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Fortuna, Ss 


WSsas adiciones en la mar- 
2 gen temueftran la fignifica- 
$ cion de los vocablos, queno 

PANN tienen fimparia,o correfpon- 
dencia vnos con otros ; quifle leñalar- 
los para que fe diuilen mejor quando 
ay muchos juntos, y que no refpon- 
den a la linea :pero viendo que aque- 
llo afeaua laimprefflion, mude de pa- 
recer : Empieca Lector delde el princi- 
pio, y verás que todo va con orden; y 
nota que muchas vezes me gua! do de 
norepetir en vna hoja, vn miímo voca- 
blo, algunas vezes fe encuentran en vn 
renglon dos dificiles, y en la margen 






- no pongo la declaracion fino delwno, 


a 1 

















yerel oslenguasn masintelligibles, 
y facilitar el trabajo; y tambien para' 
ayudar: iirin. n, que eraimpri- 
mir yn Dicionario , ö por mejor dezir 
Dicionarios ; ya fabes la calamidad 
que mefobreuino, tan rrocadofalidel 
| laberinichio, de mimileria LNE e mif- 
mo Tiónie conozco, “y lo quemas me 
admira y fiento esque e perdido cafi 
toda mi memoria, que tan fecunda. 
era, y aunalgo mas idon ella; «y emcafo!l 
de Dicionarios, ya ves que falta:fca fe 
- Dios melareftaura, y me veo.conmas 
contento del que agora tengo; yo te 
haré efte leruicio, que es darre'el fruto 
queme cofto doze años de cultivar: A. 
Dros;amigo Lector, il qu que 
- tu leas, el te paguela hofpitalidad que 
ma recibidodeti enmi papei yanə 
dante fortuna. 


DEFIS 






"nr FO 4 y PRD > JANE 
qe TO | * trois chef 
DE LOS VANDOS* defion 


- DE LOS ZEGRISY ABENCER- 
+ rages,Cauálletos Moros de Grana- 


| da, de las ciuiles guerras que vuo * * qu'il y cut 
| en. ella, y batallas particulares que ` 

| le dieron enla vega * entre Chri- * campagne 
ftianos y Moros,haíta que* el Rey *ivfues a 


ce que 


Don Fernando Quinto gand elle 
Reyno. 
MN oia tro it A 

> CAPITYLO PRIMERO, EN f 
que fe trata de la fundación de Grana- 4 
da, y de los Reyes que Vuo en ella, con | 

giras cojas tocàntes a la Hiftoria. 


N £ A inclita y famofa * cių- * illuftre & l 
KSE “e dad de Granada, fuè fiin. "enommée 3 
IN dada por vna muy hermo- 

la donzella, * hija o fóbri- * belle fille 






na * del Rey Hifpan. Fue lu funda- *file ou nie 
cion en vna muy hermoía y efpacio- << 
A 
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ei ge” Hiftoria de las guerras 

` é prés d'vnc fa vega, junto vna fierra llamada * El- 
megat tira; porque tomò* el nombre dela 
* pre fundadora Infanta,laqual fe llamaua* 
*sappclloie Tibiri , dos leguas de donde agora * 
*licua  cftà, junto de vn lugar* que fe dixo 
-/ Albolote, queen Arauigo ledezia Al- 

* En fite bolur, Deípues * andandolosaños,les 
* Il fembla påreciò a los moradores * della, que 
aux habitans £o eftauan alli bien, por ciertas cau- 
las ; edificaron la ciudad en la parte 

* oñ elle ef.a donde agora efta* , junto a la Sierra 


preien fig Neuada *, en medio de dos hermolos 
| aiko e: rios, * llamados* el vno Genil, y el 
fe, otro Darro. Los quales no nacen de 


ES fuentes, fino de las derreridas nicues * 
*.nommées. que ay todo el año en la dicha fier- 
pr ad ra. Del Darro fe coge oro muy fino, 
`- y del Genil plata * muy fina, Y no es 

* de largent fabula, que yo el autor defta Relacion 
? lo hè vifto coger, Fundofe efta infi- 


=à #*#cedkbe  gne* ciudad encima * de tres colla- 


* au lommect * 
e, Los o cerros * , como oy fe parece, 


montágues Adonde fe hizieron * tres hermofos 
* où le firent fuertes ,o caftillos. El vn caftillo eftá 
a vifta de la hermoía vega, y del rio 

+ Genil, Efta vega tieneocho leguas de 
*lorg= largo *,y quatro de ancho * , y por 
* large ella atrauieflan otros dos rios , aun- 
* bien que .que* no muy grandes: el vno fe dize 








| Ciniles de Granada, 3 
Veyro, y el otro Monachil. Comien- l 
ça la vega defde la halda de Sierra* * dés te pied 
Neuada, y va hafta * la fuente del Pi- ay ES 
no, y paííla mas adelante de vn gran * iufques à 
foto llamado * el foto de Roma; y efta "20 4 d'va 
fuerga* la llaman las Torres berme- ge appelé 
as*. Hizofe alli* vna grande pobla- * forierella 
cion dicha el Antequeruela, El otro + ¡la 
fuerte, ocaltillo, eltá en otro cerro% * montagae 
cerca defte, yn poco mas alto,el qual fe 

nombro el Alhambra, cola muy fuerte 
y es enefte Alcacar * hizieron + Palais 

los Reyes lu morada * y cala Real. La *urdemezs 
otra fuerca le hizó en otro cabeco* id 
no muy lexos defte del Alhambra,la- 

qual llamaron Albayzin; y a quite hi- 

zò vna muy grande yno penfada po= 
blacion.Entre clAlbayzin y el Alham- 

bra pala por lo hondo elrio * Darro, * par le fond 
_haziendo vna muy hermofa ribera* de E 200s. 
arboles y de alamos *. A efta funda- » 3 de PA 
cionmo llamaron los moradores *de- Pies. 
lla Iliberia como a la otra,fino Garna- Pura 
tasrelpedto que en vna cucua* que babitans, 
eftaua junto al rio Darro, fué hallada 4" 
vna hermoía donzella * que fe dezia * fur trovuéc 
Garnata , y anfi lè pufieron nombre * a Ye belle áis 
laciudad,y delpues corrompidoel vo- le sah 
cablo, fe llamó Granada. Otros dizen 

A ij 
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* multitude queporla muchedúbre de las cafas *, 
ao y la efpefura que auia en ella, que efta- 
* arrangéss uan pegadas * vnas Con otras amodo 
delos granos de la Granada ,le nom- 
| biaáronanír, Fuefe efta ciudad hazien- 
+ cómmenga do muy infigne *, famofa, y rica, ha- 
à devenir 1c- (ta cl * tiempo que fuè deftruyda,que 
* iüfques au NUNCA *perdió fu nobleza , antes. yua 
* jamais mas en aumento , hafta el infelice y 
*malheureux deldichado * tiempo que le perdio Ef- 
- _ paña, entiempo del Rey don Rodrigo 
' Rey delos Godos. La caufa de fu per- 
* raportericy dicion No ay para que traer aqui *,que 
qe etal harto es * notoria , auer fido por la 
* nom propre Caua, * hija del Conde don lulian. 
; Como otros Autores tratan defto, no 
*ieneneftés me alargo yo a mas *. Solo dire como 
a delpues de toda Efpaña perdida ha- 
A iufques aux fta * las A fturias, fiendo toda ella ocu- 
*amenez © padade Moros,traydos * por aquellos 
* capitaines dos brauos Caudillos* y Generales, 
vno llamado el Tarif, y el otro Muça. 
* demeura Anfi mifmo quedo * la famofa Grana- 
*pleine da de Moros ocupada y llena * de a- 
quellas Africanas gentes. Masfe halla 
vna cofa, que de todas las naciones 
Moras que vinieron * en Efpaña, los 
| mejores y mas principales, y los mas 
* demcurerén CeñaladosCauallerosfe quedaron * en 


i * 
* yvindrent 
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- Ciuiles de Granada. 5 
Granada, de aquellosque figuieron al 
General Muga: y la caufa fuè lu gran- 
de hermolura, y fertilidad, y riqueza; 
pareciendoles * lumamente bien fu + leur fam- 
abundancia y affiento *, y fundacion; bant | 
aunque * el Capitan Tarif eftúuo * + encore que 
muy bien con la ciudad de Cordoua,* fu ; 
y fu hijo Balagiscon Scuilla,de donde 
fue Rey,como dize la Chronica del 
Rey don Rodrigo. Mas yo no hè ha- 
llado * que en la ocupacion de Cor- * ie n'ay 
doua, ni Toledo, ni Seuilla, ni Valen- Point trouvé 
cia,ni Murcia,ni de otras ciudades po- 
pulofas, poblaflen tan nobles, ni tan 
principalescaualleros,ni tan buenos li- 
nages de Moroscomo en Granada.Pa- 
ta loqual es menefter * nombrar algu- , i Aur 

nas deftas raças,y de donde fueron na- 

turales , aunque no fe diga ni declare 

de todos en particular, por no fer pro- 
lixoen efta nueítra narracion , como 
adelante* diremos.Poblada pues Gra- + plus apante 
nada de las gentes mejores de Africa, 
no por eflo deso *lainfigneciudad de + pim 
paffar adelante * con fus muy grandes * ouwe 
y foberuios edificios ; porque fiendo 
gouernada de Reyes de valor,y muy 
curiolos,que en ella reynaron,fe hizic- 
ron grandes Mezquitas * y muy ricas + Mofqués 
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| 6  Hisoria de las guerras 
= Y cciptures. cercas ¥ de muyrecios * muros y tof- 
kede peur que YES, porque * los Chriftianos no la tor- 
3 naflen a ganar y cobrar;de fu poder hi- 
4 zieron muy poderofos Caftillos, y los 
* au dehors redificaron; y fuera * de las murallas 
Æ comme au Muy fuertes torres como oy en dia * 
dou:d'huy parecen. Hizieron el Caftillo de Viua- 
taubin fuerte, con fu caúa y puente 
Fauec-fon leuadifa * : hizicron las Torres de la 
+2 E pont puerta de Eluire, y las del Alcagaua, y 
placa de Viualbulut, y la famofa torre 
. del Azeytuno , que eftà camino de 
Guadix, y otras muchas cofas dignas 
de memoria, como le diry en nueftro 
diícurfo. Y muy bien pudiera yo traer 
* renfe pá aqui *losnombres de todoslos Reyes 


rapportér iY Moros que goucrnaron y mandaron * 
commande- 


` *gouuerneurs aun de toda Efpaña :mas por no gaftar 

ou feigaeurs - tiempo no diré fino delos Reyes Mo- 
¿ [E - roşquepor fu orden lagouernaron , y 
Eo. è fueron tonocidos por Reyes della, de- 


*taiffane xando *a partelos Galifas pallados y 

cur feñores que tuuo*, figuiendo a Efte- 
a an Garibay Camalloa. j 

JUE El primer Rey Moro que Grána- 

e da tuno * fe llamo * Mahomad Al- 


y Fabela Jamar. Efte Reyno en ella treynta y 
ET feysañosy tres mefes: acabo * año de 
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rene > Cítainfigneciudad, y los Galifas*, y 
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` Ciuiles de Granada. y 
mil y docientos fetenta y tres años. 
€ El fecundo Rey de Granada fe 
llamo *afhi como fu padre Mahomad 
Mir Almuzlemin. Efte obro *el Ca- * edifia 
ftillo del Alhambra,muy rico y fuerte, 
como oy fe parece. Reyno veynte y. 
aueue años, y murio año de mil y tre- 
cientos y dos, 
El tercéro Rey de Granada fe 
llamo Mahomat Abenalhamar ;a efte 
vn hermano fuyo le quitó * el Reyno ~“ à eeuy. ey 
e? : ' vn nen irere 
y le pufo en prifion, auiendo reynado juy ofta 
fiere años: acabó año de mil y trecien- 
tos y Írere. 
4 El quarto Reyde Granada fue lla- 
mado Mahomad Abenagsar:a efte Rey 
le quito vn fobrino* fuyo el Reyno, * fonncuca 
llamado Iímael; año de mil y trecien- 
tos y treze : reyno feys años. 
€ | quinto Rey de Granada fe lla. 
mo Íímacl ; a elte mataron * vaffallos * werent 
y deudos Íuyos*, mas fueron degolla- * fes parens 
-dos* los homicidas: reynò efte nue- « decapivce 
ueaños: acabo año de mil y trecientos 
y veynte y dos, | 
El fexto Rey de Granada fe llamo 
Mahomad; y a efte tambien le mata- 
ron * los fuyosa traycion :reynó onze * tuerene 
años: Surid añode mil y trecientos y 


.- 


+ 





treynta y tres, A iiij 
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8 Hiftoria de las guerras - 
El(eptimo Rey de Granada fe lla- 
mò Iuçeph Aben Hamete : tambien 
è muerto-a traycion : reynó onze 
años :aċabðaño de mil y trecientos y 
cincuenta y quatro. h 
i El oétauo Rey de Granada fuè: lla- 
o ferarrelló mado * Mahomad tagus.A eftele def- 
o y rül- Pojaron* del Reyno:reynd doze años: 
o E y acabo año de mil y trecientos yfc- 
0 *emehis fenta poraquella vez * el Reyno. 
A El noucno Rey de Granada fe lla- 


ro 












EN mó Mahomad Abenal Hamar, fepti- 
"la mo defte nombre. A efte mató * el 
© “timom Rey don Pedro en Seuilla fin culpa *, 
p miest _auiendo efte Rey ydo a pedirle ami- 


7 hy hará don Pedro por fu mano con vna lança: 


—*leruá y mando matar 20tros que yuan con 
elte Rey, auiendo reynado dos años. 
+ilfint Acabo *año de mil y trecientos y fe- 
o Femuojée fenta y dos. Fué embiada * fu cabeça 
r en prefente a Granada. | 
Torno a reynar Mahomad Lagus 
en Granada, yreyno en las dos vezes 
e veynte y nucue años: dozela primera 
= ġpemiee Vez*, y diez y ficte la fegunda: aca- 
i fos ` —bo*añode mil y trecientos y fetenta 
2 y nutuc años. 


El dezenoRey de Granada fe llamo 


* eltantallé ftad* y fauor : matóle * el miímo Rey é 


f 


n EEES II 





de Ciniles de Granada. 9 
Mahomad Guadix:reynó tres años pa- » 
cifico;acabd año de mil y trecientos 

y nouenta y dos. an A 

El onzeno Rey de Granada fella- 

- mo luceph legundo defte nombre; el d 

qual murió con veneno que el Rey de 
Fezleembió * puefto en vna aljuba * * lay envoya 
o marlota de brocado : reynó quatro * mis ¿a vo 
años; acabo año de mil y trecientos id 
y nouenta y feys. | ; 

El dezeno Rey de Granada fuè lla- 
mado Mahomad Aben Balba: reyno 
dozeaños: acabo año de mil y quatro- 
cientos y ocho años. Su muerte fué de 4 awil fe mit 
` vna camila que fe púlo empongoña- apaila 







El trezeno Rey de Granada fuè lla- 
, mado Iuçeph tercéro defte nombre : 
reynó quinze años; murió año de mil 
y quarrocientos y veynte y tres. 
- El catorzeno Rey de Granada fuè 
llamado Mahomad Abenagar el iz- 
quierdo * :2uiendo reynado quatro + gaucher 
.  años,le defpofleyeron del reyno,año 
de mil y quarrocientos y veynte y ficte, 
El decimoquinto Rey de Granada, 
fué llamado Mahomad el pequeño * :a * le petit 
| elte le cortò la cabega* Abenacar el ds yara 
- izquierdo arriba dicho * , porque le » le ffdit 





a 





10.  Hifloria de lus guerre 
tornó aquittar * el Reyno por órden 
de Mahomad Carrax cauallero Aben- 
cerraje, Reyno efte Mahomad el pe- 
+ petit qQueño*dosaños:acabo año de mil y 
quatrocientos y treynta. 
( Tornò a reynar Abenagar el iz- 
* le gaché quierdo *, el qual fué otra vez defpo- 
E jado del reyno por” luceph Abenal- 
| maofu fobrino: reyno efte Rey treze 
años la vltima vez: acabo año de mil 
y quarrocientos y quarenta y cinco 
anos. | : 

El decimofeptimo Rey de Granada 
lc boiteux fe llamó Abenhozmin el coxo *. En 
* auine tiempo defte fuccedio * aquella fan- 
* fanglante grienta* batalla de los Alporchones. 

- Reynaua en Calttilla el Rey don Iuan 

elfegundo. Y pues nos vienea cuen- 

> propos  ta¥* trataremos defta batalla antes de 

Se egat y pafar adelante * con la cuenta de los 

-= Reyes-Moros de Granada. Es de fa- 

e ¿oa ber, fegun fe halla* en las Chroni- 
E E | M Arabigas como Ca 

cas antiguas, afli gas 

ftellanas , que efte Rey Hozmin te- 

i nia em fu corte mucha y muy hon- 

_ = *fonbono- rrada x caualleria de Moros: porque 

pon en Granada auia treynta y dos lina- 

`- Ftses mobles ges de cavalleros muy ahidalgados +, 


* velt à i 
celta li Comoadelante diremos: donde eran * 











de ofter 


` uoit 


na” | 
Civiles de Granada. iI 
Gomeles, Maças , Zegris, Vanegas, 
Abencerrages: eftos eran de muy cla- 
ro linage : otros Maliques Alabezes, 
delcendientes de los Reyes de Fez y 
Marruecos , caualleros valeroíos, de 
quien los Reyes de Granada fiem- 
pre hizieron mucha cuenta*, porque *ont tou- 
eltos Maliques todos eran Alcaydes * mn 
enel Reyno de Granada por fer muy delta: 
buenos caualleros, y de mucho valor -gouueineyA 
y confiança, y anli en las fronteras y 
partes de mayor peligro * eran Aloay- “pfs grand 
desx. Y porque fea notório a todos, * «quer. 
diré algunas dellas. En Vera, era Al- ncurs 
cayde Malique Alabez , brauo y va- 
lerofo cauallero. En Velez el blanco, 
eftaua vn hermano fuyo llamado Ma- 
homad Malique alabez.enV elez el ru- 
bio x aula * otro hermano deftos, Al- * rouge | 
cayde muy honrrado y valiente,y muy "9 
amigo de Chriftianos. Otro Alabez 
auia Alcayde en Giquena, y otro Ala- 
bez era Alcayde en Tiriega, fronteras 
| de Lorca, y muy cercanas *,en Orce + proches 
= y Cullar, Benamaurel, y Caftilleja, y 
Caniles, y en otros muchos lugares * * plulicurs 
del Reyno. Eftos Maliques Alabezes '“”* 
eran Alcaydes , por fer como auemos 
> dicho, todos caualleros de gran valor 





12 Historia de las guerras 
*fansceuxey y de mucha confiança. Sin eltos *; 
* commeay como tengo dicho * , auia otros ca- 
- uallerosen Granada muy principales, 
de quien los Reyes de Granada ha- 
* etat zian gran caudal x : entre los quales 
auia vn cauallero llamado Abilbar, del 
linage de los Gomeles, cauallero vale- 
rofo, y Capitan dela gente de guerra. Y 
Y courage como era hóbre de grande esfuerco*, 
PP. y no fabiendo eftar holgádo, * fino 
fiempre en guerra contraChriftianos, 
le dixo vn dia al Rey. Señor, holgaria 
*ie me ré- mucho * que tu Alteza me dicffe li- 


ra cencia para hazer * vna entrada en 











a+ 


razon que la gente de guerra eftè ocio- 
fa fin exercitar las armas. Y fi tu Al- 
tezame dà licencia,entraré en el cam- 
po de Lorca, y Murcia, y Cartagena, 
qe fon tierras de muy grandes hazien- 

a rbiés getrou- das y ganados *. Y yomeofrezco con 
ea bayo ayuda * de Mahoma venir de allá car- 
ás gado de muy ricos defpojos y cauti- 
vos. El Rey le dixó. Mira Abidbar, 
e muy bien conozco tu valor, y gran- 
= wilvalong desdiashà * que no [e concede licen- 
temps cia para yr aentrar: yola dare, porque 
la gente de guerra le exercite en las ar- 
jas: mas para effas partes que dizes 


* faite p tierra de Chriftianos : porque no cs- 
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Ciuiles de Granada. 13 
temo * deteladar;porque de Lorca * ie crains + 
y Murcia, y toda efla ticrra tiene bra- 
uos foldados, y pelean * valerolamen- *combatent 
te ; y no querria* que te fucedieffe + ic ac voy. 
mal por quanto vale mi Corona. No drois 
tema vueítra Alteza, refpondiò Abid- 
bar, de peligro. que yo lleuaré comi- 
go * ral gente, y tales Alcaydes,que fin + je meneray 
temor ninguno* ofe entrar, no digo ¿“ecque moy 
yo en el campo de Lorca y Murcia, aume oS 
mas aun hafta* Valécia me atreueria*. . nes 
Pues lus *, di efle es tu parecer *, (i- srai Pal 
gue tu voluntad, que mi licencia tie- apo 
nes. Abidbarle beso las manos por e- f Pra 
llo: y luego fefué a lu cala, * que efta- opinion 
uaenla calle* delos Gomeles: y man- ¿en aos 
do tocar fus añafiles* y trompetas de fa maiíon 
guerra : al qual belicofo fon, fejunto * ¡es haus- 
grande copia * degente,toda bien ar- * safembla 
mada, para ver que era la caufa dea- * grand ud- 
. quel rebato *. Abidbar quando vid *detelle alar. 
tanta gente junta, y tan bien armada, me 
a mucho * dello, y les dixò. Sa- + & refoüit 
bed mis buenos amigos, que aucmos fort 
| de hazer * vna entrada en el Reyno + quenous 
de Murcia,de donde plaziendo alfan- deuoos faite 
to Alha * vendremos ricos : por tanto ee Co 
=  Cadaqual con animo figa mis yande- *chacun fi- 


ras*, Todos refpódieron que cran con- Ea entes 


r 


o 
r 
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14 Historia de las querrzs 
* otit tentos. Y afi Abidbar falio * de Gra- 
nada con mucha gente de cauallos 

* gés de pied peones *, y fuè *à Guadix: y alli ha- 
a, BIO *con el Moro Almoradi,Alcayde 
e a àil parla 
fu compañia con mucha gente de ca- 

* auff uallo y de pic. Tambien * vino otro 
*appellé Alcayde de Almeria , llamado * el 
Malique Alabez,con mucha gente de 
cauallo y de pie,muy dieftraen la guer- 


ua por Alcayde Benaciz,el qual tam- 
bien le offreció lu ayuda con gente 
de a cauallo y dea pié.Aqui en Baca 
* s'affemble- le juntaron * onze Alcaydes de aque- 
Fiom . Hoslugares* ala fama * defta entrada 
*au bruit delcampo de Lorca y Murcia. Y con 
ES: 1 toda efta gente fe fué el valerofo Ca- 
~ > iufques où pitan Abidbar hafta * la ciudad de 
Vera , donde era Alcayde el brauo 
Alabez Malique , adonde fe acabo 
*eús'acheva de juntar *todo elexercito de los Mo- 
Aaa ros y Alcaydes que aqui fe nombra- 
ron.. 
Y El General Abidbar. 
- Abenaciz Capitan de Baca, 
Su hermano Abencazin, Capitan de 
la Vega de Granada. 
El Malique Alabez de Vera. 


de aquella ciudad ; el qual le offreció - 


ra. De alli paílaron a Baca,donde efta- 







ye 
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Alabez Alcayde de Y clez el rubio. 
Alabez Alcayde de Almeria. 
Alabez Alcayde de Cullar. 
Otro Alcayde de Guefcar. 
Alabez Alcayde de Orce. 
Alabez Alcayde de Purchena. 
Alabez Alcayde de Giquena. 
Alabez Alcayde de Tiricga. 
Alabez Alcayde de Caniles. 

Todos eftos Alabezes Maliques e- 
ran parientes, como ya es dicho * , y * il a ché de 
€ juntaron Y en Vera , cada vno Ile- * sadembie. 
uando *la gente que pudo. Tambien ERES: 
fe allegaron otros tres Alcaydes; ala- cun 
bezes;el de Mojacar, y el de Sorbas,y 
el de Lobrin : todos eftos Alcaydes 
vnidos fe hizo releña* de la gente que des monz 
fe auia conuocado , y le hallaron * * g toic- 
feyícientos de acauallo;aunque otros "cat 
dizen que fueron ochocientos; y mil 
y quinientos peones;otros dizen que 
dos mil. Finalmente fe juntó grande 
poder de gente de guerra, y determi- 
nadamente el catorze de Marco, año 
de 1453, entraron en los terminos de 


Lo 
po de Cartagena, y lo corrieron todo S 
haftaclrincon * de lan Gines,y Pina- poeeme 





gpro" la marina:llegaron* al cam. * arriuerene 


o 
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Alabez Alcayde de Velez el blanco, | 


| 
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co grád tar haziendo grandes daños *, Tomą- 
Comm8" ë rommucha gente y grande copia de ga- 
* prirent grád nado * y fiendo hecha la prelalos Mo- 
y onda ros fe tornaron muy gallardos y vfa- 
ž gloricux MOS * Y en llegando al pontaron de la 
e iar fierra* de Aguaderas,los Morosentra- 
tedela mon. TON en confejo,fobre (i yrian por la ma- 
p ss. Hina por donde auian venido * , o fi 
ftbient venus PAÑarian por la vega de Lorcaacfca- 
* 3 eíchelle la vilta*, Sobre efto vuo grandes pa- 
onda ly réceres, y dares y tomares *, Y mu- 
cut diueríes Chos dellos affirmauan que fueflen 
Oda col porlá marina , que era camino mas 
- feftations Seguro :otros dixeron que feria gran- 
- de couardia y menofcabo de hon- 
r "vaesa rra * fi no paffauan por la vega de 
mle Lorca a pefar* de fus venderas. Y 
` + & de cene defte parecer * fuè Almalique Ala- 
opinion bez,y juntamente con el todos lus deu- 
+ & enfemble dos Alcaydes que alli yuan *. Pués vi- 
tous fes pa: fto los Moros que aquellos branos Ca- 
-pears qui al. pitanes cíftauan determinados de paf- 
lvieat là far por la vega de Lorca, vuieron de 
no contradezir mas aquel parecer : y 
* enfeignes” affi A vanderas tendidas*pucfta la pre- 
ployée — fax en medio del brauo efquadron , 
Hik començaron de marchar la bueltade 
A bar Lorca, arrimadosa la fierra% de agua- 
a monagte Jeras. En cltetiempo los de Lorca ya 
| tenian 





pe ge dhh . 


dd ds 





a P Ciniles de Granada. -33 
Que era Cofa de efpantarž; < * chofed'äd. 





Por la frerra* de Aguaderas © paion e 
== Huyendo fale Abidbar ` E 
Con trecientos de a canallo ' | | 
© Que no pudomas ficar *. e ler da. 
© Paxardo prendio a Alabez, bantage 
Con esfuergs fingular, i$ 
` Qäitaron la o ap $ ; t ofterent ti? 
Oue en riqueza no ay fu pară * in 
Sabi dbur lgi 4 eb | | Ne po 
Y el Rey le mando matar * * arriva 
P Efte fines el que tuuo efta fangrienta q a: 


- batalla de los Alporchones. Vamos 
aora a la cuenta *:de los Reyes Moros * alonsá c'te 
de Granada. Ya hemos dicho de Aben teheureau 
Hozmin,quefué el decimo-feprimo,en 5 >. 
tiempo del qual pafsó la batalla de los: 
Alporchones : efte reynó ocho años; 
fue defpojado del Reyno, año de mil y 
quarrocientos y cincuenta y tresaños. 
El Rey decimo oétauo de Granada 
fuè Himacl: y efte le quiro el Reyno a 
-Aben Hozmin, como eftá dicho. En 
uempo defte tfímacl murió Garcilaflo 
dela Vega en vna batalla que los Mo- | 
ros tuuieron * con los Chriftianos. * curenti 
Reyno ëfto Hímacl doze años: acabo * * mouret 
año de mil y quacrocientos y fefenta y 
cinco. 34 
-Eldezimo nono Rey de Granada fe 
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= jron Albo Hazen, Efte fue hijo de If- 

mael paffado. Entiempodefte fucedie- 

* en la belle ron ġrandescofas enla vega * de Gra- 
- campagn: -nada , y enla miíma ciudad de Grana- 


.- 
Ñ 


*ileyy lin: ytuuo*,fegun.cuentael Arabigo, 
otro hijo baftardo llamado Muga: cfte 
dizen que lo vuo en vna Chriftiana 
cautiua. Tenia efte vn hermano llama- 


„ea Efte Infante Boaudilin era muy queri- 
A fortaimé Jow de los caualleros de Granada, y 
a . muchos dellos por eftar mal con el Rey 
li *le crectene fu padre, le algaron * por Rey de Gra- 


ei rap, boy Chiquito *. Otros caualleros figuie- 
a Roy ron la parte del Rey; de manera que en 


* chaque y cada dia* aúia grandes peladum- 
* Flecher, Dres * entre los dos Reyes, y fusvan- 
* (as fatiós dos * : y afi vna vezes amigos y otras 
enemigos fe gouernaua el Reyno, y no 
por ello fe dexaua de continuar la guer- 
PS ra y entradas contra Chriftianos. Efte 
*toufiours Rey padre del Chico eftaua fiempre * 

| en el Alhambra, y el Chico en el Albay- 
zin: yenel aufencia del yno,mandaua 
y gouernaua el otro :masel viejo fue el 
que adornó y hizo muy magnificas las 


3 $ > s'appelia “dixo* Muley Hazen: otros le Iama- 
- da. Tuuo cfte vn hijo llamado Boada- 
do Boaudilin,afi como el hijo del Rey. . 


pour la- nada,acuya caula* le llamaron el Rey: 


Perit Granada auia dos Reyes, padre y hijo, 
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colas de.Granada, ymuy grandes 'y: fo» 
~ beruiosedificios, por fer muy padero- 
lo y.rico, Ekte mando labrar* de to- * edifici 
do punto la famofa Alhambra amucha i 
cokta fuya*, por fer obra riquilima, * agrade 
Hizo lá famofatorre-de Comates, y el Es fes 
| quarto* de los Leones: llamafe ánh; , UE 
porqueen médio de yn quarto delcu- logis 
bierto s muy ancho y largo ay%* -yna * large te 
fuente de dee Leones de Alabaftro, 287a 
guy ricamente obrada :todo el quarto 
eltalolado * de muy luzidos azulejos-* * claborés 
ala Moriíca. Anfi miímo hizo'elte Rey cia Re e 
muchos eftanques de agua en él Alu carreaux el 
- hambra, yrlos affamados Algiues* do A 
agua tan nombrados. Edifico la, torre nd, 
de la campana, de laqual fe delenbre 
toda la ciudad y vega. Hizo vn mataui- 
llofo bofque* junto del Alhámbra, de- * bocage 
baxo de los miradores * dela mifma 2° <lous 
cafa Real, donde fe parecen oy en dia ou fencltráz 
muchos venados y conejos* y otros ARA 
neros de caca. Mando labrarlos muy es, & lapins 
mofos A lixares con obras marauillo- 
las de oro y azul* de magoneria,todas * bleu de 
alo Moriíco, Era efta obra de tanta "PAs 
- cofta, que el Moro que la labrara y ha - 
Zia, gandua cada dia * cien doblas, *chaque 
| Mando hazer encima del cerro* de PH i nme 


Sanéta Elena ( que af fe nombra oy dela colline 
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aquel collado ) vna caía de plazer muy 
rica. Hizola caía de las Gallinas, vna le- 
gua de Granada,que no ay tal cala para 

el effeftoen Efpaña. En la mifma orilla 

E Ec du del rio* Genil tenia efte Rey encima 

= *iadin  delrio Darro vna huerta * y jardin, Ila- 

_ *nommé  mado* Generalife , que no auia Rey 

* aviour- que tal tuuiefle , que oy dia * fe entre- 
y tiene: enla qualauia, y ay, diuerlos ge- 
neros de frutas: muchasy muy bien la- 
bradasfuentes : diuerías plagas y calles 
* allées,bor- hechas de vn fino y menudo arraya*, 
décs de mit- Tiene efta huerta vna caía rica y bien 

AN labrada ,enla qual ay muchos apofen- 

+ étages TOS y falas, y ricos quartos * Tiene mu- 

+ fenetres Chas, y muy ricas ventanas * ; rodas là- 

bradas de fino oro, y en la fala mas prin- 
cipal pintados por grandes pintores to- 
dos los Reyes Moros de Granada 

*julquesá hafta* futiempo: y en otra fala todas 

| la batallas que auian pallado con los 

Chriftianos : todo tan al biuo que era 

cofa de admiration. Poreftasobras, y 

otrastales que auia hecho en la cuidad 

| de Granada de tanta hermofura ador- 
* fit nadas, hizo* el Rey don luan el pri- 

«demande Mero aquella pregunta * al Moro Abe- 

Mr “ namar el viejo, eftando en cl rio * de 

Genil, que dizeanfi. — , 
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. Ciuiles de Granada. 
Benamar, Abez amar, 
Moro de la Moreria, 
El dia que tu nacifte 
Grandes finales auia: 
flana la Mar en calma, 
La Luna effana crecida, 
Moro que ental fignonace, 
No dene dezir mentira. 
Alli le refponde el Moro, 
Bien oyreys loque diria; 
Note la dire feñor 
Aunque me cuefte la vida: 
Porque fy hijo de un Moro 


Y de vna Chrifliana cautina , 
- Siendo yo niño y muchacho* 


Mi madre me lo dezsa, 
Que mentira no di x1/fe, 
Que era grande villania 


Por tanto pregunta * Rey 


Que la verdad te diria: 
To te agradezco Abenamar, 


` sAguejffa * tu cortefía, 


Que caflillos fon aquellos 


Alios fon y reluzsan, 


El Alhambra era Señor 
Y la otra la Mezquita*, 


Los otros los Alyares 
Labrados * à maravilla. 
El Moro que los labrana * 
| C 
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* eftant pe- 


tir enfant 8 


> nd betas 


* demande 


* cctte tien- 


> Mofquée 


* elabourez 
* qui tra- 
uailloit 


Be 
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38 Historia de las euerras 
Cien doblas ganaua el dia, 
Y el dia que no las labra 
3 _ Otras tantas fe perdia: $ 
RA El otro el Generalife, 
 Eiardin qui Huerta que par no tenia*; 
- m'auoit fon El otro Ti orrés Bermejas 
ps Castillo de gran valia: ` 
*pala Ali hablo* el Rey Don Inan, 
. Bien oyreys lo que dezia: 
*h tu coles 5579 quifieffes * Granada 


voulu 


*iemema-  - Contigo me cafaria * 
ricrois auec Dar tehè yo en arras y dote% 
toy 


* en mariage A Cordana y a Semilla de 
s mariée fuis Cafada foy * Rey don Iuan, 
fas Cafada foy queno viada* , 


E > B Moro que a mi me tiene 
| il m'aimoit. bbs vid do. A 
E pesas a Muy grande bien me queria*. 





- Moftrauan en fi tanta grandeza, y 
magnificencia los: foberuios edificios 
> de Granada, y de fu Alhambra, que 
echo er. Cra cofa de aù 
merucilleble parecen. Eftaua efte Mulehazen tan 
A rico y prolpero , y de fortuna bien an- 
+ fanori:é de dante * „que no auia Rey Moro que 
la Fortune tan bien eftuuieffe como el, defpues del 
¿> gran Turco, fi la fuerte defpues no re- 
- *weoffe.. boluiera * fobre el, como adelante * fe 
= aevuersé dirá, Era muy acompañado y feruido 


- *enauant > y e i C 
y! "de muy ricos y preciados caualleros y 


panto*, y haíta oy dia 
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de i ha yd 


de claros linages*, todos de gran nom. * de grandu 
bradia : porque fe hallauan* en Gra- + uo 
nada treynra y doslinages claros de ca- uvient 
ualleros Moros , fin otros muchos que 


auja, muyricos y de grande eftima*: + pepuration 


- todos los quales defcendieron de aque- 


llas gentes Moras que ocuparon a El- 

paña en tiempo de fu perdicion. Y por- 

que me parece * que ferà jufta razon *itme fem- 
nombrarles atodos por fus nombres, fe Ple 
dirazanfimiímo de donde* vinieron y + oi 

de que tieras y prouincias. 





CAPITVLÓ TERCERO. 
En que fé declaran los nombres de los Čana- 
lleros Moros de Granada, y los treynta y 
dos linages; de otras cofas qae paffaron.en 
Granada : anfi mif'no pondremos todos 
dos Lugares * que en aquel tiempo 'eftae * tous les 


` uan debaxo* dela Corona de Granada. es 


fs A que aucmos tratado de 
VA algunas colas de la ciudad 
ES de Granada, y de lus edifi - 

AMAIN cios, diremos de los precia- 
dos caualleros que en ella vivian, y de 





lasCiúdades, Villas, Caftillos, y Luga- o 


res * , que eftauán fujerosala Real Co- *& licux 
rona de Granada. Para loqual comen- 
caremos por los Caualleros delta ma- 


a ANA EN —... | 
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a? 


Los trenta y 
dos linages 
de cauaileros 


Granadinos. 
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nera», mombrandolos. por fus nom- 
bres. ed 
Almoradis de Marruecos, Alagezes, 
Alarbes Benarages, Alarbes Alquifacs 
de Fez, Gazules Alarbes, Barragis de 
Fez, Venegas de Fez, Zogris de Fez, 


, Macasde Fez, Gomeles de Velez de la 


Gomera, Bencerrages de Marruecos, 


- «Albayaldos de Marruecos, Abenama- 


res de Marruecos, Alatares de Mar- 
ruecos , Alirnadanes de Fez; Audal- 
las de Marruecos ,' Almohades de 
Marruecos, HaZenos de Fez, Lange- 
tes de Fez, Azarquesade Fez, Alarifes 
de Velez de la Gomera, Abenhamines 
de Marruecos , Zulemas de Marrue- 
tos, Sarrazinos de Marruecos, Mofarix 
de Tremecen,Abenchoares de Treme- 
cen, Almangores de Fez, Abidbares de 
Fez, Alhamates de Fez, Reduanes de 


Marruecos , Ado!adines de Marrue- 


cos, Alducarines de Marruecos, Ado- 
radines de Marruecos, Alabezes Ma- 
liques de Marruecos, defcendientes del 
Rey Almohabez Malique , Rey de 
Cuco. a 
Los Lugares del Reynoy V ega de Granada, 
fon estos. èy 
Granada, Malacena, Alhendin. Co- 
gollos, Gabia la grande , Los Padules, 


F 
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Gabia la chica, Alabia, Alfacar, La 


a , Pinos , Alhama , Albolote, 


oxa » y Lora , Monte- frio , Guada- 


- hortuna, Alcalala Real,Cordela.Mo- 





«bro. | 


clin, Yllora; Colomela, Famala, Y zna- 
lloz,Guelma. 
Los lugares de Baca. 

Baca, Zujar, Freyla, Bengalema,Ca- 
ftril , Benamaurel, Caftilleja , Cuefcar, 
Orce,Galera,Cullar, Caniles, Velez el 
blanco, Velez el ruuio, Xiquena, Ti- 
ricça. | 

Los del rio Almancora. 

Seron, Tijola , Bayarque, Almuña, 
Pur hb Vicila, Vrraca, lumuytin, 
Ouonra, Santopetar,Guercal,Las Cue- 
uas, Portilla, Vera, Mojacar, Turre,Be- 
nitagla , Albanchez, Cantoria, Eria, 
El Box, Alboreas, Parraloba, Zurge- 

na, Cabrera, Tereía, Antas, Sorbas, Lo- 
brin , Vleyla del campo, Serena, Gue- 






Í 
Los lugares de Filabres. o= ` 


Filabres, Vaçares , Siero , Gegal, El 


| Voloduy. : | 


Los lugares del rio de Almeria. 

Almeria Enix, Terque, Sanda Fè, 
Felix, Vica, Guercal, Pichina ‚Alhama 
lafecá, Guecija, Gueneja, Santa Cruz, 
Ohanez, Almancata, Abiater, Rioja, 


o 
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+ deffous 


* des licux 


* eftimé 


* iufques 
* amenaít 


* combat 
* nommé 
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Y lar; Laquunque, Ragul, Esfincion, 
Cangiyar,Mieles, Marchena. k 


«25 La tabla de Audarax , y Oxicar. 


-«Audarax Oxigar, Berchul,! anjaron, 
Murtal, Turon; Berja, Las Albuñuclas, 
Las Guaiarasaltas.Las Guajaras baxas, 
Valerel alto, Valer el chico,Cad:ar,Ca- 
ftillo del hierro, caniles Azcytum, Da- 
laas, Y nox,Tauernas,Potros, Alcudia, 
Guadix, Lápeca, Veas, Fiñana, La cala- 
horra,Burriana, yl 
Eltos y otros muchos Lugares de las 
Alpuxarras y Sierra Bermeja, y Ron- 
a,que no ay para que nombrarlos,clta- 
uan debaxo * la Real coronade Gra- 
nada. Y pues auemos dicho delos Lu- 
gares*, es menefter tratar de los Ca- 
ualleros Moros Maliques Alabezes ; 
cíte linage en Granada era muy.claro, y 
por lu valor muy tenido * delos Reyes 
della. Para loqual es de faber, que 
como el Miramamolin de Marruecos. 
conuocalle a todos los Reyes del Afri- 
ca para pallaren Efpaña, quando+tótal- 
mente fue deltruyda hafta * las Aftu- 
rias, vino vn Rey llamado Abderra- 
men, y efte truxo * tres mil hombres 
depelea*. Vino otro lamado” Mu- 
ley Aboalay: y en compañia defte, vi- 
nieron otros weynte y cinco Reyes 
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Moros : todos los quales truxeron muy 


_ grande poder de gentes : y entre eftos 


Reyes vino vno Hamado Mahomad 
Malique Almohabez , que era Rey de . 
Cuco: traya* con el tres valerolos + amenoit 
hijos llamados Maliques Almoha- 

bez. Todoseftos Reyes con {us gentes 
paffaron en Efpaña, y anduuieron-en 

las guerras que fe trauaron * contra * qui s'é- 
Don Rodrigo, y en aquella grande """" 
baralla en e dsc perdio el Rey don 
Rodrigo ,y la flor de los Caualleros de 
Efpaña,a manos del Infante Don San- 

cho; murió el Rey Malique, Almoha- 

bez y fusytres hijos figuieron las guer- 

ras, todos lossocho años que duraron 

hafta fer pafladas* todas, y Elpaña « iufwnes 


-puelta * en poderde Moros. Acabada chre finies 


* mile 


la guerra, el mayor delos hermanos fe 
_boluió * en Africa bien cargado de * s'en te- 
Chriftianos defpojos; y le fue al Reyno '""'9 
de fu padre,donde * reyno, y aun def- + oj 
puestus hijos defte vinieron afer Reyes 

de Fez y Marruecos,y aníi vno de los 

Reyes de; Fez tuno *: yn hijo llama- *eu 
do* el Infante Abomelique, el qual + ome 
paísó en Efpaña en tiempo que los 
Reyes de Caftilla renian guerras con 

los de Granada: y efte Infante 


Abomelique fuè rey delos Algeziras, y 


ml 
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Ronda, y Gibraltar; por refpeéto que 
= Face fuéayudado * delos pariéres fuyos que ` 
g'e aan quedado * en Granada, decen- 
*demcvré dientes de aquellos hijos del Rey:Almo- 
*ikeftdit habez, que como arriba es dicho *, el 
cv-devant : N 
*s'en retour- VNO le boluió * a fù tierra y Reyna:los 
Pa ncarerá, Otros dos quedaron * en Granada,por 
* porce Parecerles* la cierra bien, y eftar muy 
quil fem- ricos de los delpojos de la guerra de 
e Efpaña.Fueronles dadas grandes partes 
* 8 bicas y haziendas * en Granada, fabiendo 
] * dequiilse- cuyos hijos eran *: y clpecialmente por 
e floientáls el valor de fus perfonas, que era gran- 
| de la raca deftos Maliques Almohabe- 
vils salli- zes en Granada. Emparentaronfe * 
con otros claros linages de la ciudad, 
que fe dezian Aldoradines. Siruieron 
a lus Reyes muy bien en todaslasoca- 
iones. Finalmente en Granada, ellos y 
“los Abencerrages, eran los mas claros 
*quoy quil linages, aunque tambien auia* otros 
; tan buenos como ellos: como eran Ze- 
gris, Gomeles, Maças, Vanegas, y otros 
* pluficars muchos* Almoradis y Almohades, 
Merines, y Gazules, y otros que no di- 
go: Finalmente con el fauor deftos 
caualleros Maliques Alabezes, que affı 
* appelez fueron Hamados*, el Infante Abome- 
*obtit lique de Marruecos alcangó * en el 


Reyno de Granada a fer Rey de Ron- 


o 
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da , yde los Algeziras , y Gibraltar, 
como eftà dicho. Boluiendo * al pro: * ctóvrnan: 
pofito de nueftra hiftoria , fegun dize 
el Arabigo: el Rey de Granada a Mu- 
lahazen, de quien agora * traramos, fe *à certe heus 
feruia de todos eftos linages principa- ** 
~ les de caualleros que arriba auemos 
=  comtado*, con los quales el' Rey Mu- * dont nous 
lahazen tenia fu corre profpera y bien cy delo 
andante *, y us tierras pacificas, y ha- *£ marchár 
zia * guerra a los Chriftianos , y era q. ra 
en todas cofas muy eltimado , hafta * * fis 
que fu hijo Aboaudili fuè grande : y *iufques 
entre el y el padre vuo grandes pefa- 
dumbres y contiendas *. Y finalmente *ficheries 
el hijo fuéalgado* por Rey con fauor ropt, 
de los caualleros de Granada, queefta- creé 
uan mal con lu padre, por ver los agra- 
uios* que del duian recebidosotros fe- * pour voir 
guían Fla parte del padre. Defta ma. ls indigni- 
nera andauan las colas de Granada, ias 
como atras diximos x,y no por eflode:. * comme 
xaua Granada de cftar en lu punto, «gay 
fendo bien gouernada y regida ; mas vane 
el Rey que mas meriala mano *erac! * qui plus 
Chico, que al padre no le le daua mu- s'en méloic 
cho * dello atento * que era lu here- Aris Vte 
dero, y palfaua,aunque contra lu vo- cioit gueres 
luntad , por lo que el hijo hazia, Y ¿9 out 
es de faber , que de los tecynta y dos 
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46 Hifloria de las guerras 
br - linages de caualleros que auiaen Gra- 
+ de chaque nada,de cada * linage auia mas de cien 
* emportoiér cafas; los que lleuauan * la Corte en 
| pefo en aquefte tiempo, eranlos que 
aqui diremos , porque haze al colo 
a nucítra hiftoria ai como lo efcriuio 
el Moro Aben Hamin hiftoriador de 
* depuis todosaquellos tiempos , delde * la en- 
0 trada delos Moros en Efpaña : porque 
efte Aben- Hemin tuuo muy folicito 
* curbeau- Cuydado* de recoger * todos los pa- 
coup de foin peles y efcrituras que tratauan eltasco- 
Wer las de Granada, dende* fu fundacion 
primera y leguuda. Dize pues el Ara- 
bigo,que los caualleros que mas fe efti- 






fu Reyno, eran los figuientes, 
-Alhamares,Almoradis, Alabezes,A- 
bencerrages, Gomeles, Vanegas, Lle- 
gas, Maças; Zegris, Abenamares, Ga- 

zules. | 

Loscaualleros Abencerrages eran muy 
preciados , por fer de muy claro linage 
decendientes de aquel valerofo capitan 
Abenraho,que vinó con Muga enel tié- 
* déroure podela rota * de Efpaña : y de efte, y 
* quil cur de dos hermanos que tuuo * defcen- 
dieron eltos valerofos caualleros Aben- 
cerrages de muy clara y Realfangre, y 
alilo afirmael Arabigo en fu efcritura: 


7 


mauan en la ciudad de Granada, y en 
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- ytambien [e hallaron los hechos* de ^ fa uoun- 
ctos valerofosicanalleros en las. Chro= pa S 

nicas de los Reyes de Caftilla yiailas 

quales me remito. Y. quien feguia la 

mayor amiltad deftos. valerofos cauas, 

lleros eranlosMaliques-Alabezes»y el 
valerofo : Muça hijo bakardo dcl Rey 
Mulchazen, como aras queda dicho * * comme il 
y declarado, Efte Muga cra cauallero oirm 
robufto y muyvaliente,como adelante j | 
diremos, y como fe halla * en las Chro- * f troue * 
nicas, de los Chriftianos Reyes. En efte 
tiempo la ciudad de Granada andaua, 
puefta en grandes ficftas afli de cañas, 

[oreijas, y torneos, como en otros qua- 

lefquier regoziios* ; y eto mandaua + eftoit oc- 
hazer el-Reyi Chico, por aucr recibido cupés en des 
la Corona del Reyno: aunque como: Ep med E 
cla dicho,contrala volontad de lu pa- nes & autres 
dre.el qual viuiacnel Alhambra, y el foso rei 
Rey Chico en el Albayzin y Alcagaua, 
vifitado de loscaualleros mas principa- 

lesde Granada,por quien auia recibido 

la Corona dl Abencerrages como Go- 

meles, Zegris y Macas : entre todos 

eltos fe. hazian* grandes fieítas, y *( faiíviens 
Muca las folenizaua por fer cauallero 

gentil y gallardo. Paflando eftascofas, 

el muy valerofo Maeftre de Calarra=- 

ua don Rodrigo Tellez Giron con 
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AO AS A 
*auce plu- mucha * 
< ficurs 





*affaillt  embiftið * y hizo algunas prefas. Y no 


* aucun en Granadaalgun* cauallero,que con 
+ youe el quiñiclle* elcaramugar lança por 


* il delibera 
* melfage efcudero fuè con el recaudo * del 
Maeltre a Granada, y lupo como el 
Rey eftaua en Generanife con muchos 
* prenant Caualleros, tomando * plazer : y como 
el elcudero llegó , auiendo alcança- 
* ayant ob= do* licencia para entrar , fue*. Y 
Py eftando delante del Rey haziendo fu 
+ il alla : A i 
* faitane la. ACatamiento * comoal Rey fe denia; le 
reucrence — did la carta del Macítre. El Rey la to- 
'_mò*; y leyd publicamente alto , que 
todos lo entendian , y dezia lo fi- 
guiente. s ay l 


* ptit 


CARTA DEL MAESTRE, 
| al Rey chico. 


` Poderofo Señor, tw Alteza goze la nue- 

ua Corona, que pórtú valor fè te ha dado, 

con profpero fín. De mi parte he fentido 

+ encore que grande contento aunque * dimerfos en leyes, 
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confio en la grande miféricordia de Dios, | Y 
que al fin 11 y los tuyos vendreys ¥en cla- *t viendias 
ro conocimiento. de la Santa Fè de Chri- ` 
fo; y querrás el amiftad de los Christia= 
nas s pero * agora * en tiempo de tus feftas Š mais 
*que fon grandes , como es razon que los mon 
amy por tu nuena Coronación es inflo que 
los caualleros de tu Corte fe alegren y to- *s Ejoii.ens 
men* plazer yprouando fus perfonas,cóm el & prennent i 
walor que dellos por el mundo fé publica y | 
es notorio: Y anfi por efke refpecto ,yo y mi 
gente auemos entrado enla Vega, y laane- 
mos corrido :y fi a cafoalgunos de los tuyos 
quifiere* en paffatiempo falir Y al campo a * vouloit 
tener eftaramuca uno a uno, odos a dos, 
o quatroaquatro: de les tu Alteza licencia 
para ello y que aqui aguardo af en el F ref *rarens 
no gordo, harto cerca * de tuciudad.Y para de pros 
efto doy feguro,que de los mios no Jaldran | 
mas de aquellos que falieren * de Granada * qui fori- 
rent. - 
para efcaramucar.Ce/]o , befando tus reales 
manos el Maeftre don RodrigoTellez Giron. 
Leydala carta el Rey conalegrelem- * zuee mive 
blante * miró a todos fus caualleros, ioycuíe 
y violos andar alborotados *, y con ¡us 
gana de Íalir* a la elcaramuga; qual- * auec envio 
quiera dellos pretendiendo la emprela ¿9% oo 
de aquel negocio*. Y el Rey comolos hoy $a 
vió anfi, les mando que le lollegallen *, * quilsfere \ 


| K fal 
. y pregunto *,6 cra juko yr pa olca: k annabi p 
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50 Historia de las guerras 
o demandoi: ramua que el Maeftre pedia*: y to- 
4 - dosrefpondieron y dixeron que era co- 
fa muy jufta. Porque hiziendo lo con- 
trario , ferián reputados por caualleros 
de poco valor y couardes: y para efto 
* diverfes _ yuo muchos pareceres, * fobre quien * 
as, Saldria a ella* y quantos; y fuè acor- 


és 
e 


* fùr celuy | 

gui devoir dado*, que no fueflen aquel dia mas; 
ortir i i 

Saa, E fobre quien auia de fer fe pafaron 
a prene differerńcias. De modo * que 
* de forte fuè neceflario , que entraflen en fuer- 


. * ful deiibe- tes * doze caualleros , y el que falicf- 
ré e ] 
"om  Le* primero, devna valija de plata * 
* vale d'ar- lu nombre efcrito , que aquel fuefle 


genr, afi deliberado ; los efcritos para las 
fuertes fueron los figuientes. > 
© Mahomad Abencerrage,el Malique 


Alabez, Mahomet Alnroradi, Vanegas 
Mahamet, Mahoma Gomel , Maho- 
mad Zegri , El valiente Muça, Maho- 
mad Maca, Albayaldos , Abenamar; 
Almadan , El valiente Gazul. DR 
> Auiendo feñalado todos eftos ca- 
ualleros, y efcrito fus hombres, y pue-— 
*eo ynecru= fto en vn cantara de plata *, y bten re- 
- geo bueltas* las fuertes, la Reyna con fu 
*laria. mano las facò *, que eftava alli con fus 
e damas, y la fuerte dezia el hombre de 
Muça. Quienosdiria:el grande plazer 
* gleregrr de Muça en aquella hora, y el pelaikde . 


la 
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di j `- Giuiles de Granadas . ` ER. 

` todos los demas caualleros feñalados. 
Pórque cada vno dellos holgara cù e- * chiun 
ftremo* y de voluntad Yer el contenido g e. 
en el redoliño * por prouar el valor y es- menér afe 
fuerco del Maeftre. Y aunque deípues * +“ eler 
deto entre todos los caualleros fué 

> defpues muy conferido y debarido,que -< 

mejor fuera falir * quatro a quatro, o * ortir 
feys a feys, no fe pudo acabar * con + obtenir 
Muça. Y agh luego * fe efcriuiò al *incontinét 
Maeftre vna letra, y dando la al efcu- 
dero del Macftre', cn refpuefta de la 
que auia traydo $ , le embiaron *. El + anoitporré 
elcudero boluió adonde * el Maeftre * ijs i'en- 

, Aguardaua, y le dió en lu mano el re- gY 


P 


F, 


à , *jà où atè 
caudo del Rey Chico ,yabiertala car- tendoi 
i * mellage 
ta, dezia anfi, Br 


F 


RESPVESTA DEL REY CHICO 
: à la carta del Macítre. 


| Valerofo Maestre, Muy bien fè mue- 

~ firaen tø generofo pecho ¥ la nobleza de tu * poitrine, 
fingre, y no menos que de tu nobleza pn- ovame 
diera falir el parabien * de mi elecion Y + éjoüifan. 
recebimiento de mi Real corona. Todo lo ce 
qual me ha puesto en obligacion- de teacs- 

dir * a todo aquello que al amiffad de UB eq Soret 
verdadero y leal amigo fe deme tener 3 y pondre 
4 , te ofrezco todo aquello que de mi y 
mi Reyno vuieres menefler . Cón may tpn 

D ij à . 
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$2  Hiflovia de las gneri | 
scomoils comedidas* razones embias apedir* amis 
© cañalleros efiaramuga en la vega, dizien- 


ni ' A 
> BR 4 verfe contigo : porque qualquiera ain 
d'eux quifierayr*; Finalmente la fuerte cayo™ a 


ront las Damas de las torres del Alhambra.No 
* le demeu- e a 
re à faire 9455 quedo para lo que te cumpliere * en 


pour toy ce Granada. 
mute bl Audalla Rey de Granada. 
* loycux } Alegre * fuè el buen Macltre , con la 
refpuefta del Rey, y aquella noche fe 
* bien loin retiró buen rato la Vega a dentro*, 
pe re mandando a fu gente que tuuicfle a- 
* prevoyáce quella noche vigilancia *, y gran reca- 
auec crain- to , con recelo * que los Moros no le 
+ ne luy fif. hizieflenalgun daño*.La mañana * ve- 
fent quelque nida, fe acercó * ala cuidad, lleuando * 
gommage folos cincuenta caualleros de los fuyos 
* s'approcha para fu guarda, dexando lodemas muy 
e DA pun trecho apartados *, con aui- 


o que apreftados eftunicflen , por fi los 


# 








“bien que el valor del Maeftre era gran- 
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Moros quificflen *intentar alguna co- + 
{fano deuida, rompiendo la pales en 

aquel cafo dada. Y anfi eftuuo aguar- 

dando * a Muça , que de la ciudad + en aren: 
falicíle * para hazer con el la bata- dant 
lla. | * e for- 


voululfeng 





CAPITVLO QVARTO. 
Que trata de la batalla que el valiente 
Muga tuno con el Maestre, y de 
otras cofas mas que paffaron. 






YABAZE Ss 1 como el menfagero del 
SUNG Macftre fuè partido con la 
AN carta * fendo el delafioace- * lerre 
ADA A prado , los Caualleros Mo- 

ros, y el Rey quedaron hablando * en, a nenreté: 
muchas cofas; principalmente en elde- difcourant 
fako del valerolo Macítre. La Reyna y 

las Damas que alli eftauan, no le holga- 


ron mucho * dello , porque ya fabian + ne prirent 
beaucoup 
i de plaifir 
de y dieftro'en las armas. Y a quien | 


mas en particular cfte defafio peso *, , qni acné 
fué a la muy hermofa y diícreta Fa- plus marty 
tíma , que amaua a Muga de muy 
firme aimor ; defpues que dexò los 
amores del valiente Abindarracz , 


vito que Abindarracz los tratava 


D iij 





54 — Historia de las guerras” 
- con la hermoía Xarifa. Efta Fatima 
era muy hermofa , y era Zegri, y Da- 
ma de muy grande juizio y diferecion; 
eltaua muy aficionada al valiente Mu- 
| ca y lus cofas,dandofelo algunas vezes 
+ loy don- a entender * , con vn fabrofo y dulce 
ota e- mirar. Mas Muga eftaua muy fuera 
delte propofito , porque amaua de to- 
| do coragon a la hermofa Daraxa, hija 
| Pr de Hamat Alagez , cauallero de muy 
eta © grand cuenta *, y hazia por ella y en 
a feruicio muy grandes yfeñaladas co- 
las. Mas Daraxa no le amaua; porque 
teniatodo fu amor puefto en Abenha- 
mete, cauallero Abencerrage, hombre 
| pancita gallardo, y. de muy grande vā- 
or. Y afli milmoel Abencerrage ama- 
E ua a la hermofa Daraxa; y la féruia en 
- Freróummamt todo: quanto podia. Pues boluiendo * 
a nucítro Muga, aquella noche figuien- 
te, adrego:todo lo neceflario para-la 
batalla que auia de hazer con elbuen 
. Macftre : y la hermoía Fatima le em- 
+ wn galan bió con vn paje fuyo,vn pendoncillu * 
A feda para la lança yel medio mota- 
* gris buun do*;>y el otro medio verde, todo re- 
camado con muy ricas * labores de 
*rchaufféen oro * , y por el fembradas muchas FF. 
broderie cp que declarauan el nombre de Fa- 
tima. Elpaje lo dió a Muga, dizien- 
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do; ValeroloMuga, Farima mi Señora 
os beía las manos , y os fuplica, que 
pongays en. vucítra -lança efte. pen- 
ncillo* en fuferuicio. Porque {erà + que vous 
muy contenta fi lo lleuays * a la ba- yb 
nde 
talla. Muga como el pendon * , MOP 6 vous la 
ftrando muy buen femblante; porque portez 
| t. Æ, “gvidon ou 
era paracon las Damas muy cortes E ene 
aunque cierto mas quificta * que a- * bonne mi- 
quella empreía fuera de la hermofa po E 
Daraxa , que de ninguna, otra Dama aimé 
delmundo.. Mas como era tan difcre- 
to, como valiente, lo recibió ., dizien- 
o ¿* A 
dole al paje: Amigo,dia la hermoía Fa- 
tima,que yo rengo en grande merced el 
pendoncillo Y que me embia, aunque * la bande- 
a p- Sa y role 
-£n mino ayameritos, para queprenda* ; pe A 
deran hermoía Dama lleue commigo. «eur 
Y que Alha me de * gracia para que yo * % que 
r Di:u me 
la pueda feruir: y que prometo de po- donne 
nerlo en mi lancga, y. con el entraren la 
batalla. Porque tengo entendido que 
con-tales arras * embiadas de tan her- + gaiges 
- mofa Señora,lerá de mi parte muy cier- 
tala viétoria. El paje le fue con efto ss occ. 
yen llegando * a Fatima, le dixo todo * 'aucore 
lo que con el valiente Muça paffara; * 00! en- 
que no fué poco alegre dello. Puesel mencé à 
alua aun no eta bien rompida *, quan. poindic en 
bonne con- 
doel buen Muga ya eftaua de todo che 
| | D iij 
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" pour (ortir punto muy bien aderecado, para falir * 
alcampo. Y dando dello amfo al Rey, 
fe leuantó y mandò que fe tocaflen las 

+ que Pon. tromperas y clarines * , al fon de los 


o anal les quales fe juntaron gran cantidad de 


's Caualleros , de los mas principales de 
+ Granada , fabiendo ya la ocafion de- 
~> Mo. El Rey fe puso aquel dia muy, ga- 
lan, conforme a fu perlona Real con- 
uenia. Llevaua vna marlota'* de tela 
de oro tan rica; que no tenia precio, 
con tantas perlas y piedras de valor, 
que muy pocos Reyes las pudieran rez 
ner tales, Mando el Rey que falief- 
+ forrillenr fen * docientos caualleros a punto de 
 preftsà fe guerra * para feguridad de fu hernia- 
no Muga, los quales fe adregaron muy 
prelto. Todos los demas fueron muy 
- ricamente veltidos que no vuo caualle- 


* i. o i . - 
Ai NoE: Ye que no vilticfle feda y brocado *, 


Boluiendo al calozaún no eran losrayos 

del fol bien tendidos por la hermofa y 

+ belle cam- Efpaciofa Vega*, quandocl Rey Chi. 
mans, coy fu Caualleria, faliò * por la puerta 
ei que dizen de Bibalmacan, lleuando a 
* conduifane fu hermano Muca al lado *, y todos los 
tó edo demas Señores con el , que era cofa 


*ia varié de mirar la diuerfidad de los trages 


> defagó dha. y veftidos * de los caualleros Mo- 


d 


R ros. Y los demas que yuan de guer- 


t 
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- adargas blancas y lanças y pendoncil- 


enten 
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ra, no menos mucftra y loganía lle- 
vauvan * : parecian tan bien con fus *<mpor- 
toient de 
e "A : gaillardife 
los*, con tantas diuifas y cifras en * banderoles 


ellos , quecra colá de admirar. Y ua por 
Capitan de la gente de guerra, Mahos 
mad Alabez, valiente cauallero y gal- 
lardo, muy galan, enamorado de vna 
Dama llamada * Cohayda, en grande *nommé: 
eftremo hermofa. Lleuaua efte Moro 
vn liftón morado* en fu adarga *, y de gus 
enel por diuifa vna corona de ora, y vna + bouclier 
Jetra qué dezia, Demi fangre. Dando a 

ME quéveria de aquel valerofo 
Rey Almohabez , que pafso en Efpaña 


entiempo de fu deftruycion, el qual 


maró el Infante don Sancho , como ar- 
tiba es dicho*. La miíma diuifa Ile- *comme 
vaya efte gallardo Moro en fu pen- q. 
doncillo. Anfi pues falieron de Gra- 


nada eftas dos quadrillas*, y andu- *ces deux 


uitron hafta donde * eftaua el buen O 
Maéltre, con füs cincuenta caualleros iulques où 
aguardando * ; no «menos atauia- + attendant 
dos* y apunto que la contraria par- * ornez 
te. Affi como llegó el Rey, fe toca- 

ron fus clarines,* a los quales ref- * fonnerent 
pondieron las trompetas del Maeltre. '** E 
Cierto que era cofa de ver affi los 


del vno como los del otro vando. 
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LO A 
*rtgardé Defpues de aucríe mirado * los vnosa 
| los otros, el valerolo Muça no veya la 


g 
= 


hora de verfe con el Macítre,y toman- 


a prenant do * licencia del Rey fuhermano, fa- 
E liò * con fu cauallo paíía a.paflo con 
AS muy gentil ayre y gallard:a moftrando 
en lu alpeéto fer varon de grande es- 
fuerco. Lleuaua el brauo Moro fu 
s cuerpo bien guarnecido, fobre vn ju- 
* pourpoint bon* de arma vna muy fina; y delga- 
e da* cota jazerina * , y lobre ella vna 
maille >. muy fina coraça, toda aforrada en ter- 
samalte de ciopelo + e , y encima: della vna 
“A jupon Muy tica marlota* del miímo tercio- 
| elo muy labrada con oro,por ella fem- 

* faites Ae quit DD, de oro., hechas * 
* portoit €n Arabigo. Y efta letra leuaua * el 
“+ Moro por fer principio delnombre de 
*partrop Daraxa, aquienel amaua en demafia *. 
El bonete era anfi miímo vérde con ra- 


LA moslabrados de mucho oro ,.y lagadas 
x con las miímas DD. Traya yna muy 
Fita buena adarga *, hecha dentro enFez, 


miímo verde , yen medio vna cifra ga- 

lana, que era vna mano de vna donzel- 

*6lle qui la, queapretava * en e] puño yn cora- 
ploi con; tanto al parecer, que falia del 
coraçon gotas de fangre , con vna letra 

-que dezia: MAS MERECE, Yua tan 
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rge : 
—* waruban y yn lifton * por ella traucado s anír 
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logano * Muga, que qualquier que lo * gsillard 
miraua* ,recebia de verle grandecon- kamioi 
tento: El Macftre quevenir loviò; lue- ° 
go» colligió que aquel Caualleto era * Peominé: 
Muça conquienauia de hazer la bata! 

la: y anfial punto mando a fus caualle- 

ros que ninguno fe mouicfle * en fulo- * que per= 
corro, aunque le vicllen puclto* en saab. 
neceflidad y y lo vuiefle menefter *. Y *mis 
dando dela efpuelas * al cauallo fefue *ril euft be 
palo ante paílo hazia * la parte que » (peros 
venta Muga, con:no menos ayre y lo- * s'en alla 
cania* queel adueríario, yua el Mae- + gallardife a 
ftre muy bien armado;y fobre las armas 
vnaropa de terciopelo azul muy rica- 

mente labrada y recamada de oro*, + chauffée 
Su eícudo eraverde, y el campo blan -~ dor 

co, y en el pueíta vna Cruz roja hermo- 

la , laqual feñal tambien lleuaua en el 

pecho *. El cauallo del Maeítre era *en lento- 
muy bueno, de color rucio rodado *, de. pome, 
Lleuava el Macftre enlalangavnpen- 16” 
doncillo * blanco, yen el la Cruzroja + banderole 
como la del eícudo : y baxode la Cruz 

vna letra que dezia, POR ESTAR 


= POR MIR EY.Patecia el Maeltre tan 


bien, que'a todosdaua de verle gran- 
diflima alegria + Y dixo el Rey alos 
que con el eftauan : No fin caufa este 
Cauallero tiene gran fama * porque enfi * renommée 
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- talle y buena difpoficion fe mueftra el valor 
* s'aprocho- 4 /uperfóna. En efte tiempo llegaron * 
ae BAER los dos valientes Canualleros, cerca * el 
seltre egar- VPO del otro. Y delpues de auerfe mi- 
dé rado * muy bien,el que primero hablo 
* Je premier fuè *: Muca diziendo. Por cierto, vale- 
qui parla fut y9/6 canallero, que vweftra perfona mueftra 
+ bienclaro, fer vos de quien tanta fama 
anda por el mundo : y wueftro Rey fe puede 
effimar por muy dichofo* en tener un tan 
preciado canallero como vos a fù mandado. 
Y por folo el renombre que de vueftro valor 
>. buela por iodo elmundo, me tengo por muy 
* bien heu. Piemandánte * Moro entrar con vos en ba- 
reor. talla: porque fi Alha quifieffe, y Mahoma 
ui doordonajfe que yo de tan buen cauallero al- 
*iobiofre Cancafe* viétoria,todas las glorias del fe- 
rianmias, queno poca honrra y gloria feria 
para mi ytodos los mios. Y fi al contrario 
»iedemen- fueffe,que yo queda/]e* vencido,no me da- 
rle iimucha pena ferlo de la mano de tan buen 
canallero; Con elto dió Muca fin a fus 
razones. A las quales palabras refpódio 
el valerofo y: esforçado Maeltre muy ,. 
corteímente,diziendo. Por uarecaudo* 
que ajer recebi del Rey , sé que os laman 
Muga, de quienno menos fama fe publica, 
que de mi vos aueys dicho, y que fays faber- 
. mano,defcendiente de aquel valerofó y anti- 
gro Capitan Muga,que en los p affados tiem- 


* Iria 


| * mellage 
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grande verguenga, por auer dilatado ditainfi par, 

tanto la eflcaramuga: y fin refponder pa- 

labra alguna con mucha prefteza ro- 

deò * fa cauallo, el qual era de grand * avse beau- 

bondad,y apretandofe * el bonete bien oa Serios 

enlacabega , debaxo* del qual lleva. * ferrant biá 

ua*' yn muy fino y azerado caxco, fea: ja rd 
tò* yn gran trecho : lo nmifmoauia * defous 

hecho el Macftre.A cite tiempola Rey- + Pefoigna 

nay todas las Damas eftauan pueltas* * mis 

enlas Torres del Alhambra, por mirar ` 

defdealli* lacícaramuga. Fatima efta- * Pqi 

uajunto àla Reyna,muy ricamente ve- CS 

ftida de damaíco verde y morado, de la 

color del pendoncillo * que leembiara + dela bap- 

a Muça. Tenia por todalaropafembra- derole 

das muchas MM, Griegas, por fer pri- 

mera Jetra del nombre de fu ama- 

do Muça. El Rey como viò los ca- 

walleros apartados * y que aguarda- + edoignea 

uan feñal de baralla , mando tocar 


- 


a iii vil dii 
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+ les haubois lOs Clarines * y dulgaynas ,4 las quales. 
relpondieron las trompetas del Mae- 
ftre. Siendo la feñal hecha, los dos va- 
* poufferent lentes caualleros arremetieron* fus 
| - Ccauallos el vyno para el otro, con- 
| grande furia y braueza, con la qual 
Pu: paflaron el vno por el otro , dandole 
muy grandes encuentros: mas ninguno 
=> perdio la filla, ni hizo ademan ni mu- 
*minemny danca,que mal parecielle*. Laslancas 
changement quedaronfanas, el adarga de Muga fué 
qui paru 3 
mal falfada, y el hierro de la langa tocó en 
*trgue  lafinacoraca* y rompio parte della, y 
* enla corre paro enla jacerina*;, fin hazerle :otro 
demaille mal. El cuentró que dio Muça tam- 
bien palso el elcudo del Macftre? y el 
*igucha hierro de la lança tocó * en el fuerte 
pantor pla: pero *, que a no ferlo tan bueno, fuera 
“2. porel duro hierro fallado, por fer muy 
fino, y echo en Damalco. Loscaualle- 
*rirerene rosfacaron * laslancas muy ligeramen- 
te, y con gran deftreza comengaron a 
*ferour. €fcaramucar, rodeandofe* el "vno al 
Arde otro, procurando de fe herir *: mas el 
ec cauallo del Maeftre , aunque era de 
gran bondad,no era tan ligero como el 
* qui menoit que llevaua * Muça, a cuya caufa el | 
* ne powwoit Maeftre no podia hazer golpe a fu 
Gaperà on gufto*- por andar Muga ran veloz * | 
T prompt Conel fuyo: y anfi Muca entraua y falia | 


% AS | a 
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quando queria con grandiflima ligere- 
za, dandole algunos golpes al Macítre. 
El qual comovicíle , queel cauallo de 
Muga era tan rebuelto * y pronto, no 


, * tournoyát 
` fabiendo que fe hazer, acordo * muy + delibera. 


confiado en la fortaleza de fu braço , de 
tirarle la lança: y afli aguardando que 
Muga le entrafle , comole vielle venir 
contia el ; con tanta furia como. vn 
=  Tayo*, con gran prefteza rercéo * la * foudre” 


y ; * j= 
- lançayieuanrtado lobre los cltribos con net-en. 


extremada furia y forteleza fe le ar- poigua  ' 
=- rojò%*. Muça que venir la við, quiío xil la ierta 
con gran delemboltura * hurtatle el * (ouplege 
cuerpo: anlien vnpenfamiento boluió - 
larienda* al cauallo por apartarfe del * tourna la 
golpe*: Mas mo lo pudo hazer tan * pour ef yui. 
prefto *, queprimero la lança del Mae- ver le coup 
freno llegafle*, la qual dioalcauallo , pia) 
por la hijada * yn duro golpe, que lo * le fanc 
paíso de vna banda aotra El cauallo de 
ua ndole tan malamente heri- 
do *, comengó a dar tan grandesíal- * bleñé 
tos , y a hazer tales colas, dando muy 
grandes corcobos* , que era cofa de * croupades 
celpanto. Lo qual fiendo de Muga en- ia 
tendido , porque de fu miímo cauallo 
algun daño *. ro le vinice J {falto de la * aucun 
en tierra, y con animo* de vn dommage 


* & auec 
ur 


Lcon, le fue para el Macítre por def- courage l 
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% incontinér NIF le vió Lupo entendió fu inten- 


cion : y anfifaltò del cauallo tan ligero 

*oita como ynauc*. Y embracando fu- ef- 
cudo , pusò mano a fu efpada , y fe fuè 

* plcin de para Muça,el qual ya venia lleno de co- 
colere lera y faña * contra el Maeftre , por 
l auerle tan malamente herido fu cayal- 
Jo: y con vna hermofa cımitarra , fuè a 

* genalla herir * al Maeítre de muy grandes gol- 


e ion. pess el qual de muy buena gana * le re- 


tiers cibiò. De efta fuerte en piè comença- 
» combine FOn a pelear* los dos fuertes caualle- 
+ grands ros, dandole muy crecidos golpes*, 
e tanto que fe deshazianloseÍcudos, y las 
armas: masel valerolo Maeftre que era 

mas dieftro en ellas que Muga , puefto 

que Muga fuefle de brauo coraçon y 

+ voulur animo inuincible, quiso * moftrar do 


e ani- Jlegaua* fu valor; y anfi afirmando fu 


elpadafobre la cimitarra de Muga, hizo 


eb feñal * y mucftra que le queria* tirar 
vento porbaxoal mullo*;anfi dexando paf- 
* par deflous (ar la efpada por baxo el alfange, apun- 


V oO tò y feñalo aquel golpe : Muçacon pre- 
"fe fteza fue alreparo * , porque fu muflo 
e dd no fucfle herido *. El Maeftre con 
bleffée vna. prefteza increyble boluio de 
* sedoubla, mandoble* a la cabeça , de modo 
sa que el valiente Muça no pudo yr al 


reparo 


> 6 diad lagam T 
* couper les jarrerarle* el fuyo. El Maeftre due ve- 
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reparo tan prélto * como fuera necef- *1-tofl 


Lario: y anfi el golpe del Macftre hizo 


-Cubierto,que fi tan fino no fuera, y de- 


efeto de tal manera, que la mitad del 

verde bonete cortó , do el penacho vi- 

no al fuelo * , quedando * el cafco def- Titid 2 
can eftremado temple , Muça lo pallara 

muy mal: mas con todo effo no dexò de 
quedar * medio aturdido de aquel pe- * demearer 
fada golpe. Y reconociendo el mal. 
eftado en que eftaua, acudió * con “nt 
fu. cimitara con grande prelteza* y *aucc vitefle 
fuerca , y defcargò vn defaforado 

golpe *; el Maeftre lo recibió en Lu +yn coup 
elcudo , el qual por la fuerga de démelure 
aquel golpe, vino cortado el medio a 

tierra , y liendo rota la manga de la 


> y e Na A * cotte 
loriga*, recibió yna herida* en el coto 


braco, aunque pequeña* de ado le + encore que 


i 


mucha fangre. Caufa fuè efta petit 
herida, que el Maestre fe encendief- 
fe en viua faña*, y determinado + sembrafa 
vengar la herida , acometiò vn golpe a vine co- 
2 la cabeça * de Muga , el qual con sg fine dè 
prontirud fue al reparó por no fer fraperenia 
en ella herido. El Macítre viendo “Me 
el reparo hecho , le dexó caer * *comber 
con la efpada de reues por baxo , 
y le dió vna herida en el muñlo* , £:; Mare en 
que no le prefto la malla q en- la csilis 
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quilpor- cima Ileuaua *, para que la fina cípada 
- ep del Maeítre no hallae * carne. Defta 
uffe  - manera los dos caualleros andauan * 


* alloient mz k 
*achamez MUY brauos y encarnizados Y, dandofe 


` *echamail. grandes golpes*. Quien a efta hora 


lant mirara a la hermofa Fatima, bien claro 
conociera el amor que a Muça le te- 

nia : porque afli como vió aquel brauo 

ol golpe que el Macftrele diera, y le der- 
Sirie ribara * el bonete y penacho, ella en- 
vendió y tuuo por cierto, que Muça 
anaiol quedaua mal herido *; y mas viendo 
el buen cauallo ya tendido muerto, 

'* endurer no lo pudo fufrir *, mas de todo pun- 
to perdido fu color; con defmayo cruel 

+auec vn Que le dio *, fe le cubrió el enamora- 
Se: do coraçon , y cayo fin ningun fenti- 
filea  doen elfuelo* alos piésde la Reyna. 
fomba a La qual marauillada de tal acacci- 
+ euenemen: Miento *, le mando echar agua en el 
* commanda roftro*, con cuyos frios™ Fatima tor- 


de luy ietter > i / : 
delesuan NO En Í1 : y abriendo los ojos todos 


vifage ` llenos de agua, dió vn grande fufpi- 
y reis -aF ro, diziendo : O Mahoma , y porque 
dure. note dueles de mi? y tornandofe à 


x fe retour-  mortecer*, eftuuo anfi vna gran pic- 


en io ca*. La Reyna la mando lleuar a fu 
a lóg temps camara *, y que le hizieflen algunos 


rl remedios. Xarifa y Daraxa y Co- 


porter en la hayda la Heuaron à fu apolento, con 
chambre 


e 
Kn” 
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harta * eriíteza del mal tan repentino * auec afez 
de Fatima, por fer dellas en eltremo 
amada. Eltandoen fu apolento la def- 
nudaron y acoftaronentu cama*Y, ha 
ziendolelosremedios nece arios,halta hahilta e 
tanto quela hermofa Fatima torno en Pd 
lu acuerdo * ; y buelta les dixo a Da io r 
raxa y a Xarifa, quela dexaffen alli fo- tan: qw'clle 
la vn poco, para quercpolalle. Ellas afi 59 
lohizicron, y le tornaron adonde chta- 
va la Reyna,mirando la batalia de Mu- 
ca y cl Maeftre,que'en aquella fazon an- 
daua mas encolerizada * y encendida, *alloit plus 
Mas bien claro le moftraua el Macítre "SS 
licuar grande ventaja * a Muca,por fer 
mas dicltro en las armas : puelto cafo 
que Muça fuelle de muy brauo cora- 
gon, y no moftralle punto de couardia 
en-aquel trance Y, antes con Mayor + lors anec 
animo * redoblauafus golpes, hiriédo * grand cout: 
al Macítre muy duramente, queno me- E 
nos de fu parte lo eltaua, y con ven- 
raja como es dicho. A Muça le fa- 
lia * mucha fangre de la herida del *forroi: 
mullo* , yranta que yano fe podia de- * de la blef- 
xar de fentir, que Muga no andnuiclle (5 dl 
algo desfallecido*. Lo qual vifto por + foibla 
el Maeltre , conliderando , que aquel 
Moro era hermano del Rey de Grá- 
nada, y que era tan buen cauallero; 


* emporrer 
Pauantage 
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deffeando que fuefle Chriftiano , y que 

 diendolo fe podria ganar algo en los ne- 

*auzaffai- gocios* dela guerra, en prouecho del 





pi 


gei Rey don Fernando; determinò de no 
k de ree pol: lleuar la batalla adelante *, y de hazer | 


*inconti- amiftad conel; yaffiluego * fe retiro a 

nent fuera,diziendo: Valerofo Muca, pareceme 

he melem- gueparanegocios * de fieftas ¡hazer * tan 

ca Por fangrienta batalla como aquejta no es jufkos 

* faire démojle fin fi te pareciere,que a ello me mueue 

fertutanbuencamallero, y hermano del Rep, 

4 Jeqúel ro de quientengo ofrecidas mercedes *. Y no 

offer des digo efto porque de mi parte frenta jo auer 

po perdido nada * del campo pni de mi esfuer- 

fo, fino porque deffeo amiftad contigo, por tw | 

valor: Muga que vioretirar al Macítre, 

muy marauillado dello, tambien fe reti- 

 ——rd,diziendo: Muy claramente fe dexa en- 

$7 pd tender valerofo Macftre, que te retiras y no 

l quieres * fenecer la batalla por verme en 

mal efhado, y entermino que della yo nopo- 

*tirer diafacar* finola muerte, y tu de compajsió 

monido de mi mala fortuna, me quieres Y: 

| conceder la vida, de la qual yo conozco que 

>), anen hazes merced *. Mas te se dezir, que fi 

de ne nan. 24 Volúntad fuere que.nuefira lid * fe fe- È 

` querayiuf- #ezca,de mi parte no faltarè hafta * morir. 

ge con el qual pagare loque a fèr buen canallero 
POTRETE HO. Mas fi como dizes lohazes por refpeto 


cie de mi amiftad, te lo agradezco* grande- 


* yeux 
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mente, y lotengopor merced *, que un tan * pra le siés 
fingular cauallero fé me de por amigo. Y afi de ra 
prometo y juro de fèr lo tuyo haffa la muerte, 
J demoyr contra tu perfona agora ni en nin- 
gun tiempo, fino en todo E fuere mi po- 
der férusrse. Y diziendo efto,dexo la ci- 
mitarra de la mano, y fe fué para el 
Macftre, y lo abraco ; y el Macftre hizo $ 
lo miímo : que el animo le daua * , que Pr luy É 
deaquel Moro auia de falir * algun no- $ (ortiz 
table bien a los Chriftianos. El Rey y 
los demas, que eltauan mirando * la * qui regar- 
batalla elpantados* de aquel efpeéta- rd 
culo , fe marauillaron mucho, y no fa- 
bian que fe dezir; y al cabo* enten- «ita fia 
diendo que eran amiftades , el rey con 
folo feys caualleros , fe llego a hablar * y aprocha | 
al Macitre, y delpues de aucríe tratado": 
colas de grande cortefias fupo el Rey 
las amiltades del Macftre y de lu her- 
mano , aunque a la verdad no holgó ; 
mucho dello * ,dió órden de entrar en * n'y prit 
Granada; porque Muça fuefle cara- P2s braw. 
> oup de plai- 
do*, que lo auia mencíter *: y afi fe fr 
partieron los dos valerofos caualleros, * persé 


EENES y 


l , * il en avoit i 
lleuando * en {us corazones el amiftad pein os 


muy fixa y fellada ; y efte fin tuuo efta * menant 
batalla. Buelto * el Rey a Granada * retourné 


conlosfuyos, no fe hablaua* en otra + ne fepac- yA 
cola, fino en la bondad del Mae- tèit | y 
E ¡ij ” 
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. 9 Historia de les guerras 
ftre, y de lu: valor, esfuergo y corte- 
fia , y con mucha razon, porque todo 
* elloit ac- cabia en* el buen Maeltre y por el 
comply a fe dixo aquel famofo * Romence,que 


loy Br 
* renommé, dizen, 








* h:las Y Dios “, que buen Canallero 
A El Macítre de Calatrama , 
Y quan bien corre los Moros 

+ par la belle Por la Vega * de Granada: 


A eat Defde* la fuente del Pizo 
*iuqus . Hafta* la Sierra Neuada, 
fs Y en effas puertas de Eluira 

A Mete Y el puñal y la lanca: 
| | Las puertas eran de hierro, 
AN = De parte a parte-las pafa. 


A Siendo ya fenecida la batalla del 
e Macftre y del fuerte Muça , el Maeltre 

E forte con los fuyos fefalio* de la Vega, lle. 
* menant- uvando * muchas colas granadas della. 
Dexcmos loa el, que fe fué a fu cafa a 

*quisen  defcaníar,* y hablemos* de lo que 
pre paíso en la ciudad de Granada, def- 

* & parlons: pues que el Rey entró en ella, y fuéfano 

| Muça de fus heridas, que tardo mas de 


yn mes. | 


— 
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CAPITVLO QVINTO. 


Que trata de un farao que fè hizo * en *va ban- 
a | quet qui le 
palacio, entre las damas de la Reyia y ñ 
los caualleros de la Corte , enel qual vuo 
pefadas * palabras * entre Miura Y * eut de fi. 


cheufes 
Culema Abencerrage , y lo mas que paroles 


pafo. 





fido otros valerofos caualleros,de quien 
le tenia muy grande noticia aucrlo fido 
en aquella Vega, y muertos por la mano 
del Maeftre : y boluió a Granada, 
acompañado de rodas la mas principal 
cauallería , y afi miímo de lu hermano 
el Rey. Entraron porla puerta de Elui- j 
ra, y por las calles* donde paffauan, „ës hs 
. $ o orent 
todas las damas le falian a mirar*, y pour le re- 
otrasmuchas gentes aflomandotfe a las garder. 
ventanas * ra cola de ver ; yuan canas 
A que ela cola ¿y 2ux feneltres 
dandole mucho loor* por la batalla + alloient, 
que con el Macftre auia hecho. Delta |” rage 
caucoup de 
fuerte llegaron hafta * el Albambra, .:iiange 
donde fué Muça pucfto en fu apo- * arriveren 


E ii fj iuiques 
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*odilf fento, y curado* con gran diligencia, 


be, e por vn grande macítro Moro, que fa- 


pensé — bia muy bienel arte de la cirugia. Eftu- 
a uo Muga en fanar bien cali vn mes *. 
mois à +  Defpues deeltarfano, fuéa Palacio a 


guar belarlasmanosal Rey : el qual con lu - 


* cut vifta tuuo* grande contento , afi mif- 
mo todoslos demas cauálleros y Damas 
de la corte. Quien mas viendole fe 

e alegro *, fuela hermofa Fatima, por- 

tage levoyár QUE lo amaua mucho , aunque el muy 

*encore ` fuera eftaua de aquel cuydado*. La 

ai Reyna le hizó fentar a la par de fi *, 

peníée y le pregunto*, como fe fentia, y 

z afrfcoir que le auia parecido del esfuergo del 

à fon cohé y a 

+ luy deman- Macítre. El le refpondió : Señora el 

da valor del Macítre es en demata*, 

tij me ft t et me hizò merced * que la baralla 
grace no paflalle adelante , por efcufar el 

E dommage Notable daño * que auia de mi par- 

te : que ya eltaua muy conocido; 
y por Mahoma juro, que en lo que 
yo pudiere , le tengo de feruir. Al- 

x ha lo confunda , refpondiò Fatima , 

en tel ef. Ñ 

froy nous QUE En tal fobrefalto nos puso * a to- 

$ dos , efpecialmente a mi : que afi 

doma como vió , que de vn golpe que os 

* vous mie dio *, os derribó la mitad de vue- 


par terre x 
Preme ftro boncte* con todo el penacho, 


refta no me quedò* gota de fangre, y E 
4 
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faltandome de todo punto el alien- 
to*,-me cay. en el fuclo * medio *meman- 
muerta. Fatima dixo eto, parando- fine. rá 
fe * muy colorada, como la fina ro- * ie tombay 
la, de manera que todos echauan de ueno, 
verY* que amaua.al valeroflo Muga. * reconnu- 
El qual refpondiò : a mi me pela*, ¿ar 
que tan hermoía Dama por mi refpe- marry 

to vinielle a tal oftremo , Alba me 

dexe pagar tan alta merced * como ‘Diru me 
et: y diziendo efto boluió los ojos grande fa. 
a Daraxa , mirandola aficionada- ucur 


mente , dandole a entender que la 


- amaua en fu coraçon : mas Daraxa 


abaxaua fus ojos fin moftrar ni hazer 
mudança alguna ; ya era hora de co- 

mer , y el Rey mando que fe ' traxeíl- 

fe la comida*, y fe aflentallen à la *quelon. 
mefa * todos los caualleros mas prin- ¿seba 7 
cipales de Granada , porque defpues *ala table 
de comer fe hiziefle gran fiefta y zam- 

bra*; y con el Rey. fueron de mefa Jaen 
los caualleros feguientes: Quatro caua- bal 

lleros Vanegas. Otros quatro Almora- 

dis. Dos Alhamares. Ocho Gomeles. 

Seys Alabezes. Doze Abencerragos : y 
entrecllosalgunos Aldoradines, y Abe- 

namar y Muça. Todos eftos caualleros 


eran de grande eftima, y por fu valor 


el Rey fe holgaua de ponerlos a fu 


. e 
s D, 
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mefa *. Afli mifmo con la Reyna co- 


mian muy hermofas Damas y degrande - 


eltima: las quales eran, Daraxa:, Fati- 
ma , Xarifa, lá Cohayda , la Zayda, 


Sarrazina, Alboraya. Todas eftas eran 


* la belle 


* Gouuer- 
neur 


* eftoit 


> Hý 


* visi vis 

*pour appuy 
fon manteau 
à la Turque 
* & pour ta- 


pis fa taroue 

* platte p 

* applatir 
mis 

* & auec la 

¥ bride atta- 

_ chée 


de los mejores linagesde Granada, Da- 
raxa de los Alagezes, Fatima de los Ze- 
gris, Xarifa Almoradi, Alboraya de los 
Gomeles Sarrazina de los Sarazinos, 
Cohayda de los Vanegas. Tambien 
eltaua alli la linda x Galiana hija del 
Alcayde * de Almeria, que auia veni- 
do à las ficltas , y era parienta de la 
Reyna, y todas eran hermoías y muy 


dilcretas. Defta bella Galiana anda-- 


ua * enemorado Abenamar valerofo 
cauallero , y por ella auia hecho cofas 
muy eftrañas en elcaramucas , y por 
efta le dixó aquel Romance,que dize. 
à ) N 
NN las huert. de Almeria 
Estaua el Moro Abenamar 
` Frontero* de los palacios 
De la Mora Galiana : 
Por arrimo fù Albornoz * 
Y- por Alhombra fu adarca*, 
La lança llana * en el fuelo 
Ques mucho allanar * fu lança. 
En el arçon puefto * el freno 
Y con las riendas tranada x 
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- DA | 
La yegua entre dos linderos * ee iumeng 
Porque no fe pierda ypazca Y: amd > 
` Miraua un florido almendro * * afin qu’elle 
Con la flor* maftia y quemada * ml 
Por la inclemencia del ciergo Y © * tegardoit 
; À vn amandier 
A todas flores contraria, &c pas 
* feltric & 


Efte Romance lo dizen de otra ma- brulee 
nera , diziendo , que Galiana eftaua * “labre 
en Toledo: y esfalío, porque la Galia- 
na de Toledo,fue grandes tiempos an- 
tes que los Abenamares vinicflen al 
mundo. Efpecialmente, efte de quien 
agora tratamos : y el otro de la pre- | 
gunta* del Rey don Iuan, porque * demande 
en tiempo deftos , Toledo era de 
Chriftianoss y afi queda* la verdad * demeure 
clara. La Galiana de Toledo fuèen 
tiempo de Carlos Martel, fué robada 
de Toledo, y lleuada* a Marfella + enlute 
por Carlos. Efta Galiana de quien 
aqui tratamos, era de Almeria, y por . 
ella fe dize el Romance, y no por la 
otra. “Y efte Abenamar era nieto™ «perit fils 
del otro Abenamar , de quien atras 
auemos hablado *, Boluiendo a nue- * auons pat- 
ftro cafo , el Rey con fus caualleros, y '* 
la Reyna con fus damas, comian con 
mucho contento , al fon de diuerfas 
muficas , afi de mencítyiles, como de 


A 
A 
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e haubois Áulgaynas*, harpas, y laudes* que en 
* Luts la real fala auia. Hablauan los caualle- 
ros y el Rey de diuerfas cofas, efpecial- 
mente de la batalla del Macítre y de 
- Muga, y del extremo valor del Macftre 
y de fu cortefía, que era muy grande; 
*efloitmar- detodo loqual le pelaua* al Moro Al- 


Y bayaldos que alli eftaua que fentia vn 
grand dí. fumo defpecho * , porque la batalla 
it no fe auia acabado , que le parecia * 


a ím- 4 el, que el valor del Maeftre no era 
olt á = 
* &quesil tal como del fe dezia: y que fi el pe- 
cuft omba- leara con elx que le lleuara * la bata- 
macel. Jla a vn gloriolo fin, Y affi tenia puefto 
porté en fu penfamiento ,quela primera vez 
que el Macíftre entrafle en la Vega, fe 
auia de provar con el, por verfi fu es- 
s fa valeur fuergo * y valentia era del modo que 
. fe dezia. Tambien las Damasen fuco- 
+eiteurdit. Mida hablauan * dela batalla paffada , 
_nerparloiér y del animo de Muga y de fu buen 
*æ de fa donayre *. Abenhamete no partia los 
bonne grace ojos de Daraxa,quela amaua eneftre- 
reto Po, y no viuia el Moro engañado *, 
wompé que ella lo adoraua: mas auia partes 
à en Abenhamete Abencerrage para que 
fuelle amado, por fer muy bien talla- 
do y valiente por fu perfona, y era Al- 
* grand Pre- guazil mayor * en Granada: que efte 
na cargo y oficio no fe daua fino a hom- 
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bres de grande valor y eftima. Y por 


la mayor parte no falia * efte oficio de * fortoit 


los caualleros Abencerrages , como 


le podra ver en los Compendios * de *auxabre- 


nifta de los Reyes Chriftianos de Ca- 
ftilla. Pues fi Albayaldos eftaua con 
defleo de prouar el valor del Macftre, 
no menos los tenia fu hermano Ala- 
tar, que fe preciaua de valiente, y qui- 
fiera ver {i el esfuergo y valentia del 
Macítre ,era tanta como del fe-publi- 
caua. El valerolo Muga ya no cura- 
ua * defto , mas de tener al Maeftre 
por amigo: y mas le yua en mirar à la 

ermoía Daraxa que en todo los de- 


- mas, y tanto la miraua que muchas 


vezes oluidava el comer. Su hermano 


Eftcuan de Garibay Zamalloa, Chro- gez 


* ne le fous 
cioit 


el Rey parò * mientes en ello, y en- * prit garde 


rendió que Muça amaua a Daraxa, y 


~ 


il fut marry 


dello le pesó * mucho por que tambien * ploficars 
OIS 


el la amaua de fecreto : y muchas ve- 


zes * le auia defcubierro fu coracon, + 


aunque * Daraxa todas fus razones las 
echaua por alto, y no hazia caudal * 
ni cafo% dellas, ni le queria dar oydo * 
ni menos lugar* a que el Rey pudief- 


Mahomad Zegri miraua a Daraxa: 


A 


* 


£ntcores 
ne failoít 


cltac 


* 


A 


ni cltime 
ne luy vou- 


lut prefter 


r 


orcille 


* ni licu 


. Se falir * con fu intento. Tambien * +*+ fortit 


* Auf 
* grande 
cite era cauallero de mucha cuenta *, y «Mine 
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fabia > e Muga la deflcaua feruir,mas 
or eflo,no defiftio de fu propolito:de 
todo lo qual Daraxa no fe daua cofa 
ninguna, por tener ella pueftoslos ojos 
en Abenhamete valerofo cauallero 
Abencerrage „hombre gallardo y bien 
diípueíto. La Reyna rrataua con las 





Damas en. cofas de los Caualleros y 


* galanteries fus: bizarrias * , y entre todos de los 

- 'Abencerrages y Alabezes , los quales 
*alliance dos linages * fe tocauan en deudo por 
eS ma- calamientos * que andauan de por 
*qui etoient medio * Eftando la Reyna hablando *, 
re comocs dicho , con {us Damas, auien- 
*ayantache- do ya acabado de comer* el Rey 
ué dé diíner y todos los demas Y , comengaron al- 
"tous lesar gunas danças entre Damas y Caualle- 
* arijua Tos. Llegò* yn page de parte de Muga, 
+ f-chifam Y hincando las rodillas en el fuelo *, le 
les genoiiils dió a Daraxa vn ramo de muy hermo- 
eniere fås y exquifitas flores y rofas, dizien- 
do: Hermofía Daraxa, mi feñor Muça 
os beía las manos, y os luplica que re- 


* cebo quer Cibays efte ramillete * que el miílmo 


e 


EA 





— E 


e 
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en vucftras manos. Daraxa miró a la 
Reyna, y le paro muy colorada *, y no *deuint roua 
labia que fe hiziefle, li lo tomale* o 8°. dak 
no: y vifto que la Reyna lo vió, y no prendre 
de dixo cola ninguna ,lo tomo * por « je prir 
| no fer mal mirada * con vn Señor tan* pour n'ee 
preciado * , y hermano del Rey do Tame A 

liderando que en recibir el ramıllete * i 
no offendia a fu honeltidad, ni a fu £elimé 
querido* Abencerrage , el qual muy ee boisak 
bien viò como lo recibió, diziendo al * bien aimé 
page, que el le agradecia el prelente 

que le embiaua. Quien en aquella ho- 

ra mirara a Fatima , muy bien enten- 

diera lo mucho que le pesó * , porque * combina 
Muga auia embiado el ramillo, mas "Pé 
diflimuló quanto pudo. Y llegando- 

le* a Daraxa le dixó : Finalmente no* s'appro- 
fe puede negar que noes vucítroaman- Maa 

te Muca, pues delante de todas las Da- 

mas y caualleros os há embiado el ra- 

millere : y no podeys negar que no lo 

quereys bien , pues lo recebiftes. Dara- 

xa cali afrentada * por lo que Fatima + honteute 
le dixera , le relpondio. Amiga Fati- 

ma , no os marauilleys {i recebi el ma- 

noxillo de flores , que por Mahoma 

juro, que de mi gana* no loaceptara, A 
fino por no ferle aqui ,delante de tan 
roscaualleros mal mirada * : que di por “90 teles 


i» 






> 
` 
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eftono fuera,delante de todoslo hizie- 
* mille pies ra mil pedagos*. Con efto dexaron de 
ET hablar mas en aquel cafo: porque man- 
do el Rey que dangallen las Damas y 
Caualleros : lo qual fué hecho, que 
Abenamar dangó con Galiana hermo- 
Merce. Afimamente* : el Malique Alabez 
mentbicn dangó con fu Dama Cohayda, y muy 
bien:porque era caualleroen todo muy 
*entom  eftremado*. Abindarraez dancó con 
ply. la hermofa Xarifa : y Vanegas dançò 
-con la hermofía Fatima : Almoradi bi- 
/ zarro* cauallero y valiente , pariente 
del Rey,darçò con Alboraya: vn caual- 
lero Zegri dançò con la hermofa Sarra- 
zina,por extremo.Alhamin Abencerra- 
ge dançò con la linda Daraxa. Y en 
acabando de dangar, al tiempo que el 
* reuerence Cauallero le fuéa hazer mefura*: ella 
hiziendole vna hermofa reuerencia, le 


Kind donna dió * el ramillete: el qualtomoó * elva- 
c bouquet 







* galan 


xpire Jerofo Abencerrage muy coritento,por 
fer cofa de lu mano. 
Muça que mirando eftaua la dança, 


como aquel que no quitaualosojos de- 
fu feñora Daraxa : vifto que le auia da- 
do el ramillete que el le auiaembiado, 
ardiendo en viua colera , ciego de 
* aneuglé enojo* y paion que recibió por ello, 
veny - Singuardarrelperoal Rey, ni a todos 
los 
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losdemas cauallerosque.enla Real fala 
eltauan,fe fue para el Abencérrage,con 
vna vifta tan horrible , que parecia que 
echaua * fuego por los ojos; y con *icttoit 
vna boz* foberuia le dixo. 121, vil y * voix 
baxo villano, decendiente de Chriítia. 
nos, mal nacido: fabiendo qu ecile ra- 
millete fué por mimano hecho, y que 
yo loembié a Daraxa, lo ofafte tu:to- | 
mar* jinas confiderar que el era; prendre 
mio? en puntocitoy de caltigar tu fo- 
bradoatreuimiento * «y ino forar por * ta temerité 
loque al Rey deno , ya te vuiera dado Pr T 
lapena. Vifto el-brauo Abencerrage: - i 
cl mal termino de Muga, yelpocorefo ` 
peroqueafúantigua amiltad tenia, no. cao s” 
menos eócendido que el , de la mié “+ 
ma manera perdiendole todos 'acara- > 
miento * le refpondio , diziendo : *rcípca 
Qualquier * que dixere que foy villa -* quiconque 
no y mal nacido, miente mil vezes: que 
yo foy muy:buen cauallero , y hijo de: j 
algo *: y defpues del Rey mi Leñory i" 5 
no ay ningúno tal como yo. Y; di- | 
ziendo cito , los dos brauos caualle- fj 
ros pulieron mano * a las armas y [e * mirentla 
hirieran % muy bien {fi cl Rey a gran oo. 2 
priefla* no fuera a ellos, y fe puliera en bI-Mez 
medio, y los demas caualleros; y el Rey * hfe 
muy enojado contra Muga,porque auia 

F 
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fido el promoucdor de la cofa , le dixò 
fort fa- muy peladas: palabras *, y le mando 
eheulés P2- que luego falicle defterrado * de la 
* inconti- Corte pues tan poco «miramiento * 
nent orik - anjarenido: Y Muça le dixo , que.el fe 


bann 


+ fipeude yria, y que feria poflible que algun dia 


 relpe enelcaramugas que tuuiefle con Chri- 


% lerrovue- Ltianos, le hallariamenos*, y diria : Ha 
roita dire Muga, donde eftas: Y diziendo eftas 


A pus , boluio las efpaldas para yrfe 
* tourna les FUCT 


a* del Real Palacio: mas todos los: 
efpaules pour Caualleros y las Damas afieron del y: lo 
PaE detuuieron*: yfuplicaronal Rey, que 
* le prirent fele quitafle el enojo , y algafle ct 
&lanche- deftierro* a/Muga. Y*tanto pudie- 


rent 


© *g teuo- ron los Caualleros, y las Damas, jun- 


quaftleban- tamente con la Reyna, que lo perdo- 
niflement de 
nò; y hizieron amigos a Muça y al 
Abencerrage : defpues le pesó a Muça 
de lo hecho, por fer como era amigo 
de Jos Abencerrages. Paflada efta- 
* ce trouble Darraunda4e mouió otra calipeor*, y 
pañése fué la cauía , que vn Cauallero Ze- 
<p Moria gri que eralacabeca* dellos, le dixo 
vee ne 2 Abenhamete Abencerrage. Señor 
* chef Cauallero', el Rey mi feñor echo -la 
culpa a Muca fu hermano, y no pa- 
+ 8enc pät 19% mientres'a vna razon que vos di- 
garde xiftes, que defpues del Rey, no auia 
Caualleros tales como vos, fabien- 


e 





£ 
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do que aqui en Palacio los ay tales 

y fan buenos como vos : y no es de 
caualleros adelantaríe* tanto, como * vates 
vos aucys hecho : y fino fuera por 
alborotar* el Real Palacio, yo os di. * troubler 
go que vuierades comprado caro * pr 
lo que aqui delante de tan honrra. **“échs: 
dos caualleros aucys dicho. El Ma- 

lique Alabez que era. muy cercano 
deudo * de los Abencerrages , como * fort proche 
hombre valiente y muy emparentado 1“ 

en Granada, fe lcuanto en piè , y ref- 

pondió al Zegri , diziendo : Mas me 
marauillo yo de ti , en fentirte tu fo- 

lo* adonde ay tantos y tan precia- * de te pi. 
dos Caualleros: y no auia para que qUe tout 
agora tornar a renovar ñucuos elcan- 
dalos , y alborotes* ; porque lo que 
dixo Abenhamete, fué bien dicho, 
porque todos los Caualleros que ay 
en Granada, fon muy bien conocidos, 
quien fon, y de donde vinieron : y 
no penfeys volotros los Zegris, que 
porqué foys de tos Reyes de Cordos 
ua venidos y de fu fangre, que loys 
mejores , ni tales como los Abencer- 
rages pque fon naturales de Marrue- 
cos y de Fez, decendientes de los 
Reyes de aquellas partes que digo, 


* troubles 


y del grande Miramamolin : pues los 
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Amoradis, ya fabes que fon defta ca- 
fa Real de Granada , tambien de lina- 
gesde Reyes de Africa. Pues de nofo- 
tros los Maliques Alabezes, no ignoras 
que fomos del trónco del Rey Almo- 
$ habez feñor de aquel famofo- Reyno 
pares del: Cuco, y deudos* de los famofos 
- Malucos : pues donde eftán todos 
eftos que digo-y auian callado, para- 
que tu. querias renouar nuevos pley- 

* (elont teus, tos * ] pafliones pues fabete que lo 
pares que 1% que digo es verdad, que defpues del 
nounelles Rey nucítro Señor no ay ningunos 
nors ou Caualleros que lean tales como los 
y Abencerrages : y quien dixere al 
contrario miente, y no lo tengo por 

*genil-  hidalgo*.. Como los Zegris y Go- 
homme ` ` meles y Macas, que eran todos vnos 
oyeffen lo que Alabez dezia , encen- 
»+enflammez didos en faña* fe fueron para dar- 
ae a eg le* la muerte. Los Alabezes y Aben- 
pa —cerrages y Almoradis que eran orro 
+ autre ligue Vando *, viendo fu determinacion fe 
> leuantaron para refiftirlos , y ofen- 
= Fuoublé  derlos. El Rey que tan alborotado * 
vió fu palacio , y en peligro de per- 

PY deríe toda Granada, y aun el Rey- 
eriant no : fe leuantó dando bozes* , di- 
¿A ziendo : Pena de traydor, qualquier 
mes que aqui fe mouicre, y facar armas *. 






















Y los caualleros prelos fueron libres. 
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Y diziendo efto echó mano * de Ala- * ietta la 
bez y del Zegri, y a grandes bozes ”"" 
llamando* la gente de fu guarda les * appellant 
mando llevar prefos*. Los demas Mr 
Caualleros fe eftuuieron quedos* ios: 
por no cacr* en la condenacion de rent tour ` 
traydores. Alabez fué prefo en el Al- $% pa 
hambra, y el Zegria las Torres Ber- 
mejas; y pueltas guardas los tuvieron 
a buen recaudo*: los demas caualle- * les tindrent 
ros de Granada trabajaron mucho por “® res 
acordar las amiftades : y al fin fe hi- * 
zieron, y el mifmo Rey lo apaziguo. 


Y para confirmacion delas pazes, fué 
acordado quefe hiziefle vna fielta pu- 

blica de torneos , y toros y cañas : ; 
y quien la concerto *, fuè Muça , y + accorda 
el miímo Rey, la qual fuera mejor 

que no fe concertara , como adclan- 

te* fe dirá. E; | * à Paduenir 


F iij 
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CAPITVLO SEXTO. 






et Como fè hizieron fiestas en Granada , y 
, “senam: como por ellas fè encendieron * mas las 
enemiftades de los Legris , y Abencer- 
rages , Alabezes , y Gomeles; y lo que 
mas pafo entre Layde y la Mora Lay- 


touchant da y 4 cerca de fis amores Y, 
fes amours 






ME Nres de pafar adclan- 
YE te con la concertada fiefta, 
HAA diremos del valerolo Lay- 
GANAN de, Moto, gentil, y gallar- 
| do, y de la hermofa Zayda, a quien el 
feria. Valerofo Zayde feruia tan de veras *, 
blement que no fe hablata de otra cofa en to- 
da Granada: y tanto que fu padre de la 
i hermofa Zayda , y lu madre, determi- 
ke mort Daron de la calar * o dar fama dello, 
*laíía fe porque Zayde perdiefle la efperanca 
aer de fus-amores, y dexalle el pallearle * 
*ovuerte- la puerta tan a menudo *: porque la 
, ment df fama de la hermoía Zayda no fuelle 
criée o 
* mirene tan rotamente publicada*. Y con 
—*beaucoup efte intento pulieron* en Zayda mu- 
de garde cho recato *, no dexandola falir a las 
' fortirauxfe- yentanas *, porque con Zayde no 


o meltres > : * 
ratita: hablafle : mas poco aprouecharon 


a 
í A 


y $» 
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femejantes remedios; porque Amor 


es de tal calidad , que nada de tales * rien de tel- 
es confide- 


recatos * permite : que no por ello sations 
Zayde dexaua A a la calle *, ni * pourmenet 
ella le dexaua de amar con mas feruor P* f më 
que de antes : mas la fama * del ca~ + le bruit 
famiento de Zayda como andaua tan 
derramada * por toda la ciudad , que * cfparte 
lus padres la calauan* con vn ga- e marioient 
llardo Moro de Ronda , poderoío y 

rico * ; el brauo Zayde no podia re- + quilant & 
polar {fola vna hora de noche ni de ʻiche 

dia, ocupado en mil varios penfamien- 

tos, procurádoeltoruar* cl rratado.ca- + deftourner 
famiento , con dar muerte al defpofa- 

do * : y affi nocefsádo ni hora punto de $ en donrá: 
paffear la calle * de lu dama por ver fi ios 
la podria ver y hablar , para faber de ~ defe pour- 
ella lu parecer * y voluntad: porque m P'a 
fe efpantaua * el gallardo Moro, que *(on opinió 


íu Zayda vinielle ental calamiento * ; eo 


porque entrelos doseftaua tratado que * mariage 
fe cafarian. Y af con efte cuydado 
de noche y de dia la aguardaua* que 
falieffe a vn balcon como lo folia.ha- 
zer. La hermofa Zaydacon no menos 

pena y cuydado* que fu galan *, an- {69er 
daua muerta por hablarle , y darle E 


* lbamendoit 


cuenta de lo que fus padres tenian 


acordado. Y con efte penfamiento cn 
F iii 












EO liado la rre 

j | tiempo oportuno falió al balcon, y de 
alli vió a Zayde que fé andaua paffe- 
fans ferui- Ando folo fin ningun: criado *, con 
«er femblante* trifte y melancolico : el 
a qu alcando* los ojos al balcon , y 
* belle viendo a1lá hermola * Zayda, tan ga- 
+ilfembla llarda y hermofa, fe le antojó * tener 

vn fol refplandeciente delante de fi: 
llegandofe* al balcon cali temblan- 
do la boz,afu Zayda hablo defta ma- 
+ eft ilusa » Vera. Dime Zayda hermola , es ver- 
lebruiequi dad efto que fe fuena* por Granada: 
Ae marie QUE tn padre tecafa*> fi eseverdad di- 
*nemele melo, nöme lo encubras * ni me tray- 
“sar CENS gas* fufpenfo : que fi anfi es, viue 
* parle Dieu Alha * que tengo de matar * al Moro 
ias gir pretende , porque no goze de 
mi gloria. La hermoía Zayda le ref- 
+ les yeux. pondio los ojos llenos de lagrymas *, 
plciosdelar= a M me parece * Zayde que mi padre 
* ilme em- me cafa*: confuelate, que afi haré yo: 
> emari Dulca* otra Mora a quien feruir, que 
* cheche portu valor note faltara*; ya es tiem- 
* manguera poquenueftrosamores tengan fin:Dios 
*fafcheries fabe las peladumbres * que atu caufa 
tengo recebidas ‘ĉon mis padres. O 
cruel, refpondio el Moro: pues effe es 
la palabra quetu me tienes dada defer 
sa mia mientras * viuieres ? Vete Zayde 
te parles plus QUE no puedo hablarte mas *, dixo la 





a 


* s'appro- 
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Mora , porque mi madre viene ên mi 
buíca *, y ten paciencia. Diziendo efto +à me cherë 
la Mora fe quito * del Balcon lloran. cher ia 
do*,dexando al valerolo Zaydeenti- » kiena 
nieblas, ocupadoen mil pen{amientos, 
fin faberíe determinar que haria para 
fu pena. Al fin no fin falta della fe fué 

i a fu pofada *,con acuerdo de no de- +A fonlogis 
xar do feruir a lu Zayda , hafta ver el 
fin de fu cafamiento *. Y por efto que * mariage 
pallò Zayde con fu Dama, fe dixò efte 


Romance. 

Or la calle de fù Dama 

Paffeando fé anda Zayde 
Aguardando * que féa hora. ad or 
Que fè affome para hablarle *: * qu'il ae 
Defe fperado anda * el Moro pe N Ta 
En ver que tanto fè tarde, fencítre 
Que pienfi con folo verla * ya 
Aplacar* el fuego en que arde: * amortir 
Viola falir * a vn Balcon * [ortir 


Mas bella que quando fale 

La Luna en la efcura noche; 

Y el folen las tempeffades : 

Llezofe* Zayde diziendo , * arriua 
Bella mora dlha te guarde, 

Si es mentira lo que dizen 


; ' * tes fer- 
Tus criadas * y mis pages? akiti 
Dizen que me quieres dexar * * guinar 











pa x 
* 





- * remarier 


* nemeti- 


pts : 
* ne vucilles 


* gueie fuis 


* Dieu (cait 
& combicn 
le fuis mar- 
tie 

* au dépit 
facheries 


* pout t'a- 
voir attendu 


* qu'ils me 


veulent ma- 
ricr 


* qui ay- 
me, € quetu 
l'aymes 


7 déplaifi:s 
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Porque pretendes cafarte* 


: Con vn Moro que es venido 


De las tierras de tu padre: 


Si effo es verdad, Zayda bella, 


Declarate y no me engañes *, 
No quieras *: tener fecreto 


Lo que 


tam claro fe 
Humilde ia 


fabe: 


al Moro, 


Mi bien ya es tiempo fé acabe 
Vuestra amistady la mia, 
Pues que ya todos lo Jaben: 


Que perdere el fer quien Joy * 


Si el negocio va 


adelante 


Alha fane fi me pefa * 
` Y quanto fiento en dexarte : 
Bien fabes que te he querido 
A pefar* de mi linage, 
Y fabes las pefadumbres * 


ue hè tenido con mi madre : 


Sobre aguardase 


de noche * 


Como fiempre venias tarde, 
Y por quitar ocaftones 


Dizen que quieren cafarme * : 


No te faltara otra Dama 
Hermo/a y de galan talle, 


QUE te quiera y 


tu la quieras * 


Porque lo mereces Zaide: 


Humilde refpond 


e el Moro 


Cargado de mil pefares * 
No entendi yo Luida belle 
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Que con migo tal vfafes: es 
No crey que tal hizieras 
Que afi mis prendas * troca/ffes * mes gages 
Con un Moro feo y torpe * * liid e 
Indigno de vn bien tan grandes, louidam 
Tu eres la que dixifte | 
En el Balcon la otra tarde, 
Tuya foy tuya fere 
~- Tuyaes,mivida Zayde. 

Aunque * la hermofa Zaida paíso + encore $ 
con fu Zayde lo que aueys oydo , no 
por effo le dexaua de amar en lo inti- 
mo de fu coragon, y el valerofo Zayde 
por lo femejante * la amaua: y aunque + femblable 
la Morale defpidio * como auemos di- + tay donna 
cho , muchas vezes le tornaron a ha- congé 
blar como folian,aunque no con tanta 
libertad, porque los padres ydeudos* + parens 
de Zayda no lefintielfen *, haziendo* 7 t““onmoif 
la bella Mora todos los fauores que + luy faifan 
acoltumbraua:aunque el valerolo Mo- 
ro por quitar elcandalo no continuaua 


paílear la calle como de antes * :mas * pourmenet 


par la rué 


no era efto tan fecreto que no fuelle comme au- 


lentido del moro Tatfe,amigo de Zay- parauant 
de,el qual moria de embidia mortal 

dentro de fu alma , porque de fecreto 

amaua a la hermofa Zayda: el qualco- y ¡0 
mo viefle que jamas Zayda dexaria* de +dclibera d: 
amara Zayde, acordo de reboluerlos *, troubler 
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*merrane poniendo zizaña * entre los dos, aun- 
diffention queefta fu prerenfionle cofto la vida, 
| como adelante fe dirá: porque en feme- 

* embla- jantes * cafos affi fuele acontecer * a 
bles gu, Los que no guardan fidelidada fusami- 
me d'arriuer ZOS. Pues viniendo agora al cafo de la 
» de la fefte ficfta atras referida *, trataremos pri- 
ey deus mero de yn Romance:nueuo, que fe 
mentionnés Jiz en relpuefta del paffado, y def- 


pues diremos lo que en las ficitas (u- 


* arriua cedió *. 
Ella Zayde de mis ojos 
| Y del alma bella Zayda, 
De las Moras la mas bella 

$ dont ña Y mas que todos ingrata è 
var enoi De cuyos bellos cabellos 
tillent 1a- Enreda amor mil laçadas *, 
senig mil- En quien ciegas * detn vifta 

acs 4 ° i 
* aveugles Se rinden mil libres almas : 


Que gujto fiera recibes 

De fer tan mudable y varia, 

Y con faber que te adoro 

Tratarme como me tratas : 

Y no contenta de aquejto 

De quitarme: la e/fperanga, 

Porque del todo la pierda: > » 
* mon fot ° De ver mi fuerte * trocada : 

Ay quan mal dulce enemiga 

Las veras de amor me pagas 








| 
f 
| 


ds 


XA Y 


Ciuiles de Granada. 


Pues en cambio * del me ofreces ~ 


Ingratitud y mudança: 

Quan prefto hizieron buelo” 
Tus promejas y palabras; 

Pero baftauan fer tuyas * 

Para que tauieffen* alas 
Acuerdate * que algun día 
Daunas de amor muefiras claras 
Con mil fauores tañ tiernos 
Que por fer tanto ya falran*. 
Acuerdate Layda hermofa 


Si aun aquefo no te enfada * 


Del gufto que recebias 

ando rondaua tu cafa*;.. 
Sidedia* luego% al punto. 
Salias a las ventanas *, 
Si de noche en el Balcon, 
O em las rexas te hallana *: 
Si tardana „o no venia, 
Moftrauas celofa rabia *, 
Mas agora que te ofendo 


Que a Corte el paar me mandas 5 


Mandas me que no te vea, 
Ni efirina villete,o carta, 


Due a un tiempo tu qufto* fueron 


Mas ya tú'difguflo canfan *. 
Ay, Zayda que tus fauores 


Tu amor „tus palabras blandas *, 


Por falfos fé han defcubierto 
Y defeubrenque eres fafa: 


nent 

* (ortois 3ux 
res 

E aux grilles 

le te trouuols 

* ialoufic 


enragés 


*ton plaifir 


* caule ton 
déplaific. 


* douces 


. 
i 
A 
EN 
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Eres muger finalmente, 
Afir mudable inclinada, ` 
ue adoras a quien te oluida, 
*tune lai Ta quen te adora defamas*: 
io ad ve Mas Zayda aunque * me aborreces 
+ paar note Por no parecerte en nada * 
elsébler ca _Quanto de yelo tu fueres * 


*uranase Mas fuftentare mi llama * : 





tu esde gla- Pagarè tu defamor 
Saa Con mil amorofas anfias* 
flamme ; 
* angoilTes Que el amor fundado en veras * 
Eh se ' Tarde fé riende a mudanga *. 
aveg Por fer efte Romance bueno, y acu- 


*er-nd tard diral palfado*;fe pusò aqui, y por ador- 
e no* de nueftraobra. Pues tornando a 
* récouricaun nucítro Moro Zayde, valerolo Alben- 
precedent cerrage,quedó * ran apaffionado por lo 
+ temeura que la bella Zayda le dixd, que vino 
*dimination 2 gran defcaecimiento * de fu perfona, 

lolo en penfar fi feria verdad que los 
* lavouloiér padres de Zaydala querian calar *:y afi 
man con chte cuydado muy afligido y pen- 
*inquier fatiuo* andáua* el gado Moro: y 

alloit 

* laree muchas vezes pafleava la calle * de lu 

dama como fol¡a, mas ella non faliaa las 
* (ortoitauz ventanas * como otras vezes acoftum- 

braua hazer, finoeraalguna vez al ca- 
*alafia © bo de muchos dias , aunque la Dama 
le amaua enfu coracon muy ahincada- 


*auccioló enter; pero por no dar enojo 'a fus 


ce 





dl 


o 


Ciniles de Granada. 95 

padres fe elculauatodo lo que podia de 

hablar con fu cauallero Zayde; el qual 
amenudo mudaua trages y veítidos * * foùuent 
conforme la paflion que fentia. Vnas ide 
vezes veftia negro folo , otras vezes nc- urtes 

gro y pardd*; otras de morado y blan- * drapde 
co * por moftrar lu fè:lo pardo y ne- Peme n 
gro por monftrar fu trabajo *, Otras ve- *on travail 
zes veftia azul *, moftrando diuiía de * bleu 
rabiofos celos*: otras de verde por fi- Mr 


gnificar lu elperanca : otras vezes de 


amarillo *, por moftrar defconfianga: * iaulne- *, 


y el dia que hablaua * con. fu zayda * parloie 
fe ponia ** de encarnado, y blanco ,fe- * “habilloie 
ñal de alegria y contento. De fuerte que 
muy claro fe echaua de ver* en Gra- 
nada los efetos de fu caufa; y de fus 
amores, Pues defta manera andaua el 
valerolo Zayde tan amartelado, que vi- 
no a enflaquecer * y eftar mal difpuelto: * emmaigrir 
y por confoláríe lleno * de amorofas * pro dd 
aníias * , vna noche muy cfcura, cfco- * chaife 
gida *a fu propofito „muy bienadere- * parée 
çada * lu perfona,tomo vn rico Laud *, * prit vn ri. 
y le fue ala:calle* de fu Señora,a la ho- §°s 0 
rade la media moche: y començòa ta- 

ñer muy eftremadamente, como aquel 
quelofabia muybien hazer, y tocando * auec vne 
muy fentidamente* en Arabigoj dixo paz pe 
efta lentida * cancion, * pallionnée 


* failoit res 
conñoiítre 


| 
| 
| 





96 Historia de las guerra 
| CANCION. 
Nosa | | 'Agrimas que no pudieron 


Pre T anta dureza ablandar* , 

ray Yo los boluere * a la mar 

* (ortirent Pues que de la mar falieron *. 

* frennen ` HHizieron en duras peñas * 

durs rochers | fjg lagrimas fentimiento, 
Tanto que de fu tormento: 

* marques. Dierañ Unas y otras fiñas*: 

a Y pues ellas mo pudieron 

praia Tanta dureza ablandar *, 


ray To las boluere * a la mar 
* fontloris . pyes que de la mar falieron*. 

¿No fin faltar lagrimas el enamo- 
vado Zayde dezia cíta Cancion al fon 
*luh del fonorolo Laud *, acompañadas de 

muy ardientes fuípiros que daua de 

*deremps quando en quando *, con: que acre- 
entemps > ` centaua mas las congoxas * de fu paf- 
“angoilles Gon. Y. fi el gallardo Moro pahion 
Íintia en fu alma , como. alli moftra- 

ua, no menos la fintia la bella Zay- 

da : la qual afi como vio y fientio el 

Laud , y que lu Zayde era el que lo 

* quiletou- tañia * , como ya de +antes le cono- 
pan belle. Ciefle , fe leuantó muy queda*, y fe 
ment. fuè a vn Balcon que tenia baxo,donde 
muy atentamente oya la cancion y los 

fufpiros que daua fuamante, enterne- 

cida 
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cidale acompañaua en fu mifmo fenti- 
miento con lagrimas, trayendo a la me- 
moria *,la fentencia deta cancion, y +le ramen- 
por la cauía que el Moro la dezia. Las tuant — 
qual es de laber,quela primera vez que 
Zayde vió a la hermoía Zayda, fué en 
Almeria vn dia de San luan , fendo 
Zayde Capitan de vna fufta, con la- 
qual hazia el Moro grandes entradas, .* 
y robos por la mar * : y a cafo la ma- + voteries 
ñana de San Tuan * llego * Zayde con Pamer aa 
fu vaxel a la playa de Almetia ala fa- ja O 
zon que la bella Zayda eftaua en ellá, * arriua 
que fus padres la auia llcuado a hol- 
- garalli * con ciertos parientes que te- * buoient 
nian. Y como la galera llegó ala playa emmenée 
cargada de delpojos Chriftianos*, y có Pont le ré- 
el alegria' dellos tendidas muchas fla- * des dé- 
mulas y banderas y gallardetes * cuyas potes 
hermolas viftas fueron parte para que y, “faltes de 
la bella Zayda y fu padre, y ciertos på- divecles fa- 
rientes fuyos,entraflen en la mara ver 9” 
aquella hermofa gallera, y afu Capitan, 
el qual era dellos muy conocido. Y en- 
trando en ella, el valerolo Zayde los re- 
cibió muy alegramente, poniendo los' 
ojos en la hermofa Zayda muy ahin- 
cadamente *, a laqual le prelentó mu- * fixemery 
chas y muy ricas joyas: y con efto def- 
cubriendols en fecreto Lu coraçon, 
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fiendo tan pagado della, que laimpri- 
mio para liempre en fu alma. No me- 
nos la Mora bella fué pagada del ya- 
leroflo Moro : Finalmente fe trató en- 
tre ellos, que li Zayde fuelle a Grana- 
da , ella le amaria , y le tendria por 
*accord Lu cauallero: y el con efte concierto * 
* lfe determinó de dexar * la mar y yrfe a 
* demeuram, Granada, quedando * {fu galera a vn 
* yn fien pa- deudo luyo *. Y eltando en Granada 
qa el gallardo Zayde , firuió a {fu Zayda, 
*jufques Como aucys oydo hafta * aquel pun- 
* riedcur . “to, Y viendo la tibieza * de los padres 
de la bella Mora, y como ella ya no fe 
le moftraua como folia, teniendole por 
muy grande disfauor, fintiendofe lleno. 
de amoroía pallion,aquella noche, can- 
tòla cancion que aueyes oydo; trayen- 
do ala memoria la primera vifta de fu 
dama. Pues comola hermofa Mora oyo 
la cancion, y fintio la pena con quefu 
ngar" amante la dezia, no pudo dexar * de 
E hazer el mifmo fentimiento que lu que- 
rido. Y anfino pudo eftar fin quele lla- 
* tout belle- maffe muy a pallo*por no fer lentida. El 
ment gallardo Moro fellegó muy contento al. . 
llamado de fu dama, y ella le dixo defta 
manera, Toda via zayde perleneras en 
sma renom, Áarme pena y enojos? no fabes que po- 
i uge nes minombre * porticrra, y quetoda 
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Granada tiene ya que dezir. Aduierte * * confidere 
que mis padres me tienen por tu cau 

la + en cftrecha vida ; y no me dàn la +1 tonoċci? 
libertad que foliansanda veré * antes fon  * 
que feas fentido de imis padres , que 904 


ES 


y 


han jurado fi te fienten o te veen por 


efta calle'*,qué me han de embiar 4 * mé 
Coynen caía de vntio mio *, hermano +de món os 
de mi padre; que feria pará mila muer- cle 
te. No pienfes miZaydé queno te amó 
como a mi mifma,dexa * cotrerel tiem- * laiffe 
po, queclcomo macítro curáráFlasto- šeria 
fas. Y quedaré con Alha * , que no pue- * Dicu foii 
do mas aguardar *. Diziendo efto fe *"“<toy 
j ` j : attendre 
quitó del balcon llena de lagrymas, de- 
xando al fuerte Moro como tt tinié- 
blas * faltandole fu tuz; el quál metido * en tene- 
en varios penfamientos, fe fué a fu po- >" 
fada *',;no fáabiendo en-lo que anid ¿4 f ma. 
de parar * el fin de fuamorola palion, fon 
ni el remedio qué auia de tenerenella: +60 
Pues boluiendo agora* al pafado fa- +rctoienár á 
rag% y las prometidas y concertádas cete beure 
fi fR i J e al fü o „ax, busque 
citas , las quales fuera mejot que no 
le concertaran * o ue dellas f- +qviisnetes 
cedió *, como adelante fe verá. Dezi- cuien reio- 
mos, qué en eltelarao* y feta fehatok 2... 
elvalerolo Zayde, canallero Abenter: + ió quen 
cerráge , el qual amána â la hermofa ets aim- 
i i PA d - , DICC 
Zayda, la qual era de tantá hermiolura + fe troua 
G ij 
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+ Egalojene QuE pocas le ygualavan*, y efta hazía 
gran fauor al Moro Zayde , afli por fu 
valor como por fu gentil talle y gra- 
| cia; porque en toda Granada no auia 
* de bonne Cáviallero de tan lindo parecer * ; ni tan 
ae dorado como cel, afhi en ginete * como 
o en dangar,tañer,cantar, y otras colas 
ode deque los caualleros moços fe atrean *, 
sa arica. Y Allegó * aranto, que el demaliado a- 
* rerourna Mor que Zayda le tenia, le le boluio * 
en cruel aborecimiento , cofa propria 
de mugeres , amigas de nouedades. Y 
fue la caufa, que la Dama como tanto 
le amaíle, vn dia de fus miímos cabe- 
+ cheueuz llos *,que eran como hebras * deoro, le 
* filets puso en el turbante * vna rica trenga, 
>de mit a texida con feda encarnada y oro, con 
`- laqual el Moro Zayde quedo el mas 
» demevta VÍano * cavallero del mundo: y como 
> gullard el bien recebido. fi noes comunicado”, 
le bien ne sé. Parece que del no fe goza, Zayde lo co- 
- blecítie bien municó con Audalla Tarfe fu grande 
er e. amigo, y le moftrocl turbante y la tren- 
qu'il elt c 
munique ca hermofa delos cabellos de lo Dama 
* ant che- tan querida *diziendo la gloria que de- 
A llo le refultaua *. El Moro Tarfe, lleno 
rie ” de mortal y venenofa embidia , vien- 
p do el alteza en que eftaua pucfto fu 
“amigo Zayde „determinò de dezirfelo 
a la bella Zayda; y afi vn dia habla 
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do con ella a fu cafa le dixò: Que mi- 

ralle a quien amaua , porque eftuuief- 

le muy cierta que fus prendas las an- 

daua moftrando a: todos los que fe 

le entojaua * , afli caualleros como no + fes gages 
caualleros. La hermoía Zayda llena o feucuss 
de enojo y trifteza, viendo que fus ¿sti da 
colas andauan de aquella manera, de- tembloiz  * 
terminò darle de mano a Zayde. Y 

para efto eltando aduertida que Zay- 

de con toda la inftancia poflible pre- 
guntaua a los criados y criadas * de *feruiteurs 
lu caía , que era lo que ella hazia, y & feruaares 
con quien hablaua , y quien la vift- 

taua , y que color veltia , determino 

de le embiar a llamar. Y el fiendo ve- 

nido con aquel contento que fiempre 

folia , la Dama de colera encendido  . 

el roftro* le habló defta fuerte. Hol- + vige em- 
gare * en eltremo Zayde; y mira que Pq A 
te auifo, que por mi calle no paíles, joiiitay 
ni hables con mis criados , ni efcla- 

uos: porque no es mi voluntad que 

mas fe firuas, pues tienes tan poco 

pecho que tus fecretos no guardas %.* 5 peu fe- 
Yo eftoy informada que la trenga que «st 

te di * de mis cabellos, la has moftra- * treffe que 
do al Moro Tarfe , y a quien a ti te 0% 
ha dado gufto* poniendo mi honrra en * g 4 qui il 
detrimiento. Ya sé que cres galan, va- “apie 

6 | G iii 
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liente cauallero,de linage,gentil-hom» 
mais „n, Pre,dotado de gracias; empero * tus la- 
otm biosy tu boca te'defcomponen *. Yo 
~ *iemefoffe holgara * que nacieras mudo, que {i lo 
| teboiy . fueras yo té adorara. No tengo mas 
que dezirte: veré en buena hora, y lo 

pafado fea palado : y no efperes ya ha- 

nepre “a blarme mas defta yez *. Y diziendo 
$e ena efto llorando fe metió en vn apolen- 
plos quecat- ro*, que no baftaron las difculpas * 
e del Moro para hazerla eftar queda *, 


chambre diziendo; que todos mentian quantos 
ks ls lo auian dicho: y conefto iuró de ma- 
re arrelter tar al Moro Tarfe. Y por efto fe hizo 


vn galan Romance ,que dize, 


M: RA Zayde que te anifo 
Que no pajfes por mi calle, 
Ni hables con mis mugeres , 

Ni con mis cautimos trates : 
+ni demanz Nå preguntes en que entiendo ¥ 
> ke queie Ni quien viene a vifitarme , 
a Ni que fieffas me dan gufo, 
Ni que colores me aplazen*,'* 
Basta que fon por tu caufa 








me plaifeng 


+ eellesqui Las que en el roffro me falen*, 

an lilas Corrida * de auer mirado | 
* bonteale Moro que tan poco fabes ` 
E al > Confiefo que eres valiente 

pieces ~ Que rajashiendas , y partes*, 
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`Y que has muerto mas Christianos 


Que tienes gotas de fangre: > 
Que eres gallardo ginete * 
Y que danças cantas ,tañes , 
Gentil 3 hombre bien criado €, 
Guanto- puede imaginarfe : 
Blanco runio * por effremo, 
Efilarecido en linage , 
El gallo de las brawadas y 
La gala de los donayres: 

ue pierdo mucho en perderte *, 
Y gano mucho en ganarle% , 
Y que fi nacieras mudo 
Fuera pofsible adorarte : 
Y por efte inconuentente 
Determino de dexarte 
Que eres prodiguo de lengua 
Y amarzan tus libertades :> 
Y aura mencjter ponerte * 
Quien quifiere fustentarte, 
Vn alcagar en el pecho * 
Y en los labios un Alcayde *. 
Mucho pe con las Damas 
Los galanes * de tus partes 
Porque los quieren briofos 


Que hiendan y que defzarren * : 


Y con efte Zayde amigo, 

Si algun banquete les hazes 

El plato de fs fanores 

Quieren que coman y e Ea 
iiij 


* 8 que tu es 
galand à 
¿heual 

* courtois 


* blond 


* Qui perds 
beaucoup en 
te perdant 

- *E gagoe 
beaucoup 
ente gaguár 


* bewin de 
te metue 


* vn rocher 
fort en la 
poittipe 

* Geolier 


IS. a 


* gaillards 

> *qui fendent 
& qui fallene 
brauades 


A Onr 


* mangent - 
& le taient 


y 
i 
| 








es 


+ de grand 
couft 


* eulTes fceu 
* comme ty 
as Íceu 


*quand tu as 
des tien- 


Y de mavvai. 
fe volonté 
me ris 

* plaifante 
folie 


* veux 
* admettre 


- dexrcule 


* retourne 
t'aduertir 
Y derniere 


* parle 
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Coftofè fue * el que hiziste 
Venturofo fueras Zayde, 

Si conferuar me fupieras * 
Como fupifle* obligarme : 

Pero ho falifle a penas 

De los jardines de Tarfe, 
Quando hizifte de las tuyas 

Y de mi defdicha alarde : * 

Y a vn Morillo mal nacido 

Me dixeron que enfi ñafte* 

La trença de mis cabel os 

Que tu puse en el T urbante: 
No pido que me la des*, 

Ni que tampoco la guardes: 
Mas quicro* que entiendas Moro 
Que en mi defgracia la traes Y; 
Tambien me certificaron 

Como le defafiafte Y, 

Por las verdades que dixo 

Que nunca fueron verdades ; 
De mala gana me rio * 

Que donofó difparate * 

T # no guardas tu fecreto i 
Quieres ¥ que otro te le guarde? 
No quiero admitir difculpa * 
Otra vez bueluo auifarte * 

Efla fera la poftrera * 

e me veas y te habl.*; 
Dixo la difireta Mora 

Al altino Abencerrage, 
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Y al defpedir* le replica, * & prenant 
„Quien tal haze que tal pague. e 

Efte Romance fe hizo por lo que 
atras auemos dicho *, y viene muy bien *nousauons 
ala hiftoria. Pues boluiendo* a ella; $ Iodes 
quedo* Zayde tan deflefperado vien- * demenra 
do el defden cruel de fu dama , fiendo 
mentira de todo aquello que le incre- 
pava *: que faliendo de alli , fué cafi * Parguoie 
perdidoel juyzio en buíca* de Tarfe 
para le marar*, al qual hallo* en la *àla recher- 
plaga de Biuarambla , dando orden en e. 
algunas cofas de las fieítas que fe efpe- + trouva 
rauan hazer. Y llamandole * a parte le *& l'appel- 
dixo, que porque le auia rebuelto * 2 abibit 
con {u dama Zayda,tan fin razon? A lo- 
qual Tarfe refpondiò , que cftaua ino: 
cente de aquello, Y queel no auia ha- 
blado* tal cofa. Depalabrasen pala- *dic , 
bras vinieron ariñir* de tal modo,que * fe querel- 
las armas vuieron de andar de por me- ** 
dio : y dela pendencia quedo mal heri- 
do* Tarfe, queno viuio fino feys dias. + de la que- 
Y comoeraamigo de los Zegris, qui- ma 
fieron matar aZayde; el qual valerofa- 
mente fe defendiò dellos : y en fu fauor 
acudieron * muchos Abencerrages : * arriuerene 
y fi no fuera porque a la fazon el Rey 
Chico fe andaua pafleando* por la *sealloit 
plaga de Biuarambla que a gran pricl- poùrmenant 
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fi viecan La acudió al ruydo*, aquefta dia fe 


brut, perdiera Granada: porque Gomeles , y 


Magas,y Zegris,y todoslos que eran de 
*delafaaió fu vando *, [e auian armado para rom- 
; perconlos Abencerrages , y Gazules, y 
Vanegas, y Alabezes: Mas el Rey Chi- 
co acompañado de muy principales ca- 
_ualleros de otros linages , hizicron 
» les appai- tanto que los apaziguaron *, y Zayde 
wnt fue prelo on el Alhambra. Hecha la 
a verifica. UCriguacion* del cafo, fe hallo * que 
tion Tarfe tenia culpa dello ; y porque la 
* kwowa fama dela hermoía Zayda no quedaffe 
en difputa, hizo el Rey que Zayde fe 
» mariae  Calafle* con ella, y fuè perdonado de la 
| muerte de Tarfe, por auer tenido el la 
culpa. Y defto quedaron los Zegris 
enojados : mas no por ello las fieftas 
+ celferene Jefe aniande hazer pararon *, que el 
*rouliours Rey mando que toda via* fe conti- 
e nuallen, No ha faltado quien acerca 
*frcela  delto * y del pafado Romance hizicl- 

le otro en refpuefta del, que affi dize, 


1 Zayda de que me anifas, 


* taife 


tr No dès credito a mugeres, 
< No fundadas en verdades : 
Aa Que fi pregunto en que entiendes *, 


~ 


que tu faisi O quien viene a vsfitarte, 


YA 


Quieres que mire y que calle *, 





i A r 
L CE 





Las colores que te falen*, 
Si dizes fon por mi caufa 


 Confúelate con mus males 


Que mil vezes con mi ojos 
Tengo regadas tus calles* : 
Si dixes que eftàs corrida * 
De que Layde poco fabe, 
No fupe poco* , pues fupé 
Conocerte y adorarte: ` 
Conoces que foy valiente, 

Y tengo otras muchas partes, 
No las tengo pues nó puedo 


De una mentira vengarme: ~- 


Mas ha querido* mi fuerte, `` 
Que, ya en quererme te canfes *, 


No pongas * inconuinientes , 
Mas de que quieres dexarme: 
No entendi que eras muger* 
A quien nowedad aplazes ` 
Mas fon tales mis defdichas* 
Que aun lo impofible hazen: 
Han me puefto en tal effrecho 


Que el bien tengo por vltraje pt 


Y acabas me por hazer 
La nata de los pefares *, 


To foy quien pierdo en perderte 


Y gano mucho en amarte , 


Y aunque hablas em má ofenfa ` 
- No dexare de adorarse: ds 





* i'arrol tes 8 
rués | 


* honteufe 


* Ie n'ay eu 
peu 














* domm 


* jc deviere. ! 


muet pour 
m'cxcufer 


* iofques 

* la e- 
ne. 

* ma poitri- 
ne cht cachot 


* Geolièr 
* feftins 


* que ie n'ay 

a 

*iay mieux 
taymer 


y Laky ae Si 
eu ¡oitir de 
moy 


* mentent 
* culle me- 
macé 

* le tuer 

* ce chien 


* qu'en bas 


cœur ne peu. 


uent tenir 


"B Biais. 





le las guerras 
Dizes que fi fuera mudo 
Fuera pofible adorarme, 
Sienmi daño * yo lo he fido 
Enmudezco en di on * 
Ha teofendido mi vida, ` 
Quieres finora matarme, 
Hasta? dezir que hable 

Para que el pefar* me acabe: 
Es mi pecho calabogo * 

De tormentos immortales, 

Mi boca la del filencio 

Que no ha mene ler Alcayde * : 
El hazer plato * y banquete 


Es de hombres principales, 


Mas défanores hazerlo 

Solo pertenece a infame: 

Za y da cruel has me dicho 

Que no /mpe confiruarte * 

Mejor fupé yo quererte, 

Que tu fupifte gozarme * : 

Mienten * los Moros y Moras, 

Y miente el villano Atarfe; 

Que fi yo la amenazara * 

Baftara para matarle *; 

Efte perro * mal nacido 

A quien yo mostro el Turbante 

No le fè yo fecretos | 
we en baxo pecho no caben *: 

Yo he de quitarle la vida 

Y hè de efêrinir con fa fangre 
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Lo que tu Zayda replicas, y 
uien tal aze que tal pague*. qui fait tel 
EN es la bidara del vandi Moro ~ Hek pe: 
i ye 
Zayde Abencerrage: por laqual fe han 
hecho dos Romances, a mi parecer * * mon opi- | 
buenos: donde nos dàn aentender,co- "on 
mọ no es bueno reboluer a nadie Y, + nenre dife 
porque dello no fe efpera fino el ga- fention ente 4 
lardon de Tarfe, que murió a manos *""”* 
de lu amigo Zayde. Y fi es cafo que fué i 
mentira, que Tarfe no auia hablado, 
tomaremos * exemplo en la liuiandad + nous prem- 
de Zayda,que por erccríe de ligero *, drons 
fué cauía de la muerte de Tarfe. Final. ** gue 
mente por efto, y porlas palabras que 
el Malique Alabcez auia hablado en cel 
farao *, y Zulema Abencerrage, todos * aubanquer 
los Zegris y Gomeles y Maças , y los 





de fu vando quedaron irritados*, y ¿eGAñ- 
con malos propofitos , propueftala ven- pe 
ança dello, como delia yerán en fort courou- 
el difcurío de nueftra hiftoria : y con “* 
grande razon , por las foberuias y ar- 
rogancias de los Alabezes y fus pre- 
fumpciones; y por efto muy enojados 
y confulos quedaron los Caualleros 
Zegris , por las razones que auia y 
hablado el Malique Alabez , y el 
Abencerrage : mas como ya eran he- 
chas las amiftades,no fe trató mas en 


N 
rn 


~ 


to  Hiforia de la querrás 
lo paíado: aunque A fus corá- 
4 demeura  Conesquedó * muy fellada vna eterna 

2 *mámwaife mal querencia* y enemiftad : la qual 
solonté— Ji fimulada con mucha difcrecion , no 
dexauan de comunicarfe con los A- 

P bencerrages y los Alabezes, como que 

ya no fe acordauan * de las pafadas 
peladumbres*: mas! propuefto tenian 

carmen” todoslos del linage Zegri vengarle A, 

E auoicnt de- N e 

ibng de fe Como deípues páreció. Eltando vn dia 

vanger todoslos Zegris enelcaftillo de Biva- 
“e demene  taubin, morada * de Mahomad Zegt; 
a lechefse cabo y cabeca* de los Zegris , tratan- 
«<del doenlas cofas paffadas, trayendo a la 
memoria las palabras de Alabez, y en 

los cafos que conuenia para las fieltas 

quefe efperavan, affi de los torneos,co- 
* cannes 3 mo del juego de lascañas *, Mahomad 
sous les au- Zegri hablo a todos los demasque alli 
* monton- 1€ hallarón * de fu linage,defta manera; 
uz Muy bien fabeys lluítres caualleros 
Zegris,como nueftro Real yantiguo li- 
nageesentoda Efpaña muy conocido, 
y no tanfolamente en Efpaña, lino dên- 
tro de Africa , donde nueftro linage 
viue: y bien veys en la reputacion que 
fiempre ha fido tenido en Cordoua, y 
en las demas partes por mi agora refe- 
ridas: y como fiempre auemos fido rez 


putados por gente de real y clara fan- 





+ qui ne (e 
frac 
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re, y agora como aueys vifto hemos | 

do menofpreciados * , y en poco ref- * méprifez 
petados de los Alabezes y Abencerra- 
ges; y aun contra nofotroste hàn buel. 
to * los Almoradis : de todo lo qual *fefontro- 
tengo tan grande peíar *, que el co- eq grand 
racon fe me quiere romper y deshazer regret 
en el pecho*, y pienfo que de enojo * 9u le 


vengo. Y pues a todos nofotros toca triac 
la yvenganca de aqueíta deshonrra, 
que por tal la tengo, todos fomos o- 
bligados a la venganga della : y pues 


fortuna nos ofrece tan buena ocafion 


de nueftra venganca , no la dexe- 


mos * <p , antes gozar * della con *haifoos 


553 : : * piufi 
toda diligencia ,y el aparejo que fe Koi 


nos ofrece es en efte juego de cañas 

o en los torneos hazer de manera que 

todos quedemos * muy bien venga- * demeus 
dos, procurando de matar * al Mali- 100s 
que Alabez , o al loberuio Abencer- 

rage : que fi eftos dos echamos* del * chafons 
mundo , tendremos dos enemigos mor- 

tales menos, y defpues ,el tiempo nos 

yrá moftrando y dando ocafiones co- 

mo vamos acabando todo ekte per- 

fido linage de los Abencerrages , que 

ran cítimado es en Granada y en to- 

do el Reyno, y tan querido * de * simé 


s . COCur me Cho. 
 hé de venir a morir , fi dello no me ueenta pois 








* en bonne 
cenche 


* m'a fait 
chef de la 
troupe 

* fortirons 


* donner 
toute la faf- 
cherie 

* eftoma- 
quer 


s 


*&, ne dou- 
tons 
* tuer 


* ctaindte 


* ne le ful- 
fent fouciez 


* allez 
* ne tombe 


* 


4. 


> 
E 


ma Historia de lus guerras 


toda la comun genre. Y para chto 


eltemos aduertidos , que el dia del 
juego de las Cañas , vamos todos 
muy bien aderecados* de armás , y 
jacos fuertes de baxo de nueftras li- 
breas : y pues el Rey me hà hecho 
quadrillero *; de la vna parte faldre- 
mos * treynta Zegris;y lleuaremos to- 
dos libreas roxas y encarnadas, con los 
penachos de plumas azules , antigua 
diuifa de los Bencerrages , para dalles 
toda la peladumbre * que A pudiere: 
y prouaremos {i por efte refpeto fe quie- 
ren reboluer* con nofotros. Y {i fa- 
liere bien lo que digo , hatemos con 
prefteza nueftro hecho con valerofo 
animo, pues fomos todos no meños va- 


lientes que ellos; de modo que quando 


fe venga a entender no fe pueda elda- 


-ño luyo remediar. Y notengamos du- 


da*, fino que faldremos con lo que di- 
go , aunque no fea lino matar * vno o 
dos dellos., y pues tenemos de nueftra 
parte Maças y Gomeles, no ay de que 
temer * cofa alguna. Y fi caío fue- 
re que por la diuiía azul nada fè les 
diere* en el juego de las cañas, a las 


legundas bueltas por Cañas les tirare- - 


mos agudas lancas,que harto * de mal 
ferà A algun Abencerrage no cayere*, 
Efte 








_ mio. Afi como acabo Mahomad fus 


Muga y los cáualleros Abencerrages ©" lagis 


- mandado del Rey Muga fu hermano 
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Eftees mi parecer*. Querria agora fa- * telle et 2 
ber el vucftro fites conforme con el "92 Opinió 


razones ¿todosa vna dixeron * que les es es 
parecia muy bien aquel acuerdo : y “=? Serea: 
‘quedando affi concertado * efte modo * demeurang 
de traycion para fu vengança cada vno f accordé 


{fe fuca lu pofada*. En efte tiempo * s'enallaà 
ordenauan fu quadrilla*, fiendo por * a trouppe 


quadrillero de aquella quadrilla * enla *chef de cei 
qual yua el buen Malique. Alabez ar- **P> 
riba nombrado *, Acordarón de facar * deus e 
todos fuslibreas dedamafto azul afor- "mé | 
radas* en tela defina plata * , con pce- a 
nachos azules, y blancos, y pagizos * u argent 


3 * iaunc- 


1 
k 
-conformea las mifmaslibreas : los pen- paille | 
A 





doncillos* de las lancas blancas y azu- * les bande- 
Jes,recamados con mucho oro* en las tles 
- JA rehbauT z 
adargas*: todos llevauan por diuifas en broderie | 
wnos laluages :folo el Malique llevaua *2ux targes f 
fu mifma diuifa en cl lifton * mo- + ruban gris ~ 
rado vna corona de oro, con fu le- bon 
tra que dezia: DE MI SANGRE, 
como ya tenemos contado, ° Muça H 
lleuauala mifma diuifa que faco el dia 5 
que hizo baralla con el Maeftre, que ~ 
s 
> 
. 


era vn coracon puelto en el puño de 


vna Dama ; el coraçon diftilaua fan- 
S H 
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pay > gresconlaletra que dezia, POR GLO- 
| RIA TENGO MIPENA. Todoslos 


 Faures — demas*.cavalleros Bencerrages faca- 


YA 


* ont porté ` o 
les rubans TONliftones * y cifras cada vno alumo- 


do. Y entiendan, quelosliftones yuan. 
pueftos de manera enlas adargas , que: 
no perturbauan la diuifa de los falua- 
ges. Concertada efta quadrilla* de 
» d'amener Muga dekte modo, acordaron de He- 
des csualles war yeguas blancas * encintadas las co- 
yo las con cintas azules * de feda y oro. 
liées des ara. Llegado ya el dia * de la ficíta, que cra 
ques blevés Por el mes de Setiembre quando ellos 
etant vero guardauan fa Romadan*, acabados 
pa aas 'ls los dias de la cuenta de fu ayuno ,man- 
leur carcíme GÒ €l Rey traer veynte y quatro toros de 
* montagne lafierra*Y* de Ronda , muy eftremados: 

y pucíta la plaça de Bivarambla como 

auia de eftar para la fiefta : el Rey 

acompañado de muchos caualleros, 
* les galeries ocupo losmiradores * Reales,que para 

aquel efeto eftauan diputados. La 

Reyna con muchas Damas , fe pusò en 


otros miradores de la mifma orden 


* troupe 


* feneftrages que el Rey. Todos los ventanajes* de 


las calas de Biuarambla eftauan llenos 


* belles. de muy hermofas* Damas. Y tantas 


- *arriuerent gentes acudieron* del Reyno que no 


*efchafauzx le hallauan tablados * “ni ventanas 
donde poder cftar , que tanto nu- 
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mero de gentejamas fe auia viltoen fie- + 
ftas queen Granada fe hizicflen. Por- 

que de Seuilla y Toledo auian venido 

muchos y muy principales caualleros 

Motos. Comengaronte a correr losto- 

ros por Ja mañana *. Los caualleros + t- marin 
Abencerrages andauan * a cauallo por * alloient 
la placa, corriendo los toros con tanta 
gallardia y gentileza, que era cola de 


-efpanto. No auia Damasen todos los 


balcones ni 'ventanas*, que no eftu- * fencítres 
viellen imuy aficionadas a los caualle- 
ros Abencerrages.Mas fe tenia por muy 
cierto, que no auia Abencerrage en 
Granada ,o en fu Reyno queno fuefle=. , ” 
fauorecido de Dam:s, y de la mas prin- 
cipales, y efta era la cauía principal por 
dondelos Zegris y C.omeles y Maças, 
les tenian mortal odio * y embidia: y * bine 
aflierala verdad, que no avia Dama en 
Granada que no le precialle de tener 

r amante vn Bencerrage , y por 
deídichada* fe iuzgaua ; y por me- * malheu- 
nos que otra, la que no lo tenia : y"““* 
en elto tenian grande razon, porque 
jamas vuo. Abencerrage de mal talle, 
ni de mal garbo*: y no fe hallo * * demamai- 
Bencerrage que cobarde fuefle, ni pes kA 
de mala difpoficion. Eran eftos ca- 
ualleros todos a vna mano muy afa- 

( H y 
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bles amigos de lagente comun. No fe 
viò* ¡amas que a qualquiera dellos 
llegaíle alguno con neceflitad , que 
no lo focorricfle. Eran finalmente 
amigos de Chriftianos: ellos. miímos 
e - çh perfona fe halla que yuan a las 
* prions mazmorras * a vificar los Chriftianos 







- * nek vit 


- Yelelaves, Cautiuos, y les hazian bien, y les em- 
 'OUpauures `. : * 
capcis biauan de comer con fús criados*. Y 
* leur en- a eftacaufa cran detodoel Reynobien 
uoyojem à 


> manger auec QUiltos * y muy amados : y fobre to- 

= lws&mi- dos valientes y buenos ginetes* . Nun- 
curs 

aunque fe- les ofrecieflen muy arduos 

ien àche- cafos. Dauan tanto contento alli en 

la plaga donde andauan , que fe lle- 

Dr,” uavan tras {i los ojos de toda la gen- 

m te, y mas los delas Damas. No me- 

nos que ellos yuan los Alabezes aquel 

dia, que eran bizarros caualleros. Los 

- Zegris tambien fe monftraron fer de 

+ ierene à Mucho valor: porque aquel dia,alancea- 

coups delan- ron * ocho toros muy dieftramentre, lin 

#mawaife JUE ningun Zegri moftralle auer rece- 

contenance bido delden * enla úilla:y lostoros que 


e de lan. Eran muy brauos , fueron alanceados * 
ces de tal fuerte , que no vuo neceflidad de 
Edo a desjarretallos * . Y feria la yna del dia 
Pe “E quando eftauan doze toros corridos, 


* Conner les y el mando tañer los clarines * 
panes le y aloy do tañer los clarines * y 


” 





LL picas von- <A. EN ellos le echo de ver temor, 
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dulgaynas, que era feñal que todos los 

caualleros de juego fe auian de juntar 

alli en fumirador*. Y afia efta feñal * en A gal- 

todos fueron, y el Rey con grande con- pad 

tento les mando dar vna muy rica cola- 

cion: Lo mifmo hizola Reyna a lus Da- 

mas, las quales aquel dia citauan muy 

ricamente aderecidas *;: y con tanta * partes 

belleza, que era cofa de admiracion. 

Salieron todas muy coftolas*. Salió * fortirent 

la Reyna, con vna marlota de brocado Sergi r 
derresaltos* con tantas y tan ricasla- * yn juppon 
botes, que no tenia precio , porque era de teille dd i 
mucha pedreria la que por celle tenia ea já 
fembrada. Tenia vn tocado *, eltre- * vne coif- 
madamenterico, y encima de la frente ** 
hecha vna rofa encarnada, por mara- 
uillofo arte: yen medioengaltado* vn * enchabé 
Carbunclo, que valia vna ciudad Ca- 
da vez que la Reyna mencaua la cabe- 
ca * a alguna parte, daua de fi aquel s chague 
Carbunclo tanto refplandor , que a fois que la 
qualquiera * que lo mirava priuaua de 205, elte 
la vifta. La hermofa Daraxafalió to- *i chacon 
da de azul , fu marlota* era de vn *iurpon 


muy fino damalco : toda golpeada * ideas 
b por muy delicado modo, y eftaua Pol 

aforrada* en muy fina tela de pla. “™ = 

ta*, de modo que por los golpes fe * ase: 
parecia lu fineza,y todos los golpes to- | | 
i p H ij pr 


s y vlii de 
n8 Hiforia de las guerras 

+ les decou. Mados * con lazos de oro. Su tocado * 

s parie spri- era muy rico, tenia pueftas dos plumas 

s facocfare Cortas al lado *, la vna azul y la otra 

* au coté blanca, divifa muy conocida de los 

Abencerrages. Eltaua con efte veltido 

ý tan hermola, que ninguna Dama de 

+ furpafoie. Granada le haziaventaja *, aunque a 

la {azon alli las aura muy hermofas, y 

* parces tan ricamente aderecadas * como ella, 

Galiana de Almeria falio aquel dia, 

veltida toda de vn damafco blanco, 

muy ricamente labrado , de vna labor 

o iofques hafta entonces * no vifta, La Marlota 








Hk Ene eftava acuchillada * por muy gran or- 
= etoi bala- den y concierto, aforrada en brocado 
fiéc morado *, fu tocado eraeftraño. Muy 

- *toile d'or ;. r 
grisbrun bien le dexaua entender en fu veftido 


chtar libre de pafionenamorada, aun- 
que bien fabia que el valiente Abena- 
mar la amaua mucho: mas a Muça ella 
+ partrop Je auia dado muy demafiados* fauo- 
grandes pes. Aquel dia no era Abenamar del 

juego. Fatima faliò veftida de morado, 

no quifo falir delalibrea de Muça; por- 
+ détrompée Que ya eftaua defengañada * que Mu- 

ça tenia puefta fu aficion en Daraxa. 
* velouz gris La ropa de Fatima cra muy coftofa, 
orqa por fer de terciopelo morado , y el 
aforro de tela blanco de brocado, el 
tocado rico y coftofo, al lado puefta 
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fola vna garçota* verde. Eftaua tan * aigrene 
hermofa , como qualquiera de las que 
alli eftuuieffe*. Finalmente Cohay-* 
da, y Sarrazina, y Arbolaya , y Xa- 
rifa , y las demas Damas* que efta- + g te refte 
van con la Reyna, falieroncon gran- des Dames 
de bizarria * y coftofas marauillofa- * bica paréss 
mente , y tan hermofas, que era cofa 
de grande admiracion ver tanta her- 
mofura alli junta *. En otro balcon + voir rant 
cftauan todas las Damas del linage de beanez 
Abencerrage,.que no auia mas que” 
ver ny deflear, afi en trages como 
en requiza de veltidos y en hermo- 
fura : cfpecialmente la hermofa Lin- - 
daraxa hija de Mahamere Abencerra- 
ge, que a todas fobrepujana* en her- 
mofura. Y con cella auia otras Damas 
de {u linage , tan hermofas , que le 
ygualauan. A efta hermofifima x* Da- * tres belle 
ma Lindaraxa feruia y amaua el vale- 
rofo Gazul, y por ella hizo cofas muy 
feñaladas eftando en San Lucar, como * retournant 
adelante fe dirá. Pues boluiendo* a Haier Ma 
nucítro propofito ferian ya las dos de du foir 
la tarde % quando los caualleros y Da- * & quand 
mas acabaronlas colaciones, y quando A 
foltaron* vn toro negro brauo en de- * il wallail- 
mafia * , que noarremetia tras hombre qui sa 
quenoloalcangalle * , puts era fu li- srapaffe 
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fulle 


* excedoit 
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gereza; y no auia cauallo que por víña 
# quil'echa- le le fuelle *, A cite toro , dixo el 
pala Rey, fuera bueno alancear*, por fer 
| e PUR muy bueno. ElMalique Alabez fele- 
de lance uantó y le fuplicó , que le dieffe licen- 
cia para yrle a ver conaquel brauo to- 
ro. El Rey fela dio ,aunque bien qui- 
encore era $ vep falir a el y alancearlo : mas 
qu'il cúr bien vifto que Álabez guítava de falir, fu- 
areni , friofe*. Alabez hiziendo reuerencia 
patienta 
al Rey, y alos demas caualleros cor- 
tefia , fe faliò delos miradores , y fe fuè 
a la placa ; donde fus criados le tenian 
: vn muy hermofo cauallo rucio roda- 
rgis PO" do *, de muy gran bondad : el qual le a 
melé : 3 ; 
* coulin ger- AUTa embiado vn primo hermano fuyo * 
min hijo del Alcayde* de Velez el Ruuio 
ucr- i 
de y el Blanco , hombre de mucha fuer- 
*debean- te*. A fupadre delte Alcayde mata- 
onp Hellat op * a traycion caualleros Moros lla- 
* appellez mados* Alquifacs, de embidia que le 
tenian por {er tan bueno, y que el Rey 
+aimoie Jo queria* mucho: masel Rey vengo 
e. Muy bienfu traycion : porque de fiete 
k hermanos* que eran, no efcapò nin- 
* decollé guno que no fuelle degollado *.. Y 
o efte buen Alcayde Alabez de quien 
*misen pof agora * tratamos, puelto enla tenencia 
ffion y del Alcaydia* de Velez el Blanco, a- 


kens maua mucho el Rey Audalla, que aqui 


Y de fept fre- 
es 
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llamamos * el Chico : Defte pues Co- snom fom- 
mo digo, vino el cauallo, fobre el qual mons 
fubiò * Alabez, y dió vna buelta a la *menta 
placa:mirandotodoslos balconesadon- 

de * eftauan las Damas, por ver a fu + où 
Señora Cohayda. Y paflando por jun: 

to del balcon , hizo * que el caua- *fe 

llo puficfe las rodillas en el fuclo * ; * mi ege, 
y el valerofo Alabez pusò la cabeça terre 
entre losarçones, hiziendo grande aca- 
tamiento * a {fu Señora , y a las otras * reuerence 
Damas que con ella eftauan- Y hecho 

efto puso las efpuelas al cauallo: el qual 

arrancó * con tanta furia y prefteza, * piqua fon 
que parecia vn rayo *. El Rey ytodos cheal 
los demas que en la placa eftauan ,le S 
marauillaron en ver quan bien loauia 

hecho Alabez : lolo a los Zegris pare- 

ció mal : porque lo miraron con ojos 

llenos * de mortal embidia. En efto fe * pleios 
dió en la plaga vna grande griteria, y 

era la caufa,que el toro auia dado buel- 

ra * por toda la plaça , auiendo der- * tournoyé 
ribado * mas de cien hombres, y muer- *mis parter- 
to mas de feys dellos , y venia co- ** 

mo vn aguila adonde eftaua * Alabez * où cftoit 
con fu cauallo. El qual como le viò 

venir quiío hazer vna grande genti- 

leza aquel dia, y fué, que faltando del 

cauallo con granligereza ,antes que el 
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x 
pto” 5 
sA ncuent 
toro llega rrozenla mano y * fe vino y 
S approektt conclalbo lo vió tan Pese en Ma- 
ra El toro que er % ¿ mas el de fu bra- 
, o - c 
k s pe j ael p Alabez acompañas oy al tiempo | 
à la mai ¡que a ) tdò*: > 
auche liqu on, le agua te para al 
y proche uo corac baxo la fren leechóe 
* attraper ue el toro lpe* ` Alabez da* en 
*larrendit q brauo go p ZQUICT 
tar el on la mano y oco a vn 
EI on cre rtandofe vn p fio * del 
*v2uche ¡OS y apa chale af 
8" los oio , Ja mano dere tía badi 
lado*, con ho tant rezio q le echo 
* (eretitant o derec > preíteza 
n peuáco- cuern con grande P le tuuo tan 
é pta | otro cuerno, y udo ha- 
aj ip Eg o ap > 
* fi fort qu ente, qu El toro vie 
le ft arrefter firmem iInguno. r Ye dando 
* jetta la zer golpe n uraua delafiríe da otrok 
in * proc oca 
+ voya afida, P itos, anta do: Puelto an- 
is des fa l {uelo *. igro 
*depeftrer gran labez de ble peligro, 
* depeftrer l buen A en nota ido por 
Per lbrauo Moro repentido p 
Ade terre daua e fe huuicra ar E y pe- 
y por poco ado aquella A animofo 
auer cant Mas rá vn 
: rucua, - 
Ugrolaip o coraçon , pi valor y es 
" y de brau as antes con gr ind el biien. 
* ne perdit P como aqu que mu ] 
point coura- fuerço de * de Vera, 19riérabaralla 
Caiu. aD Aloe qué aquella ság 
er- ; 
T Lorca sqa 
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fe mantenia contra el toro, el qual bra- 
maua por cogerlo * entre los cuernos: * pour le 
mas erala deftreza del Morotanta, que Pde 
$ na no podia falir con fu intento. A- 
r; ez pareciendole verguenca andar * + aller 
e aquella manera con tal beftia, fe, 
arrimò * al lado yzquierdo * del toro, bl She 
y víando de fortaleza y maña * , tor- che | 
cio* de los cuernos al toro, de tal ma- Mee 
eN g cordit 
nera, que dio con el en el fuclo*, hi- + quil róba 
aa hincar * los cuernosen tierra, 9% ly <è 
x ay > terre 
l golpe fue tan grande, que pare- * ficher 
cio que auia caydo * vn monte, y el coup. 
toro quedo quebratado”,que no fe pu- me 
do mouer de aquelraro *. El buen Ma- * demeura 
lique Alabez como afli lo viò, lo de- he 
x>:y tomando fu Albornoz * que de Beta 
fina feda era , fe fué a fu cauallo, que Mo 
fus criados lo guardauan *, y fubio * y Lae , 
en el con gran ligereza , fin poner pie * les rai- 
en el eftribo,dexando a todos los cir- foie E 
y oien 
cunftantes embelefados * de {u brauo *& monta 
acaecimiento* y valor A cabo de rato* "lajilancione 
el toro fe levanto , aun e 
í tò , aunque no con la eftonnez 
igontza que folia El Rey embidalla- $ 0eé 
mar*a Al e; Pepo 
r abez, el qual fué à fu manda- quetque-téps 
) con gentil continente, como fi» ral * Pappeller 
dl Reyledi- * 8 amivé ` 
¿Porcierto Alabez, voslo aueys he- 


cho como: valiente y esforçado, caua- 


” cheval 
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* ie veux Jlero, y de oy mas quiero * que feays 
Capitan de cien cauallos; y teneos por 
Alcayde de la fuerga de Cantoria que 
* gouerne- ES muy buena Alcaydia*, y de buena 
ment renta. Alabez le beso las manos , por 
*orace la merced* quele hazia.En eltetiem- 
+quarre he: po ferian las quatro de la tardo *, 
mes du foie y el Rey mando que fe tocaffe a caual- 
* fonera gar*, Oyda la feñal, todos los caua- 
cha > Heros del juego fe fuerona aderecar*, 
* parer para falir quando tiempo fucffe. Los 
* finis ; toros acabados *, comengaron muchos 
- Inftruméros de trompetas y atabales*, y 
»'Tabourins AGafiles * , fiendo la plaga defocupada, 
naes por la calle * del Zacatın entro el va- 
+ parla rue ErOfo Muga, quadtillero de vna qua- 
* chef d'ne drilla *. Entraron de quatro en qua- 
+ 406 belai LO, Con tan lindo ayre * y con tanta 
ê 
prefteza , que era cofa de ver. Defpues 
de auer paflado todos, por la orden ya 
* partiene. dicha arrancaron * todos juntos de tro- 
* tous ea pel *,tan ligeros qual el viento. Eran 
=oPe todos los defta quadrilla treynta, to- 
dos caualleros Abencerrages famo- 
fos, fino folo Alabez que no era del li- 
+ prirene Mage,maspor fu valor le tomaron * por 
*defus acompañarlos, Y atratamos arriba * de 
k las libreas y diuifas , que eran azules y de 
* toilled'ar- tela de plata*, y por diuifas {aluages. En- 
EU! trarontodostambien, y con tanta gra- 


=. 












o 


- + Ciuiles de Granada, 
cia: que no auia Dama quelos viefle, 
queno quedalleamarrelada*. Porcier- 


| 


* qui ne de- 


to que era cola de verla quadrilla de los era 


Abencerrages , todos {obre yeguas * 
blancas, como vna nieue ; pues {1 bizare 
ros y galanes * entraron ellos, no mce- 
nos viftolos * y galanes entraron, por 


otra calle los Zegris , todos de encar- 


nado y verde ,con plumas y penachos 
azules , y todos en yeguas vayas * de 
muy hermofo parecer: y todos trayan* 
vna miíma diuifa en las adargas, pue- 
fta * en ricosliftones * azules.Las di- 
uilas eran vnos Leones encadenados, 
por mano de yna donzella; la letra de- 
Zia MAS FVERGA TIENE EL AMOR. 
Defta manera entraron en la placa de 
quatro en quatro: y defpues todos jun- 


ionnéc 
* [ur des ca- 
uales 


*bien equip- 
pez 


* paroiTans 


* cavales 
bayes 
* portoient 


* aux targes 
mife 
* rubans 


tos hizieron yn gallardo cara col*y efca- + limaçon 


muga , con tanta bizarria * J concier- 
to , que no menoscontento dieron que 
los Abencerrages. Y tomando las de 
quadrillas lus pueltos*, y apercebidas 
de {us cañas , auiendo dexado laslan- 
casal londelastrompetas y dulcaynas*, 
lecomengo atrauar* el juego con mu- 
cha galanteria y bien concertado, fa- 
lisado las quadrillas deocho en ocho. 
Los Abencerrages,que auian parado * 
mientres como los Zegris lleuauan 


* galante- 
ric 


* & les deux 
troupes prc- 
nans leurs 
places 

* haut- bois 
* entreméler 


F auoient 
pris garde 
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plumas azules , diuiía dellos muy co- 


nocida , procurauan en quanto podian. 


Kaarup por derribarfelas * con las cañas : mas 
y los Zegris fe cubrian tan bien con fus 
*targues : adargas * , que los Abencerrages no 
» forie pudieron falir * con fu pretenfion. Y 
AN affi andaua el juego muy trauado y re- 

* fort mélé buelto * aunque muy concertado *,que 
gscomblé verlo era grande contento. Y vuie- 
bien ordon- ran las ficftas muy buen fin, f la for- 
né tuna quificra : mas como fea mudable, 
hizo de manera , que aquellos caualle- 

ros,afli de la vna parte como dela otra , 

X jufques — figuicflen eternas enemiltades: halta * 
que fueron todos acabados,como ade- 

' lante diremos. Comencando muy de 
+à bon eE verastdeíde efte defdichado dia*de e- 
* mal - hcu- Las ficftas, fuè la caufa detodo el mal 
ce iour Mahomad Zegri,cabeca* del linage de 
K sefola 105 Zegris: que como tenia peníado* y 
tratado con los fuyos, de darla muerte 
al buen Alabez,o aalguno delos Aben- 
cerrages, porlas palabras pafladas, co- 
mo arriba * diximos: y como cftaua ah 
concertado, Mahomad Zegri dió orden 
que Alabez faliefe de la parte contra- 
*tombaft en ria, y cayefle en lu quadrilla*, teniendo 
fasouc . comodigoel Zegri intelligencia : para 
*fe retour- Queel con fus ocho reboluieflen* fo- 
nalen | bre Alabezes y los fuyos. Y auiendo 


* de(Tus 
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ya corrido feys cañas, el Zegri dixo a  * 
los de lu quadrilla : Agora es tiempo 
y el juego va encendido. Y toman- 
oatu criado* yna lança, con vn hier- * prenant á 
ro muy agudo y penetrante, hecho en Cn risas 
Damaíco de fino temple * aguardo* *irenpe 
que Alabez viniefle con los ocho ca- * attendis 
ualleros de fu quadrilla * , reboluien- «tough 
do * lobre los dela contraria parte ,co- * retournant 
mo es vfo del juego al tiempo que Ala- 
bez boluia Fcubierto muy bien con fu + retocraoit 
adarga contra el y los fuyos ; faliò el 
Zegri , y lleuando pucítos los ojos en 
Alabez , mirando por donde mejor le 
pudicíle herir * , Je arrojó * la lança, *bleger 
con tanta fuerca , qùe le pafsò el adar- * luy iena 
ga de vna parte aotra, y el algudo hier- 
ro * prendió en el braco de tal fuer- *£: 
te que la manga de vna fuerte cota 
que Alablez leuaua no fué parte para 
refiftir % , que el agudo hierro no la + portoit, ne 
rompiefle, y el braco fuè pafado de fu: baítante 
parte a parte. Grande dolor fentiò Ala- + coup 
bez defte golpe * y en llegando a fu did 
uefto fe mirò el braço *,y como fe ha- replicó fon 


Mo herido y lleno de fangre * abozes*le bras 
*crouua blef. 


dixo a Muga y alos demas*: Caualleros, „4 Se pleío de 


grande traycion ay contra nofotros , fang 

a ; ; *a hante 
porque a mi me han herido malamen- 2 nam 
te. Los Abencerrages maraullados + aures 
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"de aipe cafo , al punto todos tomá- 
*prirent ron * fus lanças para eftar apercebi- 
*defaree dos. A efta hora ya boluia * el Zegri 
e voe n Íi drill ríe a lu puclto* 
* Gn pofte CON Íu quadrilla para yríc a lu pu b 
npo e quando Alabez con grande furia fe 


ž rauerfa - atrauefsò * de por medio, fabiendo que 


'*menoit Jo auia herido. Y como lleuaffe * vna 


- muy ligera yegua muy preito le alcan- 

* parrcignic ÇÒ ¥ , y le tiro la lança diziendo; Tray- 
*la bleffure dor, aqui me pagaràs la herida * que 
me difte , le pafso el adarga y la lança; 

no parò hafta que pafsò la Cis cota 

que lleuauael Zegri,y entró porel cuer- 

* wpa pomasdevn palmo * de lança y hiet- 
*coup - ro. Fue el golpe * de tal fuerte , que 
* quincon luego cayó * el Zegri de lu yegua * 
me N i medio muerto. En efte tiempo , como 
* de fa ca- ya de la vna parte y dela otracítunicí- 
valle fen apercebidos de fus lanças ; entre 
las-dos*partes le començò vna braua 
efcaramuga y muy fangrienta batalla. 
Mas los Zegris llevauan lo mejor , por 
* emportoiér yr mas bien aderccados* quelos Aben- 


Pauaniage 
pour aller CCITAges. Mas con todo eflo, los bra 


jeux en. UOS Caualleros Bencerrages , y Muga, 


coache.. y el valiente Alabez , hazian en ellos 
* dommage muy notable daño *. Labozeria * era 


. * la crierie 


* le trouble Muy grande, y el alboroto * foberuio. El 
; Rey que laefcaramuça fangrienta vio, 
no fabiendo la cauía dello ,a muy gran 
| | priclla 

“ERA o$ 
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priella fe quitó de los miradores*, y * grand'haz 
, fuéala plaga, fubiendo * fobre vna "Sola des 
hermofa y bien aderccada yegua, dan Loa 
A „dan- tant 
do bozes,a fuera afuera*, llcuando vn: » deb 
baíton en la mano , fe metió entre los A para 
_brauos caualleros que andauan mui 
` encendidos* enla batalla quehazian. + fre 
Acómpañaron al Rey todos los: mas chauffez 
principales: caualleros de- Granada, 
ayudando a poner * paz, Aqui eftu: + mertre 
uo En muy poco * no perderíe Grana- *iltintá pen 
2. me de la parte de los Zegris 
acu ieron * los Gomeles y Maças, y + artitereng 
_de la parte de los Abencerrages ; los 
| «e y Vanegas. Y a.clta caufá 
- Andaua la cola tan rebuelra*, que no * f t0ub!és 
tenia remedio de poneríepaz Mas tan- 
to hizo * el Rey, y los demas* cáualle- + fr 
ros, que no'eran tocantesa eltos van- * autres 
=~ dos*, quelospulieron * en paz. El va- *melezeo 
lerofo Mugay lu quadrilla fe fuépor el {° tations 
_Zacatinarriba*, y no pararon hafta * # dellas 
el Alhambra, lleuando conligo * todos “Ene sare 
los Almoradis y Vanegas. Los Zegris de 
fe fueron porlá puerra de Biuarambla, * menant 
al Caltillo de Bivataubin, llenando a =° $r 
Mahomad Zegri ya muerto. Todas 
las Damas de la ciudad , y la Reyna 
fe quitaron de las ventanas *, dando + «cterene 
til gritos; viendo labaraunda y rebo- des fensitceg 
7 1 
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es a lucion* que paffaua. Vnas llorauan 

parar hermanos * otras maridos, otras pá- 

x les vies dres otrasa fus amantes caualleros. De 

oo. fuerte que era de muy grandiflimo ter- 
rör y efpanto; y por otra parte de gran: 
decompaflion, ver las Damaslas lafti- 

» doleances: mas * quebazian. : Efpecialmente la 

| hermofa Fatima, que era hija de Ma- 

* wa homad Zegri cl que maro* Alabez. 

* ils avoient Harto tenian qué confolarla *,masmal 

alfezafaie - confuelo tenia, que no auia conlola- 
cion que la confortalle ni conortafle. 

* eurent Efte trite fin tuuieron* eftas ficítas, 

* demcurane quedando * Granada muy rebuelta *, 

*uoublte Poreftas fieftas fe compuso aquel Ro- 
mance,que dize. BUNA 

+ dehors, tës A Enera, a fuera, afuera *, 

titez-v0US, Y Aparta, aparta, aparta*, 

| as Que entra el valerofo Muça 

vous adrillero* de unas cañas: 

Š oe dela Treynta llena en fú quadrilla 

PS. X Abencerrages de fama, 

= Èl, Conformes en las libreas 

¡Hargent "Azul y tela de plata*: 

» trauerítes De liffones * y de cifras 

| do pe Trawefadas las adargas*, 

* de cigne Yeguas» de color de Csfme * 

» queués Con las colas encintadas *: - 

E Atraniefan* qual el viento 
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Le placa de Biuarambla, 


a 
~ 


Dexando en cada* balcon 


Mil Damas amartela das *: 
~ Los camalleros Zeorú 
_ Tambien entran en la placa ; 


Sas libreas eran verdes 


Y las medias * encarnadas: 


Al fon de los až 1files * 
` Trauan * el Juego de cañas 


El qual anda muy rebuelto * 


- 451 Parece una gran batalla : 
-No ay amigo para amigo 


o 


3 





Las cañas fè bueluen * lancas, 


Mal herido * fuè Alabez , 


Ton Legri muerta quedana * ; 


El Rey Chico reconoce 

La ciudad alborotada*, 
Encima* de hermofa yegua 
De cabos * BeEgTOS y vayar; ' 
Con vn bafton en la mano 
Va diziendo aparta , aparta”: 
Muga reconoce al Rey 

Por el Zacatin fe efcapa : 

Con el toda Ja quadrilla *, 


No paran hafta * el Alhambra: 


A Biwataubin los Z egris 
Tomaton por fü pofida *, 
Granada quedo rebuelta*, 


Por efla queflion tranada. 


is 


Loi 
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yl 


* laifant ex 
chaque 

* paion- 
nécs 


* basde 
chauffe 
* haubois 


A entremel= 


lent. 


* fort meflé 


' * fe retours 


= hent 


* fort ble(séá 


= * demeura 
r 
ha 


+ # troublée 


* deus 
* d'extremi > 


> 
* troupe 


s'arrellent 
uques 


* Drirent 
pour leur 
logis 

* demeura 
troublég 


i 
a 
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ye, 
«Dr 
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* deflus Quedo porlo arriba * contado lacius 
dad de Granada muy llena de efcanda- | 
*:roublée loy rebuelra * : porquela flor delos ca- 


* mife — valleros eftava metida ™ en celtos van- 
3 Aim dos* y paffiones. El Rey Chico anda 


atle ua * el mas atribulado* hombre del 
H => mundo, y nofabia quefe hazer con tan - | 
* chaquetas noucdades como cada dia* Íuce- | 
ey dian en la Corte. Y procuraua Con to- 
*bon cleient das veras * hazer las amiltades deftos 
caualleros : y para ello mando fe hi- 
sl ves zieffe perquila* , porque oc alion fe 
e: e ‘auian rebuelto *. Finalmente le halo * 
+ fe trouna . En Claro y limpio, como Mahomad Ze- | 
ri muerto enel juego, fue el agreflot 
| del negocio y fefupo dela traycion que 
tenia vrdida contra los Bencerrages y 
Alabez.Por loqual el Rey quiso * pro- 
«ceder contra ellos.: mas los caualleros 
de Granada hizieron tanto, que cl Rey 
-notratd'en ello. Y por efta caufa,con 
mas facilidad fueron eltos vandos he- 






* youlut 
. 


1 ” i 
o chosamigos,y Granada pueftaen gran- 
= repos de foflicgo * , como le eftaua de an- 

n Ye oit at- tes *, i l 

parauant | | 


y 
F 
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fe vinoa delcazcer y parar * can flaca y men 
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—CAPITVLO SEPTIMO. | 
Que trata del y i llanto * que hizo la *dciil 
hermoja Fatima , por la muerte de fù 
padre: y como la linda * Galiana fé tor- *la belle 
ñana a Almeria, fi fu padre no vinie- 
ra * : laqual effana vencida de amores * filt yenu 
del valerofo.Sarrazino , y de la pefa- | 
"dambre* que Abenamar tuo * con el * falcherio 
una noche en las ventanas * del Rea ysi FER] 


palacio, 


Ranes y triftes lan- 
7. tos * hazia la hermofa Fati- * pleors' 
DÍAS ma por la muerte de Maho- 

ZIN mad Zegri lu padre, y tantos 





eran fus defconíuclos *, que no era par- *regrets 


rela Reyna, ni ninguna delas Señora 
de la Corte, para poderla cófolar. Y co- :-> 
mo llorafe cótino * y:con tanto dolor: * pleuraft 

— continuelle= 


debilitada , que grande parce perdio * defeheoir: 
de fu hermófura *. Laltimavale * ironi, 
tanto, y hazia tantos cltremos de. do- + s'aMigeoit 
lor , que fué neceflario facalla* de *' toru 


Granada. y lleuarla a Alhama dóde era 


` Alcayde * vn parience luyo, el qua! re- + Gouser- 


nur 


mayna hija may hsrmofa * ¿pata que + audit vne 


alli en fu compañia perdic[le algo de filefort belle 
; T iij Mia 


) 
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fu trifteza. La hermofa Galiana, que | 


hafta aquella hora fiempre auia fido 
Ftrouva libre de pafion de amor, fe hallo * 


4 épik tan prela* de Hamete Sarrazino, y de 


lu buena difpoficion y talle; que no 

fabia que fe hazer. Y como fe le aca- 

| baua la licencia, que de eftar en Gra- 

* fe delibera nada tenia, acordo * de embiar a lla- 

* d'enuoyer + al fuertes ; A 

appeller Mar* al fuerte Sarrazino, con vn pa 

| ge de fu fecreto. Siendo llamado el 

fuerte Moro , no pufo ninguna dila- 

cion en cumplir el mandado de tal Se- 

ñora, y affi con el miímo pagefefue 

a palacio. Y entrando en el apofento 

4 la trovua de la hermofa Galiana, la hallo * fola 

fin ninguna compañia. La dama quan- 

do lo viò, fe leuantò toda mudada laco- 

_ lor, y el fuerte Sarrazino haziendole 

“lux filmt yn muy grande acatamiento * le dixo: 

+ o BA que eralo que mandaua , que en lu fer- 

- uicio hizieffe. La hermoía dama le 

* feoir deffus mando fentar encima de vn eltrado * 

mlived uy rico que eftaua puelto fobre vna 

* tapis de  alcatifa de feda*, deefttaña manera 
Tuiquie labrada, rica y coftofa, y ella no muy ~ 

+ trop loing lexos * del : Comengaron de hablar en 

* & factions laS fieftas palfadas , y muerte del Zegri, 


renouuelées y bandos renouados * por tanpe- * 


* attentite- aueña ocafion: Sarrazino: que muy 
ment regar- 


doit de veras mirava * a Galiana y fu 











A — 





diziendoefto, no pudo dexar de mo- 





a sap preguntas * que le hizò acer- * demandes 
co de 1 


- 


ic Mo AO adti. EA OE A m e 


i xk * à quicon- 
a qualquiera que alcança * vueftra bieo A 


eftremada beldad : y Alha quifiefle* teindre 
que yo:fuelle para vueftro feruicio € pleat à 
algo de prouecho *: que por Mahoma + al pros 
juro , que toda mi vida galtalle fit 

en folo procurar yueítro contento. “™Ployale 
Aucys meembiado a llamar* , y nosé 
{fiha fidopor darme con vueítros her- 
mofos ojos la muerte ; y li afli es, yo 
doy mi muerte por bienempleada, en 
morir a manos de tan alta Princela, Y 


* appeller 


ftrar vn apaflionado fentimiento que 

fentia dentro de lu alma: y dando yn , 

profundo fufpiro , calló *. Galiana lol 

holgó mucho* de ver mueftra y feñal Era 

de tan crecido * amor en Sarrazino: + grand 

porque ya ella le amaua de todo co- 

raçon , por fer gentil y gallardo y de 

pps! linage. Yanfi con vn 

femblante alegre * ,lerelpondio.Noes * vitgs 

le marauilla que los hombres ala '*?** 

primera viltade yna Dama fe rindan * * fe rendent 

yluego* defcubraníu pena:lo quemas * MMM 
1 ij 
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era de marauillar, que luego perdian 
la fe a los primeros dias prometida : 
de modo que de los hombres no auia 
que tomar* ni tener credito de fus 
hablas * mi promefas, ` Sarrazino ref- 
pondió. El alto cielo. Mahoma me 
niegue * , fide todo puntonoesvueltro 


- mi coracon mientras el alma mandare 


dentro las carnes y no le emplearami vi- 


- dayíimo folo en tu Íeruicio; que efto ferà 


grande gloria para mi. Y juro como ca- 
va!lero y hjio de algo *: que no faltarè 
vnfolo púto enlo que aqui digo, hafta * 
la muerte. Muy bié entiendo yo quefoys 
tan buen cauallero, dixo Galiana, que 
cumplireys lo que aueys dicho : y afi 
yo foy contenta de recebirospor mi ca- 
vallero : mas ya fabeys, que mañana * 
merengo deyra Almeria, porque ten- 
go cartas *-de mi padre que no chè mas 


4 
en Granada : por agora no podemos 


tratar maseneltecalo, porqueno ten- 
ga el Rey de Granada noticia de efto: 
mas efta nocheos pondreysde baxo * 
delos balcones defta {a*a} ahora que 
no os pueda ver ninguno ; y podremos 


yo y vos hablar algunas colas: mas de 


elpacio 'que agora : y portanto yd os 
luego *, y Alha vaya conwos*. El fuer- 


te Sarrazinole tomo* las maros, y por 


e. 
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fuerca le las besó : y defpidiendofe * * prenant 
della,fe fatió del apolento * el mas con- 542% 4, 


Pt Í 
tento Moro del mundo. Defleañido que chambre 5 


_lanoche vinieffe , hiziendofelé la hora 


vnaño maldezia al {ol que tanto fe rar- 

daua en fu curfo : pareciale al Moro que 

mas fe deterria en hazer fu jornada a- 

quel dia queotro ninguno Y aiandu- 

uo * todo el reíto del dia, fin hallar * * alla... - 
lugar comodo a fu contento donde re- 
poíalle. Venidala noche harto deffea- | 
da* delbrauo Moro: feadereg) * muy *a(fez fou- 
bien, recelando* no le fucediefle al- rales 


* (e prepara 
gun peligro , efpecialmente eftando * craignant 


ucr 


Granada ranrebucilta * entreloscaua- *% uoublée 


l'eros,como fe ha tratado. Y fiendo hora 

de la vna, en tiempo que Ja gente efta 

con fofiego*,fe fueala parredonde la *repos ~ 
bella Galiana ledixera: y fiendo cerca p 
delos balcones, oyó tañer yn Laud * es 
muy fuauemente : y juntamente oyó ™ ™ 
cantar viia boz muy delicada. Y eftando 

Sarrazino atento y recelofo * por veren * aprehenáé- 
que paraua* aquella mufica , entendio *a quoy 
muy bien la cancion,que muy delicada "4" 

y nueua era, y en muy delicada y corte- > ”* 
lana lengua Arabiga, comencando con ' 

vn profundo y dolorofo fufpiro,que pa- 

Jar. y falir de lo intimo de lasentrañas, 


alidezia: 0000 
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A Inina Galiana , | | A 
‘Es tal tu hermofura . | 
3 Que yguala con aquella que el Troyano | 
+lapomme  . -Le diera la mangana*: 
Por quien la guerra dura 
> Le vino al fuerte muro de Dardano. 

* vifage O roftro * foberano, ` | 
*beané . Pues tienes tal lindeza*, 
*ioúir  . El gue podra gozarte* 

Dira qae nunca Marte 

Gozo quando fuè prefó tal belleza : 

| Ni el que fe lleuo de Arcos > 
pb de La caufa de la guerrade años largos *. 
*momte < Y pues fabe * de punto 
8 Tan alto tu belleza, 
genton Quenoay fu ygual acà en todo efte fuelor | 
dLraficue No mueftres el afiento * 
`| Tan lleno de afpereza, 

Como rn hizo al finconfaclo 
> Ss Amante, que de buelo 
wau LE El cuello por * al lazo *: 

y Por falir de tormento , 
! O duro fufrimiento *. 

* fi i< 4i * 
a nas pa 9 pom > de tan malplazo*, 

Pues eres en beldad dinina Dio/a. 
* interne Con yna rabia intrefeca * , el brauo 

Sarrazino eftaua oyendo la enamoras 
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da cancion , y no pudiendo mas fufrir, k 
apaflo tirado * fué a aquella parte, con +; Mo. 3 
intento de conocer quien era el. que 
cantaua. El qual como fintió que ve- 
nia gente ,dexo el tañer * y el cantar, 2- + cefa de 


¿percebiendo fu perfona , para fi algo fe ¡oie 


le ofreciefle. Y aucys de faber, que el 

que daua la mulica, era el fuerte Moro 
Abenamar, que ya aueysoydo arriba *, + cy «deflus 
andava muy amartelado * por amores AN a p? 
de Galiana; y aquella noche le quisò ? 

dar aquella mufica, como hombre que 

labia muy bien hazerlo. El fuerte Sarra- 

zino llegó *, y dixó: Que gente?Fuè le + priua 
relpondido, que vn hombre. Pues * quiconque 
qualquiera que vos feays* lo hazeys * ys Pez 
mal en dar a tal hora muíica alas ven- 

tanas Fdel Real palacio ( porque dor- * fencftres 
mian en aquella parte la Reyna y fus 

Damas, y podria el Rey concebir al- 

guna folpecha de aquelle negocio.) No 

{c os dè a vosnada de effo * , refpondio * Ne vous 
Abenamar, niay para que vos querays gea * 
pedir * lo que podriarefultar de mican- * demander 
rar y tañer Miño palía vueftro camino, 4% pe vous 
y no cureys* de mas palabras. Villa- fouciez 
no, relpondio Sarrazino , pues no que- * d volonté 
reys de grado yr øs de aqui*, yoosha- + te vons los 
rè por Kininis mal de vucltro gra- tay par force 


: aller malgré 


do * que os vays; Y diziendocíto,em- yus 
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bragó vna fuerte rodela que traya Y, 
. guondache y-poniendo "mano a vn damaíquino 
ji aene alfange * , fe dexó yr para Abena- 
d mar , que no menos valiente: y; def- 
* ge difpos le embuelto le hallo *, El qual embra- 
Areta a $2A0do otra rodela, y echando ma- 
main ` Ño* a lu alfange que traya muy buc- 
no, auiendo pucko el laud en cl fue- 
lo, fe comengaron a dar muy grandes 
* coups — golpes * (in Conocerfe el vno al otro. 
*le bruic Era tan grande el ruydo* que hazian 
con fus golpes , que algunos caualle- 
*ienes Tos Moros mancebos* , que bufca- 
* cheschoiér yan * [us pretenfiones , acudieron * 
A > al ruydo : y queriendo ponerle en 
*ne fatbe- medio, no vuo necelfidad *, por- 
pr que como Abenamar y Sarrazino fin- 
*quil vee tieron que acudia genteX* , ellos de lu 
os ds voluntad por. no fer conocidos fe 
S fe leparerér apartaron *; echando cada vno por 
*prenant fu parte : tomando * Abeznamar fu 
* demeurant laud , quedando herido en vn muflo*, 
blefes en vae dunque no mucho*. Elto fuè de- 
* encore que Manera, que no pudieron fer de na- 
ue die* conocidos. La hérmoía Galia- 
* de mul na muy bien vió todo lo que pallaua, 
y las palabras que palfaron ; porque 
ya ella eftaua puelta en el balcon, 
quando commiengo Abenamar a ta- 
ñer y Cantar. Y como vio la rebuelra, 











llena de temor fe retiró -a fu apofen- 
to*, con demaliada * pena por lo fu~ *+n la 
cedido , imaginando que alguno dellos Pad 
i e xccitiue 
quedaria mal herido. Efte negocio no 
pudo fer tan fecrero queno lo fupiefle eing 
el Rey porla mañana; y muy fentido* for > 
dello mando hazer pelquifa a fu Al- 
uazil mayor* ; mas no pudo ¡amas eya 
ficar raftro* dello , ni quien fueflen Grand Pre- 
los de la pañion*. Paflado cito fe dio ot. 
orden como la hermoía Galiana fuel- + querelle 
le * a Almeria. Y para cllo mando que * +Uoic 
fe adregallen * cincuenta caualleros + sapreftaf- 
ue lleualle* en fucompañia; y eftan- fent 
do todo apunto para lá parcida, entrò * Wi mealt 
en el real palacio Mahomad Moftafa 
Alcayde * de Almeria, y padre de la * Gouuer- 
- hermofa Galiana» Traya* en lucom- $ menoit 
pañia vna hija * menor que Galiana, y. * vue fille - 
tan hermofa:como ella, y aun mas*; ose: 
laqual fe llamaua * Zelima. El Rey le A s'appellois 
levañitó y abragó al Alcayde, diziendo: 
Que buena venida es cfta , mi buen 
amigo Moltafa , que con tu venida me 
has dado grande contento, Ya tu hija 
Galiana citava de partida para yrre a 
ver, y todo eltaua aderegado* , y con * aprefté 
ral compañia como era razon que con 
ella fuelle, Moftafa le refpondio: Bien 
rengo yo entendido que tu Alteza me 
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#grands biés hará grandes mercedes fiempte*, aun- 
tonfiows ,, Que yo notelas ayaferuido. Dexaos* 
a ello Moftafa, dixo el Rey ,que yo os 
tengo buena voluntad. Y diziendo 

efto,fué a abraçar a la hermofa Zeli- 

ma, y ella le besó las manos. Todas las 

damas de la Reyna, y la Reyna fe leuan- 

taron arecebira Zelima, Laqual besó 

las manos a la Reyna , y abraço a fu 

* autres hermana Galiana, y a las demas* Damas 
ue con.la Reyna eftauan: las quales 

te marauillaron de'la grande hermo- 

| fura de Zelima: y ella ai mifimo mara- 
| uillada de la hermofura detodas, fe af- 
+ lit verd fentaron enel eltrado * de la Reyna. El 
-a Alcayde * Moftafa, féndo recebido de 
todos aquellos principales caualleros, 

el Rey le mando fentar par de fi *, yle 

® feoir prés pregunto * diziendo : Mucho he holga» 
nd do *, valerofo Alcayde Moftafa con tu 
da venida y de tu hija; y querria faber la: 
cauía dellas,(i a tu te parece dezir me la, 


| 
Muy poderofo Señor, dixo Muftafa,la 


* beaucoup 
rehoiii 


principal caufa de mi venido noes otra 
cofa , delpues de befar tus reales ma- 
amenos DOS; fino traer* a mi hija Zelima para 
que firua a la Alteza de mi Señora la 
Reyna, y efte en compañia de fu herma- 
na Galiana: porque en Almeria no fe 
halla fola *:efpecialmére que fiendo te” 
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merola de losrebatos * quemuchasye- *efátcraia. 





zes nos dan los Chriftianos , por efto futs 
me pareció que eftaria mejor en Grana- 
da poragora, que en Almeria. Tu has 
hecho muy bien en traerla *, dixó el * ramener 
Rey : porque aqui eftará en compañia 

: Lu hermana, y gozará * de muchas + ioúira 
fieítas que fe hazen en Granada: aun- 
pa vnas que {e han hecho , han cau- 
ado harto * elcandalo. Eftando en * afez 
efto, entró vn Moro viejo a gran prief- 
la * , diziendo como vn cauallero +4 grand ha. 
Chriftiano pafleaua por la Vega * muy fte 
bien aderegado , y fobre vn poderolo play ER 
cauallo ,el qual no para de reptar * , * deffcr 
de forma que ponia temor a quien lo 
oya, Valas me cuFMahoma, y quien po- * Sois en 
drà fer el cavallero, dixó el Rey; Di. mon aide 
me Moro,tuno lo conoces por feñas ; 
es por ventura cl Macftre ? Señor yo no 
lo conozco , dixó el Moro : sedezir que 
es cauallero de muy buen talle, y mue- 
ftra en fu perfona {er de grande valen- 
tia. Luego * el Rey ylos demas * caua- *incontinene 
lleros, y la Reyna y lus Damas fe fubie- * aures 
roh * ala Torre de la Campana, que + monterent 
es la mas alta del Alhambra , por ver 
quien era el Cavallero Chriftiano.. A 
ekta fazon el Rey Chico eftauaen el Al- 
bambra, porque tenia amiftad con lu 





tiue des fyr- 
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* encore padre, aunqueno pofaua * en la cafa 
gealt Real, fino de por fi* en la Torre de 
+4 100 SA Com ares. La Reyna y fus damas tenian 
nee fu mirador* a parte para ver lo que 
«o paflaua en la vega.Mirandoel Rey y los 
Ee demas* al cauallero Chiriftiano,le vicró 
ner. +. pallearfe* fobre vn hermofo cauallo, 
Ale hamit tOrdillo*5 los relinchos * del qual, 
femene Muy claramente feoyan en el Alham- 
~. brao No podian conocer quien fuelle: 
porque llevaua* vna Cruz roja en el 

- elcudo y en el pecho : ma<bien fe daua 
a conocer no fer el Maeftre de Calatra- 

| ua Yeltandoenelto, vieron como el 
+ falso Cauallero hizo mefura Fa la Reynaya 
baila la tefte las Damas, affi como fe pufieron al mira- 
> Ea dor*: tambien la Reynale hizo mefú- 
12, y las Damas le hizieronreuerencias 
Elcauallero luego pusó vn pendoncil- 

*inconi- lo * rojo enla punta defa lanca;quecra 
pase mi: ve feñal de pedir batalla... El Rey dixo, 
* ie rois PorCMaboma juro, que holgara* de faber 
ioyeuz quienes este Canallero Chrifliano , que af 
* demánde” Pide* batalla. El valerofoGazml que efa- 
* lachè” ga juntodel Rey le dixo:S Gor, fepa* vies 
ce > Pra Alteza, que el Cawallero Chrifhiano que 

* attend aguarda * efcarómuca ; es Don M anuel 
Ponce de. Leon, que yo lo conozco muy bien, 

yes de bramocoragon y valentia; yno trene el 

Rey Chrifhiano otro tal comaeste, en todo} 

, por 


+ portoit 


~ 
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portodo. Muchoholgara  refpondio el Rey, 
de verle pelear *, que ya tengo de fù fama * de le voi 
muy larga noticia Moffafa Alcayde de p 
Almeria dixo. Si tu Mageffad meda li- 

cencia y yo yrè a verme con el Christiano: 

porque me acuerdo * , que a un tio* mjo * fouiens 
hermano* de mi padre, efte le mato: quer= po MT 
ria probar fi fortuna me haria tanto bien, 

que por mi mano alcancaf]e* la venganga s obrint 
de la muerte demi tio, Nocures deffo , di- 

xo el Rey que en mi Corte ay quien pueda 

muy bien hazer efta efiaramuga. Todos 

los caualleros que allí eftauan pidieron 

de merced * al Rey , que les dicíle li- + demandes 
cencia para yr a veríe con el Chri- “eutde grace 
ftiano que eftaua en la Vega. Vn 

paje del Rey dixo : Señores canalleros, 

no os aprefureys * tanto em demandar + haltez 
licencia al Rey para la batalla, que ya 

an cauallero ha falido* del - Real pala- * forty 
cio , para yrfe a ver (on el Christia- 

mo. Y quien le diù licencia a effe ca- 

mallero , para yr a verfe con el enemigo? 

El paje refpondio ; Señor , mi Señora la 

Reyna fe la dio , porque fe la pidió muy 
ahincadamente* . Y quien es el canalle- y are b'at- 
ro, dixvel Rey? El Malique Alabez, ref” coup d'ins ' 
pondivel paje. Pues fiefoes ,dixòel Rey, 2... 
muy bien aura que ver en labatalla ; porque 

Alaben es muy buen camallero y de si 
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de valor por fu perfona. Y fiendo tan valien= 
tes los dos competidores , brana ferá la efca- 
ramupa. -A algunos caualleros les pe- 
aa so *, porque yua el Maliquealabaralla, 

mas a quien mas le penò, fuèia la her- 

mofa Cohayda que lo amaua en eftre- 

mo,como ya os auemos contado. Y no 
tenat quifiera* ella que fu amante le pufiera 
voulu en femejante peligro : y afli pidiendoli- 
” cencia a la Reyna, fe quito del mira- 
t ens la dor*, porno verla batalla , y fe fueafu 
$ a s'en alia apolento Y , con harta * pena y cuyda- 
ea. dodo fuceffo que podria auer. El 
A auecbeza- Rey y los demas caualleros, aguarda- 


com». man* queel Malique Alabez (alice Te al 
* 8 loucy 


AS tendia Campo: y affini mas ni menos todala 


ciudad de Granada fabia como vn Ca- 

* ariendoie uallero Chriftiano efperaua * batalla. 
Y muy prefto fe pulieron en miradores 

* y feneftres y ventanas * , para poderla ver, fabien- 
= doquecl valerofo Alabez falia ala Ve- 

* foroità la ya * a yerle con el Chriftiano. El Rey 


campagne 
pa d mandò que fe aderegaflen de prefto * 


«fent foudai- cien caualleros para que eftuuieflen * 


nement 


xefa enguarda de Alabez , no fe le hizieffe 
*furfaie — algunatraycion. Afi fuè hecho *, que 
* 'apprelte- todos ciento fe aderecaron * yfe puíic- 
rene ronenlapuertade Eluira , aguardan- 
+ artendane do* aque el valerofo Alabez faliclte * 
«foie hazer batalla con el Chrifliano , para 
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yr en fu guarda, affi como el Rey lo 
auia mandado, y pot fer de todos que- 
tido*, = 





CAPITVLO OCTAVO. 


Que trata de la cruda batalla que el Mali- 
que Alabez tuuo * con Don Manuel Pon- 
ce de LeonenlaV ega* de Granada. 


e 
X aimé 


* eut 


* en la bellé 


` campagne 


HAIZ PENAS don Manuel Pon- 
Y/ANEL, ce de Leon aura puelto el 

(SE pendon * rojo en fu lança, 

> A que era feña! de batalla, co- 
mo efta dicho : quando el valeroío via- 
lique Alabez fe quitó del mirador*, 
donde eftaua con el Rey y con los de- 
mas* caualleros. Sin que nadie * lo 
entendicíle, fuè al mirador donde efta- 
ua la Reyna y fus Damas. Y hincando 
la rodilla en el {fuelo * , le fuplico , que 
le diefle licencia para yríe a ver con 
aquel Chriftiano que eftana enla Vega: 
porqueen feruicio delas Damas, cl juc- 
ria hazerla elcaramuga. La Reynaale- 
—grementefeladio,diziendo: Plegaal 
gran ÁAlha*, y a nueltro Mahoma, 
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148 Hiftoria de las querras 
+ refoüiez Alabez, quealegreys* nueftra Corte, 
demewsiez y yos quedcys* con grande honrra, y 
gloria de la batalla que agora vays a 
hazer. Yo confio en Alha * del ciclo, 
que affi ferà, dixo Alabez: y belando 
*enDieu Jas manos à la Reyna, le defpidio * 
Kak sogi della y de las demas* Damas. Y al 
E. aba artirfe, pufo los ojos en fu Dama Co- 
; kanda. que muy turbada éftaua pof 
` ¡EN ello : afi fe falo * del Real Palacio. 
als, 3 eN llegando a fu pofada * , mando 
* fellalfene que le enfillaffen el potro rucio *, que 
T cl fo primo * el Alcayde de los Velez le 
auia embiado , y que le dieflen vna 
a adarga fina, hecha en Fez, y vna rica 
Score de cota jacerina*, queclrenialabradaen 
nem _ - damafco. Los criados le dieron todo * 

es fervi- i ; 

eurs lay recaudo afli como lo pedia*. Pufofe 
rea encima de las armas vna aljuba de ter- 
yo Ginie  ciopelomorado*, toda guarnecida de 
befoin .muchostexidos de oro, que valia mu- 
bo" chos dineros, y encima de vn fuerte 
gris brun  caxco, fe pufo vnbonetc affi morado 
= comoclaljuba,encl qual pufo vn pena- 
i iaolne pai cho de plumas pagizas*, y blancos 
* banderol. Martinetes*, y con el vnas riĉas garco- 
JIRE TO pardas,y verdes, y azules*, Apreto* 
deme  €l bonete y caxco enla cabeça, con vna 
ferra  riduiffima toca azul de muy fina feda, 


con oro entretexida , dando muchas 
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buelras* àla cabeça, hiziendo della yn * tours 
muy hermofoturbante:en el qual affen- 
tó * vna muy rica medalla de fino oro, + mit 
trayda del Arabia, La medalla era labra- 
da por marauilla toda de monteria * , + chafla 
con vnosramos de yn verde laurel : las 
hojas de los quales eran de muy finifi- 
ma címeralda, y en medio la medalla 
efculpida la figura de fu Dama muy al 
natural : la medalla era de mucho valor 
y cítima. Y eftando el valerofo Moro 
aderegado * a lu contento : tomò de * equippé 
la lancera* vna lança con dos hierros + prie de sa. 
hechos en Damaíco , de vn fino y aze- telier > 
rado temple. Y fubiendofobre fu po- 
derofo y rucio* cauallo', a grande * gris 
prieffa faliò de fu polada* y fe fe ala + fortit defa 

calle * de Eluira, por laqual pafsò con maifon 

tal ayre * y bizarria;que a todoslos que + S renan- 

lo mirauan daua muy grande contento ce 

con fu buena difpolicion. Y llegando * * *triuane 

a la puerta de Eluira,hallo * los cien ca- * crouua 

ualleros que el Rey mandara que fue- 

ran con Alabez: y afi todos lalieron de 

la ciudad , arremetiendo * los Moros *donnant 

lus yeguas * por el campo , y efcara- *ieurs caua? 

muçando vnos con otros, Fueron a les 

pallar todos juntos por delante de los 

.miradores* del Rey : y en llegando, * par denans 

el buen Alabez hizo que fu cauallo "8404s 
mi K iij 
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E arrodillaffe *, y el puso * la cabeça 
ie encima del arçon delantero , hiziendo 
* faiíant y ne vna grande mefura* y acatamiento al 
grandercue- R ey y alas Damas. Y hecho efto fe fuè 
X cela fir donde * el valerofo Don Manuel 
sealla d'où Aguardaua *. Y afi como llegaron cer- 
atrendoit s 1 s il C d 
A prés ca*, los cien caualleros {e quedaron 
a demeure. 3tras*, y Alabez pafsó adelante Y: y 
rent derriere fiendo junto de don Manuel le' dixo. 
* pala oute Creyioycauallero Chriftiano, que fi tu effas 
*mine tan dotado de valentia como tu parecer * 
ten yain Jomucftra, queenbalde € ha fido mi ve- 
| nida, porque refpecto de tu buen talle y gra- 
di cia, yo nopnedo valer nada * : pero ya que 
+ feray bien Pe /3/:do, holgaré * de prouarme contigo * 
ge a 2 effaramuca, Y fi Mahoma quiere *, 
sr que yo fea tan corto de fuerte, que muera 
a tus manos, lo dare por muy bueno mo- 
rira manos de un tan buen canallero co- 
mo tu ; porque tal me pareces. Y fi yo le- 
+Givempor- waffe lo mejor , * me feria reputada una 
peraantas* eterna gloria. Y querria fino te eftuuieffe 
10 vou- i . 
dioiss'ilne 2Wal*, ni vniefes dello pefidumbre * , tø 
voat cpi nombre me dixeffes : porque defféaria fiber 
tennoy CO» quien tengo de c[tiramuçar , que holga- 
*ie feray 7è* faberlo. Muy atento cftaua el vale- 
þienaie rófo Don Manuel, a las palabras del 
Moro, y muy pagado de fu cortefia y 
buentalle, y juzgaualo por hombre va- 


“ liente yrico , porque el traje tan bizar- 
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ro que víaua * y aquel dia lleuava, lo 
daua aentender. Y por fatis fazerle, le 


me parecido tambien, que por fuerca monido 
de tus buenas palabras, te aurè de dezir 
quien foy. Sabras que ami me llaman Don 
Manuel Ponce de Leon: Y por pronar fi ay en 
Granada, algun cawallero que quiera comi- 
goefcaramucar, hè venido aqui. Y a fede 
hidalgo *, que me hàs parecido tambien, 
que entiendo que ayen ti tanta bondad, cómo 
tubuen talle promete. Y pues ya fabes mi 
nombre , [trà muy bueno , y jufto que yo fépa 
el tuyo, y luegopodremos hazer nueftra ba- 
talla, delmodo y manera que a tt te diere 
gufto* Mal lo haria, dixo Alabez, ( mi 
nombre atan buen cauallero yonega/fe : la- 
mome* el Malique Alabez, fi por venta- 
` ralo avras oydodezir : mi linage es tal, que 
note defpreciaras de hazer comigo batalla. 
Y pues porlos nombres tenemos ya noticia 
de quien, y quien fomos : féra razon que 
mos conozcamos agora por las obras , pues 
para effo auemos venido. Y diziendo 
efto ,boluiò* fu cauallo en el ayre. Lo 
miímo hizo el buen Don Manuel. Y 
tomando * del campo aquello que les 
- parecio fer neceffario , y reboluiendo * 
el vno fobre el otro afi como dos 
furiolos rayos*. Y peada los caua- 
| iiij 


* la façon de 


*"habil!or 


Pr qu'il portoit 
dixo. Moro,qualquiera que tu fas * , has * qui que wu 


fois 


* & foy de- 


* tourna 


* prenant 


*tournoyant 


* foudres 


» E. 













152 Hiforia de. Lo guerras. 
llos muy buenos, con la velozidad 
de fu correr, muy preíto fueron jun- 
tos : los dos brauos caualleros fe 
Pcoups dieron grandes golpes* de lanças ji 
tales, que no vuo ninguna defenfa 
en los efcudos para que no fueflen fal- 
fados : mas con fingular ligereza tor- 
nando a boltear fus cauallos , tenien- 
do las lanças firmes en los puños, las 
*lesriterent facaron”* de los elcudos, donde con 
harta grande violencia auian fido me- 
tidas. Y dando muy gallardas buel- 
taspor el campo comengaron a efca- 
ramucar el yno contra el otro, Y pa- 
Y bleffer ra execucion de fe herir * {e acerca- 
"pappo" uan% y le herian cada vno * por donde 
* chacua podia, moftrando fu esfuergo y maña * 
PA en aquel menefter *. Affi elcaramuga- 
*cn tel afiite Uan los dos valerofos guerreros el vno 
contra el otro tan gallardamente , que 
era cofa de marauilla. Mucho fe holga- 


$ fe reñoiil- Man * los que mirauan la efcaramuga, 


nn de yer quan dicftramente fe mante- 
nian el vno contra el otro. Dos horas 
punt eran palladas, que los dos va- 
* eftoiene lientes caualleros andauan* enfu ba- 


talla, fin que fe pudicflen herir el vno 
* encore que al otro : porque aunque * fe alcança- 
Eng uan * a dar algunos golpes de.lanca, 
PEYE eftauan cierto tan bien armados , que 


«x 
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no fe podian herir *, A efta hora el * pomoient 
cauallo de don-Manuel andaua * vn 2 ona, 
poco mas caníado * que el del Moro, * plus laffé 
y don Manuel bien lo fentia, y le pela- 
ua mucho * dello; porque no podia + & fe fal 
dalle alcance * al Moro afu gufo. El ee 
Moro conociendo que el cauallo del br 
| Chriftiano andaua con menos furia 
| que antes, alegró fe'mucho *; porque * (e rejoílic 
por alli penfaua álcangar * viétoria de + obren 
lu enemigo. Y afli fe daua muy gran- 
de pricffa a rodear * a don Manuel, * grande 
para que fu cauallo fe acabafle de can- a Fue 
lar *, Y acercandole * vna vez mas * defe laffer 
que folia,muy confiado en fu buenca- **2pprochát 
uallo , hirió * a don Manuel de vña * blefa 
mala lançada en defcubierto del ef- 
cudo ; y fuè tal que rora la loriga *, + romput la 
le hirió en el lado yzquierdo * de vn cotte 
mal golpe, del qual comengo a corres “Mé sat- 
mucha fangre. Mas no le fué el Moro 
fin lu pago , por que al tiempo de re- 
boluer el Moro fu cauallo *, penían- oa 
do hazer aquel golpe fianco , no lo noyoit 
pudo executar con tanta preíteza que 
el buen don Manuel , no fe lo hallal- * ne le trou- 
fe muy cerca * ; y como yua rebol- ia 
viendo dió en defcubierto por vn la- * que ne 
do vn golpe tan brauo queno preftan- pa 


do la fina jazerina *: cofa alguna fuè re de maille 
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=defchirée foça *, y la cuchilla del agudo hier- 
du ferafiig YO Y , entró hafta llegar * a la carne, 
* jufquesa donde abrio vna peligroía herida. No 
pued .. Mo Serpiente ni Afpide tan pongo- 

marché par OfO * auiendole pifado Falguno, co- 
dellus mo lo fué aquel valerolo Moro , que 
fintiendofe herido y tan mal, con vna 

* vne force- infana furia * cali frenetico de cole- 
Beer ra,reboluiò * fu cauallo y fuè fobre don 
* le chargea Manuel, y a toda furia lo enuiltió *, 
dandole vna gran lançada que le paf- 

so el eícudo , y don Manuel fuè fe- 

unda vez herido. El qual como fin- 

poa tefle la mala burla * lleno * de enojo, 
* plein porque vn Moro lo auia herido dos 
vezes , arremetió {u cauallo con tanta 

* piqua fon prefteza * , que el Moro no tuuo lu- 
eheual auec gar Æ de fe poder aparcar *, y affi fuè 
promptitude herido de otra mala herida: dela qual 
ple de la primera ,le falia mucha fangre. 
208% No por effo en el Moro fe hallaua pun- 
* (errouuoi: tO de menoícabo * , antes mas cole- 
pa de- rico y encendido hazia lu batalla, en- 
erando y faliendo todas las vezes que 

* bife hallaua oportuninad para herir * al 
* ilsalloiene Chriftiano. Ya andauan * los dos ca- 
ae ualleros heridos en tres o quatro par- 
tes , y no fe conocia ventaja alguna , 
y por eto muy enojado * don Ma- 


* falché . sa Ho 
5 nuel de tanta dilacion., que auiaqua- 
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tro horas grandes que eftauan en la 
plaça , y no fe hazia nada * : penfan- + rien 
do que en fu canallo eftuuielfe * la fal. * Ef 
ta , fe apeó * del con grande ligereza. * mit pied á 
Y cubierto de fu eflcudo,auiendo de- "e 
xado * la lança , pusò * manoa fuel: » ife 
pada yque era de grande eftima , y fe * mia 
fuè * para el Moro. El qual como le + s'en alta 
viefle a pié , muy marauillado dello, 
le tuuo * por hombre de brauo cora- * le tint 
con. Y porque no fe le reputalle a vi- 
llania eltando el contrario a pié eftar 
el a cauallo : fe apeo , arrojando * la * icrtane 
lança , fe fuè al Chriftiano muy con- 
fiado en fu fuerca , que era grande , - 
con vn alfange * muy rico y bueno ,* coutefas 
labrado en Marruecos. Y cubierto bien 
de lu adarga, que era buena , los dos 
caualleros fé comencaron a dar muy A 
grandes golpes * , cada qual por don» * coups A 
de mas podia. La fortaleza del Moro ` y 
era grande, y la deftreza del Chriftia- | 
no mayor : la qual tenia acompañada | 
de yn fingular fufrimiento , con el qual j 
hazia : muy notoria ventaja en la ba- 
talla al Moro , porque cada vez* que + chafque 4 
fe jüntauan , el Moro falia herido * + fois | 


* (ortoit blef- 


ponp la efpada del valérofodon Ma- < 
l nue 


, era la mejor del mundo , y no 
le alcangaua * vez con ella, que no lo * arrcignoit 
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hiriefle *. Lo qual era muy al contra- 
> rio del Moro: porque aunque con de- 

* frapat maliado*es fuerco entrafle y facudicf- 

| fe * a fu contrario , lo hallaua de tal 

* couuert manera reparado * , que no le podia 

* mire dañar *: de fuerte que ya el Moroan- 

*a&if daua fatigado y preflurofo *, lleno de 

A fangre y fudor ,delcanfancio * quete- 

nía : más no moftraua en fu valor pun- 

* manque- to de desfalecimiento *. A efta bora 

mentdeco" el brauo cauallo de Alabez,como fin- 

* vuide  tiefle tener la filla vacia * y eftar libre, 
dando grandes faltos fe fué al ca- 
uallo de don Manuel, y entre los dos 

* comba Comencaron vna braua pelca * , y cal 

* morfures que ponia cfpanto:porque los bocados* 

* coups de eran tantos, y las cozes * que fe dauan 

pied, ruades tantas, que nofe puede efcriuir, Al 

cauallo del Moro lleuaua lo mejor , y 

mordia mascruelméte: porque fuamo* 

letenia enfeñado a aquello. De for- 
ma que las dos batallas de loscaualleros 

y cauallos eran crueles : quien a efta 

hora mirara bien el combate , que los 

dos caualleros hazian , bien claro co- 
nociera la grande ventaja que el buen 
don Manuel tenia al Moro. Y mu 

* finie Pprefto fuera la queftion fenccidask , 

* auec affe, CON harto daño * del valerolo Mali- 


de dommage que Alabez: mas fucle en efta hora fa. - 


"  blelflant 


* maiítre 
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uorable la fortuna , y fué quècftando 

combatiendo , como os auemos dicho, 

cauallos y caualleros , allegaron ochen- 

ta caualleros que don Manuel auia de- 

xado arras*: los quales venian para ver * laiffé 

en que eftado eftaua la pelea de fu va- derriere- 

lerofo Capitan con el Moro. Los cien 

Moros que eftauan en guarda de Ala- 

bez,como vieron venir aquel cíqua- 

dron de cauallos, y que-llegauan tan 

cerca * donde los dos caualleros ha- + appro: 

zian pendencia lo tuuieron * por mala choient de fi 

feñal. Y penfando que venian en fa- Picurenr 

uor del Chriftiano , todos juntos k dan- * enfemble 

do vn grande alarido * arremetieron* e E 

al efquadron Chriftiano , a toda fu- 

ria de los cauallos. Los Chriftianos , ~ 

entendiendo que era traycion,por guat- 

dar a fu Señor, les falieron al encuen- 

tro *: y entre las dos partes fe trauo* + leur forti 

yna braua elcaramuga * , muy fan- fentaudeuár 

grienta : andaua la brega de tal fuer- ” ooi 

te, que muchos de vna parte y de otra 

cayan * muertos. Los dos caualleros + tomboieng 

que hazian lu contienda * , en aquel + debat 

punto mas cruda * y fangrienta , vifta * âpre 

la grande rebuelra , mouida fin faber 

porque , tuuicron por bien de leapar= 

tar * , y cada vna acudir a fu parte *, *cfloigaer - 
. \ 

para hazer los retirar fi poflible fuelle, ranger 


y 








a 
A 
$ 

CJ 

E 


| 158 Historia de las guerras Fl 
*allaftio porque fu difpura fucíle al cabo *, Don 
quesálafin Manuel fe fué afu cauallo , por ver fi lo 
* prendre podria tomar * : lo mifmo hizo Álabez, 
* toufiours 3] fuyo : mas toda via * andauanlos ca- 
* mis uallos tan pueftos* en fu riña* que 
ms he, Ro avia quien a cllos ofafle llegar *. Los 
PPc! Moros caualleros que andauan rebuel- 
*alloient ros * con los Chriftianos acudieron 
meiz a donde * Alabez eftaua , por darle fu 
où cauallo : los Chriftianos afli ni mas ni 
» arguerene Menos, acudieron * por focorrera don 
Manuel. Aquifue la priefía delos vnos. 

y de los otros : vnos por fauorecer al 

Moro, otros por ayudar al Chriftiano: 

*alloiene Andauaán apcados * mas de cincuenta 
piedárerre çaualleros, hiziendo grande batalla los 
vnos con los otros. Elbrauo don Ma- 

* fit nuel hizo * tånto que llego * alos ca- 
Asesina uallos, que ya fe auian apartado * ef- 
A. = aaa pantados* del tropel* delosotros. Y 
tez el primero que halló a la mano *, fue el 
a y, Catallo de Alabez : enchandole mano 
main de lastiendas * , forçado de la necefli- 
*ienantla daden quefe via, no guardo el deco- 
niers arla ro% que era obligado a tomar * el fuyo 
* courtoifie y dexarel ageno * : aunque no era ob- 
pare eronotable, porqueen la guerratodo 
luy d'autruy Le fufre. Y faltando como vn auc * fo- 
*oykau . brela filla, le fué dada fu mifma lança. 


Y comola tuuo, luego fe metió en me- 





dd id” NA A co o a a a dt + 
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dio de los enemigos, contal furia : que | 

vn rayo * parecia entre ellos, A efta 

fazon, ya el brauo Alabezeftaua aca- + efelaje 

vallo + porque le auian dado el de don *alors 

Manuel , que muy poca falta le hazia 

el {uyo : faluo que el fuyo era mas, li- E 

gero : mas el cauallo de don Manuel l 

era de grande fuerça y fufrimiento.Pe- + fa marry 3 

{ole *a Alabez del trueco *; mas vien- * du change 

do que no podia fer menos , tomò lo 

que fortuna en aquella fazon pudo da- 

lle. Y auiendole tambien dado fu Jan- 

ça , le metió por entre los Chriftia- 

nos, tan furiofo , que vn leon dañado* + navré 

parecia , derribando * y matando mu- * mettant 

chos dellos. El Rey Chico de Grana- P* “ette 

da que la cofa vió tanrebuclta* , qui. * troublée 

tandofe delos miradores *, dando MUY * fencltres 

grandes vozes , mando que faliellen | 

mil caualleros al focorro de los fuyos; , 

para lo qual fuè neceffario que fe fo- 

naíle alarma. La qual fe tocò tanrezia 

y con tanta pricfla * que los que efta- * fi fort & 

uan enla Vega haziendo fu batalla muy 25c tant de 

claro laoyan. Y el valiente Alabez con 

diligencia difcurriendo por la batalla, , 

buícò * a don Manuel,y no parando ha- , seo A 

fta le hallar * ; afi como'lo viò fe fué tant qu'il eu 

para el ; y hiziendole feñas * que fa- "9" E 


liefe del tropel dela gente, fe falió de pa er 
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- Fapres Ja batalla y don Manuel empos * del, 
* affez . con harto* contento, por ver {i podria 

* achever acabar * lu debate. Mas quando eftuuo 

* fepare apartado -* de la gente, que con gran- 
* toufiours de furia toda via * guerrcaua , Ala- 
*s'approcha bez fe llegó *a don Manuel, y le dixo, 
Valerofo cauallero,tu bondad me obli- 

* ie fe ga a que yo hagaalgo* portizaduierte, 
Top que en Granada anda grande alboro- 
* trouble t0*,yfetoca alarma apriefla, para que 
leamos focorridos. Y porlo menos fal- 

sis pe drán * mas de mil cauallos, haz que* 
* fe des tu gente le recoja * con prefteza: y en 
* abandon- buen orden defamparen * la Vega: 
Su porque fon pocos relpecto del focorro 
"O que vernan : y lo paflaran muy mal. Y 
*Genul hő. toma * efte mi confejo , que aunque 


s ombien L9y Moro, foy hidalgo * , y foy obli- 
.. que gado en ley de cauallero, aunque * E 


a enemigo, a darte auifo. Agora haz tu 
vondra atu parecer * ; que fi quieres *, otro 
* fitu veux dia daremos fin a nue ftra lid: que yo te 
PS, sad che Toy mi palabra*, que para fenecerla, 
en quelque. yote bufquedo quiera queeftuuieres*, 
lia que Don Manuel refpondiò : yo te agra- 
* remercie, dezco * cauallero el auifo : y tomare * 
*ieprendray tu confejo , porqué me parece bueno; 
* cherches Y para obligarte a que me bufques * , 
* 'ameneray leuaré * tu cauallo , y tu lleua * el 
"ewm mjo , queestan bueno como el : que 


quando f 
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quando otra vez nos veamos deftro- 
caremos * Y diziendocfto, tocó a re- * nous chan. 
coger con vn cuerno de plata que Ile- 8429 
uaua* al cuello los cauclleros Chri- * fenna la 

4 AZ, he y Fetrame aute 
fhianos oyendo la feñal de recoger, al en cor d'ar- 
punto dexaron * la batalla, y fueron re. gent qu'il 
cogidos en vn momento- Los Moros Aa sircreng 
hizieronlo miímo , y cada * efquadron * chique 
fefue * por lu parte, dexando de cada * ii 
bandahartos* muertos, y lleuandomu- chaque 
chos heridos*. Alabez y los fuyos Ile- * afez i 

? emmena 

‘garon a Granada, al tiempo que por la quantité de 
puerta de Eluia lalia* el locorro, Ala- bielsez i 
bez hizo% que fe rornaff'en. El Reyen $ e , 
-perlona falió areccbira Alabcz. y otros | | 
muy principales Caualleros . y no para- 
ron hata * la cala de Alabez : el qual *nes'arre- 
fiendo delarmado, fuecchado* envn E ¡ut 
rico lecho, y curado congran diligencia * couché 
de fusheridas*, quecran peligrofas *. * blcifures 


*- dango Cue 
Boluamos * adon Manucl,queyua con py 95% 





- a kip porla Vegaadeláre * taneno- * retoumor: = 
¿ | | x *bica avar à. 
jado y colerico , por no auer acabado * ie e a 
aquella batalla, que no hablaua * nire - * parloit nd 
See apot le fuelle pregunta- a 
o*, Dauamucha culpaalosfuyos,por * demandé — 


quer llegado * a aquella fazon donde cl + arrivé 
eltaua peleando* con el Moro; que fi * co vba- 
ellos no llegaran , el diera fingloriofo a ™ 
la batalla: y craallila verdad, que filos 
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fuyos no fueran, los M 

vieran de vnlúgar. Afi vuo* fin efta 
bata!la,. lleuando* cl buen don Ma- 


‘nuel ganado aquel famofo canallo del 
Alcayde delos Velez, porelqual y por 


efta batalla , fe leuanto * aquel Ro- 
mance que dizen, 


N filleys me el potro reso 

A p Del Alcayde de los Velez, 
Deys me * cladarga de de Fez - 
Y la jazerina * fuerte: 
Y una lança con dos hierros * 
Entrambos de agudos temples*, 
Y aquel azerado caxco 
Con el morado * bonete: 
Que tiene plumas pagizas * 
Entre blancos martinetes 
Gargotas verdes y pardas *k 
Antes * que me viflan den me *; 
Trayganme * la toca azul 

ue me dio para ponerme ¥ 
PA muy hina Cobaydá 
Hya* de Llegas Hamete: 
Y la muyrica medalla 

ue mil ramos ls quarnecen, 
Conlas hojas * de efmeraldas 
Por fer los ramos laureles: 
Y dezilde * ami fóñora, 
Que Jalga* fi quiere verme, 


orosno fe mo- 


A a 
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le Con don Manuel el valiente: 
Que, fiellame esta mirando, 
Mal no puede Jucederme., 





CAPITVLO NOVENO. 


En que fè pone unas folenes fiestas, y juego 
de fortja* , que fé hizo en Granada, y 
comolos vandos * de los Zegris y Aben- 
cerrages fe yuan mas encendiendo *. 


+ courle dé 
bague. 


* Fa&ions 





* alloient 
S p'uss'allu- 
NES A labia el valerofo: Mora maa 
SNA Abenamar, com» era el va- 
Al SS liente Sarrazino , aquel con 
PARIS quien auia tenido la rebuel- 


ta* en las ventanas * del Palacio, y ba- + debat 
xo * delos miradores dela Reyna, an- egos 
daua * muy de mal propofito con el, *alloit 
refpeóto de auer aquella noche eftorua- 

dola mufica,y auerle herido *, aunque , sige 
laherida* no fué mucha. Y parando + combien 


mientres* en el Real Palacio, vió como 9% la blella- 


la hermofá Galiana le hazia* muy > pel 
grandesfanores: de lo qual el valerofo gatde 
Moro fentia muy cftraña pena y dolor. 
Y vifto quela ingratitud de Galiana era 
tanta que no le acordaua que en los pal- 
fados tiempos le auian feruido y clla 
| L 3 


—HazerY* muy cruda batalla © > ` >à fait 


* fencítres 
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*fait + -hecho* muy feña!ados fauores,en Al- 
meria yen Granada, y que el porella 
auia hecho muy feñaladas cofas: deter- 
* delibera de mino oluidar¡a * , y poner los ojos * en 
l'oublier = Ja hermofa Fatima, que ya cftaua en 


I 
ra 4 Granada, y la auian traydo * de Alha- 


Famené — ma, fabiendo que Muga no curava de 


fus amores , fino delos de Daraxa, Y 
comengóla de feruir entodo y por to- 
; do,.y Fatima lo recibio por fu caualle- 
loy faiíant ro , * haziendole * grandes fauores: 
porque Abenamar. era muy principal 


*debonme ` cauallero, valiente y gentil hombre * 


gon y muy amigo de los Abencerrages, 
aunque ella no eftaua muy bien con 

efte linage , por las cofas pafladas, y 

atras dichas. Mas confiderandoel va+ 

lor de Abenamar , pufo todo lo de- 

* mit tout le mas en oluido*. En efte tiempo Da- 
neogo: raxa y Abenamin Abencerrage efta- 


ly. á 
* pour fe` van ya para cafarfe *, por loqual el 


- matier valerofo Muça auia puelto * los ojos 


* quoit mis - 
* fest en la hermoía Zélima, hermana * de 


la linda Galiana. Todos los denras 
caualleros principales amauan aque- 

Mas damas que eftauan en Palacio ; y 
*alloi con efto andaua* la Corte tan alegre 
y con tantas fieltas, que era cofa de 
elpanto. El brauo Audalla amaua a 

la hermofa Axa , y como era caua= 
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lero principal y Abencerrage, fiem- 
pre * ordenaua juegos y ficftas. De * touñours 
modo que la ciudad de Granada, to- 
da andaua llena* de fieltas y plazer, * “foit plei- 
El valerofo Abenamar , por vengarfe e 
de la linda* Galiana y por hazerle ti~ *be'le 
ro * al valiente Sarrazino , ordenó con al 
el Rey,que fe hizicíle vna fiefta muy {o- 
leneel diade S. Iuan , quevenia muy |, 
cerca * : de vn juego decañas y defor- P"? 
tija * , y queel quiera ler el mantene- * bague 
dor della: El Rey comoamigo de fie- 
ftas y porteneralegre fu corte,dixó que 
era muy bien que le hiziefle aquella ce- 
lebre fefta : efpecialmente porque auia 
falido * Alabeztan bien librado de las *lorty 
manos del brauo don Manuel Ponce ` 
de Leon: que no fué poca marauilla 
elcapar affi de fus manos, y porque efta- 
ua yabueno * de fus heridas, Auida* fe portoit 
la licencia del Rey,mando pregonar * X Ol 
por toda la ciudad la fielta de la fortija y * publier 
juego de Cañas diziendo : que qual- 7 
quiera cauállero que quiliefle * correr pa. 
treslancas có el mantenedor,que era A- aui vouluft 
benamar, faliefle y truxeffe el rerraro* * fortif az 
— defu feñora al natural, y que fi las tres ai. 
-——Jangasel mantenedor ganaua, elauen- 
turero auia de perder cl retrato de fu 
Dama: yfi ganaua, el cauallero ventus 
cs” ARARE ii E ii 
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 rero, ganalle el retrato dela Dama del 
Mantenedor, y con ella vna cadena de 
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$efidiirent caualleros enamorados , holgaron * 


mucho del pregon*, por moftrar el 
valor de fus períonas : lo vno, porque 
#las hermofuras de fus Damas fuellen 
viltas. Y todos con efperanca de ga- 
narle al Mantenedor {u Dama y ca- 
dena de tan fubido precio *. El vale- 
rofo Sarrazino , muy bien entendió la 
caufa porque fe auia mouido a Abena- 
mar a fer mantenedor de aquella ficíta, 
holgò * dello : porque por aquella via 
entendia el darle a entender afu Seño- 
ra Galiana , fu valor y deftreza , y lue- 
*8tinconti- go * el y todos los demas caualleros 
principales que pretendian correr la 
Sorrija, bizieron a lus Damas cada vno 
lo mejor, y principalmente que podia, 
adornando cel retrato de lu Señora co- 
mo mejor parecielle, y con aquellos ve- 
ftidos * y ropas que mas acoftumbra- 
#accoultu- UAN *¥ llenar : porque fuelfen' conoci- 
moit dosdetodos. El dia de fan Iuan veni- 
do ( fiefta que todas las naciones del 
mundo celebran) todos los caualleros 


Y haut prix 


* fur bien 
aile 


de Granada fe pulicron galanes, affi'los - 


que eran del juego como los que no lo 
eran: faluo que los del juego fefeñala- 


oro ea pefaffe mil doblas: Todos los 





, 
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uan enlas libreas, y todos fe falieron a 
la ribera * del muy freíco Genil: y he- * niem 4 
chas dos quadrillas * pararel juego; la + y ayant 
vna de Zegris, la otra lu contraria de fait deux 
Abencerrages, hizole * otra quadrilla ¿tes 
Almoradis y Vanegas y contraria delta, y 
le bizó otra de Gomcles y Maças: Y 
al fon de muchos inftrumentos de aña- 
files * y atabales fe comengaron dos + haubais 
juegos de cañas riquiffimos. La qua- 
drilla de los Abencerrages yua toda 
de tela de oro leonado * , y con mu- *zinzolin 
chas y muy ricas labores; lleuauam* Pied Y 
pordiuifas vnos Soles , todos lus pena- 
chos eran encarnados. Los Zegris fa- 
lieron”* de verde , todas fus libreas * fortirene 
con muchos texidos* de oro y eltrel- * riffures 
las , fembradas* por todas fus diuifas ¿Moules 
medias Lunas. Los Almoradis entra- —. 
ron de encarnado y morado*, muy * gris brua 
ricamente pueftos *. Los Macas y Go- *parea 
meles vinieron de morado y pagizo *, „0s pil- 
muy coftofos Era de verlas quatro qua- 
drillas deftos caualleros vn efpeétaculo 
brauo y de grande admiracion : todos 
, Corrian porla vega de dos en-dos, de . 
quatro en quatro. Y al falir* delfol “su Orie & 
parecian-tan bien que era cofa de mi- 
rar, Y entonces fg comenco el juego: 
norque ya en aquella hora fe podia 
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del Al- 


muy bien ver de las torres 


" i; 


i 


*alloit  hambra. El'miímo Rey andaua* en- 


tre ellos muy ricamente veftido, por- 


 *aucuntrou que no vuicíle algun alboroto* o ef- 


candalo. La Reyna y todas fus*Da- 


* regardojér Mas mirauan * de las torres del Al- 


hambra el juego , el qual yua. muy 
bien concertado y gallardamente ju- 
gado. Finalmente los caualleros Ben: 
cerrages y Almoradis, fueron los que 


* cciourja mas fefeñalauanaquel dia *. El valero- 


lo Muga y Abenamar,y Sarazino,hizie- 
*fireoe ` ron% aquefte dia marauillas. Acabado 
* Jeicu para- €l juego *, por orden del Rey porqueya 


walloiene Cendiendo*, todos loscaualleros cor- 
stilo: rian y elcaramugauan, abolangando * 

: milcañas por elayre, tan bien que las 
perdian de vifta, El gallardo Abin- 


darraez fe feñalo brauamente aquefte 


-*cciourla dia *: miraualo * fu Dama, que eftaua 
- Eregaidoit Con la Reyna en la torres del Alham- 


bra. La Reynale dixo. Xarifa, brauo y 
gallardo es tu cauallero. Xarifa callo 


* ferem de- parandofe colorada * como rofa. Fati- 
ucnant rou- 


- cheué los Zegrisy Abencerrages fe yuanen- 


ma no menos tenia los ojos pueftos* . 


pe ; Pa | 
* mis enfu Abenamar,pareciendole tábien * 


da : aunque Xarifa entendia que mi- 


Y regardcie raua* a lu Abindarracz. Y llenadece- 


que eftaua del y de fus cofas muy paga- ` 
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los * le habló defta manera.Grandes fo Pi; Me 
Las maranillas del amor , hermana * Fa- $ os 
tima 5 que jamas donde predomina y rey- 
na „no puede effar encubierto *. Alome- + caché 
nos no me podras tu negar Fatima amiga, 
que no cflas tocada de efta paffion : porque 
realmente tu hermo/o roftro * da dello cla. *bcau vilage 
ra fiñal. Porque folias fer afi colorada y 
hermo/a , como la frefia rofa en el rofal, 
Jagora ¥ te veotriste , melancolica y ama. * 8 mainte- 
rilla E, Y effas fineuidentes fiñales que el Cone 
amor caufa; p poco mas o menos bien di. ` 
ria yo quo el valor de Abindarracz te tie- 
ne puefta enefa tan acabado effremo *. Y *eo Gi gean- 
F fo esafi , amino fe me dene negar ni de exuemité 
celar cofa alguna ; pues tu fabes quán leal 
y verdadera * miga ta foy, Y en ley de hija * veritable 
de alzo * te juro que fi demi has menefter , i 
qualquiera cofa * gae por el amor que teten- fie , 
gos mtodoteharè muy buen fermicio.Facima % *s betoín” 
que muy dilcretifima era, luego * en- ri 1 
tendiò el tiro * de Xarifa, y como ya * incomtinée 
: . le trait 
ella fabia que trataua amores con Abin- 
darracz , no quifo refolutamente darfe- 
lo a entender. Mas diffimuladamente 
le refpondió delta mancra, $ las mara- 
millas de amor fon grandes , no hàn llega- * mont ari- 
doFaminoticia fúsefetos, ni dellas talexpe- “E 
riencia tengo el no tener color como de antes, , de 
J andarEdellorá melácolica,la canfatégo en aller 


entille 


uant, & 








e | 





- iento Las qua 


la mano , fiendo tan reciente y freféa la 


EET muertè de mi buen padre , y elver los ban- 
Jars ee dos que andan * toda via entre Zegris y 
* que iede- Abenterrages. Y puesto cafo que yo. vuieffe 
uoiscltre en de effar en tal effremo * , fiendo dello la 
Eon pae caufa amor , yo te certifico amiga X arifa, 
que no caufarà cffe dez Abindarraez co- 

mo tm dizes : que allien el juego de las Ca- 

"æ ay canalleros que fon de tanto valor 

como el , y de tanta gallardia. Y para efto 

> 8 pource- el dia * en que efamos ,alla en la tarde* 
aur pa (ir Verás de lo que dizo claro teftimonio en el 
* bague juego de la fortia Y : pues alli han de pa- 
fi recer los retratos de los mas famofos y prin- 
cipales canalleros de Granada; y entonces * 

~eas t4 veras quien fon las damas fernidas, y 
* le tear Las camallos fas amantes Con cho callo* 
que no dixó mas, fino parando mien- 

* prenant tes * en loscavalleros que andauan el- 
caramucando en la Vega. Fatima no 

Aoi partia los ojos de fu Abenamar , que 
Ses iou ft ¿quel diahižo* marauillas, y muy bicn 
lo conocia Fatima , por las icñas de vn 

* banderole pendoncillo morado * que Abenamar 
grsbron  Jenava en fu lança ,con vna F.de pla- 
*Jargene ta *, yencima vna media Luna de oro, 
Armas y diuifa de la hermofa Fatima. 

+ les autres El Rey y los demas * caualleros auien- 
e do efcaramucado defde antes * que el 


+ juues Sol falicra * „hafta * las onze del dia fe. 
















Ss id qn 
tornaron ala ciudad ,folo poraderegar 
cada vno * lo que auia de facar * en + apreftes 
el juego de la fortija. Por efte tdia de chacun 
San Iuan , y por efte juego de Cañas, "1 
que auemos contado ,fe dixòaquelan- 

tiguo Romance, que dizen. 


L A mañ na* de San Iuan, * matinée 


ML Al punto que alboreana *, ' *àla poime 
Gran fiefta hazen los Moros +... 

\ Por la Vega de Granada : | 
Reboluiendo * fis cauallos *tournoyans 

Jugando van de las lanças, 
Ricos pendones * en ellas * banderoles 
Labrados por fas amadas : 
Ricas aljubas * veftidas * jupes. 

~ De oro y feda labradas , 

El Moro que amores tiene 
Alli bien fè figalana: 
Y el Moro que no los tiene 
Por tenerlos trabayana*, * * trauailloic 
Mirando * las damas Moras > Arie t 
De las torres del Alhambra : ' 

Entre las quales auia 

` Dos de. amor muy lastimadas*, * pafommbe 
La una llaman * Xarifa, - * appilent 
La otra Fatima fe llama : pos a. 
Solian fer muy amigas 3 ey 

Aunque agora no fè hablan™: 5 pain 
Xarifa llena de celos * atabs 


"S 












* parloit 


* ma sœur 


* touchée 


* qu'à cette 
heure te 
mangue 


* taciturne 


* mais 

* mettez 
vous à cette 
fenchtre 

* galanti 


* luy parla 


* atué 


«* cule vou- 


la 

* (oyez (œur 
alfeurée 

* la 

* plate cam- 


pagne 
* equi ic 


eltre fetuic 


* tu loiies 


* miren: fin 


à leur dif- 
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A Fatima le hablana *s 0 
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Hay Fatima , hermanamia % ,- 

Como eflas de amor tocada * | 
-Solias tener color: F 

Veo que agora te-falta *.: 

Solias tratar amores , 

Agora effas de callada Y, 

Pero * fi los quieres ver y 

Afomate a efa ventana”; © 

Y verás a Abindarraez 

Y fù gentileza y gala ¥: 

Fatima como difireta 

Defta manera le habla *: 

No efloy tocada de amores 

Ny en mi vida los tratara, 

Si fè perdio mi color | 
Tengo dello jufta caufa: 

Por la muerte demi padre 

Que Malique Alabez matara >. 

Y fi amores yo quificra * 

Efta hermana confiada * 

ue alli * veo caualle”os > 

En aquella Vega lana*: o=: 

De quien pudiera firsir me*, 

Y dellos fir muy amada = 

De tanto valor y esfuergo 

Como Abindarraez-alabas ai 
Con efto las. damas Moras ~ 

Pufieron fina fubabla €. = 
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Boluiendo * a nueftra hiftoria, auiendo * retournane 
- el Rey y los demas * caualleros de fu * autres - 
corte,ocupado los miradores * que elta- + galeries 
uan en la placa nueua, por ver los caua- 

lleros que auan de jugar la fortija *,vie= + courir la 

` ronen el cabo* de la plaga , junto de bague. 

la fuente de los Leones, vna muy rica e 

y hermofía rienda de brocado * verde. * tented'or 

y junto de la tienda vn altoaparador*, * buffer res 

con vndofel de terciopelo verde*. Y Wé 
en el.pueftas * muy ricas joyas-todas dais de ve~ 

de oro, y en medio de todas ellas elta- [015 verd 

ua alida vna hermofifima * y rica ca- Juy S 

dena , que pefaua mil efcudos de oro; à atachée 

y elta era la cadena del premió * , fin je eseou 
el retrato * de la Dama que con ella * du priz 
juntamente * fe ganaua. No queda AR 
ua * en toda la ciudad de Granada menr 
quien.no vuiefle venido a ver * aque- * ^e demeu- 

lla fielta , y aun de fuera de la ciu- * quine falt 

dad , de todos los lugares , fabiendo vena voir 

- que el dia de S. Iuan , fiempre fe ha- 

-zian * en ella grandes y galanas fieltas: + coufours 
por fer fu caualleria muy grande y ri- (e faiíoient 
ca. No tardo mucho efpacio de tiem- 
po , quando fe oyeron muy dulce fon 
de meneftriles , que falia por lacalle* + qui foros 

- de Zacarin. Y- la cauía cra ,que el va- par la ruë 

lerofo Abenanar > mantenedor de 

aquella fortija , venia a tomar fu puc- 
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gd, fto. *: y la forma de fu entrada era la 
7S figuiente. Primeramente , quatro her» 
*beaux mu- mofas azemillas derecamara *, rodas 
de cargadas de lanças para la fortija,con 
* couuerta- fus repolteros * de damalco verde, to- 
las dos lembrados de muchas eftrellas * de 
oro: lleuauan lasazemillas muchos pre- 
*plufeoss tales de cafcaucles de plata *-, y cuer- 
AS das * de feda verde, Eltas fueron con 
dargent hombres de guarda de pié y de caua- 
A i llo , fin parar, hafta donde eftaua * la 
quesoú ` tienda del mantenedor, y alli junto fué 
e, armada otra muy ricatienda, tambien 
*de feda verde , y por fu orden fueron 
pueftas todas aquellas lanças , que era 
cofa muy de ver. Luego fueron lleua- 
* incontinte das * de alli las azemillas , que ver el 
pp T adercgo * dellas, dana grandiffimocon- 
AEU tênto, fegun las tefteras y plumas que 
*portoiemt llenavan *, Tras efto ventan treynta 
*parez caualleros muy ricamente aderegados* 
EA de libreas verdes y rojas , con muchos 
uées dargér fobrepueltos de plata * todos plumas 
opa A blancas y amarillas : quinze venian de 
AA vna parte y quinze de otra, y alapo- 
* perie man- Ítrera * en medio dellos el valerofo A- 
Fu dui benamar, veftido de brocado verde, de 
s'attache mucha colta , marlota y capellar * de 
amey gran precio: Praya caiga vna muy 
> caule hermofa yegua rucia rodada *,lospa- 


M A 
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. tamentos y guarniciones de la yegua grispomme: 
“eran del mimo brocado verde ; tefte- © 

ra y penacho muy rico , verde y encar- 

nado : y afli miímo lo lleuaua* el va- , EA 

lerofo Abenamar. Llevauael Moro ga- 

- Mardo, fembradas por todas fus ropas 
muchas eftrellas de oro , y en el lado 

. yzquierdo * fobre el rico capellar* yn *, ofégan- 
lol muy refplandeciente,con vna Letra * manteles 

- que dezia. 


Solo yo , fòla mi Dama, 
Elia fola en hermofura. 

To folo en tener ventura, 
Mas que ninguno de Fama,- 


-Efta mifma. letra fe echaua * por la + estoi 
plaga; tras * del valerofo Abenamar , « derriere 
yenia yn hermofo carro triunfal deri- 
cas fedas adornado , el qual traya feys 


adas * , muy hermolamente arauia- * portoit fiz 
y elchelons 


as *: y porencima de la mas alta gra- x ;, | 
da e hazia * yn arco triumfal s de et ' 
eltraña hechura y riqueza, y debaxo* * au deffous 
del arco pucha vna rica filla, y enella. 
fentada y merida por tan futil arte * y + dentericé 
primor el Sag nbpas Utc paja hermofa Fati- 

na que no dixeran, fino que era el mif- 
jon Eftaua tan hermofa y tan 





¡camente adornada, que no auia Dama 


A, 
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"regardaft que la miralle * , que no quedalle *. 
* demeu muerta de embidia, ni caualleroqueno . 
* pañionné fuelle amartelado*. Su veftido cra Tur- 
o: Vi queíco, de muy-eftraña y no vilta he- 
E” Pail- Chura: Ja mirad pagizo *, ylaorrami- 
* gris brun tad morado *ytodo lembradodeeltre= > 
asde oro y con muchostexidos y reca- 
*brodure mos de oro *. Toda laropacra corrada 
+ deconpée poř mucho cócierto * ¡el aforro *era de 
rude z ande tela azul de plata;el tocado * galan, fus 
* la coëčffure cabellos fueltos * como vna madexa 
; deftachez de oro*; fobre ellos vna guirnalda de 
uu dor Tofas blancas y rojas; tan naturales que 
arecia que en aquel punto fe corta- 
* [ecouperé! fon * del roíal. Sobre lu cabegafe mo- 
* enfant nud ftraua el Dios de Amor,niño defnudo*, 
 comolo pintan los Antiguos con fus 
*peritespallos al¡cas abiertas*; las plumas de mil colo- 
ouucrtes «pr e e ' 
res. Efte niño parecia oftar poniendo la 
A hermofo guirna'da * a la linda imagen; 
> a los piès de * laqual eftaua el arco y. 
% carquois aljaua * de Cupido ,como por fu del- 
pojo; Elenava la hermofa imagen vn 
*wa bouqier manojo* de violetas muy hermofas,que 
en aquel mifmo punto parecia auerlas 
* cucilly au cogido en la huerta * de SS 
jardin Defte modo yua efta hermola imagert 
* fiam de Fatima haziéndo *`vn cfpe&táculo 
con fu vifta no vifto. El hermofo carro - 
en que yua, que auemos contado fer 
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` fico y hermofo tirauan quatro hermo- - 
fas yeguas *, blancas'como la nieue, *belles cå. 
- El carrecero yua veítido de la miíma en 
“librea de los caualleros. Tras del cárro 
yuan treynta caualleros , delibreas ver- 
des y encarnadas , con penachos de las 
miílmas colores. Delta forma entrá 
el valerolo Abenamar mantenedor de 
la jufta : y al fon de los mieneftriles * *Haubois 
y otras muficas que lleuaua, dió buel- | 
ta * por toda la placa nucua ,paffan- 0” 
, | 
do por baxo de los miradores * y bal- + par defous 
cones del Rel y de la Reyna, dexan- les galleries 
do* a todos tan admirados de fu tra- 
ca y buena entrada , que no pudic- *tifant 
ra ler mas en el mundo : porque no 
vuiera tal principe por rico que fuera, 
que faliera en tal trance, ni pára tal 
efero mejor. Afi comollego * el cat- s riya 
ro a los miradores de la Reyna , ella | 





y las Damas quedaron efpantadas de 
ver el retrato de la hermofa Fatima, tan 
al natural, Fatima eftauá junto de lá 
Reyna, y con ella Daraxa, y Sarrazina, 
y la hermofa Galiana, y fu hermana Że- 
lima,Cohayda, y Arbolca, y otrás mu- 
_ -Chas y muy hermofas Damas. Y holgan- 
doconella*; ledezian; que le era en * &f bük 
quede obligacion al buen cauallero e. 
benamar, Y quealh fabia feruirla, 
ERS jii 
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178 < Historia de las guerras | 
| - y defenderla en el juego de la fortija, 
+ rencontré como la auia acertado a facar * can 

A à tirer I: 11 El ye Pe 
triunfante que ella podia tenerte por 

* plus heu- la mas feliz y dichofa * Dama delmun- 

o -rafe do. Fatima fatisfizo atodas, diziendo: 
A que ella de aquel negocio no fabia cofa 
ninguna que libre eftaua dello : y que 

. fi Abenamar lo auia querido hazer * 
la fai e. que a clla ninguna cofa fe le daua*, 
* nefe fou- y quela defendiefle o nola defendiet- 
fe , que'ellalo tenia en muy poco. Ora 
pues , no fin myltcrio dixo Xarifa el 
* mis cauallero Abenamar , fe ha puelto* a 
*àfaite hazer* tal bravara, y hafacado * vuef- 
tro retrato. Ele motiuo de Abenamar, 
refvondid Fatima, cl folo lo entiende; 

+ chacun fait Gii vno haze * a fu gufto, o deshazc; 
fino miraldo por vucítro Abindarraez, 

+ que por vos., o por lo que a ella efta 

Seis bien, tiene echas * cofas muy grandes, 
y dignas de memoria, Lo de Abin- 

darraez para conmigo, dixo Xarifa, es 

cofa muy publica, y faben todos que es 

E Po e cauallero: pero agora* lo de Abe- 
vame mamar nos parece a todos cola muy 
sis fervis MUEVA: y EN verdad que me pelaria *, 

marie fi oy Abindarraez y Abenamar fuefen 
competidores : que lo fcan o no lo 
fean , que pena os daa vos? dixo Fati- 








ma. Dame pena, dixo Xarifa, que no 


— 











. E ventrado con tanto toldo* vini 
a mis manos. Pues por tan cierta te- 
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querría * que vueftro retrato que oy * iene you: 
F s piale | 
neys la buena ventura de vueítro A- 
bindarraez, dixo Fatima , que ya me 
teneys por vueftra 2 Pues no os fati» 
ucys agora * tanto , ny tengays n *muintes 
tanto el “valor de vueítro cauallero, "+"! 
que ya podria la fortuna darla buel- 
ta* al contrario delo que vos agora * * tournet 
penfays; queen cafos de caualleros, no *+ prelens 
tenemos de que tener ninguna * con- 
fianca; por eftar fugetos al arbitrio de 
la fortuna.La Reyna que muy bien en- 
tendio las razones dixo. Deque im- 
portancia es tratar colas de que fe fa- 
can” muy poco fruto : entrambas * *fericent 
foys yguales en hermofura ; oy vere- q ¿00 
mos quien lleua* la palma y gloria + emporte 
de beldad, y callemos* agora , y pa- sx caifons 
remos mientes * en lo que parala fic- nous 
fta; quela fin corona la obra. Con efto „prenons 
dieron fin a fus razones. Y teniendo 
cuenta* vieron como Abenamar a- * & prenant 
viéndo dado buelta a la placa, llegó a- 8% 
donde eftaua la hermofa tienda. Y def- 
pues pucíto* fu rico carro, junto del *ayamiplacé S. | 
muy rico aparador* donde eftauan * preparatif 
“muchas y muy ricas joyas; mando po- ` | 
nerelrerrato * dela muy hermofa Fa- * pourtrait ; 
“M j — 


* aucune 
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*deshau- cima, al fon de muchas dulgaynas * y 
U an mence ftriles , cofa que daua a todos 
randiífimo contento. Hecho.efto, fe 
aped de fu cauallo , y dandole a fus 3 
sferni criados *, fe aflento a la puerta de 
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Fo fu rica tienda , en vna hermola y ti- E 
o remañen- Ca filla, aguardando * que entralle 
po, daa - algun- cauallero auenturero. Todos 


los caualleros que auran acompañado 
L> Pe mireoe al valerofo Abenamar , fe pulieron, * . 
*arrangez por fuorden arrimados * a vna parte, 
hiziendo todos vna larga y viftola car- 
rera. Eftando ya los juezes pucltos 
+ efchafan En vn tablado *, en lugar y parte que 
pudicífen muy bien ver correr Jaslan- 

' + attendoit Gas : todo el mundo aguardaua * que 
entraflen algunos ventureros. Los lue- 
zes eran dos caualleros Zegris muy 

A honrados, y otros dos caualleros Go- 
` meles, y vn cauallero Abencerrage, ? 
* appellé llamado * Abencarraz. Elte era Algua- 

comme 3 ` < 
grand P're- zil mayor * de Granada, ofhcio y cargo 
uolt que no fe daua lino a cauallcro de gran 
» grañd efta Cuenta * y de mucho valor y eftima,y 
como hombre tal, efte al prefente lo 
| era. Notardó pues mucho, que por la 
«mw: Calle * de los Gomeles,- fe oya gran. 
grand bmi: ruido de mufica de añafiles * y trompe- 
os Baobóls. ras . y todos a * mientres €n - 


* prirent 
garde lo que podria fer, y vieron entrar vna 
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hermofa quadrilla* de caualleros, to- * troupe 
dos pueltos* de vna hermola y rica * parez 
librea de Damalco encarnado y blan- 

co, con muchos freícos y tegidos de 

oro y plata *. Todas la plumas y pe- Py, 
nachos eran blancos y encarnados. couleurs, & 
Tras defta hermofa quadrilla venia vn £illage. 
cauallero muy bien puelto * ala Tur- fame 


| «queíca, veftido fobre vn hermolfo ca- * puré 


vallo tordillo *: paramentos y cimeras * noir 
eran debrocado encarnado, con todas * ala & 
las bordaduras de oro*: penachosde las ayi 
milmas colores de gran precio : la qe M 
marlora y capellar * lembrada * de peri: márcau 
grande pedreria. Luego* el caualle- y s'arache 
rofué conocido detodos, fer el vale- radha ni 
rolo Sarrazino , tan valiente como * feré 


gallardo : tràs del venia vn hermolo y * incontinés 


- fico carto, labrado a mucha cofta,enci- 


ma delqual fe hazian-quatro arcos 
triunfales de eftraña hermofura *,en * beavté 
elloslabrados todoslos affaltos * y bas *afauts 
tallas que auian pafado entre Moros y 
Chriftianos en la vega * de Granada, * en la belle 
portal arrequeera cola de admiracion, **P8% 
entre las quales bara!las eftaua dibuxa- 
da galanamente * , aquella que tuuo* + pourtraite 
el famofo Garcilaflo dela Vega , con br 
el valiente Audalla Moro de gran fa- 
«má, lobre el Aue Maria que lleuaua 


A ʻ | M 1 









* mií8 

* de grande 

beauté 

* de roile 

d'or bleuë 

sehauGé en 

broderiec,ou 
canctille 

* foulé aux 

pieds 

* rompu 

* carquois 


o 
* poítoit 


* rocher 
5 


* fe jertoñe 
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en la cola* de fu cauallo : y fin eftas, 


otras muchas por muy dieftra mano ena 


talladas y entretalladas*. Debaxo de 


los quatro arcos triunfales , fe hazia vn 
trono en redondo, que portodas partes 
fe podia muy bien ver, el qual trono 
parecia de vn muy blanco y fino ala - 
baltro , en el entretalladas grandes y 
ricas labores. Encima del trono venia 
puefta* vna imagen de mucha her- 
mofura* , veftida de brocado azul,con 
muchos recamos y franjas de oro*, 


‚cofa muy rica y coftofa. A los piès defta 


hermoía imagen venian grandes def- 
pojos de militares trofeos, y alli el mif- 
mo Dios de Amor vencido y atrope- 
llado * , quebrado* fu arco y rora fu 
aljaua * y facetas: las plumas muy her- 


mofas de {usalas efparzidas en muchas 


partes. El brauo SarrazinoAleuava * 
vna diuiía de yn Mar, y en ella vn peñal- 


co* combatido de muchas olas, y vna | 


letra que dezia: 


Tan firmeefamife comola roca, 
Que el viento y la mar feempre le toca, 


Eftaletra le derramaua * porla placa, 
para que a todos fuefle manifielta. 


Af entro el valerolo Sarrazino, con- 










- que el del mantenedor. El qual tira- 
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fu carro no menos rico y hermofo, -` 


Ñ he 





uan quatro cauallos vayos, hermolos, 
y muy ricamente enjaezados *, con pa- * enha:na- 
ramentos y fobrefeñales * ERNE iR o > 
Tràs el carro venian vna muy gentil oùils met- 
quadrilla * de caualleros , con las mif- toene Iur 
mas libreas encarnadas. Y affi con Pacs 
Solemne mufica dio el Sarrazino buelta 
a la plaça , dando grande contento a 
todos los que lo mirauan. Luego* +inconti- 
fue el retrato de la Dama por todosco- neat 
nocido, fer el dela linda Galiana, que 
admiraua luhermofura* atodos quan: + fa beauté 
tos lo mirauan *. Todos dezian;bra- * tegardoićt 
uo competidor tiene el mantenedor. 
La Reyna mirò * a Galiana, que efta- * reguda 
ua junto de {fi , y le dixo: Defta vez, 
hermofa Galiana, no fe pueden efenfar ni ás 
celar vueftros amores : yo buelgo mucho * i 
que fupiftes eftoger * un tan principal * que tu as 
y valerofo canallero : aunque en la ver- po chaskir 
dad, no le faltana nada al valerofo A- 
benamar: y fuè por vos deficB ido , pero 
gufofos fon*. La hecrmola Galiana * misce 
calló *, parandole* muy colorada de AE. 
verguenca. Y el Rey dixó a losde- $ rereut 
mas* caualleros : Oy auemos de mer * deuznane 
aux autres 
grandes cofas , porque los camalleros del 
juego fon de grande valor , 4 muy efire- 
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* emporter 
Je meilleur 
* prenant 
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* fait vn tour 
par la place 
* approcher 
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mados, y cada uno* procurara leuar lo 


mejor*, Atendamos a verque es lo que 
hara el valerofo Sarrazino. Y afl pa- 
rando mientres * , vieron como auien- 
do dado buelta ala plaça * , mandò ar- 
rimar * fu carro a vn lado,júnto del car- 
ro del mantenedor , y paffo entre paffo 
lefue ala rica tienda del yalerofo Abe- 
namar, y le dixo : Sabete, Camallero, que 
vengo a corrertres lar çs de fortja*, guar- 
dando en todo lo que tu tienes mandado pre- 
gonar*. Y fimi fuerte fuere tal que todas 


tres lanças te gane, hè de llenar cl retrato 


_detuDama, y la cadena que tienes ferala- 


- * manche 


* travaillé 
* grand 


frais 


+ qu corps 
de logis 


~ 


da , que þefa mil doblas. Y ff cafo fuere que 
tu me ganares,llenaras el retrato de mi Daz 
mas y juntamente con el , llenaras* efta 
manga * labrada de fu mano y que vale 
quatro mil doblas; y los Señores juezes lo 
determinaran , conforme vieren lo gne es 
de derecho. Verdad dezia el valiente Sar- 
razino ,que la manga que trayacn el 
braco derecho, era de grande cltima ,y 


Ja auia hablada." la linda Galiana , a 


mucha cofta*. Y por efta manga fe 
dixó aquel Romance, que ran agrada- 
ble ha fido a todos. 


N el quarto de Comares * 
La hermofa Galiana, 
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` Con eftudio y gran deffreza 

“Labraua vnarica manga, 
Para el fuerte Sarrazino  ? 
Que por ella jueza cañas; 
La manga es de tal valor 


` Que precio no fé le halla*. 


De aljofar* y perlas finas 
La manga yua efmaltada * , 
Con muchos recamos * de oro 
Y lazos finos de plata *. 

De efmeraldas y rubis 

Por todas partes fembrada * , 
May contento vine el Moro 
Con el fanor de tal Dama: 
Lo tiene.en el coracon 


` Y la adora con'el alma, 


Siel Moro mucho la quigre * 
Ella mucho mas * le ama: 
Sarrazimo lo merece 

Por fèr de linage y fama 

Y mo le ay demasesfuerco 


En el Reyno de Granada: ~ 


Pues ff el Moro es de tal fuerte, 
Bien merece a Galiana A 
ue era la mas linda * Mora’ 
Que en grandes partes fé halla* 
Muchos Moros la firuieron 
Nadie pudo conquistalla * , 


pb fuerte Sarrazino 


ue ella del fé enamorara, 


e 





* c(maillte 
* canetilles 
* lacs d'ar- 


gent 


* (emée 


* J'aime 
* elle beau- 
coup plus 


*la plus belle 


* fe trouue 


* nul ne la 


pur vaincre 
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Y por los amores del 0 
 *laifa —  Dexara* los de Abenamar , WR 
Contentos vinen los dos | 
Con muy llenas efperancas , 
*emariron «Que fé cafaran * muy preto 
* auecioye Con regozgo y con Zsmbras Y, 
| - Porque entiendecl Rey en ello 
Y tiene ya la palabra 
Del Alcayde * de Almeria 
Padre de Galiana , 
Y afi en Granada fé dize 


Que ello ft hara fin falta. 


Finalmente la manga no tenia pre- 
cio fu, valor. Y el fuerte Sarrazino con- 
fiado en fu gallardia y deftreza , qui- 
sò poner * la manga en condicion de 
perderla , no confiderando el brauo 
competidor que delante tenia. El qual, 

* oüit parler COMO affi byo hablar * al fuerte Sar- 
razino dixò:que aquella era la poftura 

S del juego, y que con treslanças fe auia 
; de perder o ganar al premio feñalado. 

| * demanda Y diziendo efto, pidio que le dieflen* 
za, vn cauallo, del qual luego * fuè ferui- 
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*gonuernevr 


* voulut 
metut 


npalicnt 
*incontineor do , de ocho que alli tenia enjacza+¢ 


* harmachez dos*, y pueltos para el efero , cubiertos 
conla librea que ya fe hadicho: yan- 
fi ni mas ni menos fué feruido de vna 

Adebague grucha lança de forrija *. En el caua- 
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lo. fubiò * fin poner el pié en el eftri- * monta 
bo tomando * la langa fe fuè pal- * prenant 


feanco * por la carrera con tan gentil + ¿en alla 


gracia , y poftura , que atodoslos que pourmenan: 
lo mirauan * daua gran contento de fi. * tegardoiér: 
Dixo el Rey alos cauallerosque con el 

chanan: Aora no fé le niegue” a Abena- * à certe 
mar que no es muy gallardo y gentil hom- pii pinag 
bre de cauallo* y Sarrazivono le va atras™, *bien ache- 
que tambien es muy gallardo y buen cana- e PEN 
kero , y oy auemos de ver grandes cofas en derriere 

el juego de la forraja. En efte tiempo llegó 

el valerofo Abenamar al cabo de la 

carrera , y hiziendole dar a fu cauallo 

vna buelta en elayre , dió vn falto muy 

grande, que fe leuantó del fuelo mas de , 

tres varas * de medir: y luego * partió ies a 
affi como fi fuera vnrayo *, hide gO- * vn foudre 
uernado y guiado porla mano de vn tan 

buen * ginete, comolo era el valerofo y '" f bon 

| $ omme de 

Abenamar,el qualer medio dela carre- chenal 

ra , con grande gallardia tendio lu lan- 

ga fin hazer calada* corr ella , ni cofa * ye 
que mal le parecielle. Y en llegando a tre > 
la fortija, hizo vn muy galan golpe *, * coup 
que con la punta de la lança dio enla 
ortija por la parte de arriba % § que DR sas le 
no faltó medio dedo para embocalla *, mette de- 

y dió tan por derecho como fi fuera vna ns 

vira*.De modo queíi no fuefle llcuan- » vn féche 


JE 
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do la fortija no fe podia ganar , y anli 
- paíso muy gallardamente adelante , 
Y anec alfez CON harto pelar * por no auer lleuado 
de regir * la fortija. Y parando fu cauallo paflo 
*& arreftan: 2 pallofe tornò para lu tienda * , aguar- 
Pa cheual dando *Flo que haria el fuerte Sarrazi- 
tourna à fa F ESR 
tente no en fu carrera. El qual eftaua muy 
*arendane confufo y defcontento , auiendo vifto 
* le coup €l golpe * que avia hecho.el valerofo 
- Abenamar;moftrando muy buen ani- 
5 > i mo * , confiado en fu grandeltreza, 
* demanda pidió * vna lança , de la qual luego* 
* incontinér fue feruido. Y poniendofe en la carre- 
Ya con muy gentil ayre ay continente 
he ui la palco hafta llegar al cabo Y; y lue- 
bout go boluiendo fu cauallo, con vna pre- 
* parit ffeza no vifta arranco * con tanta ve- 
* yn foudre 10Zidad ,como {i fuera vn rayo *. Y ten- 
diendola lança „la lleuó tan bien y tan 
Freposée foflegada*, como fifu cavallo en el cúr- 
lo de fu correr no hiziera ningun mo- 
ORIO uimiento y Menandola bien enriftra-. 
*delab:gue da *,la metió por medio dela fortija * 
t; pallando como vn viento, fe la Ile- 
* l'emporta uÒ * metida enlalanca. Toda la gente 
de la plaga y todos los, que mirauan , 
dieron vna gran boz, diziendo: Abe- 
namar ha perdido el premio por el pue - 
* demeura fto. Muy vfano quedo * el valerolo 
gullard — Sarrazino , por auer lleuado la fortija, 


o es 
J dl 
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y dixo , que el auia ganado. Masel va- 

lerofo Muça, quecra padrino de Abe- 

namár , replicó que.no auia ganado, 

por quanto fe auian de corter treslan- 

gas , y aun faltauan * dos. El padrino * manquoié: 
del Sarrazino , que era vn cauallero 
Azarque dixó que ganado era el pre» 

mie con aquella lánga. Con efto co- 
mencaron a dar grandes bozes , cada 

vno alegrando de fu jufticia: los Iuc- 

zes mandaron que callaffen * , que ellos * qu'ils @ 
lo determinarian ; y afi fuè determi- "ient? 
nado , que no auia ganado , atento * * attendu 
que quedauan dos lanças aun por cor- 

rer. En viva colera ardia el fuerte Sar- 

razino , porque no le dauan el pre- 
mio , y no tenia razon; mas como era 
cauallero de brauo coracon, la paffion 

le predominaua. Mas {i el fuerte Sar- 

razino eftaua mohino * y colerico,no + fafehé 
lo eftaŭa menos Abenamar , que fe 

queria dexar morir de pefar y enojo” e rotor 
por auer perdido la primera lága. Quien hiflér mou- 
a efta hora mirara a la hermoía Ga- "de al 
liana , muy bien conociera en fu 

roftro *, la demafiada * alegria que + fon viage 
moraua * dentro de fu coracon ; por  uop , 
auer ganado fu cauallero aquella lan- n 
ça. Lo contrario era en Fatima ; aun- 

que con fu diferecion difimulaua la 
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pena que tenia ; pero no podia fer tanta, 
que en algo no fe dexafle de ver. Xari- 
+ gufu facomo burlona * y Dama de palacio le 
* mal luy eft dixo: Amiga Fatima,mal leva * a vueftro 
sire cawallero a las primeras entradas , fi affi va 
, hafla el fin", no le arriendo la ganan- 
*ieneluy cia*. No tengo cuenta con effo ,refpon- 
APEN P% dio Fatima : pare fi agora le ba ydo 
¡anal , defpues le poarà yr bicn : y tanto 
pá de guea vos os pefa de fö bucna andaca : por- 
Cine que pa os tengo dicho que al fin fecanta la 
gloria. Aora bien dezis , dixo Xarifa , 
aguardemos el finde la auentura. Y miran- 
do el juego , vieron como el valerofo 
Abenamar fuè feruido de otro cauallo 
+ gcbruflan: Y NÇ; y ardiendo * de enojo tomb la 
carrera, y muy diffimuladamente como 
ue no lleuafle paion alguna ,la pafsò 
| So entre palo,conadmirabledonayre 
A touna y gracia. Y alcabo boluio * fu cavallo 


* pró pritude 





* paran: CON vna prefteza * increyble , y arran- 


+ va oyícau cando * atodafuria, parecia vn aue *: 
* latenoit fi Sd N > 
bie touhe Y tendiendo la lança la Ieuò tan fegui- 
ne fiefche da * y derecha como vna vira, A 

par Jaba- do porlafortija*, afi como Vi paa 
Y bagen miento fela lleuò metida* enla e 
a La gente dió grande grita *, diziendo: 
grand cry De celta vez* ganado tiene el mantent- 

decetrcfois dor. El fuerre'Sarrazino, fiendo ferui- 
# (emir au 


“hon 40 delanca, le puso en el abo * de la 


| 
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carrera y reboluiendo * en elayre Co- * & retour- 
mo vn viento, lleuando fu lança muy "*”* 
bien pueíta , pafso la carrera; mas no to- 
coala forrija con la langa, y pafando 
adelante, paró * muy gallardamente. El * irena o 
fuerte Abenamar dixo : Cauallero otra 
carrera nosqueda* , para que fe con- * refte 
cluya nueftro pleyto *, corramos la , l 
luego. Y diziendo cito pidió * ynalan- * demanda 
a, la qual le fue dada y pueíto en el ca- 
bo * dela carrera,boluio * fu caualloa * misau 
toda furia afi como fi fuera vn rayo ¥ y+ ne P. 

y lleuando fu lança bien puefta, palo * foudre 
porla forrija ,lleuandofela * de camino, , lanpi 
con tanta prefteza, que a penas fe la vic- tent 

ron llevar; a quela gente mouió vn gran» 
derumor y bozeria*, diziendo: de to- + «jor; 
dopunto ha ganado Abenamar. A 

efta hora muy bien fe parecia enla her- 

mofa Galiana , no eftar tan contenta y 
Alegre comodeantres lo eftaua , viendo * ptit 
que fu Sarrazino yua de perdida. El | 
qual muy delconfiado de ganar,tomó * +à la place 


vna lança y 7 le pusò en el puefto *, tya oifeau 
y reboluien o como vnaauc* arran- + 0 AR 
cò * a todafuria, yen llegandoa lafor- àla er 

tija * le dió con la punta delalançaen «i pees 


vn lado * de modo que la derribo al fuc- quilla ierta 
lo *, y paíso adelante coma vn paffador. P? terre 


* arrellé 


Y auiendo parado * luego * los Iuezes « incovtinét 
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+ l'appelle- Jo llamaron *, y le dixeron como auia 
ra ` perdido, que- preftafle paciencia. Si 
* bague agora he perdido en la fortija * , ref- - 
pondió el fuerte Sarrazino, algun diale- 
* gain  rtédeganancia*en verdadera clcarámu- 
* denx vers Ça Con lança quetenga dos hierros * : y 
- loqueagora pierda, entonces lo cobra- 
+ alorsie le rè *, Abenamar , que con el eftaua 
+ ugy . 2mordasado*, porlo quearras aucmos 
dicho,refpondió: Que fi por via de ef- 
caramuca peníaua cobrar algo delo per- 
+ pour le dido., que para luego * era tarde, y que 
jes fino queria luego * que quando le pare- 
restos cieflele dicffe auifo * , que el le cum- 
continent pliria * de juíticia. Los luezes y padri- 
p ha raaye nos fe pufieron en medio; y no coníin- 
tistroi  tieron que mas en aquel calo fetrataf> 
fe. Y afi el fuerte Sarrazino y fu padri- 
- no con los demas * caualleros que le 
auian acompañado enla entrada, lefa- 
» fonirear lieron* de la plaça ,aviendo dexado* 
* lié perdido el retrato de la hermofa Ga- 
liana , y la rica manga. Todo loqual 
* kaubojs alfon de muchos mencftriles * y otros 
inftrumentos fuè puefto a los piès del 
retrato de la hermofa Fatima , laqual 
no tenia poco contento anos no 
lo daua a entender. Muy defcon- 
Afórit © tento y melancolico falio * el fuer- 
Anais te Sarrazino de la plaga, pero * bien 
| =-=". acom- 


* autres 











acompañado de muy principales ca- 
ualleros dela Corte, por fer Sarrazino 

muy buen cavallero y rico, hombre 

por fu perfona de mucho valor eo > MA 
fuerco. 

4 | 





e TARA A "TE S Ea AAA Esi 
CAPITVLO DECIMO, 


Enque fe cuenta el fn que tuno el juezo de 
da Soriga* , y el defafo* que pafo enz* cut le jeu 
streel Moro Albayaldos y el Maeftre de e dr 
Calatra : | | 


* í 


7, 
A Aria * fortit 
A aueys oydo comoel bra. | blcia de 
uo Sarrazino faliò * de la rage 
plaga, lleno de enojo, yra- *bague 
An * pour auoir 
A bia*, por auerle ydo tan aama 
al en el juego de la lortija*, y enel £ ydvé luy 
- totchoitiu(= 
auer perdido el retrato de fu Señora, qee) T 
queelto le llegana al alma *, A Mí ACOM- arriva à fa 
pañado de todos aquellos Caualleros ™ifon avác 


donné cógd 


por auian falido; llegò aífu pofa- * mit piedà 


y auieñdodefpedido * toda la Ca- po i 
ualleriaque con el yua, fe aped* del ca- Mes ro 


uallo , y poniendo manoa la cabeça „feil portait ks 
guirò las fobreleñales y cimera y plu. EN les 


mas, que muyricas erán:y con vna fa- * courroux 
ña cruel, dió con todo en el fuelo Pya peon 
N 










cre 
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mifimo fe quitó la librea , y la arrojo. Y 
A fubiendofe a fu apofento , fe dexo caer 
a fachambre encima de vna cama * ran lleno de 
felailarom- yra, que parecia vna cruel ferpiente ; 

' y fe comengó a quexar* de fi miímo, 





tia 

| >plaindre y defucortaventura*, dixiendo: Di 

2 ok mavuaile 

E“ rme . Canallero baxo , y ruyn de poco va- 

*deneant lor * que cuenta, o que delcargo da- 
rás a la hermofa Galiana de fu retrato y 

*defon  manga*, perdido por tu poco valor : 


ak l 
N con quecara * ofarás parecer ante ella? 


t vifige ` O Mahoma traydor, perro * perfido 
> A engañador *, y en el tiempo que auias | 
de fauorecer mis efperangas , me falta- 
fte? Di perro „falfo Propheta, yo no te 
aula prometido haz fado orotodo, li 
me dauas viétoria en tal pinon 
* efta, y de quemar* grande cantid: 
Mar de ALE. en tus hb * > Porque 
B-r, perfido me'defamparafte*? Pues vi- 
* parle Dièu ue Alha *, don fallo Mahoma , que | 
viuane  porsoprobrio túyo que me tengo de 
tornar Chriftiano ¿ porque es mejor | 
fu ley, que tu fe&a mala y llena de 






+ pieine- do Engaños*, y efto yo lo cumpliré como 
tromperie cauallero , y do quicra que. oyete tu 
nombre , he de blafphemar del. Eftas 
y otras cofas dezia el brauo Sarrazi- 
+ fe plaignár MO, quexandofe* de fu poca fuerte 
- + plan — y de Mahoma, Puesíi cleltaualleno* 
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de venenofa yra y laña, no menos fe 
hallaua la hermola Galiana , y mu 
bien le le echaua* de ver la pallion *f ietcoit 
que fentia en fu alma. Mas como muy 
difcreta labia diffimular fw pena , ha- 
blando * conla Reyna y con las Otras * parlant 
Damas, las quales la confolauan, di- 
ziendo : que no porque fu cauallero 
vuiefle perdido fu retrato dexaua ella 
de eltar* en toda fu libertad , que 
rielle dello. Nizcuna pena me da , des 
žia la hermofa Galiana, que ¿fos ne- 
gocios fon de cawalleros + mas aunque efto 
dezia , otro le quedana * en el cor. fon, Y * demeurcit 
dezia: Ha canallero Abenamar , y como 
te has venzado a manos Mens * de mi in: + pleines 
Eratitud. Pues agora con gloria tuja mi re- 
trato y manga ¥ labrada por má, con tanta g pit 
coñta mialo entregaras $ atu Dama, que- mashe 
dando ella muy vfuna * viendof. triumpha» * meras és 
dora por el: valorde fù cauallero. Efltode: £' pro 
Zia, y notan fin paffion , quefus ojos no fox: gaillar. 
dietten algun teftimonio dello, fiendo “ 
arralados de agua *. Su hermana Zeli. * plein d'eau 
maconfolandola quedo* le dezia;que *rour bas 
para que hazia all: * aquel fentimien- «fica 
to , que miralle la Reyna no lo fin: 
tiefe. Galiana diflimulando lo mas ` ' 
0 É a , fe moftraua alegre y de *plus qu'elle 
buen femblante , enxugando los ojos o 

N ij Pa 


* laifToit 
d'eltre , 
"a 





r 
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selfuyant (ts Con vi pañizuelo*, al de cuydo*.Eftá- 
e” doenelto,feoyó vn ruydo* por la pla- 
2 nonchalá- €2,y parandotodos Y mientesen lo que 
ment feria, vieron cómo por la calle * de El- 


. 






* biuit } ; 

e Paneftam Uira entrava vna muy grande Serpien- 

toug. te, lançando de fi mucho fuego: tras 
rue 


della venian treynta caualleros veftidos 
s+ gris bran de yna librea morada y blanca *, con 
e penachos de la mifma color,ellos y fus 
" cauallos , cuyas cubierras y paramen- 
A * defquels tos eran delo miímo *. En medio dellos 
e. ds venia vn cauallo fin catuallero , con 
DO paramentos y guarniciones de broca- 
*toile dor do * morado y blanco , con teftera y 
: penachos de lo miímo. Venia con 
« accordante ellos vna concertada * y fonorofa mu» 
» haubois fica de mencftriles y duigaynas *. La 
gran ferpignte dio buelta a teda la 
» Grorrour Plaga , y enfrente de los ventanajes * 
vis ágris des donde cftauan el Rey y la Reyna, y 
mini toda la corte, la ferpiente fe paro *, 
| lançando grandiffimo fuego de £, de 
* plufieors mucha cohereria y piulas*, que da- 
- rio van muy grandiflimos eftallidos * y 
* buitu- Eftampidos. Toda la fierpe fuè que- 
dain mada, y confumida , deyandofe caer 
bruflé : 
Glaf la media a vn cabo *, y la mitad al 
cheoir d'yan otto , pareció en medio della vn ca- 
an uallero veftido de vna librea de bro- 


* roiled’ 
coite or cado morado y blanco *, con mu- 


` 





E grisbiun 
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chos recamos de oro y texidos de E 
lata*; el penacho era «de plumas *broderied. 
rerh moradas. Con eleftauan qua- piles 8 
| 7 i qua- tifus d'ar- 
tro laluages muy al natural , los quales gent + 
tênjan vna rica filla, guarnecida de ter- 
ciopelo morado x , con toda la clauazon Kea 
deoro en laqual eftaua el retrato de la * 
hermoía Xarifa ,elqual fue de todos 
luego.conocido : afi mifmo el ca- 
valleto fer el valerolo Abindarraez. 
El hermofo retrato de la Dama verja | 
adornado* de vn riquiflimo arauio * * paré 
de brocado* blanco y morado , todo * o:memen 
recamado de fino oro , todo fembra- el ases 
do% de muchos luzeros * de oro. El * femé 
tocado * notenia precio : eftaua tan Mr: 
hermofo el retrato, que ygualaua al na- 
tural. El Rey y la Reyna y tados los de- 
mas miraron* a la hermola Xarif2, + tes antros 
que fe auia puefto * muy colorada de regarderene 
vna honeíta verguenca que [intió,y con *” 
aquella o a * color aumentó en «pee 
eftremo fu hermofura *. La Reyna le + b:auré 
dixó : Agora hermofa Xarifa llegado 
ha* la horaen que fè ha dever el valor de * ch arivé 
vueftro camallero, y el de Abenamar:y afú ni 
mas ni menos qual de los dosretratos que- 
da * con gloria de fa vencimiento.Haga * * demors 
la fuerte lo que quifiere, dixo Xarifa, y dife Moa 
ponga a Jugufto¥ , que tan 5 cara le voudra 
us - 
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*aufibon haré * alo vno como a lo otro. Conefto 
| q ik- callaron*, por vér lo que haria * el 
x fereutent valerofo Abencerrage, del qualíe ef- 
koit. pañtaron todos, viendo que a el nia 
Ar los quatro faluages yni a el hermofo re- 
auoit trato de Xarifa, no les auia% empeci- 
+ nùy do * cofa ninguna el fuego de-la gran 
ferpiente” El valerofo cauailero luego 
pidió * fu cauallo, el qual le fuè dado 
muy hermofo , todo blanco como la 
+ monta Mieue, y en el fubio como vna auc”; 
commevo y fué-dando vna buelta por toda la 
oikau «placa, fiendo acompañado de los ca» 
valleros que con el auian venido ,Jle- 
uando los quatro faluages en medio, 
con la linda y rica filla y en clla puc- 
fto el hermolo retrato de Xarifa; con 
tanta beldad que fe admiraron * to- 
* admirerent dos los que los mirauan *s Y en lle- | 
hijap e gando* adonde eftaua el valerofo A- | 
benamar, los quatro faluages le arris 
* s'arrange- maron * alos dos carros que eltauan 
rent junto del muy rico aparador de las 
+ buff de ioyas*. Y leuantando la hermofa filla 
| ey ER en alto fobre fus hombros* , por que fu | 
retrato fuelle bien viíto, le cftuuieron 
* demeute- quedos *. El valerofo Abindarracz fe 
pa el ps a al mantenedor y le dixo : Vale- 
poc” golfo cauallero, foys feruido, que con 
*mifs las condiciones pueftas * del juego, 












* demanda 
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corramos tres lanças : dixo Ábenamar, | 
corramos las en muy buena hora que 
para ello eltoyaqui*. Y diziendo efto, * pour cela 
romo * vna lança que ya eftaua a ca- + prit ai | 
uallo, y fe puso* en la carrera : y en ¿Emi i 
llegandoal cabo *, boluiò * fu cauallo au bo 
con grande furia „y fuèla carrera tan * tourna 
bienpafada , que el buen mantenedor 
lleuò en {fudança la fortija * , pafando * empora la 
por baxo * de la cuerda como vn 8% fu 
rayo * . Y luego boluiendo* pallo a + foudre 
pallo, mando que la fortija fe tornalle * incontiné 
a poneren fu lugar. Y fendo hecho *, * ce queliá 
elvalerofo Abindarraez no elpantado fait 
de aquello , fuè feruido de lança , y 
paflandola carrera con muybuen con- | : 
tinente y gallardia, al cabo * boluio* , 9 bout 
fu cauallo con tanta velocidad * como + viltelle 
vn aguila, y llenando* fu lança bien *% portant 
pueíta,en llegando * a laforcija, tam- xen arriuant 
bien* fe la lleuo* como el mantene- * aufi 
dorauiahecho*. La gente mouidvn + et. 
gran ruydo y bozeria* , mas luego fe * bruit & 
pufo vn grande filencio, para ver en ** 
que pararian las otras dos langas. El 
mantenedor enojado por tal acacci- 
miento *,tornó ala carrera, y arrantan- * euensment 
do* confu cauallo ai ni masni menos + partant 
_ felallend* en la lanca como la prime- + cenere 
ravez*. El fuerte Abindarraez , pue- fois 
o | N iij y 
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Ymis  fto* enelfinde lacarrera,boluid* fu 
+2 activan: Cavallo, y enllegando a lafortija tam- 
ala bague bien * fe lalleuo * de buelo, Grande 
*rompora Brita fe mouio en la plaga, diziendo: 
E Ei Plallado hael prod ea forma de fu 
chauffore 4 medida*. Quien parara * mientes 4 


Ñ 





fon picd > 
e pe ptis efta fazon en el gelto de Xarifa y Fati- 
garde ma,muy claro conociera eftar llenas de 


* i Y 
ERNS de cemor*; por loque le aguardana* de 


* vatiendoir Jarercera lança, y ninguna dellas quis 
a von- fiera * que lu cauallero la perdiera,por 

quanto valia elmundo. Dezian todos,o 
+comment Santo Alha,y en que há de pararelto*. 


finira cela Luego cayo* vn profundo hilécio,tanto 
INCONtIn et 


B tombi como fi perfona viva eftuuicra enla pla- 
* prenane Ca. Y el fuerte Abenamar tomando * 
be orralanga, fe pusò alcabo de la carre- 


* tournant Ta *, y muy deelpacio boluiendo fu ca- 
ia Tarus à wallole pulolosacicates*, y arrancan- 
*parant do * comovn viento fe tornò a llevarla 
pmponer fortija *,nocon poca gloria fuya y de 
8% — lahermofa Fatima. Laqual viendo que 
elfin de lastres lanças fue.con tan bue- 
* regardant pafuerte mirando * a Xarifa Ja viò de 
*changée 'todo punto mudada * {u hermofa co- 
lor, y riendofe con vna gentil gracia 
le dixo. Hermana Xarifa , no ay para 
que mudar de color tam preflo* , que 
wencores 44A le queda *- a wueftro canallero. vna. 
demeures.. larga por: correr hj podria: Sucede 
He de d 


* fi toft 
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fuerte , que no perdieffe nada * de fa * tien 
derecho. En dado | Paita yo efo, y dixo Za 
Reyna: grande maraulla feria fi Abindar- 
raez efta vez llenaffe * la fortja. Y trayen- + emportaffè 
do cuenta * a lo que hazia * el valiente * & prenant 
Abindarraez , vieron como tomò * vna yR 
lança,y pueftoal cabo de la carrera,dan- + prit 
down gran grito arremetió * fu cauallo: * poulla 
a como vn pallador difparado de vna | 
uerte verga * de azero, palsò la carrera; *fcíchelor- 
mas fu fortuna no fuè tan buena como "° 
las otras dos vezes, porque delta vez* + cerro fois 
no fe lleuó la forrija * ,aunquela tocó SON 
con la: punta dela lança : y affi paíso pas la bague 
adelante. Luego fonaron los meneftri- 
les * y mufica del mantenedor, mo- + haubois 
ftrando grande alegria por viétoria. 
Los luezes llamaron * a Abindarraez, * appellerér 
y le dixeron como auia perdido. El 
qual con alegre femblante dixó. Claro 
era, que el uno de los dos auia de perder, 
J pues que Mahoma auia querido * Que el * auoitvou- 
fefe el que perdi fc , que no ania mas re="" 
plicaren ello. Mas aunque el fuerte Abin= 
datraez elto dezia , otro le quedaua |: 
en f pecho * : que no quifiera * el* ee ce 
atier perdido el retrato de fu Xarifa, * veuf 
por quanto valia el. mundo. Con point voula 
cíto al fon de mucha mufica ; el di- 
buxo * de Xarifa fue puefto a los piés + pouttraie 
e ; a 
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del de Fatima , junto conelde Galiana. 

La Reyna que junto de Xarifa cftaua, 

riendo ,ledixò; Dime amiga Xarifa, re- 

% penlesá celas agora * que el retrato de Fatima veni 
cette heure * ga a tus manos? Note dezia yo que el fin co- 
rona laobra ; mirapues tu retrato a los piès 

del de Fatima. No fabes tu: que Abenámar 

es uno de los buenos canalleros. que ay en la 

Corte, y que Abindarriez ni ningun otro 

fé le puede sanar : pues aguarda vn poco, 

* pourtraits 74€ M0 pienfes que citas dos hechuras * han 
de fer flas , que mas ha de aner de les que 

» tu pienfas. Bafta, dixo X arifa „quela ven 

tura de Abindarraez ha fido torta en efto: 

mas confuelome que en otras ha fido larga. 

e md Con efto el valerolo Abindarracz fe 
a faliò*de la plaga lleuand*oconiigo*to- 
*aucc foy doslosdefu guarda, y los quatro falua- 
* deuant -ges ; masantes* que faliefle los luezes 
* appellet lemandaron llamar* , porque auian tra- 
is tado entre ellos que de inuencion y ga- 
dis n ganalle joya *. Y fiendo buelto 

- Abindarraez,los luezesle dixeron co-. 

mo auia ganado joya de intencion y de 

7 galan. Y luego vno dellos que fvè;A- 
E ao bencerrax, Abencerrage , delcolgo. * 
* belles dos axorcas* deoro muy lindas * y fe 
las dió : las quales valian docientos du~ 
y, cados. Elvalerofo Abindarraez las to= 
* mit mò* alegramente, y las pusò™* en la pun= 
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ta de la lançaal fon de mucha mufica. 
Fué lleuado * a los miradores * de las * mené 


Damas do eftana la Reyna:yllegando*, "407 gale- 


hiziendo el deuido acatamiento, * ren= + & arriuant 
dio lalanca hazia * la hermofa Xarifa he yal 
lu feñora, yle dixo : Aermofi Dama , do rence 
queda * el original no me da mucha pena el > 708 
anfencia del retraso: yayo bra: * lo que pu- y. 
de fortuna me fuè contraria, y effo mo por- * dhia icfis 
queen vuefira hermofura aya punto de falta, 
Jfinoque en mi poce valor estuuo el perderfé 
„, vuefiraiuflicia. De inuencion y galan fé me 
badadoefe premio fed fernida * de recibi- , qu'il vous 
llo y figuiera pormemoria de que no fupe* plate. 
defenderos. La hermola Xarifa riendo 7." 
con alegré roftro * tomo * las lindas + viàge 
manillas %; diziendo. Con effo me contem X Pt ei 
to „punes ha fido ganado por galan : que fi mi y 
retrato fe perdio, vale que cayo en buenas 
manos que le tratara bien. La hermofa 
Fatima quifiera * refponder;mas no vuo * vouloit 
lugar *, porque entró enla plaga por la + n'eut licu 
calle * del Zacarin vna grande peña * * uë 

* rocher 
tan naturalmente hecha, comofifuera ~ 


taxada deyna*fierra*, toda cubierta de * coupé d'v- 


_Imuchas* y diuerías yeruas * y flores. Y montagne 
Dentro de la peña * le oyan muchesdi- + plofieurs 
ferencias demulicas,que gran contento 7 "hs 
daua'a-quien lo oya. Al rededor * de + à Pentour 


la peña venian doze caualleros muy 


É . 


~- PA E La y”. 
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ra patez ea pueftos * de vna librea parda * 
"PEE de brocado muy fino y muy bien labra- 
do: los paramentosde loscauallos eran 

de lo miímo : la tela eltaua toda acu- 

n bikfiéeà chillada de efcaramuga *de ynas cu- 
oren chilladas grandes : y por ella fe pare- 

* doublure cia vn aforro verde de brocado * que 
de toile d'or parecia eftremadamente bien. Todo - 
*alloit plein yua lleno * de lagadas de oro, toma- 
+ prifesles das las cuchilladas * , y fin efto ortos 
3ecoupurcs muchos recamos y lagos * por muybue- 
canculle na orden pueltos *, y tanto quo dawa 
* mis ii de fi efta librea grandiffimo contento: 
les cali fobre feñales* y penachos, y telteras* 





nes où (e 
mer la deuie eran de plumas verdes y pardas de mu- 


*rellieres cho valor. Muy atentos eftuuicron to- 
dos en la peña para ver cl fin de fu 
* arriva auentura , laqual afi como llego *jun- 
* gallenes tode los miradores * del Réy y de la 
* s'arca Reyna fe paro: * y luego losdoze ca- 
+ mitpied à Ualleros, vieron como el vno fe apeo* 
terre, de fu cauallo. y y efte parecia el mas 
difpuelto y gallardo , y el que mas 
* paré ricamente venia aderegado * ; y pa- 
Pinan rando * mientes todos en lu perfona, 
i le conocieron fer el famofo Reduan. 
aseñovire: Todos holgaron * mucho con fu vi- ` 
fta y con fu galana inuencion, y con- 
fiderando lo que haria , vieron .co= 
mo púsó mano a vn hermolo alfan- 


q à 
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ge * que lleuaua* Damafquino,y con * cimeterre 
gentil ayre y menco * , fe fué para la ¿1 por 
peña * : y apenas cftuuo della tres paf- * contenan- 
los quando en la peña fe abrio * vna $o., aila 
grande puerta, y por clla falia * grande vers lero. 
llamarada * de fuego , y tanta que al cha 
buen Reduan le conuino retirarfe dos + eS 
o tres paflosarras*. Siendola llama del * famme 


fuego confumida , por la miíma puer- * Gearin 


- ta delacueua* falieron quatro demo- * cauerne 


nios'muy ferocesy féos* ,cadavnocon « faronches 
wna bomba de fuego enlas manos , y & laids" 
todos quatro enuiftieron al valerofo 
Reduan, masel.con fu alfange * fede- * 
fendia dellos: y peleo * tantosque los * combatir 
encerro* enla peña. Apenas fueron en: + enferma 
trados quando falieron * quatro falua- + corren: 
ges con fus maças en las manos; y co- 
mencaron apelear * conel famolo Re» + combatre 
duan y el con ellos : y al cabo * de gran + au bour 
pieça fueron los faluages vencidos ,.y 
por fuerga tornados a encerrar en la 
peña*, y tras ellos * el buen Reduan. * oche 
Apenas vuo * entrado,quandola gran * 8 apres 
puerta fué cerrada, y dentro le oyo s3, 
grande eftruendo y bozeria* ,defpues * bruit & 
mucha diuerfidad de muficarque, era cienie 
loria oyrla. Todas las gentes eftauan 
pia a abouados * pey y oyen- paz aa 


do colas femejantes * que aquellas, No + temblables 


*cimeterre 





$ 
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tardò mucho quando la puerta de la pë- 
*toche fia #fe tornò aabrir *, y por ella lalio* 


* ouurir 
* fortit + 


e 


y poroi racol * requiflimo hecho * en quatro 
La partés, El arco parecia todo de oro , y 
por el dos mil follages y tem , y de- 
* &au del- baxo * pueíta * vna fila de extremo va: 
oe -— Jor,laqua! eratoda de Marfil blanco co- 
mo vna nicue, y en ella dos mil hift 
*pourtraires antiguas dibuxadas y hechas * de talla: 
Po y en la filla venia vnretraco * de yna 
* belle Dama eltremamente hermofa * , y de 
grande belleza toda veftida deazul de 
* toile d'or VA bročado * de fingular precio. Toda 
+ decoupés laropa eta cortada * por gran concier- 
“mere tO * aforrada* de vnarica feda naranja- 
*'doubléc da, la"qualíe parecia por rodas las cor- 
* lesdecou- taduras *. Todos los golpes tomados 
ap auec CON finos alamares* de oro : el tocado * 
des pae- Cra enfupremo grado rico, púelto a lo 
a Greciano, parecia tan bien, que a todos 
«oie. dexaua abouados *el retrato. Fuélue- 
eftonnez go x* conocido fer dela hermofa Linda- 
 incontiné: faxa del linagefamofo delos Abencer= 
*(uiuciene Tages. Tras*losfaluages yla Damave- 
des ioíícurs mian todos aquellos que hazian la mu- 
: mos fica* tañendo muy dulcemente, Deça- 
Miri» deftos * venian los demonios puc- 
Fieras os*en vnacadenaal parecer de plata™. 





s d'argent 


Pa 


el valerofo Reduan,y tras del * los qua- 
_ , *apres luy tro faluages: losquales trayan ™ vn ca- 





+ 
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Auiendo falido * toda aquefta com- *ayan forty 
pañiadz la hermofa y grande peña *jen * roche 
vn improuilo, comengó laroca a difpa- 
rar Y de fi grande cantidad de fuego, * ierter 
del qual fué toda la peña confumida. °% ürer 
Luego * le fue dado vn poderofo * ca- 
uallo al buen Reduan,todo encuberta- * 
do ,comotenemos dicho arriba : en el 


incontinét 
puillant 


Sapo 


* plus yers 


. Juego.es correr tres lanças mas de parecer [08 YAS 
eftoy Ji vos guítays dello, que no corramos ble 





zes* folia : mas noleauinoaíli ,quedío 3 sirva 
pocoalto en buena parte, y bien difi- * fis 
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nO boluió a fu tienda continente, aguar+ 
* arendant dando * que corriefle el contrario; 
* pris el qual auiendo tomado * vna lança 

con gallardo continente vino al fin de 

carrera, y tornando affi como vn penía- 
* arriva miento , llegó * do la forrija eftaua: 


* coup mas al tiempo de executar el golpe *,, 


fuè mas defgraciado que galan ¿porque 


la erró poralto, y Ao tropa 
i- 


*touma go boluiò * con buen femblante 


#oalhenteuz Ziéndo: Tan defdichado* foy enlo vno. 


*ie nc puis como en lo otro,no puedo mas * de 
Pp i pelarme. * Vos aueys perdido ,dixeron 
marry  losluezes: mas de inuencion y gallardo 
*emporterez lleyareys* vna joya. Luego le fueronda- 
»dommez das * vnas arracadas * Turquefcas de 
* pendas. fino oro, yde grande obra, que valian 
Porcile. dozientas doblas , y efto fué al fon de 
mucha mufica que fonaua de todas par- 
tes. Y elarco triunfalde quatro partes 
* fait hecho*, y filla y iuratis de la hermo- 
e fa Lindaraxa , fué puelto * a los pies 
del retrato de la hermofa Fatima , que 
no poco alegre y conter P con 
*aMad'eo- la buena ventura de ar allero,ycon 
Me Giao harta imbidia * de Gali 
*leonuy en laqual fe eftauan deshaziendo. *. 
n erit les PE- Reduan diffimulando el pelar * defus 
ansd'iorcil- “ - N pý 
le entrañas ,tomo las arracadas * , y pue- 
as 






* ourre ` cultofa de ganar. Paso adelante * y 


aliana y Xarifa, 
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dtas * en la punta de la lança, fiendo "mis 
acompañado de muchos caualleros y 
mulica,lo lleuaron a los miradores* de + le menerés 
Jas Damas donde eftaua la hermofa * Cp 
Lindaraxa y alargando * lalanca,le di- belie 
XÒ: Sea feruida , Señora , recebir efte pez * E tendam 
quero * feruicio, aunque harto * caro me * perit. 
cuefta:pero no mirando * mi poca fuerte, en May 
lo que toca al juego de la Jortja,efha obliga- T mdi he itb 
` Wa , refpeto de lo mucho que deffco fèruirle a gardant 
recebirelpequeno* prefente que los Inezes + peri 
me hàn dado: no porque yo lo merecieffe, — 
fino entendiendo que tune los penfamientos 
altos en fer fu canallero. Reciba las joyas 
porella ganadas en el juego de la fria, 
pos pe Do: {pondiò la hermo- 
Lindaraxa , /6Í0 por no fer mal mira- 
daž ,y como lo que digo fea costumbre *, * peu cow- 
por efo las recibo: pero* aueys de faber, pE p * 
Siñor Reduan , que me ha pefádo mucho * Rpts. iá 
en que vos, fin confentimiento mioafi ayays od elté 
Jacado* mi retrato: y filo aweys perdido, yo e mo 
Rolo dopportal, pues no ay confentimiento 
 miodepor medio; y /abed que noreconozco 
ninguna ventaja en cofa ninguna a Fati» 
ma, aunqgue* fea del linage de los Zei» encore qu 
ris y porque de mi ya fe fabe que fo h: 
lios de il, parat pari 5 * je mettoù= 
muy libre me hallok de vueftra perdida. " 


Y diziendo elto,como * las PIa dela Krear e 


E -d 


dl — aad “== Y AAA di ió 
= ` : - 
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- punta delalanga, hiziendole el acata- 
*adecou- mientoque vna Dama fuele* en tales 
mme, o. caloshazer* a vn cauallero. Reduan 
* euft voolu quifiera* replicara lá hermofa Dama, 
"n'el Masnoruuolugar*; porque entró en la 
pr laca vna muy hermoía Galera , tan 
r aes a hecha* , y tan bien puefta * , co- 
* Gellealloir Mo fi anduuiera porelagua *; toda lle- 
fur l'eau na*dericas flamulas y gallardetes *mo- 
ea rados y verdes *, todos de brocado* 
* gris bun. muy fino, toda la flocadura * de muy 
oa" fubido valor.La chufima * de la Galera | 
* forgass venia con lus almillas* por quarteles 
p camiloks puefta* ;los vnos de damaíco morado, 
los otros de damaíco verde. Toda la pà- 
* les rames lamenta *; y arboles, y entenas parecian 
* faits d'ar- fer hechos de fina plata* ,-y toda la 
es obra de popa de fino oro, convn tenda- 
* tapis de  Jere* de brocado encarnado, lembra- 
toile dor do de muchas eftrellas de oro, y affi mil- 
mo cra la veladel baftardo, y trinquete, 
- las quales venian rendidas con tanta 
mageltad y pompa , que jamas fe viò 
Galera de Principe de mar,que tan rica 
ni viftola fuefle , ni que naucgafle con 
| tanto grandor; manjficencia, pompa, y 
* portoit— aparato. Traya tres* fanales requifli- 
“9%. + mos,que parecian fer de oro. La diuifa 
demanti Le la Galera cra vn Saluage que def- 
bulvie quixalaua * vn Leon , feñal y diuiía 
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marineros y procles * venian veltidos * gens de 
dedamafco rojo , con muchos texi- cr sa 
dos* y guarniciones de oroi: todáda *silfures 
xarcia * de fina feda morada *. En él * dge 
r i - | tis brun 
elpolon veniz  puelto vn Mundo he- : 
cho* de cryftal muy rico, y entorno * fait 
yna faxa * de oro, en laqualauia vinis * bande 
letras que dezian: ToDo Es Poco. 
-Brauo blafon, y folamente digno que el 
famofo Alexandro, o Ceéfar le pufie- 
fan * :aunque* defpues porellesviño + leufent 
grande y notable daño a todos los del m 
. eo encore que 
nage claro delos Abencerrages, del- 
qual veniandentro de la Galera treyn- 
ta Caualleros mancebos* «Abencerra- *'unes 
ges, muy galamente pueltos* de'l- + parez 
reas de brocado * encarnado , todas * ¡oile d'or 
hechas* de 'tiguiffima obra de texi- * fites 
dos y recamos de oto*. Los pena- * braderie de 
Chos eran encarnados y azules , po- caócille 
blados * de mucha argenteria * de * parfemez 
toro, cofabrana de ver. Por Capitan *d: papilo- 
de todos venia vn cauallero llamado * podi 
Abin Hamete, de mucho valor y rico.. 
Venia arrimado * al eftantérol de la *appuyé 
Galera , el qual parecia de oro fino. 
Delta manera entró en la plaga muy 
rica bizarra galera , CON mucha mu Shibi $ 
- fica de chúrimias y clarines *,can (03: clairons 
3) 


¿e Historia de las ¿uerras 5 
e, queife cleuauan:los entendimierie 
* Panfice» tos, El ingenio * con que naucgaua 
la galera era eltraño y de grandillima 
¿+ colta , que parecia que yua% en. el 
- ayre, parecia bogar de cinco en cinco: 
las velas rodas tendidas de modo-que 
+ yua a remo y-vela, con tanta gallar- 
sis dia, que cra cola de grande admira» 
want vis avis Sion. «Y en. llegando enfrente de ¿los 
des galleries miradores * Reales, la, Galera delpas 
eo ro * el cañon: de crugia , y las demas * 
ties. precasque Jlevava* , con tanta furia, 
e, QUE parecia hüdirfe * roda la ciudad de 
$ Granada. Acabada clartilleriagrucíla, 
luego dozientos tiradores que venian 
sirere dentro dela Galera , difpararon * mu- - 
- cha efcopeteria , con tantoeltruendo y 
* braie— ruydo * queno fe veyan los vnos alos 
+ otros. Todala plaga chaua elcura, por 
op la mucha humareda* de la. poluora. 
* fit Afi como-la Galera hiza * {u, falua, 
refpondio roda la artilleria del Alham- 
bra y Torres Bermejas , que ati cftava 
*accordé ello concertado * . Todo el mundo pa- 
x enfoncer recia hundiríe*. Grandiflimo conten- 
A to dió a todos ran brauo fpettaculo ; 
*bruit guydo*: yaffidixo el Rey; que no > 
» fait auia hecho * mejor entrada que aque- 
| lla, De morral rabia y embidia ardian 
los Zegris, y Gomeles , en ver que-los 


* quele 
Mole ` 





r 
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Abencerrages vuieflen hecho* feme-* hi: 
jante * grandeza , como aquella de + femblable 
aquella galera; afi vn Zegri le dixo» 
al Rey : No se donde hañ de parar * los *ic ne Gay 
penfamientos defle linaze deffos canalleros pe 
Abenterrages y fas pretenfíones, que tan | 
altos andan que café van efemreciendo E. rocio 
las cofas de vheftra cafa Real. Antes no Cant 
teneys razon, dixo el Rey , que mientras 

mas* honrados y valerofos cawslleros tie~ * cependant 
ne vn Reyno,mas'* honrado y en mas este A'i, 

mido el Rey: y effos canalleros Abencerrages, 

como Jon claros de linage y de cafa * de Re~” 9 

yes, fee ffreman* en todas fus cofas y y ha-* font pa- 
zen muy bien. Bueno fuera, dix vnica wiss 
uallero delos Gomcles, £ fxs cofas fueran din), a 
enderegadas* don llano* y buen fin; mas y aimi 3 
pajfanpór muy abto fús penfamientos. Hasta» droite, 
agora * no han parado en ningun malo , ni Y dulgees a 
dellos fe puede prefumir cofa que mala a A 
porque todas fus cofas fé arriman* adema- * s'apuyens 
fiada virtud. Con cltofe puso fin ala pla: * leours 
tica* , aunque los Gomeles querian * + vouloicas 
pafar adelante * con damnada intens °° 
cion contralos Abencerrages; mas por- 

que la Galera fe mouió, paró fu inten- 

to. La qualacabada* de jugar fu artik- * finis 

py e buelta* portoda la plaga, con * fit va tout 
tanto contento de todas las Damas, 

que no pudo fer mas : porque to- 

O iij 
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doslos caualleros fueron conocidos ler. 
- Abencerrages,de cuyas proezas, y fama 





yplein  eftaua el mundo lleno *, | | 


ple! =p Llegada * la Galerajunto * delman- 
==" o tenedor, todos los treynta- caualleros 
* cd faltaron en tierra, donde* les fueron 


dados muy poderofos cauallos, todos 
*woiled'or. encubertados del mifimo brocado * 
encarnado. , y adornados de grandes 
sa penachos .y tefteras requifhimas. A 
+ fortiret penas los treynta cavalleros falieron * 
© «pifi dela galera, quando ella hiziendo Y, | 
© *yogue  cia*, efcurre al londefuricamulica, y | 
+rirane  difparando* toda fu artilleria,fefalio * 
* fort dela placa:y aclla refpondiendo el Al- 
* lifa  hambra,dexó* arodosembobados* y 
*eflonnez_ llenos de contento.A gora *fera bueno 
ario bøluer * alfamofo Reduan y Abindar- 
| raez,que toda via auian eftado enla pla- 
e ca, por verlo que palfaua Reduan muy 
delcontento y trite , porloque Linda- 
raxa le auia dicho,auiendofe encontra» 
++ do con Abindarraez le dixo delta ma- 
== nera Omilvezes* Abindarraez bien an 
‘his  ortenado,quewvives contento, con faber que. | 
tu Señora X arifa te ama, que es el mayor | 
bienque puedestentr. Y jo cien mil vezes 
* malhcu.  defuenturado* , pues claramente se, que 
reux a quien amo,nome ama, nime:effimas y > 
oyen efte dia* muy agramente me ha 


ar. 


* ce iour 
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def el ido Y defengañado x, Sepamos ¿dixo * afprement 
Abindarra:z, quien esla Dama a quié effes sos rR 
rendido tan de veras, y tan poco conocimien- efels:ey 
totiene de tu valor? De tu prima * Lindara- * coufine 
xa, refpondió Reduan, Pues noves que 
vas muy engañado *, que ella ama a Hame- * rompé 
te Gazul, por fer bizarro y gentil canallero: 
da orden de ouidarla * , y no pienfés mas en *Vovbliee 
ella; porque fabrás que fera ta cuydado * * peine 
perdido „y nohas de facar fruto dello, dixo 
Abindarraez, noporque no lleuas * brasa + ne portes 
infignia de tupafííon , y muy bien lo has pu~ 
blicado, mas no ay de que hazer * cafo de. y fire 
MUgeres, que muy breuemente buelue la ve- 
leta* a todos vientos. Elto dezia Abin- * tourne la 
darraez, lentiendofe, y era verdad , que grana 
Reduan facó a quel dia * vna muy + tira cciour 
auifada infignia de fu pena., que era ** 
el monte Mongibel , ardiendo en vi- ` 
uas llamas * , muy al natural dibu- *fammes 
xado * | con vna letra que dezia : + pourtrait 
MAYOR ESTA' EN MI ALMA. 
Reduan viendo que Abindarraez fe 
fonreya, dixo: Bien parece , _Abindar- 
raez , que vines * contento. : quedate ax demente . 
Dios, que no pudo Jufrir mas la pena de mi 
dolor y nada * me dà plazer, Y diziendo + tien 
elto,picó apriclla, y falio* de la plaçat forit 
el yfus caualleros: lo mifmo hizo * A- te 
bindarracz,defpidiendole * de fu Xa-,congé 
O iij 
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rifa. Los treynra caualleros de la galera; 
"is, ya pueftos * en orden para la fortija*, . 


*arma €l capitan dellos llego al mantenedor, 
*portons y le dixo: Señorcanaller,oaqui no traemos* 
«erre Yetratos* de Damas para poner ent cOpeten= 
* nous vou. Cta; Olo queremos* correr cada vno*ae nofi- 
re tros una larga, comoes vfo y cofhumbre de 
chacun - - W 
canalleros. Y af por euitar prolixidad, 
todos los treynta Abencerrages corrie- 
ron cada qual vna langa muy gallar- 
damente, y tambien, que al mantene- 
* certefois dor le fué delta vez * muy mal: por- 
que cafi los treynta caualleros le ga-- 
naron joya, las quales les fueroñ da- 
das : y ellos al fon de mucha mufica 
* haubois de meneftriles*, las fueron dando, y: 
repartiendo por todas las Damas a 
yeh fit quien ellos fernian. Hecho efto*, 
pe con muy gentil ayre * entre todos hi- 
* firent vne zieron vna trauada*, y gallarda efca- 
Sas on Famuga y caracol *, coñlangas y adar- 
as, que para aquel cafo auian prouey- 
arw do. Y afi elcaramugando fefalieron * 
fortirent de tá sl d do * d 
+ laifanr € la plaça, dexando* a todos muy 
* curent contentos. A penas yuieron falido *, * 
Pk) quando entrò en la plaça vn muy her- 
* siran  Mofo Caftillo,difparando * mucha ar- 
* plia  tilleria,todo lleno* de banderas y pen- 
*gudons dones*, Dentro fe oya mucha y muy 
dulce melodia de diueríos inftrumen-” 
pl Us 


A 
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tosde mufica. Encima de la Torre del 
homenaje*, venia puelto* el fiero y fan- * tour fei= . 
griente Marte, armado de vnas armas ponp 
muy ricas. En la mano derecha traya | 
vn eftoque dorado muy lindo * ,y enla + fort beau 
otra mano vn pendon * de brocado * * guidon 
verde, con vnas letras de oro en el ta- Só 
ladas , que dezian : | 
Quien del humor Jangriento gufta y baña, 
El azerado hierro * y temple duro, * aceré fer 
Con immortal renombre que no daña *, a Lea 
Se queda Y eternizando vn bien futuro: * denii 
Del Gange al Nilo, y lo que ciñe Efpaña | 
De Poliphemo el padre tan efénro, 
De fama queda lleno *, pues de Marte * demente 
Conuiene que fe figa el estandarte. pan 
Efta letra llevaua* el Dios Marteen fa + porroit 
pendon*, dando a entender queel va- * guidon 
lor de las armas es immortal , y porel 
fe alcança lindo * renombre, y gloria. * sacquiert 
Todos los demas pendones * del her- beu o s 
mofo Caftillo eran de brocado * dedi- one pe 
ucrías colores. Los dela vna parteeran dons 
de verde,con fluecos y cordones mo- * “e ni 
Os * muy ricamente hechos *. Eltos * e 
dones* verdes eran ocho ,todoste- * a guidons 
nian vna miíma letraque dezia afi : 
Noes muerte la que por ella 
Se alcanga gloria crecida , | 
Sino vida efilarecida. hs den i 


-n 


is brua 
















* guidons 
* houpes 


——* fefont 


* toile 

* mis 

* roile d'or 
* houpes 


* vraye 


* [uiure 
* renommée 


* bande 


* houpes 
* (emée 


* d'argent 


218 Hiftoria de las querras 


- De la otro parte del Caftillo contra= 
rio de losocho* pendones verdes auia 
otro ocho pendones de damaíco azul 
muy ricos , con la flocadura * y cordo- 
nesde oro muy fino. Tenian todos yna 
miíma letra que dezia affi : 
Cante la fama les glorias 
De Granada, pues fon tales, 
Que fe hazen * immortales 


En el otrolienço * del Caftillo, auia 
pueftos * otros ocho pendones de bro- 
cado * encarnado , con broflas F de oro 
muy fino , y cordones. Los pendones 
eran de muy gran precio , y de muy her- 
mola vifta , con vna letra todos de vna 
miíma fuerte , que dezia alí : 


La verdadera * nobleza 
Effaen feguir* la virtud, 
Si acompaña rectitud 

Gana renombre * de glteza,. 


En el quatro y vltimo liengo * d 


- hermofo Caftillo auia otros ocho pen=. 
dones muy riquiffimos de brocado mo- 


rado , confluecos * de oro y cordones 
todos fembrados * de medias Lunas de 
plata*, queera cola muy viftola *, To- 





| 


| 


| 


F 
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dos tenian vna mima letra que dezia: 


Toque la famofa * trompa * [onne la 
Y todo filencio rompa , ge ocenit 
Publicando la grandeza 
Desta nueftra fortaleza 

¿que fale * con tanta pompa. * qui fort 


Siricaylinda * entro la Galera , no * belle 
menos rico yshermofo fuè el Caftıllo. 
No fabianadiearinar* de que fuelle fa- nos, 
bricada „folo que parecia todo de oro, iuger 4 
con mil labores y follages, y otras- mu- 
chas hiftorias : y con aquellos treynta 
y dos pendones *tan.ricos: hazia * vn * guidons 
brauo y viftolo elpectaculo. Difparauaf , rd * 
inumirable arrillerja:(onaua dentro mu- 
cha y dulce mufica de dulgainas y me- 
neltriles* y trompetas baftardas, y Ira» * haubois & 


lianas, que eracola de oyr. Anduuo * Caron 


efte caftillo hakta ponerle * en medio *+iufquesà fe 


dela placa, y alli paro*. Y enian tras* del merte 

G A dhoscausiletos todos vefti- plis 
dos de muy ricas libreas , losquales 
trayan de dieltro * treynta y dos caua- *mencien: 
llos muy ricamente adornados * de pa- Abt n 
ramentos de brocado * de diucrfas co- * couuertu- 
lores, comoadelante * diremos. Pues "$3 ruby 


auiendo parado el caftillo en medio de % plus anant 
la plaga , vieron que por la vna parte, 


E ici ció scr E a 
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+ Les guidé; donde eftauan los pendones * ide bro- 
* vouurir cado verde fe abrio * vna grande puer- 
ta, y fin efta el Cafillo tenía otras tras 
| tan ocultas , que no fe diuifauan , y 
* chaque Cada * puerta eftaua a la parte de los 
+ owerre pendones. Pues fiendo abierta * la pri- 
mera de los pendones verdes: por ella 
lalieron * ocho caualleros , muy rica- 
mente adregados*, con libreas del mil- 
mo brocado delos pendones, con ricos" 
penachos verdes. A eftos caualleros , 
* incontinér luego * les fueron dados ocho cawa- 
* puiffants Jos muy poderolos * encubertados * 
* conuerts 
de brocado verde , los'penachos delas 
telteras eran afi miímo verdes. Los 
* monterent caualleros fubieron * en ellos fin po- 
*ans mettre ner * pié enloseltrivos: los quales lue- 
* incontinér O * Fobrom conocidos, ler caualleros 
Zegris,de mucho valor y ricos , y to- 
*sefoiirene dos holgaron * con fu vifta; por fer* 
* pour elte muy buenos cavalleros y muy dieftros- 
* gaproche- en la caualleria. Los Zegriste llegaron* 
Bue al mantenedor y le dixcron : Señor cana- 
llero , aqui auemos venido ocho caualleros 
auentureros , a pronar vúeftro valor en la 
“coutle dela cayrera de la fortija* , fedcontento que corra- | 
scun MÔS Una lanca cada qual *. De muy buena. 
*icfuisicey voluntad , dixo: Abenamar , que para elo 
Jeban dema J0 aqai: re no venis conforma el pu i 
bague  - gom del juego de mi forrja*: Y diziendo 


* (ortirent 


* parez 
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eltotomo * yna lança, y le fué al cabo* *pric 
= dela carrera, y la palso muy gallar- * & s’en alla 
damente; Vn cauallero Zegri corrio, ** bou 
masno gano joya. Finalmente de ocho 
caualleros que eran , los cinco dellos 
ganaron joya , y los tres no,porfu def- 
cuydo *,: los que las ganaron, al fon , A 
de mucha muíica, dieron a fus Damas e 
fus joyas. Luego * todos ocho fueron » in continée 
al Caftilllo y fe apearon defus cauallos *mirent pied 
y los dieron a quien dos auia traydo , + terte > 
y ellos fe entraron por la puerta que 
auian falido * ; liendo recebidos con * forty 
rande muíica , y mucha artilleria que 
ifparauan *. En acabando œ de en- + ticoiene 
trar los ocho caualleros verdes, al pun- * *chcuarr 
xo fué abierta * la puerta de los pen» * ouuere 
dones * azules, y por ella falieron* otros + bannictes 
ocho, muy gallardos,veftidos de libreas * fttirent 
de damalcoazul, fembradas * de mu- + femécs 
chas citrellas de oro , los penachos de 
lo miímo , llenos de argenteria * de * pleins de 
oro fino. Luego fueronlosocho cauas 190" 
lleros azules conocidos , ler Gomeles : 
parecian tambien que dauan de íi, 
grande contento a los que los mira- 
uan *. Incontinente fueron feruidos * regardoié: 
de ocho ricos cauallos , encubertados 
de brocado * azul , conforme a las * couuers 
libreas : las refteras y penachos de muy 4 teile d'or 
| 
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` ricas plumas azulesadornadas. Eftan- 

doa2cauallo, fueron a do eftauael man- 

x chacun tenedor, y corrió cada vno * vna lança, 

* fren como hizicron * los otros caualleros 

: - verdes. Y de todos ocho'no ganaron 

* plus mas * de tres joyas; y dadas afus damas, 

fe metieron en fu Caltillo , con la mif- 

ma mageftad que los orros: Ettos ca- 

ualleros azules entrados en fu Caftillo 

* fortirent 2] momento falieron * otros ocho caua- 

lleros por la puerta donde eftauanlos 

Mes bánieres pendones de brocado morado *, y afi 

de toile d'or mimo de aquella tela tan rica y coltofa, 
gos un 

los caualleros adornados *, con pena- 

*parez  Chosmorados*.Alinftante fueron fert- 

uidos de fus cauallos , los-quales efta- 

van emparamentados de lo miímo, que 

elle a voir Éra vna cola hermofa de mirar *. Pues 

* arriuez Negados * los morados caualleros a la 

carrera, por la miíma orden delos otros, 

corrieron y ganaron fiete joyas :las qua- 

les fiendo repartidas a fus damas, al fon 

de mucha mulica fe tornaron a fu Ca- 

ftillo, Eftos caualleros eran Vanegas, 

* hommes + varones * muy principales y ricos , y 

en Granada muy feñalados en todo y 

“por todo. Al improuifo por la vitima 

* bannieres puerta de los pendones * encarnados, 

* fortirene falieron * otros ocho cáualleros conli- 

* viledror breas encarnadas, del mifino btocado*, 


P 
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y penachos encarnados lleno * de muy * pleine 
rica argenteria Y do oro. Los cauallos * garniture 
que les dieron, venian emparamenta- 

dos* del miímo brocado *, £ftos ocho + comerrs 
caualleros eran Magas muy principales. * toile d'or 
Grande contento dio efta librea encar- 

nada al Rey, y a todos los demasquela + autres qui 
mirauan”*, Tambien * eftos caualleros la regardoié: 
encarnados corrigron cada vno * la lan- 


, x 
r auffi 
todos ocho ganaron joya , con * > 


ça"; 

ipade contento de todos los circun- 

ftantes. El Rey de la mifma manera hol. = 

gó * muchodello, que le pelara * fi al- * pa. sq 

g» perdiera lança. Dadas las gana- marty 
joyas a lus Damas, con grande con- 

tento, fe metieron enfu Caltillo. A pe- 

ñas vuieron entrado , quando dentro 

del Caltillo feoyó gran mufica de chi- i 

rimias y dulgaynas*. Acabada efta mu- ag = 

fica , le oyeron trompetas que tocauan 


e so Diski 
a caualgar *. Al punto en cada vna * quí (on 


nuient a che- 


- delas quatro puertas, parecieron ocho vual 
- cauallerosconocholangasy ochoadar- ** chacune 


gas * muy hermofas *, Las puertas del e bellos 
Caftillo todas fueron abiertas *, y por + ouuertes 


cada vna falieron * los mifmos caualle- * chacune 


lortirent 


ros que deantes *. Y (ubiendo * en fus 


Fauparavant 


canallos , fe juntaron los treynta y dos *& montant 


caualleros,y entre todos hizieron* vna * frene 


muy galana entrada y elcaramuga:La- 
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* acheuce gan fendo acabada * fueron reparti- 


* toupes dos en quatro quadrillos*:; y enpunto 

fueron de cañas Íeruidos , y comença- 
sage “OMA jugar muy hermofay galanamen- 
* me 


te yn trauado * juego de cañas. El 
qual fiendo acabado, hiziendo vn muy 
* failant vn yiftofo caracol * , fe falicron * de 
ca la plaga : tambien faliò * el-hermo- 
* auff forti Lo Caftilolo,fonando en el fiempre.* 
dos ag gran mulica y artilleria , dexando * 

a todos muy contentos de lu braueza 
* difoient y riqueza: y dezian * todos , quel 
la Galera auia entrado bien , no me- 


nos que ella auia entrado el Caftillo,. 


ni menos contento auia dado. Mu- 

chos caualleros que eftauan con el 

Rey tratauan lo bien. que el Calti- 

+ fai Mo lo auia hecho * vno del linage 
de los Zegtis , dix. Por Mahoma ju- 

Fo, quetengo grande contento , porque los 

* omaporté Zegyis., Maças, y Gomeles han facado* 


hetho * brana punta a los camalleros Ben- 
eèrrages , y anoauer falido * el Caftillo tan 
bueno , no uniera quienconlys Abenterrages 
fè aueriguara, fegun de altiuos penfamien- 
* cuefois -tos eski adornados.Mas alomenos deffavez* 
entenderá,que los Zegris,Macas , y Gomeles 

* f haues /0m canalleros y tiene partes tan fubidas* de 
pito somo ellos. V ncauallero de los Abe- 
cerrages, 


tan buena inuencion ¿ porque: c0m ella hàn 
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Cerfages, quealli * junco del Rey efta- * la 
a,re[pondio: Por certo Señor Zegriú , que 
enlo que aneys hablado ¥  noteneys ningn= * parle 

na razon, porque los Abencerrages ; fon ca- 

malleros tanmodejtos ; que por pro/pera for- 

tuna que tengan, no fe alcan,ni por aduerfa 
Je abaxan : fiempre effán* de un fer; y *ontoú: 
vinen de vna manera con todos , fiendo *"" 
afables con los pobres , magnanimos con 

los ricos , amigos fin doblez ; ni ma- 

rana* ninguns: Y affi hallareys * que *feintif 
en Granada y en todo fu Reyno,no ay * vous trod= 
Abencerrage defpreciado , ni de na- "" 

die mal querido *, fino fon de volotros * d'aucun 
los Zegris y Gomeles. Y finfauer por- "al vould 
que, ha muchos dias que les faftidiays 

les loys odiofos*. No os parece, e e 

| vous leur 
pondio el Zegri, que ay razon baftan- estes mole. 
te paracllo ? puesenel juego de lasca- ftes& odicut 
fas mataron la cabega* de los Zegris? , : 
Pues nos os par ,relpondió el ae "S" 

parece a vos, relpo Cl chef 

Abencerrage , que tuuieron * mucha + sureni 
razon ? Pues todos los Zegris falie- 

ron % con mano armada, veltidos * (ortitent 
fuertes cotas, y fuertes jacos paa ofen- 

derl:s y matarlos*: y por cañas arroja- * les tuer 
vades blandientes varas* de frefno y Lp 
en ellas pueftos finos, y damafquinos ia 4 ver. 
hierros * , de muy duros temples , con ges branlan- 
filos muy penetrantes ; de e modo, +. 


- 


k 
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* tage © queno auiaadarga* de Fez, por finay 
fuerte que fuefle, que no Ja palfafle afli 
fies. como fi fueran hechas* de muy debi- 
les y flacos cartones. Y li no digo vet- 
dad, digalo el Manga Alabez, que ni 


*targe le baftòcl adarga * fina „ni la jazerina* 
* cone de fuerte , que el bragono fuelle palla- 
gN do de vna parte a otra. Affi que mani- 


ficftamente fe ha parecido, eftarenlos 
+ y encores Zegrisla culpa del negocio. Y aun* no 
* toufiours > contentos conclto,fiempre* les reneys 
thane = odio * y mala voluntad, yles bufcays * 
cacicncz > 
| mil modos de calumnias. Pues queafh 
culpays a los Zegris , refpondio el Ze- 
gri, y dezis que cllos fueron agrellores 
de la traycion: a que caufa el Malique 
Alabez yua armado, y lleuaua jaçeri+ 
ei na*? O Mahoma,digalela verdad: Yo 
SEPIE osla dire dixo el Abencerrage: Aueys 
maiile defabér,que vno de vuckra quadrilla * 
* woupe le diòauifo de lo que todôs teniades 
Nx refola  çoncertado * y li fuera licito acaualle- 
sma TOs ,yoosdixera quien le did: pero*no 
anerer * quiera * Mahoma que yo lo diga. Y 
el Malique fuè tan'buen cauallero, 
* encore que que aunque* fabia el mal que contra | 
el fe conjuraua; no diò parte a losta- 
+ iuíquesa ualleros Abencerrages, hafta tanto * 
can: que fe viò mal herido * , de donde 


* blefsé «+ 
+lcwrouble. refultò la barahunda* pallada: , y el 
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Malique quedo * muy bien vengado. * demeúra 
Si quedo bien vengado , querrá Alha 
fanto, que lo paguen algun dia * di: » plairaa 
xo cl Zegri. Muchos caualleros Alabe- ro 
zes, quealli eftauan con el Rey, mio- quique ion 
ftrando muy mal femblante , quifie- 
ron% relponder al Legri ; mas cl Rey * goulurent 
queatento auia citado a las razones paf- 
fadas, viendo laalreracion que le mo- o 
uid ‚ylos muchos caualleros que auia 
de ambos vandos* ; les mando callar *, * denz fa- 
reir pena de la vida fi mas alli TAa cobit- i 

ablaflen*. Y afi callaron * , Quedan. manda fe 
do * muy enojados los Alabezes Pt 
Abencerrages contra los Legris y Gu- tirassi 
meles que alli auia y con penfamientos * le téureat 
defe vengarlos ynos de losotros.Eftan: m 
doen efto, entró en la placa vn carro 
muy hermofo y muy'rico , mas qué 13 
ninguno de los que hafta. alli * auian *io/questa* | 
venido. Parècia de muy fino oro de E 
martillo *, en cada vanda dibuxadas * egr f 
todas aquellas cofas que aiian pafado solté my | 


J 





deíde* la fundacion de Granada haa dép:intps 
entonces *, y todos los Reyes y Ca- Pes aio» i 
lifas que la "duian gouernado ; cofa alois 

de grande admiracion. Somaua den: 

tro del * muy dulce mufica dè va- * dansiceluy 
rios inftrumentos: Encima del her» > 

mofo tardo *; eltana vna granda ñuue, Po 


!) 


” 
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* mife por tan fubtil ingenio puefta*, que 
* aul nadic * conocia como yua tan al natu- 
» i ; 

le porto : ya], que parecia que la traya* el ayre. 
*kuoit Echaua* de fi infinidad de truenos y 

coberres e e * A < 
e cicais TElaMpagos * , que fu cftruendo * ponia 
* biwie ter ror aquien la miraua*. Tras efto 
+r gadoit Jlouia* yna muy menuda gragea de 

asros ccla . Pi disni 
plowoit , anis, porta:concierto Y, queadmiraua. 
Pro melure Defta mancia anduvo * por toda la pla- 

o ca, y luego como fué junto de los Reales 
* galeries mii adores” ,fubtil y muy delicadamen- 

* 
«vitere TEY COn gran prefteza*, la grande nuue 
* auuerre fuè abierta en ocho partes, defcu- 
briendo dentro vn cielo azul muy her- 
mofiflimo , adornado* de muchas c- 
ftrellas de oro muy reluzientes. Eftaua 
* mis puefto * por furil arre vn Mahoma de 
oro,fentado en vna muy rica filla,el qual 
teniaen lasmanos vna linda * corona 
+ belle deoro, que la ponia fobre la cabeça de 
vn retrato * de vna Dama Mora, en 
eltremo hermofa , laqual monftraua 
+ poner fes taer fus cabellos fucltos* como- he- 
. . Y 
fes chcueuz bras* de oro. Venia veltidade broca- 
yb do morado * coftofiflimola ropa acu- 
ers s 
*wiled'or Chillada* porfuorden,demodoquefe  ; 
g's Pon parecia vn aforro* de brocado blan- 
coupée ; , 

« doublare CO. Todos los golpes* venian toma- 
+ decoupures dos, con vnos broches * de-finos rubis 


| tieus y diamantes y clmeraldas. La Dama 





* paré 


| 
e 
| 


* pourtrait 
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luego fué conocida fer la hermofa Co- 

hayda. A la par della vna grada mas 

baxo *, venia lentado vn gallardo ca- Pos apt 
vallero, veftido de la mifma librea de PA ° 
la Dama, de brocado morado y blan- 

co*, y plumas moradas y blancas, Meri 
con mucha argenteria de oro*. Te- Aaina 
nia al cuello vna larga cadena de oro, 

y el'remare della , puelto * enla mano * KERE 
del hermofo retrato de Cohayda ; de “*"" 
modo que parecia venir prefo. Cono- 
cido fuè luego * tambien * el caua- * or i 
lero , fer el famofo Malique Alabez, 

que fiendo fano delas grand: s heridas* *bleffures 
queauia recebido enla Vega, del vale- 

rofo Don Manuel Ponce de Leon, qui - 

fo hallaríc * en eftas fieftas de tanta fa- * fe voulur 
ma, y poner en condicion el retrato de YS 
fu Señora, confiado enla deftreza de fu 

braco y valor de fu perfona. Luego al 
fon de mucha mufica ,lefué quitada * , offs 
lacadena del cuello, y por ciertas gra- 

das baxò* de lo alto del carro, y APO- e defendit 
ca pieçale vieron falir ¥ a cauallo por + for 
vna puerta grande que el carro tenia 
fecreta.El cauallo era poderolo * , que 
era aquel del famolo Don Manuel 
Ponce de Leon, que ya aueys oydo, 
como pafsò. Salia el cauallo todo en- 
cubertado del miímo brocado mo- 

P iij 
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rado y blanco * , teftera y penachos de 
la mifíma color. Grande contento dió 


` atodos. en verlo por fer muy gentil y 


* mainte- 
nant 

* şen alla 
dcuant 


* arriuant 


où 


* icy Vap- 
porte ce 
pourtrat 
* mettre 
auec les au- 
tes 

* prit 


* empotta 


* toutes les 


= * emporte- 


rent 


la bague 


* þruit 


* anoit de 
beíoin 


gallardo cavallero , y de muchovalor. 
Y dezian : Grandes lanças fe hán de 
correr agora *;porque Alabez es muy 
dicítro y valiente. El qual le fué de- 
lante * defu carro, poco a poco y muy 
de elpacio, porferbien vifto de todos. 
Y en llegando adonde * cftavael buen 
Abenamar', le dixo. Caualero ,*fí os 
agrada , corramosconforme a la condicion 
de uneitro juego , tres largas, que aqui 
trayeo efte retrato? „que fi me lo ganays, 
lo podreys poner con los demas * que aueys 


. ganado, Dello foy yamuy contento , tèfpons 


diù Abenawar. Y diziendo elto,tomó * 
vna gruefla lança, y corrio fu carrera de 
modo que fe lleuó el argolla + de paf- 
lo. El buen Alabez corrio y hizo * lo 
miímo. Las tres langas le corrieron, 
y todas las * vezes fe lleuaron el aigol- 
la*, Grande ruydo * fe mouió.en- 
tre la gente , diziendo-: Encontra- 


“do ha Abenamar lo que auia mence- 


fter * > Brauo caualleró es el Malique, 
y de gran deftreza , pues noshà sper- 
dido lança por cierto que es digno 
que fe le de muy buena joya. ¿En elte 
tiempo los luezes auian: confulrado, 
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ue los dos retratos * , de Abenamar * pourtraits 
y el del Malique Alabez , le: pulicl- 
fen * juntos ygualmente , pues que * (e miffent 
{fus caualleros eran tambien yguales, 


Y que al Malique fe le dies vna rica i 
joya de futil inuencion , por fu valor, : 
Y para efto llamaron * al Malhque , y * appèllerët 

fe lo dixeron. A lo qual refpondiò, . É 
que fu retrato * el le lo queria llevar * Pourtrait k 
configo * ; que vieffen fi auia otra co- * le vo loir > 


lamas que hazer*. Los Iuezes ref- iue foy ` 


pondieron,que no. Y leuantandofe vno * dauantage 
dellos , quitó del aparador * vna joya Le de 
muy rica, que era yna pequeña nauc- buffer 
Zilla * de oro con todosfus adereços *, * petit nani- 
fin que le faltaffe cofa alguna, y fela dió «equipage 
al Malique: el qual latomo*, y alfon + prit 

de mucha * mufica dio buelra * porla Var apo 
placa , y en llegando adonde * eftaua * en arriuane 
fu Dama Cohayda que eftaua en com- % 
pañía de la Reyna, le dió la rica náue- 
cilla,diziendo: Tome * Serora effe naue, * prenez 
que aunque pequeña *, fus belas fón gran- “peie 
des; porque fé llenan * de efperanca.La her * vemplillent | 
mofa Dama la recibio, hiziendole aquella 
mefura * queera obligada. La Reyna tomo * conrtoifie. 
la name en [us manos , yla miro * muy. de *la regada | 
efpacio, y dixo: Por cierto quees muy futil y 


- 
a - 
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ricavueftra naue,y que filas velas dellas las 
lena” la Jperanca , ella y vos hareys buen * conduit e 
P iiij 
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| | puerto encompañia detan buen Piloto, coma 
| es el Malique. Labella Cohayda callo *, 
ghen llena * de verguenga, parandole muy 
+ leuenane Encendida * . kl Malique fe fue* a fu 
rouge carro, donde „afi a cauallo como efta- 
* s'en alla ; .\ k : 
Gmi Ua fe metiò * dentro, auiendo hecho * 
tayantfait grande mefura * al Rey, ya rodas las 
i ai E a y Gaualleros. Y fubičdoa lo alto 
del; fe fento en lu filla, como antes efta- 
ua. Y alfon de muy dulce muíica., le 
+ loyierre- Echaron * la cadena al cuello, afh como 
pene la traxo*. Ya penas le fue puefta*, 
* comme il y 
J'auoir porré Quando la gran nuuc fe cerròcomo de 
*mie antes*,comencando a echar de fi gran- 
*auparauant des truenos y relampagos y rayos *,. con 
tonac grandes eftampidos y eltallidos*, im- 
foudres  £hendo* de fuego roda la plaga, po- 
* grand bruit niendo Y grande terror y efpanto en to» 
K nh da la gente. Defta manera cl rico carro y 
* mera  nuue fe faliò *, dexando* a todosmuy 
| dh 2 elpantadosde tal ventura , y muy con- 
y 7? tentos de- tan buena entrada coma 
auia hecho. El Rey dixo a los demas 
canalleros: Por Ad<huma iuro, que de to- 
das las inuenciones que oy han entrado, E 
 *nulie dimguna Y efpero ver mejor que efta, mi 
tal. Todos los caualleros la loaron 
por muy buena y de mucha futile- 
*depeos za y galto*. En eftando la nuue 


thos fuera* de la plaga , al punto entraron 
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quatro quadrillas * de caualleros muy * troupes 
bizarros y galanes , y todos de muy ri- 
cas libreas veltidos. La'vna quadrilla 
que era de feys caualleros , venia deli- 
brea rojada y amarilla * , de muy fi- + de coulan 
nifhimos brocados * :los paramentos: * de roy 

. * toiles dor 
de los cauallos de la miíma manera y *couuertures 
con plumas y penachos de la propria 
color. La otra quadrilla * , que eran * troupe 
de otros feys, venia adornada de vna 
viftola * librea de brocado * verdey ,, ln 
roxo, eneftremo rica y coftofa :losca- * toile d'or 
uallos venian de lo mifmo , y las plu- 
mas de la mifma color. La tercera 
quadrilla , venia de librea azul y blan- 
code vnosbrocados * riquiflimos,t0= + brodée de 
da recamada de plata y oro:los caua- canctille 
llos venian adornados delo mifmo, y 478! 
los penachos de las propias colores , y 
mucha argenteria * de fino oro,co- * papillottes 
la muy viltoía y gallarda. En la quar- 
ta y vltima quadrilla * , venian otros * bande 
{feys caualleros, de librea naranjada “y 
morada de brocados * finiflimos , con 
muchos laços y recamos * de oro y pla- * toiles d'or 
ta * los cauallos encubertados * de los sproderiesde 
mifmos brocados, y plumas naranjadas canculle 
y moradas, detanta vifta y gala ,queera y Sagt 
cofa de ver fu hermofura *. Todos eftos + beauté 
veynte y quatro caualleros entraron 
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* targes con lanças yadargas* enlaslancas fus ~ 
pendoncillos dela color de fus libreas. 
Y entre todos comencaron vn muy her- 
mofo caracol, tan bien hecho y rebuel- 
* beau lima. to * como fe podia hazer * enel mun- 
sonfai££ do. Y acabado, hizieron * vna braua 





f es elcaramuga doze a doze muyrebuėlta 
* fire y reñida *aflicomo fifueray paffara en 
| er omla verdad. La clcaramuga hecha * , dexa- 
* faire ron * las lanças y fueron breuemente 


' E kife proueydos de cañas, las quales los caua- 

| lleros jugaron muy hermofa y dieftra- 

* mis mente, pueltos * en quatro quadrillas*, 

EPS feysaleys. lugaron tan bien, que a to- 

dos dauan grandiflimo contento. El 

*acheué  juegoacabado*,todos por lu orden fue- 
i pi aon ron pallando por delante los miradores* 
* luy faifane del Rey haziendole lu acatamiento de- 
body r- yido*,y afli mifmo alaR eyna y alas Da- 

tæapress'as MaS, Y defpues fe llegaron al mantene- | 

procherene dor, y pidieron, fi queria * correr con | 

E demande cada wvno* vna lança:el buen Abena- 

loit mar refpondio; que fi de muy buena vo- 

* chacun  |ontad. Finalmente todos veynte y qua- 

+ tro caualleros corrieron cada vno vna 

lança. Y de todos ellos fe ganaron quin- 

ze joyas , las quales auiendolas dado a 

Lus Damas al fon de mucha muíica de 

* habois añafiles *, por la miíma orden que en- 


a  * forirene Maron enla plaça le falicron * della de- 
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= xando'al Rey y todos los demas muy | 
contentos de fu bizarria y gallardia. 
Agora es bien quefepays* quien eran + Izachiez 
eftos valerofos y gallardos caualleros, 
que fèra mucha. razon dezir , quien 
eran y de que linages. La vna quadri- 
lla * eran Azarques,y la otra Sarrazi. *:roupe 
nos;la tercera Alarifes; la quarta qua- | 
drilla eran Aliatares :todos gente prin- 
cipal y rica de mucho valor. Los antc- 
palfados.* deltos caualleros, aguelos Y + nceftres 
yilaguelos* , fueron vezinos de Toledo, * grands pe- 
y alli pobladores y genteen mucho teni- tes & les pe- 
da* y florecianen Toledo eftos claros ce peres 
linages, en tiempodel Rey Galafio, que * debeau- ` 
reynó en Toledo. Efte tenia vn herma- fi. 408 
no *,queera Rey de vn lugar* que fe * fere 
dezia Belchite ,junto a caragoca en "aian 
Aragon , alqual le llamauan * Zayde, * appelloient 
y efte tenia grandes competencias y 
guerras con vn brauo Moro llamado 
Atarfe , deudo muy cercano * del Rey + parent for: 
de Granada.. Y auiendo hecho pazes proche 
~- en Zayde Rey de Belchite, y el Moro ` 
Atarfe Granadino, el Rey de Toledo 
hizo * vna muy folene fiefta , en laqual «g, 
fe corrieron toros y fe jugaron cañas. Y 
quien jugo las cañas, fueron eftos qua- 
cro linages de caualleros: Sarrazinos, 
Alarifes, y Azarques , y Aliatares,ague- 
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*gráds peres los * delos caualleros aqu: nombrados 

* ieu deba- EN eftejuego de forrija *. Dizen otros, 

gu .. quelas ficítas que el Rey de Toledo 
hizo , mofueron fino por dar contento 

* prit le pre. a vna Dama muy hermofa llamada Ze- 


texte lindaxa , y para ello tomo por achaque* 


las pazes que Zayde fu hermano hizo 
con el Granadino Atarfe. Seale por lo 


* fe frcm qúe fe fuere,que al fin ellas fe hizieron* ` 


como eftà dicho : y eftos caualleros 
Tree erandeaqueíta profapia xay fangre de 
* nommez aquellos quatrolinages nombrados*.La 
caufa de viuir eftos en Granada fue, 
que como fe perdio Toledo, fe retira- 
*& lide- rona Granada, y alli quedaron*vezinos 
merae por fu valor y nobleza. Y de aquellas 
fieftas ya dichas , y de aquel juego de 
o 0 fe fir cañas que le hizo *en Toledo, quedo* 
tamena  orande memoria ;porfer las fieltas no- 
tables de buenas , y por ellas fe dixo 
aquel Romance que dize. | 


Cho a ocho , diez a diez 
O) Sarrazinos y Aliatares , 
juegan cañas en Toledo 
contra Alarifes y Azarques : 
Publico fiestas el Rey 
porlas ya juradas pazes , 
dè Liyde Rey de Belchite 
y del Granadino Atarfe: 


dé 





ay.” E o 


Otros dizen que efas feftas 
Jfiruieron al Rey de achaques * 
J que Zelindaxa ordena 

Jus fifas y fus pefires*: 
Entraron los Sarrazinos 

en cauallos alazanes , 

de naranjado y de verde 
marlotas y capellares Y; 

En las adargas trayan * 

por emprefas fus alfanges * 
hechos * arcos de Cupido 


-Ciniles de Granadá. 237 


* excuíes 
_ QU pretexte 


* fafcheries 


* ¡uppes & 
mantelers 
a la Morcl- 


que 


* Portolene ` 


y por letra, Fyeco Y SANGRE. pAn 


Yguales en las parejas 

les fizuen*los Altatares, 
conencarnadas libreas 

llenas * de blancos follages : 
Llenan * por dinifa un cielo 
fobre los hombros de Arhlante 


y Un mote que afi dezia, 


* les (ujuent 
*. pleines 


* portent 


TENDRELO HASTA QVE CANSEY: e iufqueà ce 


Los Alarifes fieuicron, 

muy coffofos y galanes, 

de encarnado y amarillo * 

y por mangas Almayzales * 

Era fa divifa un nudo 

que le deshaze un falwage, 

y Un mote fobre el baflon 

en que dize FEYyERGAS VALEN: 
Los ocho Azarques figuieron * 

MAS que todos arrogantes, 


qu'il s'en- 
nuye 


* jaune 


* crelpes de 
fine toile 


* (uinirent 





| 
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* bleu gris 


brun & jau- 


ne € 
> e borviee 
des targes 


* tour y eft 
compris 


* trompcés 


* en vain 

* regardant 
à la troupe 
*(on preuoft 
* je met:ray 
ce folcil 
*(urt 
*grolles ver- 


ges T 


' * ou montét 


& tombent 


* feneltres 
* alongent 


* efchaFaux 
* ( ferepare 
* fort. 


Dicu foit 
auec toy 

* donne luy 
la mort 

* arrouler 
* clpandoit 
* arrrelte aro 
zelte 


ES bi | | + 
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de azul morado y pagizo* , t 
y unas hojas por plumages: 
Sacaron adargas * verdes, * > ( 
y un cielo azul que fè afèn 
dos manos , y el mote dize- > 
EN LO VERDE TODO CABE?: 
No pudo Jufrir el Rey 
que a los ojos lemoftraffen, 
burladas * fas diligeneias, 
y fo penfamiento en balde *. 
Y mirando a la quadrilla * 


- le dixo a Selin fa Alcayde, = 


aquel fol yo lo pondre * 

pues contra_mis ojos fale *; 
Azargae tira balarda Æ 

que fe pierden por el ayre , 
fin que conozca la "¡ha 

a do fuben ni a do caen*: 
Como en ventanas * comunes 


las Damas particulares ba] 


facan* el cuerpo por verle 

las de los andamios * reales : 

Si fe adarga o fe retira * 

del mitad del valgo fale% ~ 

Un gritar , Alba te quier, > 

Y del Rey vn muera, dalde Y : 
Lelindaxa fin refpecto =m s 

al pefar por rocialle*. © > a 

va pomo de agua vertia *. wy 

Y el Rey grito; paren, paren $e w 
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Creyeron todos que el juego 
parana* por fer ya tarde, 
Y repite el Rey celofo 
prendan al traydorde Azarque : 
Las dos primeras quadrillas * 
dexando* cañas a parte 
piden largis y ligeros 
a prender al Moro, falen, 
Que nò ay quien bafle% 


. contra la voluntad de vn Rey amante. 


Las otras dos refiftian 
fino les dixera Azarque,, 
aunque * amor no guarda leyes 
oy es jufto que las guarde. 
Riendan lanças ms amigos , 
mis contrarios lanças alcen 
J con laffima * y victoria 
lloren * unos y otros callenK: 
Que no ay quien baste 
contra la voluntad de vn Rey amante. 
Prendieron al fin al Moro 
y el vulgo para libralle 
en acuerdos diferentes 
Je deuide y fé reparte: 
Mas como falta caudillo * 
que los incite y los llame * 
fe deshazen los corrillos * 
yJ" motin fe deshaze : 
Que no ay quien. bafte i 
contra da voluntad: de vn Rey 


ante. 
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* cópallion 
* pleurene $ 
le tai va 
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* chef | 
* appello 
* afembiée 3 
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Sola Zelindaxa grita A 
? libralde Moros y libralde ; | 
A y de fu balcon queria * 
* fe ictter arrojarfe * por librarle : 
Su madre fè abraça della 
pe quel ie diziendo ,loca que hazes *? 
muere fin darlo a entender 
* malhcurw pues por tu defdicha fabes * , 
Ígus Que no ay quien baste 
contra la voluntad de vn Rey amantes 
z r iua va Llego vn recaudo * del Rey; 
penean en que manda que feñale 
*vnemailon  URA cafa de fas deudos * 
de les pareos < y que la tenga por carcel * ; 
+ 2079 Dixo Zelindaxa ¿digan 
al Rey que por no trocarme 
* ie choifs  effojo ¥ para prifion 
- ~ la memoria de mi Azarque ; 
Y aura quien baffe 
contra la voluntad de un Rey amante: 


Afi que eltas miímas diuifas, motes 
* tirerene y Cifras , facaron * las quatro quadri- 
* reoupes — llas* de los caualleros ya nombrados, 
como aquellos que-las auian heredado 
* toufiours de fus antepallados ,y empre * efe 
* ony  -ciaron dellas. Pues auiendo falido * 
como auemos dicho de la plaga, con 
tanta bizarria , dexando toda a corte 
muy contenta de fu gallardia y divilas 
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y buen proceder : entró vn Alcayde * * garde ma- 
de las puertas de Eluira a gran prielfa , $5 -rand 
y no parando hafta donde * eftaua el hate & ne 
Rey ; auiendo hecho fu acatamiento * eo à 
dixo : Sepa vucítra Mageltad , que a las À je Pd 
puertas de Eluira ha llegado * yn caua-  teucience 
llero Chriftiano, y pide licencia para “ pig 
entrar y correr tres lanças con el man-., 
tenedor: yea vueltra Mageltad fi ha 






de entrar. Entre, dixo el Rey , que en € 

tal día como el de oy, a nadie * fe le hà *ànul 

de negarlaentrada, ni licencia ,elpe- y 

cialmente auiendo ficítas reales. Con 

elto el menfagero boluió a gran prief- a. 


la * „yno tardò mucho,quando vieron * terourna à 
entrar vn cauallero muy gallardo y grand hafte 
bien difpueíto , fobre vn- poderolo . 
cauallo rucio* rodado la librea del ¡¿S"* Po" 
cauallero : era toda de brocado blan- 

. co*,anficomonicue, y toda bordada “toledo 
con muchos lazos de oro eftremada- 
mente rica; los penachos eran alli mif- 
mo blancos , de plumas finiflimas, 
con mucha argenteria deoro *, el ca. * papillotes 
uallo veniaadornado de paramentos * * owen 
y guarniciones de lo, mimo : teltera 


y penachos del cauallo, ali mifmo 


blancos;de muy gran precio. Moftra- 4 
uale ran gallardo ¿ que era cofa. de s 
ver: ño quedo Dama ni cauallero en 7 


Qa Y 
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toda la plaga que no puftefle los ojos 





 *quincle en el *;quedando* todos contentos. 


regardallent 
* d:meuran: 


de fu buen talle * y donayre. Ala parte 


* belle façon yzquierda del capellar * traya vna cruz 
. Hducollé  colorada*, con laqual adornaua en fu- 


he da . 
apari premo gradoel valor de fu perfona. Y 


rue” poniendo los ojos a todas partes*, did 
+ seran: Jos * buelta * por laplaca, fiendo de todos 


ysux de tous extremamente mirado *. Y én llegan: 
*ticva tour 19 à los miradores*del Rey y de la 
*regude  Reyna,les hizo:grande acatamiento *, 


* reucrence *; i * Š 
iaa da inclinando la cabega* entre los arco 


„tefte nes.Lo mifmo hizo el Rey, conociendo 


que aquel canallero era de gran fuerte. 
- Las Damas todas fe leuantaron en pic, y 
* frene 14 Reynacon ellas, y le hizieron* gran- 
* reucrence demefura*. L uego el Chriftiano ca- 
` uallero fuè de muchos conocido, fer el 
Mateftre de Calatrava, de cuya fama el. 
muñdoeftaualleno*; de quenopoco 
fealegró el Rey,que vntal cauallero vi- 
* femblable Nicfle a fu Corte enfemejante* ocafion. 
Auiendo pues el Macftre paffido toda 
laplaca, moftrando vna honrrofa pre- 
vibo a Lencia* y” vn vulto y fimulachro del 
reflemblance Dios Marte, llegó donde * eltaua el 
* arriua où mantenedor , y le dixo : Buen camallezo, 
fires contento de correr con migo* vn par 
Y de lanças a ley de buenos canalleros, fín que 
* gajute Aya apueftrs* de retratos de Damas ? Ar 
ns 


* picin 


* auec mo 


a -% 
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benamar mirando * átentafiente al * regardant 
cauallero quelehabláua*, fe boluió + + pasloit 
a Muça fu padrino, yle dixó. Sino me *% uma 
engaño*, efte es el Maeftre de Cala. Heo ioi 
traua,porque lu prefencialo mueftra e JO 

-— Jawcruzdefupecho*, y miradlo* bien * poitrine 
que el mifmo'esfin falta: de quien vos * *B*tdele 
quedaftes * amigo enla batalla fiosa- * deménra- 
cordays*. Muça pusò * los ojos en él F Doak 
Maeftre,y luego * le conocio: y Íinmas tmi 
aguardar affi a cauallo como eftaua le * ioconti- 
fuè aabracar, diziendo : Buen Maiftre, "™ 
fior deChriflianos , foays muy bienvenido; 
gue yo entiendo ; que aunque Christiano, 
aueys dado grande contento en la Corte del 
Reysporque todos los queen ella vinen os cos 

nocen > agrade bondad: El Macftie le 





abra¢ò , agradeciendole * lö queen fu * le temet- 
loor * auia dicho. Y el buen Abena- + lollange 
. mar, llegandofe * cerca* con fembláte « aprecias 
alegre le dixo: Que el holgaua Y de cor- f 4 a 
ririres lanças conel, y aunque [Ups ff pet- foir y 
derlastodas , lo ternia a muy buena dicha y *heur g ` 
Ganancia” ; por Aner corrido la fortia * F iagad 
coñ tan buen canallero. Y diziendo 
elto,tomo* vnalancay lacorrideltre- *prit 
madamente bien : mas por Bien que of 
la corrió , lo hizo mejot el Maeftre. 
Finalmente fe corrieron tódas tres 
langas,y alcabo gánd * el MacltreTo- * à la fa 


Qij 
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*iamais doel vulgo dezia a vozes. Nunca * en 
-aky el mundo fe viò tal cauallero : defta 
vez * perdido hà el mantenedor fu glo- 
“rias los Luczes dieron por premio la rica 
cadena que pefaua dos mil doblas, 
: emporté pues no auja traydo+tetrato * en com- 
c pourtrait 4 
* apporre  Petencia;que flo traxera * , le lleuara* 
* il cutem- el del mantenedor. El buen Macítre 
pe recibio fu cadena y al fon de muy gran- 
de mufica , acompañado de muy prin- 
estare Cipales cauclleros , yendo * el brauo 
* colté Muca a fu lado *, dió buelra* ala pla- 


a > Me ori fa Y En llegando a los miradores * do 
vane aux fe- la, Reyna, pueltos * los ojos en ella, 
pcltres como.el balcon no eftuuieffe muy alto, 
* prit tomo * la cadena, y puefto * (obre los 

mis eftribos,alargo* la mano, diziendo. 
* tendit 


No ay a quien con mayor razon fe dena 
dar efta cadena de oro, que a vuefira Ma- 
gefady fi a mi atreuimiento fe da lugar; 
por tanto vueftra Ma gestad la reciba de 
grado, que aunque dinerfos en Las leyes, 
Y joya muy bien fè puede prefentar vna joya* en 
o cha- tal ocafion como efta , y de qualquier * 
5 alta Princefa puede ferrecibida. La Rey- 
+ devine fort Da fe paró muy colorada * y hermofa, 
e A arajada* de verguenga , no fabien- 
raana do lo.quefe haria, boluiò * a mirar al 
' enctinala. Rey, el qual le hizo feñas * que Ja reci- 


efte biec. Y ali la Reyna lcuantandole 
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en pié, y con ella todas las Damas que 
con clla eltauan, le hizó vna grande 
melura*, y tomo* la cadena ponien- » renerence 
fela * en la boca,y defpues al cuc- * prit 
lo, haziendo* vna grande reuerencia + fiam 
fe tornóafentar. El Maeltre hizó vna | 
melura * muy grande al Rey y a la *reverence a. 
Reyna. Y boluiendo riendas* al ca- «bridé 
uallo , fe fué paffeando * con Muga, y **enalla ] 
r ' pourmenant 

con otros principales caualleros Mo- 

ros, que le querian bien, por fu valor. 

En efta fazon , el valerofo Albayal-? 

dos , que gran defleo tenia en fu cora- . 

con de verfe con el Macftre, y de auer 

con el baralla, a caufa que el Macítre 

auia muerto vn deudo fuyo * muy cer- *ficn parent 
cano, fe quito * del lado del Rey, diffi- * solta 
-muladamente, defcendió a la plaga , fo- 

bre vna hermola yegua tordilla.* Y acó- + caualle 

añado-de algunos caualleros amigos noire 
y criados*, llegó » dóde eftaua el bué « fuireurs 
Macftre, y auiédole faludado pusò loso- *arriva 
jos* enel, contépládole muy biédear- *istales 
riba & baxo *, cóliderando ,fuvalor. Y *de haut en 
delpues de aucrle muy bien mirado, ?** | 
hablo deta manera. Por Mahoma ju- 

ro , Chrifliano Canallero, que tengo grande 
"contento y plazer, en verse puefto galan 

y de fiesta ; porque armado y de querra ya : 
teheviíto otras vezes en laVega*, y efto Se 
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era loque yo al prefente mas deffeaua : pite 


 Esemplie gue la fama de tu valor hinche® toda la 
_Fimimido, tierra, y atemoriza* todos los Moros defte 





* rchoüy * Reyno, Y fi be holgado* con tu wi 

~ © ucho mas en verme contigo en la e 
hiziendo batalla; porque a ello me llama 

y incita y lo uno tw valor , do otro añer 

+ coulin ger-IMUEYLO 4 Mahamet Bey primo bermano * 
main" mio, Y aunquembrioa tus manos en jaja 
Fyesé batalla pareceque fu fangre vertida * por 
| tu mano, me llama a la venganga: por tanto 
+ rien or” buen canallero teniè defde agora * por defa- 
désaceue fado, para conmigo hazer batalla mañana 
hue emlaVegacontus armas ycanallo, que affi 
+ ic fortitay /a/drè * yo a verme contigo, y folo lleuare * 
va padrino conmigo. Y fènalo al valerofo 
Maligue Alabez, Jin llenar otra perfona. 
-Mny atento eftuuo el buen Maeftre a 
Jas razones de Albayaldos,masnadaa- 
+ mais point temorizado * , con alegre femblante, 


jorimidé refpondió de aquefta lucrte: Por sierto, 


valerofó Albayaldos ,que no menos plazer y 

contento tengo de verte , que dizes tener de 

“auerme vifo: porque el ombre de tu fama 

fivena entre los Christianos , como el del fa- 

mofo H ector entre los Griegos. Dizes que te 

4 appelle incita y llama * atener batalla conmigo Mi 
| walor. Otros caualleros ay , Chrijfianos ; de 

-~ mayor valor queelmio, conquien pudieras 
emplear el tuyo, que mas bienteefluniera, Si 


e A. 


- p 
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dizes que la vertida fangre* de Mahamet *le lang 


Bey primo hermanotuyo; sete dezir, que el e(pandu 


TARAN Pc | 
murio como Valerofo cauallero, peleando* , x combatant 


donde * mojftro el gran valor de [ù perfona, * où 
por donde no 4y para que tomar * VENTANA * prendre 
de fu muerte. Mas fi toda via quieres verte 
comigo a fola* como dizes con folo Un pa- «out: 
drino, fea el que has ferralado, ami me plaze veux.te voir 
de te dar ejJe contento. Y afi manana te TE moy 

| : y feulá fcul 
aguardo* , una legua de aqui,o dos,que fera * demainie 
en la Fuente del Pino ,foló con otro padrino Varendray 
que yollenare Y, que fora don Manuel Ponce * ic mencray 
de Leon, camallero que fè puede fiar del todo 

lo del mundo.Y para que féas cierto, que lo 


ñal de batalla. Y diziendo elto le dió yn 
guante de la mano derecha , el qual to- 

mo* el Moro; ylacando vna forcija* * pri: 

: do,muyrica,queeracólaquele- pie S 
llaua,fe la dio al Macítre. Y ai quedo * * ic 
aceptado el delafio entre los. dos. El va- | 
lerofo Muga y los demas* caualleros, * les autres 
mucho quilieran* efcular aquella ba- *deficoiene 
talla, más no pudieron con ninguna de 

las partesrecabarlo * Ya quedo hê- * imperrer 
cho * el delafio entre los dosbrauos ca- Asian. 
1alleros para eldiafiguiente Y. = - » iour fiis 


que digo fera afii toma * efte mi gaje en fè- * prens 3 
Y 


> | uant 
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CAPITVLO.. ONZE. À 


Sen Dela Batalla que el Moro Albayaldos tuno *, 
con el Maeftre de Calatrana , y como el 


ele ra Maeftre le mato *. 
T 







'CerrTapo el defafio de 
(E, los dos valerofos caualleros, 
E ¿ra ya muy tarde, que ya fe 
ueria poner* el fol. El 


Maäeftre fe lalió dela plaga, y por la ca- 


* voulait 
coucher 


ori le de Eluira , lefue* de la ciudad. Al 
is gen alla qual dexaremosyr * fucamino, y bol- 


» laiferons ¡éremos” «al fin de nueftro juego de 
alle -ò : P f 7 ang 
az teou- fOrtija que fiendo puefto elfol*, ya no 
nerons venia ningun cauallero venturero, los 


oa ES Tuezes mandaron a Abenamar quede: 


con: N o . 
 Klaifag la xalle latela*, que muy bien lo podía 


lice $ , PY + yn l 
kaiia hazer *, pues no venián cavalleros 
queritureros a correr lanças; que el lo 
* fait auia hecho * muy gallarda y Valerofa- 


rales Mente, y auia ganado larei * honrra 


i en aquel dia. El valerofo Abenamar 
* ofter muy alegre mando quitar * el muy ri- 
* buffer co aparador* de las joyas, que aun- 
a defewdirés QUE dauan muchas. Los luezes ba- 
* cíchaffane Xaron* del tablado * acompañados de 


e 


y ` 





los mas principales de la Corte ytrayan* * tenoient 
al valerofo Abenamar y fu padrino el 
fuerte Muça en medio ; lleuaronlos* + menerent 
por toda la plaga, con mucha hon- 
se fon de muchos mencfítriles *- y * haubois 
arables , y otros generos de muficas 
de lagiùdad ) que dauan de fi gran 
contento. Llevando los retratos* ga- * pourtraits 
nados aquel dia , moftrandolos a to- 
das partes, con gran triumpho del, 
que los auia granado hafta * que lle- * iufques 
garon al mirador * de las Damas, don- + galleries 
de elftauala Reyna: y a la hermofa Fa- 
tima : a laqual los prefento el valero- 
fo Abenamar, que gran gloria recibió . 
dello ,+y Galiana y Xarifa gran pefar. ~ 
Eftaua la hermofa Galiana ,la mas con- 
fufa y arrepentida muger% del mundo, + femme 
que bien entendia eila que aquellas fic- 
ftas avia hechó Abenamar porrefpeéto 
de auerle ella defdeñado. Y alla en fu 
ingrata memoria , reboluia * mil qui- * cosrnoit 
meras * , y mil vanas efperangas. Y ; i acres 
mas que no avia parecido * el va- + paru 
lerofo Sarrazino mas en la placa, del- 
pues que corrio y perdio fu retrato. 
En eftas confufiones y otras , eftava 
fu memoria ocupada. El Rey a efta | 
hofa viendo que era muy tarde , Con. sE 
quito de los miradores * , y en vna her- 1 : j 
j 


pr 











| o  Hiforia de de gene”. a 
* monta A/A corraça metido ,fe fubiò * al ¡A 
= hambra, Lomiímo hizola Reyna y {us 
Damas.Aquella noche tuuo el Rey de 

* fit feoir à mefa * „a todos los caualleros del jue- 
fatable = go; {olo faltò * Sarrazino , que fingien- 
» gexcuía dole indifpuefto, fe defculpò * con el 
Rey , y no fe hallo en aquella real ce- 

$ upper na *:la Reyna tuuo de mefa * las prin- 
ble. cipalesDamasde Granada , hiziendo- 
les toda la honrra del mundo , en laqual 
le celebraron muy alegres fictas , y dan- 
gas, y mil.modos de juegos, y fe hizo 
* dance à la vna muy fingular Zambra * „y fe tuuo 
sorei grandeyliberrado farao.* Y dangaron 
Y todaslas Damas y caualleros , afi con 

las libreas que auian jugado la fortija: 

lola Galiana no dançò , por cftar. mal 
difpuefta, por el aulencia de lu cava- 

llero. Bien {entia la Reyna fu mal de 

| que procedia ,mas diflimulauale. La 
“ar, Hhermofa Zelinda , harto * dezia a fu 








~ 


*tourméraft hermana que no tuuiclle pena * , y la 


confolaua,mas poco aprouechauan ta- 

les confuelos para ella. Finalmente to- 

da aquella noche fe paísó en ficfta , mas 

el que dangó muy eftremadamente fo- 

¿bre todos , fuè el valerofo Gazul,con 

da hermofa Lindaraxa ,a quien el ama- 

sAr ua mucho , y ella el ni mas ni menos. 
= Deloqual el gallardo Reduan fentia 








ki 
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demafiada * paffion ,viendofe delama- * démefurée 
do de quien eltanto queria *, Y dece- + aimoit 
los * ardiendo, propuso: en fu coraçon » jalonfie 
de matar * al yalerofo Gazul , masno » vue; 
Je fuino. afficomo lo'penso como ade- 
lante * diremos , en vna batalla que. 
tuuicron *los dos, fobre la DN * pi 2 
Abencerrage. : Defta Dama le haze * * belle 
mencion en otras partes, y mas en vna $ 25. 
recopilacion* que anda hecha agora* + faite main? 
mucuamente , por el Bachiller Pedro tant 

de Moncayo, adonde la llama * Ze- * où elle ct 
Jinda. Llamaronla afi , por fu hermo- appellée 
fura * y lindeza; mas u proprio nom- + f beauté 
bre era Lindaraxa, o Lindarraxa, por 

fer Abencerrage. Y adelante * trata- * cy apres 
remos della , y delvalerofo Gazul, def- 

pues de la muerte de los caualleros 
Abencerrages, porgran traycion. Pues 
-tornandoa nucftra hiftoria ,fiendo gran 

¿parte de lanoche ya palfada, auiendo- 

le el Rey hecho * al valerolo Abena» * faie 
«mar , y alos demas * caualleros del jue» * autres 

go mucha honrra , mando que todos 

de fuellen*a repofar a lus pofadas. La *s'en allaGsés 
¿hermofa Fatima , reftituyo ala hora to- 

dos los retratos ganados , por Abena- 

mar, a las Damas cuyos eran ;.paffan- 

do entre ellas muchos donayres*, A *plobcurs 

“q. S 

defpedidios todos los caualleros «del SENS 


~ ae 


a 
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Fmaifons Rey, fe Fe- a repofara fus poladas*, 
* auf y tambien*las Damas. Solamente que- 
*demebreré daron * con la Reyna,las que eran de 
* ordinaires fU palacio y continuas% : no reposó 
mucho aquella noche , el brauo Al. 
bayaldos. El qual faliendo de la Al- 
hambra ,aguardo al buen Malique A- 
* arrivant labez; y en llegando * le dixo : Tarde 
* ry suemos falido * de la ficffa. Afi me pare- 
*ilme fem. ce * dixo el Malique , pero * mañana repo- 
re fi faremos, del trabajo pafado. Antes al reues* 
“x ploftoftau re/pondio Albayaldos ; porque: Ji efta fiesta 
contraire queys andado galan y de librea , manana 
w yreys forcofamente armado. Porque ,re/fpom- 
dio Alabez? Yo os lo diré , dixo Albayal- 
» Sous devez Dos: Aneys de faber * , que tengo batalla 
fgaucic... aplacada Fo mañana Y , con el*Macftre de 
¿nte Calatraua : y a vos otengo feñalado por mi 
* miayde padrino. Valame * Mahoma , dixo Ala- 
beZ , que con tal canallero teneys aplazada 
x pleura  hatalla*? Plega al fanto Alha* que os fuceda 
Dicu bien, porque aueys de faber , que el Maeftre es 
muy buen cauallero y muy experimentado 
en las armas , y muy valerofo en:ellas. Y 
pues que afi es , y por' padrino me aueys 
feñalado , vamos muy en buena hora y 
Mahoma nos guie. Y por lg Real Corona 
riemeré- de mis antepa/Jidos , queme hol garia que 
ioirois que ¿oluieffomos*co vittoria del defafio.Y el Rey 
nos retour- 


nafis fabe algo defts ? Yo entiendo que no fi ca- 
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hallo * uça no fè lo ha dicho que e | 

prefénte a nueftro defa a > 
fuere, fepal efafio. Sea como dho 
hi ea 0 o no tomemos la mañana* di ekpl 
x eZ, y fin ford Jei dt- * fe trouua 
entienda, fal Ki y ni nadie lo ¿oa 
Macftr gamosEa Vega, a vernos com: dao | 
ps es, "A fepa Jo fi el Macftre fiña lla fortons 
potros P dixo Albayaldos «a don pos 
Las ES << Si afi es „viue Alha* mob *par le Dica 
pc S porque yo, y don Manuel o po yinant o 
Sabe e xarde venir a las manos: por s , 
pr el a batalla que tunimos * y i 7 aiad 
m i A 
pa . cauallo > JJe tengo aca* el fuyo : ras mir 
Tiimi fin A ay h vie/femos otra we. dema 
ME hatalla. N ` arrchté 
na e 0. l . Noos de pe- 
ESEA gaire e albsyal 
Mahoma i s fomos , que placiendo a nuefro 
Dido elo Maelig prue het retando 
me alique. Vamos mos , que fé ha es 
arde , y esta noche no ay dormi . sj 
no aderecar * bien pue firas y r > fi- d acommos 
do que n € ymas ¿de mo + ¿e 
o mos falta heuilla * * delo 
dls los. dos y EN a *, Con efto qu'il he 
as * y cada caualieros puchou 
mea RETO DY cada vno * pre- bouci on tig 

p t us armas y 2odo + in P s= * şen alles 

SE de lleuar *. Y vna hora S que aion 

dia fe juntaron , y fobre fi antes del + e chacon 

G faron ka 1 us cauallos *& route au- 

dde 4 a puerta del Elvira. g; chofe ` 

as guardas a aquella h TE laani 
dla q ora ya la an 
n abierta * para qu fali y tC- ent porter 
, para que falicíle * la F*enallerén 


gente al e 
ampo afus labrangas. Y afl + frit 
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* & prirent palfaron los dos caualleros fin fer cos 
nocidos, y tomaron* elcamino de Al- 
bolote, vn lugar que era dos leguas de 
* pour dela Granada; para dealli y: a la fuente del 
aliez Pino, do eftaua feñalado que fe auian 
de ver Albayaldos y el Macítre. El Sol 
echaua * lus rayos, moltrando dus her= 
apucit „mofos reíplandores variados ; hazien- 
mille diuer- dO dos mil vifos*+ baltantes:a privar 
fiezá la la vifta a qualquiera que lo quifiera 
% qui Ivou. Mirar * ; quando los dos valerofos Mo- 
loit regarder ros Albayaldos y el Malique Alabez, 
* auuerent llegaron * a la Villa de Albolote ; y 
* fans sar pallando fin parar *fe fueron ala fuen- 
refter te del Pino, tan nombrada y celebrada 
de todos los Moros de Granada y. lu 
* rty tierra : feria vna hora falido * el fol, 
* arriuerene Quando llegaron * a la hermofa y fref- 
* couuroie CA fuente, 4 laqual cubria * vna her- 





qe mofa fombra, de vn pino * donzel muy - 


grande ; y por effo tenia aquella fuera 
à te”, el nombre de la Fuente del Pino. 
* arriuez lá Llegados alli * los Moros valerolos no 
*nerrou. . hallaron a nadie *, ni vieron cauallero 
uerent alguno. Y apcandofe * defus cauallos 
parc colgando * las adargas de los argones; 
pied à terre arrimadas * fus langas fe fuerona la 
y aachane clara fuente; y fentando(fe janto della, 
* vilages Le lauaron y refrefcaron lus caras*, y 

facaron de las mochillas alguna cofa de 











Ciniles de Granada. 255 
comer*y tratauan de como ne auialle-* à mange, 
ado* el Macftre ,no fabiendo la cau-* arriué 
fa de fu tardança. Dixó Albayaldos , < 
mas fino hiziclle burla * el Macítre en spil mo. 
no venir? No digays effo , dixó el Ma- quoit de 
lique Alabez, que el Macítre es buen "** 
Cauallero ,y no dexará de venir, que 
aun es muy de mañana*, y a fé que no +que encores 
tarde ,almorzemos * a nueítro plazer, elt trop maz 
que Alha proucera loque ha de leren o... 
nueftro fauor,o en nueftro daño *. Con * dommage 
efto almorzaron a fu contento ,tratan- 
doen varias cofas. Y aun no auian aca- 
bado;quando vieron venir dos Caua- 
- , Heros muy bien pueftos* fobrefus caua- *biéencóche 
llos, con lanças y adargas , entrambos* * tous deux 
veftidos de vna miíma fuerte, de vefti- 
do pardo* y verde, plumas delo mifimo. + minime 
Luego * fueron conocidos, porqueen + incontiné: 
la adarga* del vno fe parecia la Cruz de , cgi 
Calatraua roxa , que en lo blanco del | 
adárga le divifaua mucho , aunque de 
lexos *, El otro cauallero , tambien , Pen 
traya * en fu adarga otra Cruz roxa, de loing 
mas era diferente , por fer de Santiago. * a por- 
| Noosdixt yo, dixo Alabez,queel Mar 
fire no tardaria ; mirad * fi ha tardado. * regardoz 
Señor, a buen tiemponos cogen * dixo Al- * nous pren- 
— bayáldos, que:auemos dado refacion a nae- "0 
ta cHerpos. Desta manera por wos fé pue- 
EE 
` y 


` 





o 2. MU y N 
"¿RN dixo Alabez. Mvera N 
~ dedezir, HIAR A *. Pués ya fa- 
#meure - MVEREA xÈ s. que tengg 
Marte & E Mos y refpondto Albayaldo 5 À el E 
meure faoule iy? Pues au*tengo confi. arf 
* encores: -de morir? tengo de poner la 
firo gran Mahoma “to Les torres 
* del Maeftre en una de Las 
ct la abea * de Alha quiera * que afi fea, 
*Dico vucil- del Alhambra. A e en efto , llega- 
ixo Alabez. Eltan 
i e. alerofos caualleros -, 
x riuerent ron * los dos y : . M1: en lle. 
ar Chriftiana, y | 
| flor de la Pos 2 los Jas. 
l * atudaron l l 
araa as el Macítre : Alomenos hafta hi: 
| da * . antes fâ- 7 
* au moins yg * 30 auemos ganado roda pd tar- 
iufques à mos perdidos y p#es tanto ; Jo ps ef- 
cette heure des idy poco haze Y effo at (ajo , 
* rien da pe y Ne a la fin fecanta la 
* fait ndio Albayaldos Yi los * aúchicn 
Es a. Apeaos de los cawallos * , q > 
*mettez pied § der Bater. * Jfeguramente >) refi f ef 
à terre lo po eys deffa fuenta fria $ gue 
Po e > A en que demos fna 
tiem RE 
8 qu PE sia dl de: 
lo que auemos venido: dió don Manuel, 
pidelbgnil is bp B que 
paren 
S b A d - 
*iniuder eg muy. poco nos puede fa de dos tan ? 
fortuna , citando en pte iendo efto ari- i 
; 1Z1 Ers 
* tous deux buenos caudlleros : Y de fus cauallos *, r 
enfemble ¿bos a vna fe posos pis -a 
irent pic on* a ¿A 
bene Aopen al tronco del PIDO. say 
penkti: aa que aa as* enlos arco 
* pendant asadar dar 
i jif tages colgando z arri- o 
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a Cimiles deGramada. — ay 
- ätrimañd * Tas lanças al pino feàffen- * polaue 
- taronjunto de la fuente : en la qual fe 
- refrefcaron manos y cara*, y defpues + vifige 
fe pulieron a hablar * en muchas cos *fenrenà 
fas, todas tocantesá la guerra, y enc pude 
valor de los Moros de Granada, y los 
Claros linages que enella avia. Y affi | 
«dilcurriendo, dixò el Macítre : Por - 
cierto Señores cauallcros, que alome- elencos 
nos de mi parte holgara * quetalesdos rais ~“ 
varones™*, como vofotros loys, vi- * hommes - 
mierades en conocimiento de nueftra 
fanta Fé Catholica , pues fe fabe cla- 
ramente fer la mejor detodaslas leyes 
del mundo, y la mejor religion, Bien 
puede ello fer*, dixo Albayaldos: mas * cela p tt 
Como nofottos no tenemos conoci- bien cltte 
miento della, no nos damos nada * *foucions 
por fer Chriftianos, hallandonos * tan * nous uou- 
bienconnueítra feta. AMi que fo ay 
| e quetratemos agora* delto: poffi- * mainteát 
e feria delpues andando el cipo; e a to tEps 


` E 


veniten conocimiento de eMá vueltra 








En 


,. Fer porqe muchas vezes * (uele Dios * fois 
tocar los cotacones de los hombres, y 
-~ Ain lu volunrad no ay cola buena. A- 
uiendo acabadó x de dezir Albayaldos * achcué - 
eltasrazones, el cauallo del Macítrere- 





lincho*,boluiendola cabecala via* de; sica Y o M 


Granada. Los quatró cavalleros torna- velte vers, 
Bah t R siy- 


. 
To S 
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5 Historia de las guerras 
*riáage  ronelroftro* a aquella parte, porvet 
la caufa del relincha de aquel cauallo, y 
vieron venir yn cauallero al golpe de 


» augrand fu cauallo *, yeftido de marlora y cas 


train pellar naranjado *, y en el adarga, que 
* deiupon & era azul, yn fol entre vnas.nuues como. 
ranger negras,que parecia efcurecerlo, y-en- 
torno del adarga, ynasletrasroxas , que 
* donne moy dezia: DA ME Lvz 3 o ESCON- 
> gin DETE*. Atentamente fuè mirado * 
* segardé y de Albayaldos y Alabez, conocido 
fer el valerolo Muga. El qual ,: como 
+ rouna à Otro dia dela ficfta,cchafle menos* Al- 
dire bayaldos y Alabez, entendio que auian 
falido de Granada a la batalla aplaca= ` 
* alfignée  da* con el Macítre, y fin dar cuenta a 
* fans rendre Nadie * , {e adereco y fubio * vn pode- 
compte à rofo cauallo, y falió dela ciudad a toda 
q pricl!: a por hallaríe * a ticmpo,y por ver 
moda& fila, podria efcularz y vino a la lazon, 
ne QUE eltauan los quatro caualleros en lo 
* difcouran: Que aucys oydo plaricando*. Y af 
+ arrina “omo llego *, fe alegro endemaña *, 
* Seboiie porque no auian comengado la bacalla, 
ourre melure le dixo : Bien E Mo Dr 
res canalleros , que auiades de: effar Le 


* accord mien efle concierto * , por Alba. Sancto, 


* meton Ze Glo por hallarme * aqui hè dado muay 
*mawiais malrato* amicanallo : porque defde * que 


pa que fal de Granada ¿he veni do a me dia. rienè 
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daž finparar* un folo punto, Y dizien 7 au galop ` 
do'efto,faltò del cauallo, colgando * fa oks 
adarga, de vn ramo del pino que alli * arrachant 
eftava, y arrimando* fu lança,fe fuè a * EA 
entar% en compañia de los quatro afai: 
caualleros. O valor de caualleros , que 
aunque* diuerfos en leyes, y contras 
rios vnos de otros, y viniendo a pe- 
lear ya matarle A*i hablauan en con - * combatre 
uerfaciön affi como fi fueran ami gos, S le incel 
lamas, en aquel lugar, tales cinco ca- 
ualleros fe juntaron , como aquel dia *: *ceioor!a 
Auiendofe lentado el yalerolo Muca, 
junto del buen Macftre, hablo * defta + parla 
maneta. Mucho holgaria * valerofos * "hoi 
cawalleros y que la batalla aplagada * fé * affignée 
dexaffe*, pues della no puede refultar * lala 
fino muerte de uno, o de entrambos * 4 J * tous deux 
Pues no ay otafion tan baffante que a elo 
os fuerce , me parece * que feria gran mal, * il me fem- 
que sales dos camalleros murieffen; jlacan-"" 
Ja de mi venida es efla con tanta priefa. 
Y afi de merced a todos os lo de mando, 


* encore qué 






_FUEGOR, y fuplico, principalmente al Señor + prie 


Maestre , y ta que mi venida no * voudrois 
fefe en alde. Con efto el valiente * en vain 
Muga did fin a fusrazoncs,a las quales 

el valerolo Maeftre refpondid defta 
manera : Por cierto valero(o Muca, 
que de mi parte foy contento, ha- 


i 
$ y a 


o A Ed Cali i 
abo —— Hifforia dela guerres 
ero faro Zeros effe pequeño *Lerticio; porque 
ce perie  defde'el día que quedamos * lamigos, 
“depuis le os prometi hazer * por vos toda: cola, 
TS y como Albayaldos quiere * dar: de 
*faite manoal delafro ,demiparre no trataté 
tvt maseuello, aunquesé qué me ha de fer 
+ encore que Mal contado *. Gran merced refpondio 
ie fgay guil Muça: Señor Macítre, mo menos: que 
ls = | efto efperaua yo, de tan honrrado ca- 
* gc ferour- uallero. Y boluiendole* a Albayal- 
e. dos, le dixo: y vos Señor Albayaldos; 
nome harcysmerced que pare elte nez 
* nemefe- gocio*? Albayaldos dixo: Señor Mu- 
de ca, delante de misojos* tengo la fan: 
ne pilerou- gre vertida de mi primo hermano *,por 
e ccantmes 2 Violencia del hierro penetrante del 
yek Macítre,que entà prefente, y cftofola- 
*verséde mente me obliga a no dexar* labatal- 


mon coufin : 
fatiain la, aunque {upiefle * morir. en ellan- Y 





* encore que : R 
ie 9% honrrofo feriam: fin; y fi a calo yo al 


rierwe  Macftrematare*, ole yenciere, todas - 


fus glorias ferán mias. Y en. eto que 
* maiotenát agora * digo,eltoy relulto para fiempre 
* arouñours jamas *. El valeroloDon Vanuel Pon- 
* ne prenot CE de Leon, no guftaua > de tantas 
plaifir arengas y tan largas „yafl refpondio:' 

Señores canalleros , yo nose para que fè 
* cherché: bufian¥ medios y; de aplacar * la colera 
> pil del señor Albayaldos:? El quiere Even: 





* ¡]ycut 


h 


— 





*nelaiffer {i muriefle yo a manos del Maeítre, 
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garla muerte de M ah amet Bey lu pri- * coufin 


` mö% jno es'menelter* dilatar mas Ja * il weftbe- 


- 


venganca que deflca (ino ya que háw e forty 

falido * -aqüinpararel efferon, refumi-* refoudre, 
lo*, conla muerte debvno o de en- 
trambos*. Y el Señor Alabez y yo * tous deux 
quedamos «concertados * de dar fin a * ommes 
vna batalla:; que tenemos comença- PO 
da.: Y + pues: oy «vienea pelo *. y: co»*á propos 
yuntura, peleatémos* padrinos y ahia" nous com. 
jados *, y todos faldremos *' de deui fiol 

das prometidas. A=+la mano de Ma- ou combas 
homa;dixò Alabez: Ello¡e/ta bien conde Ertirons 
certado y y Muga fira. el padrino de: todos | n 
quatro , y cfo no fe resfrit mas É, ni Je + ig 
nos paffe el tiempo en balde *, y fian Las *<n yain 
obras mas que las palabries. Sola una com 2: 
Ja querria, que fe hiziefo*; fi ha lugars i E 4 
es que mi canallo:que tiene el Señor. Don db 
Manuel me: lo dieffe jy :el:tome el fuyo ** prennclo 
que yo t Ha anden luega ii las YEN de marche 
mas y y A quien Mahoma fe la diere incontinent 
Malique fe la bendiga. No quedara par- 

efo deftà vez *, dixo don Manuel, Soy ba eS: | 
contento, memi cauallo y y tomad el tetee fais 
vueitio, ge antes de muoho* feran dos dos * desam 

del vno- de nofotros. Y. diziendoclto, fe "5 "es 
levantaron todos enpiè y don Manuel 

como * (u'buen cauallo , yi Alabez el * ptit 


Íuyo,el qual relincho * conociendo at hanno y 
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¿Ma Señor. El valerolo Muga vifto'que 
*rien  nada* auia podido en aquel cafo , fu- ` 
sfn bi * fobre fu cauallo: lo mifmo hizic. 
* prenant rom * los otros, tomando * (us lanças 
y adargas. O- quan bien parecian a Ca- 
uallo todos los cinco .canalleros ! El 
cuco Macítre entorno de fu adarga lleva- 
| porot ya*k ynas letras rojas , affi como la 
Cruz, quedezian:Por ESTA MO- 
RIR PRÉTENDO:. Don Manuellle- 
uauaporlo orla* de luadarga otra le- 
traquedezia. POR ESTA Y POR LA 
+ Fe'. El Malique y Albayaldos yuan de 
vna miíma librea azul, de damafco,mar- 
*ioppegzc lora y capella * con muchos freícos * 
Morefgu i li de oro. Alabeèlleuauaen fu adarga fu 
* küllages acoftumbrado blafon y diuifa, en cam- 
ers po rojo vna banda morada*, y en la 
ne banda vna media Luna, loscuernosat- 
+enhiau Tiba , y encima* de las puntas de los 
cuernos vha hermofa «corona, de ore, 
con vna letra que dezia: DE Mr SAN“ 
cr E Albayaldos!lleuava por dinifa en 
fuadarga en campo verde , va Dragon 
de óro, con vna letra que dezia en Ara- 
» mul nte bigoNapie ME TO QY E% Pare- 
ciantambientodos, que era marauilla 
+ defous Jeverfuslibreas y diuifas debaxo* de- 


Y le bord 


 *portoiene las quales llevauan * muy fuertes ar- 


* paurpains Mas y jubones * eftofados. Pues 
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etando ya todos a cauallo, el vale- 3 
rofo Albayaldos lleno * de colera,mo- *plein 
uiò fu cauallo porel campo, con gran 
velozidad* eftaramugando , llaman. »viftefe 
do * a la batalla al Maeftre. El qual * appellant 
hiziendo* la feñal de la cruz, mouió + faifane 
fu'caualloa media rienda *, poniendo *4 demi 
los ojos * en fu enemigo con gran di- Sps AN 
ligencia. El brauo Malique Alabez, les yeux 
como fe viò fobre fu cauallo , que le 
embjiò* el Alcayde de los Velėz fu *“ouoya 
tio * ali como fi fuera vn Marte, ar- + fon oncle 
'remetió * porel campo; lo miímo hi- * fit fa cour- 
zo* Don Manuel, y delta manera los y gy 
quatro valerofos caualleros, comenga- i 
ron a efcaramuçar , acercandofe * los * s'appros 
«vnosa losotros, tirandofe golpes* de paros i 
` -lança muy brauos y con mucha de- r 
ftreza. El valerofo Albayaldos , vien- 
do al Maeltre muy junto de fi, arre- 
metiò* de buelo lançadofe para cl*, * afaillie 
affi como vn dañado * Leon penfan- fisnévers , 
do de herille*, de manera que fuelle A 
la batallade aquel encuentro fenecida. gé i 
Mas no le: vino affi como lo pensò; `" bie 
"porque como el Maeftre le vió venir | ye 
- taù abalascado * , hizo* femblante Rhe iye t aa 
, de le aguardar*, mas al tiempo del * de laren- , 
enueltir, con mucha deltreza picó $% ifn 
i Enz y tanant 
al cauallo, hiziendole dar * vn gran dosner, 


3 A 111] - 
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falto en el ayre , y le hurto cl cuere 
FE elquiua po*; de modo que el encuentro del 
Moro no hizo cffeto., y el Macítre 
| con gran deftreza y fortaleza, hallan» 
“Je trounant. dolo ¥ tan junto, como vn penfamien- 
de bol to fuè fobre el *, Y en defcubierto 
«coup + del adarga, le dio vn golpe * de lança 
- tan duro, que la fuerte cota que el 
*portoit Moro lleuaua* fué rompida, y clefto- 
+ pourpoint fada jubon * paffado „y el Moro , he- 
* bleísé - rido * muy malamente. No vuo alpi- 
* fouléino. Je ni ferpiente , pifada al defcuydo * 
pinément © del ruftico villano , que tan prefta 
+ dommage fueflc a la venganca de fu daño*; ni 
"iré embrauecido * leon {obre onça , que 
* hleGg Je wuicíle herido *, como reboluio * 
* eomma el brauo Moro fobre el Macítre, 
bramando como vn Toro. Y como 
starije -Ean.cerca de fi le hallafle *, lleno * de 
i prés le y S : 
towa. €mponcoñada * colera,leenueftio con 
Pin. tanta prefteza,que el Maeftre no tuuo 
ART lugar *, de víar dela primera maña. * 
*adrefe ” mi deltreza, y af el Moro le hirior* 
lebia rampoderolamente, que el adarga del 
* esbrechte Maeltre fuè, aportillada* , que no: le 
$ preltofu fineza , para que nolo fuelle, y 
maehan Ja cruda lancano parando alli * ¿llego * 
a romper vn duro y azerado jaco , que 
* porroit graya * y fue herido malamente, Aqui 
* eran  HOmMpió el Moro fulanca, y arrojando * 
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en tierra el troço della , cen gran pref- 

reza 'boluió * {u cavallo, para tenerlu-* tourna 
gar de echar mano a fu al ange * ; Mas * mertre la 
no pudo reboluer * tan prefto como lo main à fon 
pensò de manera que el Maeltre tuno sico cel 
lugar de arrojarícle * porque no fe + cur lieu 
fueíle *, La qualfuelan cada antes de a 
tiempo erk pafsò por delante de nes'en alalt 
los pechos * del cauallo de Albayaldos, * pardcuane 
- con tanta furia como fi fuera vna fle- “Poe 
cha falida de la coruada balleífta. De 

modo que gran parte de la dura afta, 

fuè hincada enel fuclo *. Y eltoatiem- + lance / fur 
po que el cauallo del Moro llegaua*, fehteed 
el qual fe embaraçò *y tropeçò* en lar srinoit 
lança „que quedaua reremblando *. De* sempet- 
fuerte, que de todo fu poder vino de ho- a 
cicos * en el fuelo.: El brauo Moro, co- * demenroit 
moen tal aprieto * vió fu cauallo y fu ppa sad 
vida, le aguijo * con las elpuelas , pa- enterre 

sa que de todo punto no cayeffe: mas * danger 


ve * le picqua 
no lo pudo el Moro hazer * tan pic- faire y 


fto , que el brauo Don Rodrigo no 

fuelle fobre el con fu elpada , y antes * + deuant 
que el cauallo del Moro fe acaballe de 
leuantar , le dió de púnta yna bra- 

ua herida * , auiendole rompido toda + biefure 
la cota. Él Malique Alabez que 7 ri PE 
Don Manuel andaua * en braua elcara- Mo 
muga, acerrando * 2 bolucr los ojos* a peer 
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: eltafazon, paradonde Albayaldos y el 
*cóbatoienr Maeftrelidiauan * , como lo viefle en 
* danger tan notorio peligro *, dió buelta con fu 
* veis  Cáuállo,hazia * aquella parte , dexan- 
+ laifane {0 *a Don Manuel, por focorrer a fu 
* fito! o. *Migo y ahijado * Albayaldos. Y af 
combarane CÓMO Íi fuera vnaauc *, llegó adon- 
*oifeas — de #el Macftre tenia el bracoleuantado 
* blefer Pata tornalle a herir * , y de traues le 
hirió de vn golpe de lança ran duro que 
- * nonobltár El Maecftre no embargante * fer mala- 
mente herido , eftuuo en terminos de 
caer del cauallo , y al fin cayera, fi no 
fe abragara con el cuello del. Aqui rom- 


* fait pió el Malique la lança,auiendo hecho* 
*coup Aquel brauo golpe *. Y auia pucfto * 
* mis mano a fu cimitarra , para fegundarle 


* arriva. Otro golpe, quandollegó * el buen Don 
* courroucé Manuel tan feñudo* como vna ferpien- 
*arriuer  te,queanollegar*atan buen tiempo,cl 
dan cr  Maeltre corria peligro * de muerte, la 
~ qualalli fin. duda ninguna recibiera , a 
manos del Malique Alabez , fi Don 

Manuel no llegara a aquella fazon. 

* iemé Auiendo debido * la lança, viendo 
a lu enemigo finella conla elpada que 

era mejor que cauallero ceñia, le dió al 

j Malique vn tan duro golpefobrelaca- 
clan ou: Koca, que cahi fin scudedo * ninguno 
* äte Vino al fuelo *. Mas fuè venturolo , 


e 
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que la efpada fe boluió medio de Ha- 


no * „de fuerte, que aunque quedo he- * fe rourna à 
rido*, no lo fué mucho,que fi lacfpada demy pla: 


no fe boluiera *, alli el E mc 


ra ; mas le dexó medio aturdido *, Y blefé 
alli como eftava, reconociendo fu peli- Miss rs 
gro * , como fuelle de brauo coraçon, *le laifía de- 
le quiso * Jeuantar:mas Don Manuel my Mourdy 
no dió lugar*para ello, queauiendò fal- « fe voulut 


tado de fu cauallo, fuè lobre el, y con * ne donna 


temps 


gran furia le did otro golpe por encima | 
de vn hombro* ,tal que le hizo * vna * efpaule 
mala herida *, De aquel golpe * el , blefure 
tornó a caer en el fuclo*, y Don Ma= * coup 
nuel fue fobre el por cortalle la cabeça% ;: E 
mas el Malique como fe viefle en:tal + luy coupet 
eftremo,auiendo recobrado todo fu na» l “fc 
tural acuerdo*, pusò * mano avn pu- + fens 

ñal muy agudo quetenia,y con gran- * mit 

de fuerça le dió a Don Manuel dos 


- grandes heridas*, vna tras de orra.Don + bleffares 


Manuel viendofetan mal tratado, pu- . 

so * mano a vna daga que lleuaua* y , mit 
leuantandoel poderofo y vencedor bra- * portoit 
çô ,lefuéadarporla garganta *. Mas * 88" 


eftoruofelo * el yalerofo Muça , que * deftourna. 


auia eftado mirando hafta * aquella ho- pac 
ra la batalla, que como vielle al Mali- + danger. 
que ental aprieto *, aguijo muy pre- bro re 
fto *, y arrojandofe del cauallo*, tuuo* «(e icuár bas 


r e 
-> 
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ziendo : Señor Don Manuel, fúplico os 
* me faire WE hagays merced dela vida deffe venci- 


grace do canallero. Don Manuel que hafta en= 

*iulques tonces * no le auia vito ni fentido ; 

alors > A ye l s: 

S roama la POL uio la cabeça * por ver quien felo 

telte po , y conociendo fer Muça hom - 
re de tanto valor, y viendole tan mal 


* bleísé. herido * recelandofe * fi nole dieffe; 
*aagaant de quer con tan brauo cauallero batalla, 
en tan mala fazon , dixo que le plazia 
* lay faire hazerle * aquel pequeño feruicio. Y le- 
< mantadofe de encima del Malique; 
con grande trabajo , por ferlas heri- 
y bleffures dás * que tenia penetrantes le dexò * 
wa «Jibre. El Malique eftaua medio muer- 
to. , perdiendo mucha fangre: y Mu- 
ca dandole la mano le ayudo a leuan- 
“tar del fuelo , y dióa Don Manuel las: 
*mena gracias, yMeuo* al Malique ala fuen- 
* regardant te; Don Manuel mirando * el eftado ` 
de la batalla idel Maeftre , y Alba- 
pe aldos ; vió como Albayaldos andaua 
découragé Muy defmayado * ,y por caer , por= 
* bleffures que tenia tresmortales heridas* que él 
x Matrítre leania dado,vna de langa, yo 
* eftoie Jos eltocades. El Macítre viendo que | 
demeuré: Don Manuel auiaquedado * vencedor. 
> pre de: yn tan buen cauallero «como Ala= 
* plins  bez,cobrá grandeanimo*, y lleno * de 


d+ > e dt AS 
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verguenga, porque tanto fe dilatava fu 
victoria , arremetió * con toda furia pa- 

ra Albayaldos : y dandole vn golpe * + afaillie 
muy pelado fobre la cabeça, no pu- 
diendole ya el More amparar * , ma- *coup 
lamente herido * dió con elentierra, fin * parer 
ningun acuerdo *, quedando Ftambien » per 
el Macítre herido * de tres grandes he: * fans aucun 
ridas. El fuerte Muça , que vio:caydo a + demeurane 
Albayaldos, fué al Macítre , y le pidió *bicsé 

de merced * , que no paffafle masade- + demanda 
lante * la baralla; pues Albayaldos era de grace 
mas muerto que vito, El Macftre- di" Po our 
x0; que era muy contento dello. Y to- 

mando * a Albayaldos delas manos,pa- * prenant 
ra llevarlo * a la fuente donde cftaua% 1s mmener, 
Alaboz, nolo pudo leuantar,que eftaná jane ha in 
. cafi muerto. Y llamandole por fu nom- nom 


ouurit 


bre*, Albayaldosabrio * los ojos,y con + achenoie 





à 


boz muy debil y flaca , como hombre * voulait > * 


que fe le acabaua * la vida, dixo qué, Son 
sm y pre- 

queria * (er Chríftiano. Mucho Holga-nant & fou- 
ron* los Caualleros Chriftianos delio, |suaar.- 

CA & le mene- 

y tomandolo todosen peso * lo lleua= ren 

ron* a la fuente; y alli el Macftre leechò pe pisada 
"eau luria 


del agua lobrela cabeça F,en nombre ete 


” 


de lafanciffima Trinidad Padre, Hijo, + & 'appella 


y Efpiritu Santo ,le llamo * don Huan: Y. 
muy Íentidos eftauan de verlo tan mal. Pe. 


herido”, yle dixo: Señor, dad infinitas gras ileísé < 


Jr 
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q ani voas jas a Dios del Jouerano bien que os haze * 
*exuemié Pues en tal trance * os hd convertido afi y y 
afiguraos que en qualquiera hora que lloras 

* previene ¿mos nueftropetado ,el nos acude * con fa mi- 
*blicfez  fericordia: Effamos mal heridos €: ymonos 
» demeure 4 curar , Dios quede * envuefra guarda : y 
delpues dixeron a Muga: Señor Muga , 

s porro A N poned * effe cauallero en cobro% y mirad* por 
* geregarder €l, y a Dios , Señor. Alha fanto os guye rek- 
e luy-plai- pondió Muça , y el querra * que algun 


» lesbeneñ- H¿empo os pague las mercedes * que de vofo- 


ces tros tengo recebidas. Los Chriltianos ca- 
+ montctent Ualleros fubieron * en fus cauallos, y 
woi fe fueron donde * fu gente les aguarda- 


* aendoit ua * , queeravna legua dealli, enel fo- 
- +à la praicie to ¥ que dizen de Roma, por do paíía 
* la riuiere Cl rio* Genil. Alli fueron con toda di= 
- *penfez  ligencia curados*. Boluamos * al va- 
a lerofo Muça , que auia quedado * enla 
demeuré ca, q q 0 
*rerourné en fuente del Pino, con los dos valerelos 


Sas Moros heridos. El Malique ya buelto 


pone vons tra cauallo, y partios para Albolote y* 
pimp loi alli.os podreys curar defpacio + Poen 
* valig  mitaden mi mochilla *,dix0 Alabez, 
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que alli hallareys * lo neceffario, Muga * srouuerea 
fuè al cauallo de Alabez, y halló * paños *trouua 

y ciertos ynguentos , loqualtomo Y, y + prie 
curo* al Malique,y le apreró las llagas*, *penía £ luy 
Y defpues el Malique fubióo * en fu playa 
buen cauallo , y fe partió para Grana- * monta 
da , yendo * confiderando el valordel saltan 
bucn don Manuel y del Macítre , le vi- 

no al penfamiento fer Chriftiano , en- 
tendiendo que la Fè de Iefu Chrifto, 

era mejor y de mas excelencia , y por 

gozar * de la amiftad de tan valerofos , . f 
caualleros como aquellos y otros, de %” 
cuya fama el mundo eftana lleno*, Con + picia 
eltos penfamientos llego * a Albolote, , 

y en caía *de yn amigo {uyo le apeó*do *en la ma'sá 
fué curado de manos de yn buen ciruja- E picd à 
no. Donde lo dexaremos * por boluer* * laifrerons 
al buen Muça, que quedo * folo con * pourte- 
AJbayaldos , que aunque le tornó Chri- *demeura 
ftiano, no lo quiso delamparar* , antes* *ne le voulus 
procuró de le “curar : y queriendole le poast my 
defnudar ,le halló * tres heridas crueles * le voulant 
y penetrantes, fin otra mala herida que ¿e'poñilles 
tenia en la cabeça , que fuè lapoftre. 07 
ra * que el Macítre le dió *, Y viendo + derniere 
que era mortal , no quisó curarlo * ; % donna 
antes por no dar le pena le dexo *, di- a. 
ziendo: No diras, buen Albayaldos queno * le laia 


te aconfeje que dexaffes* labaralla, fuyfte + taifas 


yy 
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A opinialtre peypizaz * en feguirla , por ella te hall la 


“uoma herre, En elte tiépa,el nueno Chriftia- 
no don Iuan ,los ojos/abierros miran- 
* regardant do * al cielo, conelanfia* del morir, 
e que ya le eftaua muy cerca * , dezia: 
y Obuen Lefas , aue merced de mi y nomires , 

que fiendo Moro te ofendi , perfieuiendo tus 

Chriffianos :mira tu grandiffima mifericor= 

dia, que es mayor que mis pecados y y mira 

Senor, que dixifte por tu boca , que em qual= 

quiera tiempo que el pecador fé bolmiere a 
#vouloit 11, feria perdonado. Mas querria *dezir 
* mais il ne €l buen don Iuan , però no pudo *: por- 
pût que fe le trauo *la lengua , y començò a 
* luy deann agonizar y rebolcarfe a vn cabo y a 
* à tirer aux OUTO * „por vn lago de fangre que de fus 
abois de la. heridas falia, de laqualeftauá todo ba- 
+ il ctoit ñado*, que era grande compaflion de 
tour bagné verle. Y porefto le dixó aquel Roman- 


ce que agora nueuamente ha falido,que 


dize afli. ' "y i pa 


* bleflures E tres mortales heridas ae 
3 De que mucha fangre vierte y 
El wvalerofo Albayaldos s FS MES 
Herido eftama y de muerte: 
El Maeftre le hiriéra 5. 
En batalla dura y fuerte, 1005 
* fe veuir  Rebolcandofe * en fu fangre V 


g s 


Con el dolor quele aduierte: > W> S 


Los 








Los ojos puestos * al cielo 
Dezia de aquefta fuertes ` 
Plegua a ti dulce Tefisi; 
Que en efe tranfito acierte * 
cAcufarme de mis culpas, 
Para que yo pueda verte. 
YT tw madre piadofa | 
Mi lengua rixa y concierse * 
Porque Satanas maldito 
Mi almano defioncierte. 
-0-hado* duro y aterbo * 
¡0 Oefbrella muy mas que fuerte, 
0 Muga buen canallero, 
Sho quifiere * creerte 
H me viera en tal eflado; 
s1 Ni viniera afi a perderme, 
El ARA doy. por perdido 
«Que el alma oy * no: fé pierde: 


Porque confia en las manos 
De aquel que pudo hazetme, 
Que vjfara de piedad 
c Efte día por valerme*, 
Lo que te ruego * buen Muca, 


Si en algo quieres * Jocorerme, 


Que y aqui me des fepulinra 
Debaxo* effe Pino verde, 
LT encima* pon* un Lesrero* 
- Que declare efta mi muerte 

- Vodiras le al Rey Chiquito, 


‘Ci ile de Gr i las e 
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ela > 


Mie puiffe 


atteindre 
* accorde 


* deltin 
* aípre 


*G ¡"enla ? 
voulu 


* auiours 


d'huy. `. 


* aider 
* pric 
* (en quel- 
¿que chofe me 
yeux 
¿e defTous 
* delas 


* mes ` 


A fulcription 
14 "e quines 
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* occafion" “ Chriftiano en aquejte trane*, > 
Porque no pueda ofenderme 

* mentear El fementido* Alcoram, => 


* vaati Que affi quiso * efiurecerme. as 


Muy atento auia eftado el valerofo 
Mugaalas palabras del nuecuo Chriftia- ' 
no , y tanto fentiafu mal, que no pudo 
*laifer dexar * con las lagrymasen losojos;de 
dos hazer* vn muy tierno fentimiento*, 
* rendre Confiderando cl valor. de vn tan buen 
douleur cauallero, y las grandes viétorias por 
*obrenués el alcançadas * contra Chriftianós flas 
a wii: riquezas que dexaua*, elbrió * la ga- 
Eo lardia y fortaleza de fu perfona, y la 
grande eftimaen que cra tenido; y la 
reputacion en que eftaua puelto*, y 
verle alli al prelente tan malamente khe- 
*bleré rido*,rtendido enel duro fuelo *; re- 
o bolcandofe* en fu langre,y finpodérle 
* &luy vou- dar remedio. Y queriendole hablar, le 
lant parler = J]egò * a el porle confolar,mas no vuo 
approche- neCeffidad dello; porque ya efpiraua, 
| y vio como el valerofo cauallero de 
x Chrifto , hizo la feñal de la'Cruz en fu 
* font “frente * y boca, y con lasmaños juntas, 
s noala Jos dos pulgares * pucftos en Cruz, lle- > 
* approchez"gados * afu boca, dió elalma afu Cria- 
* efcins Lor. Comoelbuen Muga viefle ya los 
a ferrtes Ojos quebrados * , trafpillados* los 


* mis 





y 
Ñ 


y cruzar 
icrai 


or: Civiles de Granada: Kyi 
dientes, la color palida ‚y del todo pun- 
to muerto,de puro dolor y cópaion,fol- 
tòlaşriendàs * al llanto,diziendo fobre * lafcha la 
èl Chriftiaño caualleto millaftimas*, y did 
elto le duró vna gran pieca; fin poderle tes PP. 
confolar; porqúe-Albayildos eragran- 
de amigo faye Y viñto que el llorar* , ;, send ! 
ni hazer fentiiiento dolorofo hazia 
mada* al cafo, fe coníoló , dexando-<l * nefaifoit 
-Vanto*, y procuró comole' podria dar eiii le 
fepultura en aquel lugar tan delierto , y plurer 
eltando afli con efte cuydado*, Dios * fotey, 
le focorrió en tal necedad, para que 
el Chriftiano cauallero fuefls fepulra- 
do, y no quedalle* fu cuerpo en aquél + demenralt 
campo delierto a las aues*, Y fué pol 
que quatro tuíticos yuan * por leña * Moe 
alli a lafierra* Eluira; corfusvagajes du bois 
y herramientas * pará cortalla* , y, montagne 
acadones para facar las rayzes y CE- + couper 
pas*. El buen Muga quelos vio, fue * pics, pour 
muy alegre y los llamo; los quales vi- ches — 
“fieron , y Muça les dixó : Amigos, 
poramor de mi, que me ayudeysa en- 
terrar el cuerpo delte cauallero , que- 
aqui eftà muerto, que Alha os lo pa- 
gara. Los villanosreípondieron } que -... 
lo harian* de muy buena voluntad. “froi 
Y aviendo feñalado Musa el lugar dn 
de * fe ania de hazer la fepultura Los *od 
S ij 
- do 
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villanos con diligencia la hizieron, al 

* prenaot  miímo pié del Pino. Y tomando* el 
cuerpo del cauvallero muerto , lequita- 

+ jupon  tomlamarlota* y capcllar*, y le defat- 

*mantele maron de las armas que tenia pueftas, 

* profiables tan poco prouechofas *a los agudos fi- 

“tempe Jos,ytemple* de la efpada y lança del 
Macítre. Y tornandoleá poner fu mar- 
lota y capellar, fobre el eftofádo ju- 

* pourpoint bon *,lo enterraron,no fin lagrymas del 

i Bucn Muça. Y auiendolo fepultado, 

* prient - los villanosfe defpidicron * ,efpantados 

congé delasmortales y penetrantes heridas. Y 
Muga, faco de lu valija vna efcriuania* 

* coufióues y papel, que fiempre* como hombte 
curiofo , parafi algo fe le offrecia, yua 

* mit dello apercebido. Y efcriviendo,puso * 
en el mifmotronco del Pino, vn Epita- 
fio queaffi dezia, 





EPITAFIO DE LA SEPVL- 


«tura de Albayaldos. 
* cy gi A qui iaze * Albayaldos ri 
*de la re- De cuya fama el faclo effana lleno *, 


homméc du... Mas fuerte que Reynaldos, 
a “flin <- Niel Paladino Conde aunque fuè bueno. 
* gl wila : Matole el hado ageno * 
r cltinéte C- , 
De fù famofa vida, 
| f E i re: i 
A 28%. Embidia conocida, 
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zi De aquel Jangriento Marte 
Que pudo tan fín arte, 
z ee al hierro* duro e. 
Por binir en fa cielo mas feguro. 


4 Efte Epitafo puso el buen Muga, 
en el tronco del Pino, fobre la fepultura 
del buen Albayaldos. Y tomo lajazeri- 
na * ycalco, y bonete , y plumas, to- * cotte de 
das llenas de argenteria *, y el adar- res oA PS 

ar, Y katiae de todo con el al- popio 
Sage” en medio , y el tronçon de la * an 
lança vn honrrofo trofeo , lo colgd* » condi, 
en vna rama del Pino, y encima * del * deflus 
puso clte letrero *, infeription 
EPIGRAMA AL TROFEO 

> +9 del valerofo Albayaldos. 


Es el trofeo pendiente 

` Del ramo de aqueste Pino, 
De Albayaldos Sarrazino 

` De Moros el mas valiente 


- Del effado Granadino. 
Si aquí Alexandro llezara*, * arriuoit 
A este fepulchro Horara *, * pleurcrola 


Con mas embidia y mas fuego 
Que lloro en aquel del Griego 
Quel gran Homero cantara. 


aT 
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+ acheuoit Affi como el buen Muga acabo *:de 
mete poner* el trofeo con las lerras ya di- 
chas, viendo que ya no auia alli mas que 

Aa plusà  hazer*,fubio * entu cauallo, y toman- 
trona  do* el de Albayaldos de la rienda *, 
* prenant fe parrió camino de Granada,riñendo * 
de labiide con. el cauallo de Albayaldos, dizien- 
edebarant 

-— do: Vamonos.ma! Jisa bes mal cavallo, 
Mahoma mil yezeste mald:ga pues tu 

. — fuyfte lacauía de la muecrra deitu Se- 
¿Awevfles ñor queli tuno tropeçaras y cayeras % 
prone < en lalanca que arrojó * el Macítre, eu 
* jetta Señorno fueratan malamente herido, 
+ furfinie fji Ja batalla feneciera* tana lu daño: 
Y bláfmer Mas no te quiero culpar * canto , que; 
no fué mas en tu mano, que ya hizifte 

lo que pudifte , elloeftaua ya ordenado 

del cielo, queavia de ferafli,no ay para 

*dbas que formar contra ti querellas*, ni 
contra nadic,finoes contra el duro ha- 

t detin do *; el qual no fe puede conrraftar * 
onee en manera alguna. Yendo.afl: razo- 
nando, aun no avria andado tres millas, 

quando vio venir dos caualleros .en- 

> em deux trambos *;de muy buen talle * el vao 
fga venia veltido con vna marlora amari - 


+ ippon’  Jla*, y el capellar amarillo *, bonete y 
aune 

cau à P 
la Morefgue dia * amarilla y la otra azul, y en la me- 


*lamoiié dia azul pintado vn fo], metido éntre 


lumas dedo milmo; el adarga la me- 
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vnas pr dd IG REN fol, * defpüs ` 
vaa lunaqu clipfaua,con vna letra ; 
que dezia en Arauigo,defta fuerte. 


-- 


JA Ta fe eclipso mi ejperanca 
fe aclaro mi tormento, ` 


-co Ageno Joy de contento 


io Bues no ay. raftror de mudangar. ¿trace 


e * change- 
A E -adia - ment 
La lança defte caualleroeratodaa- > 
marilla , todoel jaezy adorno * delca- * harnois, 
uallo amarillo, y la vanderilla * de la Pira e 
langa tambien. Muy bien moftraua efte 
cauallero biuir en eítado defelperado, y 

por la lerra.finremedio de efperanga.El ~; 
otro cauallero , venia yeltido de vna 
marlota,la mitad roxa, y la mitad ver- - . 
de; capellar, bonete, y plumas de lo e“ 
miímo ,-.la lança verde liftada* con *bandée 
rojo, ylavanderilladella verde y roja, y 

todo el.aderego*. y guarniciones del * parement, 


«cauallo de la.miíma color , el adarga 


aedia. roja, y la media verde, y en 

“i roja, wnas lerras de oro muy 
bien cortadas* que dezianaffi. 
¿QUEDAS * a 
y Mi Luzero no efcurece : 
s¿1áÁntes efclarece el dia g? IR * iour 

hY efto me caufa alegria | 

Porque ms gloria mas crece. 


* Accompées 


su. ¿ar 


n > 
O "AUE 





* regardoit 


* targe s 
* iuppons 


* noir 

* puiffant 
* tous deux 
* diuilant 
* regardant 


+ Po samad 
bien -prés 
+ alors 


b 


4 emporter 





: ago 
sadi T 


auia vn gran luzero tambien de oro, 
con los rayos muy largos, y quando 
le dana el fol, refplandecia de manera 
que priuaua de la vifta a quien-lo mi- 
raua *. Muy bien moftraua efte -ca- 
uallero, biuir contento y alegre ¿fegun 


lo danan a entender las colores-de Lu 


librea y blaílon , y feñal de fu adarga *. 
Las marlotas * de los dos caualleros 
eran de damaíco muy rico: El dairallo 
del del Sol, era caltaño claro: Anda- 
luz, y parecia fer muy bueno. El ca- 


- mallo del del Luzero, era tordillo* muy 


poderofo * y tambien Andaluz. Ene 
rrambos* caualleros venian razoñan- 
do* y.caminando a buen pallo. Elvas 
lerolo Muga loseftuuo mirando*, por 
ver lilospodia conocer , mas no pudo; 
hafta que llegaron:muy cerca*. En- 
tonces * fueron los dos conocidos; que 


- aucys de (aber que el: cauallero de lo: 
amarillo , era el buen Reduan, y vé- 


ftia. de aquella manera de amarillo, 
porque lo defamaua Lindaraxa Aben-» 
cerrage. Y el otro de lo roxo y verde, 


% EOUIAgEUX ergel animolo* Gazul y veftia deque- 


lla manera;porque-Lindaraxa loamaua, 
Y los dos venian defafiados, fobre 
quien auia de llenar* la hermolaDama, 


-  Debaxo * .deftas letras de oro; 





A, Y 


los otros, fe faludaronte un fu coftum- 
bre , y deípues , el que primero hablo 
fué Muga, diziendo: Por nuestro Ma- 
homa juro , que me efpanto en veros yr a 
los dos , por efte apartado * -camino , y + carti 
que vuejfra venida no es fín algun my/te- 

rio, y me hariades gran plazer , fi me 

dieffedes cuenta *. Reduan refpondiù; mas * tme fericz 
vaZ_ on ay de maranillarnos nofotros , en PAi: fi vous 
po i he afi folo, y con das del ¡asia 
dieftro* + y no es menos , fino que vos antys * parla bride 
tenido alouna batalla , com algun camalle- | 


ro Chriftidno , y lo aueys muerto y leameys >=> 


quizado* eje canallo. To holgara* quefue=* one 

ra difa manera , refpondio Muga ; was o 

dezidme* ferror Reduan ; es pofible que y 

vos no conoceys efte canallo ? Reduan mi- 

rando* el camallo dixo :-O me angaña Y la * regardant 

vifta., o'efte canallo es de Albayaldos , y *me:tompe 
[yo es tiertamente , fa feñor do queda *? 

i AR A # 

Pues va lo preguntays * > re eme Mu- Pda 
fajo os lo dire. Aueys de faber , que ayers 3cmander 
“en el juegode la forsga* , auiendo corrido el *icude ba- 

Macfbre de Calatraua fus tres lanças y gana- 8% 

do almantenedor, Albayaldos vino a la pla- E e 
$4 „J acerca* de la muerte de Ju primo * Ma- germain 


5 r 
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hamete porque fabia que elMacfirele maz 
* Pavoit tut PEP RE TA Ee a i Pean ba- 


pamate sala T quedo Ý sque fe awian de er oy 
* & arrehte- gi la fuente del Pino y llenando * Albayal- 
dos por fu padriño al Malique Alabez , y el 
Maeftre Jeñalando por el fuyo, a don Ma- 
nuel Ponce de Leon , fe falso de la plaga 
»forie J fef. Efamañanacomo fuy a palacio, ` 
* elomay à 449€ Menos * a Albayaldos y al Malique 
dire Alabez,y acordandome * del pafado defafio,, 
enea] fin dar cuenta a nadie,vine porsla poffa a 
* & latrou: la fuente del Pino, y allihalle* a los qua- 
kaana o ya nombrados, Y hario *tra- 
baje , porque el defafio no paffara adelan- 
onre -< 26%,y lo tenia recabado * del Macfre mas 
| Albayaldos effuwo tan pertinaz en ello ,que 
SH bie alfin uvieron de venir a bazen * armas. 
El. Malique y don Manuel tenian antes de 
ae agora començadavnabatalla , que como vos 
* aum fabeysmo fuè fenecida , oy tambien * los dos 
» voulurent La: quijieron Y acabar , de modo.quelos pa» 
filloi * Ares glos ahijados* hizieron armas muy 
cruelmente. Y al cabo € , por la culpa defte 
cauallo, fue Albayáldos mal heridos porque 
» dhoqué cayo con fu fiar , aviendo tropegado * en 
` lalanga del Matfire» Einalmete Albayal- 


rent 
* menant 


Pg en fin 


s dos wencido y a punta de muerte dixo ,que- 
po queria fèr * Chriftiano. El Malique tam- 

“añ ` bnt quedo mal tratado y vencidode don 
j Manuel, y fi no fuera por mi alli muriera. 


e 
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Pedilo de merced * a don Manuel, pel me +ieledemás 
- Labizo como horrrado canallero¿Apresele las Y E 8e 





de. fa. fepultura. Ejfo pafa como lo digoi is 
Agora hazedme plazer Y , me digays adone. *a ceneheu: 
de es vweffro camino , que holgare * de fa~ Sera pue 


berlo ; porque fiyo os puedo feruiren algo, * ie feray 


~ 
* vous 


Maga, nos la aueys dado de lo queba- pef compte 


robador de fù gloria, Y para effo vamos a 
la fuente del Pino , por fer lugar apartan 





feray 
a ~ 
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+elcané dex; ynadienos èftoruerà* la batalla Ma? 
nde.  Tauillado Muça del cafo , mirando a 
tournera Reduan le dixo : Pues como feñor Reduan, 
*voulez porfuergaquereys * que la Dama os ames 
> malamoreseffc. De manera que ella quie- 

* Gelle veut yew a tro que le dè mas gnftoguereys vos por 
| ello veniren competencia y batalla con quien 

* rien no os dene nada * , don yarriftays perder la 
* cherchez Vida. Si ella no os anta, bufcad * otra que 
os ame. Que no foys tan defpreciadocama= 

lero en el Reyno , que no feays tan bueno 

o grelos combotra io * , affrien valor de per= 
+a Jóna,comoen bienes y linage, Harto™ bueno 
Jeria por cierto , que los caualleros mas pre- 

| ciados que el Rey tiene, cada día fe falieffen a 

> choque - matar enla Vega*,y quedaffe el Rey fin que 


Tent povr fe. Palla/fe* canallero en fu Corre; dequienpa- 


weràla diefe echar mano * a vna neceffidad;, té= 
ee Atendo cada dia * los enemigos a la puër- 
*sayder za. Mirad en que ha parado Albayaldos , 
> por no tomar * mi confejo. No es menefter 
* prendre pafar de aqui, fino boluamos * à Granada, 
o be~ uy bien fabeys vos Señor Redwan , que yo 
rumano amana de todo coraçon a la hermofa Da- 
*mefic yaxa, y de principio me hizo * fauores , 
shire OS como a camallero fe pudieron ha- 
pes od zer * , defpues bolmio *: la hoja y pue 

so fù amor en Zulema Abenterrage , y 

no hizo cafo de mi.» Ouando yo vi AQuE= 

llo , aunque bnego lo pa -Eramemente y 
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me confole entendiendo que las volunta- 
des de las mugeres € y fas firmezas ,* femmes 
Jon- como vellida * de torre, y le di de +giroiere 
maño * y y mude mi voluntad 4 otia oe ¿eyes 
partes: Luego bueno fuera , que porque Da- tray d'elle 
raxa me aborrecio y pno * fa aficion en « mis 
Zulema Abencerrage , que matara * Y0 xie tufe 
al que culpe no tensa > Mi parecer es ¥ fè- , 
po ab br de joonan > fè de sia 
chen rencores y pefadumbres *, por cofa que * faícherics 
fin ellas muy facilmente fe puede reme- 
diar *, Con efto dió fin a {fus razones * oublier ` 
el valerofo Muga : a las quales ref- 
-pondio Reduan,diziendo, Es tan gra 
mifimo mi tormento, y tan grandeelinfer- 
mo que arde en mis entrañas , que no me 
dexa* eu wn folo punto: porque de noche + taife ` 
en mi pecho * arde vn Mongibelo, de dia * << 
me enciende un Vulcano y un Effronga- 
lo, fín jamas ceffar vn folo puntode encer- 
derme: Dertodo que para aplacar * fuego » eftcindre 
ranvebemente, que mis entrañas abrafJa,no | 
hallo* otroremedio fino la døra muerte, que *isne trouwe 
conellazodo aura fin. Quiero os preguntar * * ic vous 
Señor Reduan, dixo Muga:que remediopen- Y de- 
Jays facar* defpues de muerto, de todosune- x virer 
Jfrosmales?Defcanfo* refpondio Reduan. , soja 
Y fépamos * , dixo Muga fi cafoes que en , , cli 
la batalla que pemfays hazer * falisuittorio- * fase 
Jo y marays Fa unejtro competidors toda via» vez 





. pta n.d .. Mis ales milla”, 


=D” 
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la Dama os aborrece , que remedio avi 


*obtena / alcanpado * vefpecialmente fi ella luego poz 


me el aficion emotrocañallero , aneys de ma- 
tartambien al otro ? Nose que me diga, 
*ievondevís dixo Reduan, por agora yo querria * dar 
* allignéc fu ala batalla quetenemos aplacada * ¿que 
dejpwes el tiempo dirá lo que fc ha de ha- 
* ça dóques zef. Alto% , no dilateys mas el negocio, 
* cependant dixo el wvalerofo Gazul, que mientras* 
mas lo prolongaremos , ferapeor Y dizien- 
do efto, pico el CA a e 
sue qe F: lo miímo hizo * Reduan, El 
: lerofo Muga, vifta ladeterminacion « 
“losdos caualleros, y queno podra apta- 
* Pamener Cara Reduan , ni cracllo * ala razon, 
viendo que fe partian parala fuente del 


* marcha Pino, aguijo tras ellos *, por ver én 


Sun: Mo que paraua la coía, y fi podria apaziguar 
+ allerene Aquel negocio. Tanto anduuieron *, 
que muy breuemčte arribaronalafuen- 


, Fariuant  tedel Pino: yenllegando* Muça at- 


*la rendo *el cauallo de Albayaldos al Pi- 
+per No,ydenueuororno arogar*a Reduan; 
+ dhimt Que fe dexalle * de aquella empreía, 
| mas fin le relponder palabra, dixò con- 
traGazul.> Ea robador de mi gloria, ago- 

va eflamos en parte, dónde fe hà de acabar 

ii s de perder mi fp . Y diziendo tfto, 

* amiga” “Jango -* el Canallo porel campo efca- 
= * +ramucáindo ; llamando a Gazal, que fa- 








-—— zulyamohimoyen 
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liefie a la efcaramuga. El valerofo Ga- 
ado* de las CO- + courroucé 
las de Reduan , poniendofele delante* & ennuyé 
- como pretendia privarlo de lu bien jen- Sn ee 
cendido * encolera af como vna fere p. Mins" 
piente,abalango el caualloporel cam. . 

pois y finsaguardar flores de efcara- 

muga *..envn punto le juntó con Re. + samufer 
duan, y Reduan fe acercó * a el, y con auxbrauades 
grán deftreza le comengaron 'a tirar * **Pprocha 
grándes botes. * de langa. ¿Reduan fué *coups 

el primero que aportillo eladarga* del « esbrecha la 
competidor, y la langallegó * arotmper trge 

vn fino jato que el buen,Gazul lleua- * "™ 

ua *, Elqual quedo herido de aquella + portoie 
vez en el lado yzquierdo * y devna he- w ¿emenra 
rida no: muy grande, mas-della falia * bleGé cerre 
fangre en abundancia „laqual pateció 5 gene 
luego*enlosárçones y en el borzegui*. Feoi 
Gazul viendofe herido * affi a:los pri» * incontinét 
meros golpes * y COMO muy dieítro.en *bieé 
aquel exercicio, tuuo mucha cuenta * *coups : 
al tie ue Reduan boluicífe * el s prins gage 
cauallo de lado *, para con ¡prelteza* *vinede 
executarle vn golpe * en delcubierto, + coup 

y le auino affi como lo pensò porque  - 
Reduan que fintió que auia: herido + *blebé 
a lu contrario ; muy gozolo'* quiso {é « for joyeuz 
gundarle otro golpe, y para éltofuéro+ ..”. 
deando al buen Gazul acercandole"* »yapprochát 
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lo mas que pudo.Q uandoGazul vio tati 
+ fiproche cerca *, arremetió * fu cauallocon tans 
* pigua > raprefteza, que quando Reduan pensò 
pga efcaparíe de aquel encuentro, ya lo tenia 
* n'eut Joifir recebido , que no tuuo lugar *, fino po- 
smere  Her* de preftoel adarga delante *, por 
*latarge  recebir Al golpe en ella, mas no le valio 
au deso a adargafer muy fina, queno fuelle ro- 
*sompug ta * , por la fuerca de los duros azc- 
* fer ros del hierro * de la lança que lle- 
* portoie ` maua * el buen Gazul , y pallada lle- 
sede gó * a la jazerina* , y aunque fuerte, 
*maille— tambien* fuefalíada, y Reduan mala- 
Prr menteherido*. Y faliendo * el fuerte 
* forane ` Gazul fuera con fu cavallo „dando vna 
* fine vn buclta* en el ayre , tornò lobre Re- 
tour. duánafficomovna aguila,a tiempo que 
- 7% Reduan venia fobre el. Y Jos dos fe 

encontraron. fin poder hazer otra €o- 
==* fa, tan poderolamente , que fueron 

las dos lanças rotas , y ellos queda: 
+ demeurerér ron * malamente heridos en los pe- 
*eftomacs Chos*. Y comp fe hallaflen tan cerca* 
e Sou el wno del otro: fe juntaron, y con gran, 
a hiem  brauezafe abragaron,cadavno * pros 
o *rirer curando facar * al otro de la filla. Y 
> pipah a anduvieron gran piega alidos *, 
2 mete par fin poderfe derribar el vno al otro *. 
Se bte Los cauallos como le vieron tan jun= 
heonifíant - Tos ¿albororadosrelinchando* , abric 


ron 
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tón la bocas para morderfe, y empinan - * fe cabrans 
lofe * a pelar “de fus Señores, fe re- ***8* 

luieron* de ancas,para hazerfe guer- 
ra conlos piés. Y al tiempo del rebol- 
uerfe,como los caualleros eftanan affer- 
rados* el vno con el otro de neceflidad + agrafes 
vuieron de venir al fuelo ¥* alli abraça- * en wue 
dos como eltauan. Mas Reduan que. 
era cauallero de mas fuerga, le llcuo * *empora 
erasfial buen Gazul, cayendo Reduan 
debaxo *. Los cauallos viendole fuel - +defous 
cos*, coméncaron a pelcar* brana- ~'bres 





mente. Mas Reduan aunque * fe vid en * combattre 


aquel peligro * „no perdio fu buenani * encore que 
"mo x, que hiziendo* gran fuerca a la “ng 
vna parte, eftribando * con los piès en + Flapa 
elfuclo*, pudo tanto, que bolcò a Ga- * s'efforçant 
żul a vnlado* quedando la pierna dere- 0 E 
cha * Reduan,fobre el. Gazul con fo- cone / 
brado animo , afirmo la mano derecha ‘demeurant 
con gran fuerca, por cobrar lo perdido, dioite 
mas no pudo : porque Reduan tenia fu 
mano yzquierda * ya firme , con que » gauche. 
hizo teliftencia, y afi bregando*Y cl * debaiant 
yno con elotro , fe vuieron de levantar 
delfuclo. Y con gran prefteza tomaron. 

ir $ b Eee TA i nrent 
fus adargas * , y poniendo * manoa fus 1. rarges 
alfañges * , fe començaron de herir * * x metraag 
cruelmente, dando golpesa dicftroya , +. 2 
finielftro ; de tal manera que en poca 


* retournerá . 


l 





> demeuraft en 
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*demeura — pieganolesquedo * adarga en losbrá- 
satioien 505, que hechas mil pedaços andavan 
parterre Por el fuclo*, y ellos ya cada vnocon 
* blues mas defeys heridas* . Mas el que mas 
* plus blese Derido * eftava,era Reduan;porque de 
* ble, bn: tenia dos mo ar an- 
mais 10:90 dauan mal heridos, mas hafta enton- 
él targe, Ces*venta;a no fe conocia alguna;como 
Age pas fin aT , fe hazian ayar 
dommage daño *. Ya de fus libreas enachos 
A en ie: quedaua * muy poco. Pteormedl le 
hs moftrauan Jas armas de que venian ar- 
y ca e mados;de modo que reconocian la par- 
Fire plus tepordonde mayor daño fe podian ha- ` 
granddom- zer*.Losalfanges * eran damafquinos, 
Ale coute- Y de muy finostemples; no titauan gol- 
las pe* que las armas no fueflen rompidas, 


* coup a : | P: y 
da e y ellos heridos. Y afliantes* que vuiet- 


` *eftoiene  fenpalfado dos horas andauan * tales, 


7 quaucun quic ya nofe efperaua que biuo quedaffe 
alguno *. Reduan lleuaua lo peor* 


ye 
«2 de Ja batalla ; aunque era * de mayo- 
Phin Tes fuercas, pero* Gazul le aucntaja- 


b - 


qil etoie ua en ligereza, y entraua y falia mas a 


* mais x E b 
sonas 3 fu faluo*, y heria* como queria , lo 


fon a antage Que no hazia Reduan, a cuya caufa an- 


E a daua * mas mal herido *. Empero 
+ bleñsé Reduan el golpe que acertaua en lle- 


* aucignoit po *, embiaua las armas ] la carne, al 


gehn elo *, Mal heridos andauan los-dos 


Hb terre 
INE 3 
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mucha fangre vercian *; lo qual vifto * efpandoiés 
prendo que lila bara- 
; pallalle adelante *, aquellos dos tañ + 
buenos caualleros auian de morir, de pa 
compafhon que tuuo, le ¿peo * de {u *quil cur y 
cauallo, y le fué a poner en medio * ql 
diziendo : Señores camalleros , hac * mee au 
merced * que pareys b no llene ys al fin se 
vueftra batalla. Porque fi adelante * pef de yd 
Ja y Juntos os llamara * la muerte. Gazul * outre 
como cauallero mefurado * , luego fe l dia 
apartó * : loqual Reduan no quifie- * courtois 
ra*, pero vvolo de hazer parando * be 
mientes ¿que eltaua Muça de por me- errada 3 
dio, y era hermano * del Rey. Y afia- pa. 
partados *, Muga les hizo curar*, y el ' cad 
mimo les apreto * las llagas. Y fubien» 715 fit pen- 
do + fobrefus cauallos,.comando* el de «$ 
Albayaldos del dicítro *, fe partieron ta momia 
la buelta* de Albolote. Y ferialas cin. + us 
co de la tarde * quando llegaron * | q. vee 
preguntando * donde eltaua Alabez,le * du foir 
hallaron mal herido en yna cama *;mas : demio 
curados * con gran diligencia, por vn *!i8 Ru 
buen macftro que alli eftaua. Luegolos Mee 
dos caualleros, Reduan y el Gazul,fue- 
ron pueftos en lendos lechos * y alli * mis chacun 
muy bien curados y proueydos* de . a 
todo lo neceflario. Mucho fe marauillo ji 
Alabcz en verlosalh venir, y le pesó mu- a 


1) 
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* fn fort 
matry 

» les laie- 
tons 

* retourne- 
rons 

* cc iour 


* fafcherie 


* curent 


* en lieu 
conuenable 


* menant 


* auec (oy 
* acheuoit 
de coucher 


* vilog: auec 


le brut de 


fon manteau 


* de nul 
* ¡uígues à 


ua 
* frere 


* table pour a Jos dos fe 
elfe entró hafltaelreal apolento *.Mara= 
villofe el Rey de verleafli venirde camis 
no,y fentado alamca,iendo por cl Rey 


louper 


* fuent bien 


panfez 


* chambre 
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cho * porque eran fus amigos.Mas de- 
xaremos * los aqui curandofè;y amigos, 


y bolueremos*-a contar de Granada, 


de algunas cofás que en ella fuccedie- 
ron el dia * que paflaron eftas dos que- 
relas. (es | 





CAPITYLO DOZE. 
En que fe cuenta vra pe Jadumbre * que los 
ZLegros tuuieron * con los Abencerrages, y 
Cómo eftuno Granada en punto de perderfe. 


Vestos los caualleros a 

Y recaudo* y curandole con 
[S JE. toda diligencia ¿el valerofo 
OREA: Muca fe parió para Grana- 
da, llcuando* el cauallo de Albayaldos 
coníigo *. Seria la hora que el {ol fe 
acabaua de poner*, quando Mucaen- 
trò porlas puertas Elvira; cubierralacas 
ra có el cabo del capcllar”,por no (Er de 
nadie * Feito! Y afi delta manera 
fé fue hafta que llegó * ala caía Real 
del Alhambra, a la hora que el Rey fu 






ee quilarri- hermano * fe fentana ala melaparace= ' 


nar*. Y apcado de fu cavallo mádo que 
les drefle buen recaudo *. y 


Á 
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Rey preguntado * , como aquel dia no *interrogé 
aulaparecido Y que donde * auia efta- + où 
do. Mugale dixo: Señor, cenemos agó- a 
ra* que defpues os contaré lo queoy ha * fouponsà 
fücedido,queoselpantareys. Con efto S T 
cenaron muy bien, y con harta gana * + affez d'en- 
de Muga, que en todo aquel dia no auia "ie 
comido *, La cena acabada, luego * * mangé 
Muga latisfizo al Rey de fu pregunta *, {i0 ronunant 
contandole muy por extenío todo lo | 
que auia pallado; la muerte de Albayal. 
dos, y la batalla de Gazul y Reduan; de 
. todo loqua!, fué el Rey muy marauilla- 
do y enojado*, Luego fe lupo * pory, ché 
i ¿+ A ontiacat 

todo, el Real palacio , la nuena de la f few 
múerte de Albayaldos, y no falto quien 
{fe lofuéa dezir al Moro Alarar, primo 
hermano fuyo*; el qual, hizo* muy “en it 
grande fentimiento , porla muerte del $a 
primo: y juró a Mahoma,dele vengar o i 
morir en la demanda. Otrodia porla ` 
mañana * ,(efupo * efta nueva por to- *au marin 
da la ciudad; de la qual peso * ¿todos , Pa 
los caualleros della. Y como Alatarfuel-cis 
fetan cercano deudo*, fe juntaron en * fi proshe 
{u pofada* muchos cauálleros por dar- phar 

MER i ' . 223 * chambre 
le el Pee. Los primeros que acudie- 
ron* fueron los Zegris,Gowmcles, y lue: sol arriu- 
go Vanegas y Magas,Gazulesiy Bena-'"”.. 
rages, y otros muy principales caua- 
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* 2 la fn 
* mis 


* fiepes 
* malon ` 


* fe condou- 


loir 


* fiire pour 
luy le duci! 
deú 

*elt accou 
ftumé faire 
* y eur de 
grandes opi 
nions 

+ tourefois 
Y [cs parens 


+ reueno 

* ne s'efioñi 
toit 
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+ faire 
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lleros dela Corte, y ala poftre * fueron 
Alabezés y Abencerrages. Y pueltos* 
todos en lus affientos * , como en cafa * 
de tan principal cauallero, defpues de 
aucrle dado cl pelame*, ferraró (1 feria 
bueno hazer por el el deuido fentimien- 
to *, que por femejantes caualleros fe 
{uele hazer*. Para efto vuo grandes 
pareceres *, porque vnos dezian que 
na; por quanto fiendo Albayaldos Mo» 
ro, al tiempo del morir le tornó Chri- 
ftiano. Los Vanegas dezian que no le 
importaua aquello, que toda via* erą 
bueno, que fus deudos* y amigos hi- 
zicllen feña! de aiguna crifteza , afli por 
lo vno como porlo otro. Los Zegtis de- 
zian, que pues Albayaldos fe auia buel- 
to* Chriftiáno,que no holgaria* Ma- 
homay que por el lentimiento fe hizicf- 
fe* y que clto era guardar derechamen- 
reel riro* del Alcoran. Los Abencer- 
rages dezian, que el bien que fe hà de 
hazer*, auia de fer por amor de Alba, 
y que fi Albayaldos fe auia hecho * 
Chriftiano al tiempo del morir., que 
aquel fecreto folo Dios fabia , y que 
para el lo remiticflen , y que no 
por effo fe dexafle de hazer fenti- 
miento * por el. Vn cauallero Ze- 
gri , llamado * Albin Hamad dixo; 
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0 el Moro Moro ,o el Chriftiano Chriftia- 

mo. Digolo, porque aqui en efla ciudad ay 

caualleros , que cada dia Y del mundo em- * chaque 

bian limofx4a a los cantinos * Chriftianos * prilonniers 
ue estan en las mazmorras * del Alham- * cachots 
a, y les dande comer * , y los camalleros *"“08t 

que digo fon todos los Abencerrages. Dezi 

verdad , dixó Albin Hamad Abencer- | 

rage , que todos mos preciamos de hazer * * faize 

bien y charidad a los Chuwiffianos , y aotras | 

qualefquier gentes que fean ; porque los 

bienes , el fanto Alha los dá , para que A 

fè haga* bien pour fu amor, fin mirar * “falfe | 

leyes : que tambien* los Chriflianos dan 78de $ 

I que i ifi ne ” garde E 

limofña a los Moros en nombre de Dios y por * auth 3 | 

Ji amorla hazen*: y poque he cfado cau- * la fent 

tino lo se, y lo hè viflo muy bien ,y ami me | 

han hecho* algun bienz y por efto yo , y los * "ont fait 

de mi linage hazemos * el bien que pode- *faifons 

mos a lo pobres y mas a los Chriffianos | là; 

que effán cautimos , que no fabemos quan- 4 

do loeffaremos , pues tenemos los enemigos 

a la puerta. Y al que le pareciere mal, es si e 

muy ruyn*, y frente poco de charidad , Y nonea 

ofenda e quienquifiere, Y el que dixcre, mauuais eft 

quehazer* bien y limofna aquien fè qui- pain 

fiere” noes bueno , miente, y loharè bueno + à quiquece 

donde fuere menefter*, El cauallero Zegri St > 

ardiendo en faña*, viendole afi def- e 

mentido, linrefponderpalabra,alco * la * cua 

T iiij 


a 









: fz e 


- de 


y 


LS 
? 


* plen d'en- mano de enojo lleno *, y quiso herir ên 
+ vouloir . €lrOftro * al cauallero Abencerrage.El. 
fraper au vi- qual como viò venir el golpe, le paró 
ee uche Con el braço yzquierdo F: mas no fué 
* aiteigniffe tan bueno el reparo, que el Zegri no 
au vilage  lealcancalleen-la cara *, con los eñire= - 
mos de los dedos. Lo qualfentido por 
el Abencerrage, como leon: Hircano, 
colere en biva colera y laña* ardiendo, pufo 
* mir la main mano * a vna daga, yen vn punto en- 
tangia  uiftio Y. conel Zegti, y antes que fe pu- 
* duart  diefic poner * en defenfa, le dió-dos pu- 
¿da Pê atadas, y tan penetrantes que el Ze- 
*tomba gri cayò* a fuspiès muerto. Otto Zegri, 
talle  Srremerið™ al Abencerrage por le he- 
* bleffer ir con vn puñal,mas no pudo,porque 
con grande ptelteza, el Abencerrag: 
* Paragua, Te emuftio* , haziendole prefa en el 
> par Ie poi braco detecho por la muñeca*, con 
en tanta firmeza , que el-Zegri no pudo 
hazer a fu voluntadlo que penfaua. Y 
el brauo Abencerrage le dió vna ma- 
+ blefiure Ja herida * porel cftomago, de laqual 
tomba. ebZegricayo* en tierra muerto. Todos 
los cavalleros Zegris que auian vifto lð 
quepåffaua , que eran mas de veynte, 


'* miree pulicron* mang alas armas, diziendo: 


D 
3 

. 

' 


+ *derace  Mperan los traydores, de cafta * de 


Chriftianos. Los Abencertages fe pú- 
ficron en defenía, los Gomeles vinic- 








> 





rón en fauor de los Zegris, los quales 
ferian mas de veynte , ylos Macas con 
ellos , que ferian otros tantos. Lo qual 
vifto por los Alabezes y Vanegas, fuc- . 
ron en favor de los Abencerrages , y 
entreseftos feys linages-de caualleros-, 
le començò vna rebuelca * ran bráua « yn trouble 
y reñida * que en vn momento fue + debaré 
ron otros Cinco Zegris muertos. Y tres 
Gomeles y dos caualleros Maças. Y 
entre eftos tres linages , no masde ca- 
torze heridos *. De los Abencerra- + blellez 
ges , ne vito muertos , mas caíi todos 
fueron heridos , que paflara de diez y 
fiete , y a vno le cortaron vn braço a 
cercen *, De los Alabezes , murieron + tuy coupe- 
tres, y vuo ocho mal heridos. Algu- rent vn bras 
nos Vanegas lalieron mal parados *, een: 
y dos muertos. Y mas vuiera de to- mal traitez 
das partes de muertos y heridos , fino 
g Alatdr y otros muchos caualleros 
e pulieron'en medio *-, y algunos o, 
dellos tambien falieron * heridos. COR aw mitice 
efta barahunda * , que parecia hun- *aufifoicé 
dirle * Granada , fe falieron todos a +; enfoncer 
la calle , fin dexar el reñir * vños con | EN 
otros. Mas los caualleros que ponian coa la rë 
paz * , eran muchos, y de muchova- fans laiffer 
lor», que eran Alageces y Benarages , ra 
Gazules, Almohades, Almoradis- Y laparx 
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*mirene tanto hizieron,que los pulieron*en paz, 
* encore que aunque * con gran difficultad, porque 
los de la pendencia eran muchos. En 
| efte tiempo, el Rey Chico fué auifado 
* forrie delo que palfaua, yal punto (alió * del 
Alhambra, y fue donde era la quiftion, 
* mou y aun halló * el negocio no del todo 
apaziguado. Los caualleros de la re- * 

+ dutrovble buelta * , afi como reconocieron al. 
* eefcanera Rey fe apartaron cada vno * por fu pat- 
chacun te, Hecha la aucriguacion * del calo, 
+ eb mando prenderlos Abencerrages, y les 
*'prion  didpor carcel * la torre de Comares: 
* mero y 2 los Zegrismando poner * en las > 
torres Bermejas, y a los Gomeles en el 
Alcagaua, yalos Maças en el Caftillo 
Biuataubin ‚alos Alabezesen la cala y 

palacios de Generalife, a los Vanegas 

en vna torre fuerte de los Alijares Y 

*fort ennuyé MUY enojado * el Rey , le torno pata 
el Alhambra, diziendo: A fe de Rey, 

¿jacheo: ces que yo acabe cftos vandos * , con qui- 
ota cha tar a cada vno dellos * leys cabeças , y 
cun d'eus no fe tardarà , juro por Mahoma. Losca- 
ualleros que acompañauan al Rey,vien- 

* conrroueé Lolo tan ayrado * le fuplicanan que no 
* fe hizieffe * tal , porque feria alborotar * a 
*roubler Granada , que eran todos emparenta- 
dos, fino que fe dicíle orden de hazer- 
los amigos, y los mifmos caualleros lo 
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tomaron'* a fu cargo. Finalmente apla- * le prindrér 
cado* el Rey los Abencerrages, y Ala- * appaisé 
bezes,y Almaradis,hizieron Franto,que + frene 
de alli *en quatro dias* , todos los ca- s4. jà 
ualleros de la pafhion fueron amigos, y * jours 
las muertes perdonadas , lleuandoles Y «tentera: 
la jufticia a algunos gran cantidad de portan 
dineros. Efto pafado , los caualleros 
prefos fueron fueltos * , quedando * los + detiurez 
Zegris muy Jaíftimados y “quebra- *demourant 
dos* ;afli miímo los Gomeles, y licm- + ¿ias 
pre * procurando la vengancga de tan, 
gran daño * y deshonrra Y paracíte,vn + dommage 
dia * fe juntaron todoslos Zegris y Go- * ya iour 
melesen vna caía de plazer* , que eftaua * maifon de 
junto a Darro , que era muy hermofa *, plain 
donde auia muy linda huerta * yjardi- +» elo 
nes: Y delpues de aucr comido y hol- dins, 

ado *, fiado todos juntos en vna ET 
muy viltofafala fentados porfu orden, 
vn cauallero Zegri,a quien todos los 
demas *refpeótauan por mayor y cabe- *rous les an- 
ga * dellos , hermano * de aquel Zegri “s.e 
quemato* Alabezen eljuego de lasca- + frere 
ñas, comencó a hablar * , moltrando * pr Y 
grande trifteza ,ya deziraníi. Valero/ós j 
caualleros Zegris deudos mios * , y vafo- * mes parens 
tros los Gomeles amigos nueftros ; aduerti *maintenant 
muy bien lo que agora os qaierodezir* com ao Y 
lagrimas de fangre defliladas del cora- 


4 









euros A. Ti ¡OS el De 1, 
a ou arue LA + TAO A ERA, EERE 
el punto de la honrra , y quanto fe deue mi- 
-prendi - rar ¥ por ella ; porque fi el hombre una vez™* 
fois la pierde jamas la cobra. Digolo ; porque en 
5 Granada nofètros los Zegris ,y vofótros los 
dommes Gomeles ,eftamos pueftos* enel cuerno de la 
* founis løna, deriquezas y honrras bien abaftados Y, 
'y del Rey tenidos en grande eflimation, y 
* batards ¿fos canalleros meftizos * Abencerrages 
* nous 1édre procuran de de/pojar nos della , y aba tirnos™. 
nn Ya nos tienen muertos a mi hermano * , y 
* parcos Otros deudos * , y anfi mi fmo de los caualleros 
shimn  CGomeles ,haziendo * de todos nofotros infa: 
me meno/precioy befa* todo loqual pide vna 
eterna venganca ; porque fi no lo procuramos, 
preftoharanlos Abencerrages que no feamos 


A moquerie 


* rien nadie ¥ , y que perfona nos eflime, Y para 
_*ilelt necel. el reparo deflo ,es menefter * por todas las 
faire vias y modos que fer pudiere , que bufque- 


+ cherchions mos*como feamos vengados , y muejtros enea 

y igos deftruydos y aniqgüilados': porgue no- 
pl * demcutiós Sotros quedemos * permanecientes en auefra 

honrra, Y todo efto ello no fe puede hazer 

por fuera de armas  réfpeto que el Rey pue- 
A de proceder contra nofótros. Mas yo ien 
p- *reillica penfado vna cofa que nos faldrà* muy bien, 
| Pase que aunque *-es contra ley de camalleros : pero. 
A enemigo fe há de bufcar de qualquier 
par quelque ¿modo * que fea la venganca, Vn caua- 
moya ` Iero de los Gomeles refpondid , Señor 
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Zegri Mohanid , ordenad'a vneftro gufto 

como os pariecere, de qualquiera Y manera *(emblera 

que fea os figuiremos en todo y portodo. Pues: de chaque 

aueys de faber mis buenos amigos, dixo el 

Zegri, que tengo penfado de poner * mal * mex 

a los Abencerrages con el Rey; de modo.que 

ninguno quede a vida: Diziendo,que Albin 

Mabamete, queescabega * delos Abencer- *le ch 

rages , haze adulterio con la Reyna, y efto 

lo tengo de verificar con dos caualleros de 

voforros fernores Gomeles : por tanto quando 

yo hablaréX con el Rey fobre efte negocio, me * ic parleray 
` têrceareys diziendo,que lo que yo digo es gran 

verdad, y que lo defenderemos en el campo a 

qualquier * que nos contradixere, con las * a quicóque 

armas en las manos. Y tambien añadire- 

mos ¥ , que los Abencerrages pretenden de arme 

le matar oquitar el reyno *. Y con effo > «leer, 8 
yo os doy mipalabra * ;que el Rey los man- olter le roy - 

da degollar * a todos.: y para ello dexadme puc 
elcargo*, que yo darè la orden. Ejfoes lo que donne ma 
tengo penfadomis buenos amigos y parientes. er d 
Agora dadne vueftro payècer¥ ,yefloha de ieurtrancher 
fer cö todo fecreto, porqueya veys lo queimpor. labo 
ta, Acabando el Zegri fu razon diaboli- bso lá chos 
ca,y mal peníada , todos a vna mano di- ge ] 


,xeron, que ello eftaua muy bié acorda- - naa 


do*,quefe hizielle af, que todos fauo- moy voftre 


receriana fuintencion. Luego * fueron 3%* 
> * anisé 


feñalados*dos caualleros Gomeles, pa- + incótinens 
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ra que ellos el Zegri aos el cae 
*prepolafsé: fo * ante el Rey. Acabado de concer- 
ihoa tar * cfta tan folene traycion, fe fueron 

a la ciudad , donde eftuuieron con fu 
* atrendan dañado penfamiento , aguardando * 
*lemertre tiempo y Jugar para ponerle * en exc- 
ales laigrerós CUcion. Y affi los dexaremos * a ellos, 
* reroumne- y bolueremos * al Moro Alatar , que 
page muy confufo y enojado eftaua,por lo 
+ fa maifon que en fu cafa * auia fucedido, y tri- 

fte por la muerte de lu buen primo Al- 

bayaldos, y juró de le vengar con todo 
* delibera de fu poder: y aMpropuso de yrabuícar* 
chercher 2] Maeftre , yle matar* fi pudicfle. Y 
*ne voulue para efto no quifo poner* mas dilacion; 
mente y aderecandole * muy bien de vn jaco 
modan . Azerado,fobre vn muy eftofadojubon*, 
* pourpoint y fobre el vna marlota leonada * fin 


* i : r 

MPP9%  oxarnicion alguna por ella , y vn mu 
zinzolin 8 n alg P rF: y y 
obeu azerado caxco , y fobre el yn bonete 
"mis leonado, y en el puefto* vn penacho 


% commanda negro, mando * aderecar vn muy po- 
derofo cauallo negro, que palaua de 

' diez años ,el qual mandaua a tres cauti- 

* ffs uos * Chrifltianos quelo curaflen, y el 
* ¡uy donnoit por fu mano le daua ccuada *. Y puelto 
none el canallo todo de vn jacz * negro, y 
*+targe lança y adarga* , fin otro feñal nidi- 
» Grit de fa vila : lalió de fu polada * tan furiolo y 


miba gallardo, quë ningun cauallero de los 
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afamados le ygualara Y enllegandox *& en ani- 
a la plaga nueva con la yra que lleua- **” 
ua , no boluio a mirar * a Darro , al *portoit,ne 
tiempo de pallarla puente, y defta ma- ma 7 
nera fe partió de Granada, camino de 
Antequera, en buíca * del Macftre, o * cherchant 
de otros caualleros Chriftianos , para 
vengar la muerte de fu primo* Albayal. * coufin 
dos. Y eftando de la parte de Loxa , 
vió vn cfquadron de Chriftianos , que 
venia para entrar enla vega *: los qua- * en la belle 
les trayan * vn pendon blanco y vna Pa 
feñal roxa, laqual era la Cruz de San-» 
tiago *. Y por caudillo* yenia el buen + s. Taques 
Maeltre de'Calatráua , que ya eftaua fa- * chef 
no de fus heridas * , por auerlas curado * blefures 
con preciofo balfamo. El valerofo Ala- 
tar luego* conocio fer aquella feña de *incontinent 
Maeftre : porque muchas vezes*le auia + plufieurs 
vifto en la vega. Y llegandofe * con vn fois 
braio animo , hazia * el elquadron de 00 eo 
los Chriftianos , quando eftuuo junto * courage 
fin temor * alguno, dixo en alta boz*: Y ainte 
Por ventura Camalleros , viene entre vofó- * hane voix 
tros el Maestre de Calatrana ? El Macítre 
. qué lo oyo, fe adelanto * de fu gente * s'avança 
vn buen trecho, para donde eftaua el + craid, vers 


Moro. Y fiendo cerca *le dixó: Para oùchoit 
| * prés de luy 


que demandays porel Maeftre, feñor caua- + Juy partes 
Hero ? Demando por el ,porle hablar * ref- 


4 
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* pour aure pondid el moro, Sins es para ma, +, 700) 


*cequil Aezidloque os pareciere *, Alatar paran- 
sous plaira do * mientes en Maeftre, luego le co- 


- #¥ prenant 


s 
L 


K HU Y y 


le noció , y mas por la feñal dellagarro que 
du lezard traya en el pecho * y en el-efcudo, Y 

e o llegandofea el, fin temor * alguno le di- 
Arine xò, fin laludarle: Por cierto valerofo Mat- 
* sappror fire, que con razon os podeys llamar * bicz 
Caa ana afortunado , pues por vueftra mano aneys 
* appeller ¿muerto tantos y tan buenos caualleros , ef- 
* maintenár pecialmente agora *, quemurio a uneffras 


+ món coun manos mi primo hermano * cAlbayaldos, 


germain bonor y gloria de los cawalleros de Graña- 


da, que con la muerte que le dafleys café gue- 

» demeure da * efcurecida toda la Corte de miRey. 
* & moy py + yO lleno de gran pefar * y triffeza y con 
picia d'en- obligacion de vengarle paraestohe venido. 
gvid Y pues Mahoma ha permitido que os aya ha- 
* ic vousay ado , holgare *.que los dos hagamos ba- 
odo talla , y fi yo en clla muriere , yre confola- 
z do de morir amanos-de vn he cata- 
* faire llero como vos , ypor hazer *c0mparia a ms 
amado primo Albayaldos. Con efto ca- 
llo. * A loqualel buen Macftrerefpon- 
* ie me- dió delta fuerte. Holgara * buen Alatar, 
fioäirois gue ya que me aueys encontrado fuera 
à para cofaen que yoos pudiera Jeruir, que jaro 

* vogerig 0mo, cauallero.yque en mi hallarades è 
-© “entera amistad, y me alegraria que conmigo 
"nf nohizicfedes* batallas que os. doy mipala- 


$. 


ra 


* (ereut 
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bra , que vueftro primo Albajados ; hizo * * fir 
el denercomo valerofo canallero. Quifó Dios + Oien voya 
dlemarfelo * al Cielo, porque enel tiempo de tut empora 
Júmuerte,le conocio y pidio* agua de bap- E 
tifmo, y alli fé torno Chrifliano Bien auenta- > 
turado* el, pues agora effa gozando* de* bica sheis 
Dios. Por effo querria * vnejtra amilad, Is ioiifane 
que no vinicjfemos a remir;, fin auer pdra * icvoudroió 


* - i ¿ * combatre 
que * fino ved de mi fi puedo fèruiros en al> cae aite 


Zo, que loharè tan de veras * como por. mi pourquoy 
hermano* carnal.Gran merced Senor Mae. * © quelqué 
e chofe que id 
firexxelpondio Alatar, por agora * yo 20 re feray fi 
tengonecefidad* do otra cofa, finode ven- o. 
arla muerte de mi primo, y para effo no es + Cu. ceus 
menejfer dilatar mas el cafo, fino hazed Y hevre 
como honrrado cauallero, em affegurarme el $: a clk de 
campo de vueftra gente, porque yo no féa x fais 
ofendido, fino de vnefira propria perfona; 
Mucho holgara* dixo el Maefre, que no *ie mé fafa 
paujarades adelante * con vueftro intento, mr 
mas pueses effa voluntad haga fè lo que qui- utre 
fieredes * En los demas * demi gente yoos * lc fallece 
afféguro, que no os enojara ninguno de los ib 
mios. Y diziendo efto,alco * las manosa * au furplas 
fu gente, hiziendo leñas que fe reriraflo * 100 
de alli*: y eíta cra baltante feñal de fe- * dea 
ro.La gente luego fe retiró,lo qual vi- 
fto porel Moro,dixo al Maeftre : Ea ca- 
wallero,que ya es tiempo de comencar nue fra 


baila. Y diziendo” efto , mouio fu 


x s "e 
‘a 
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brauo cauallo por el campo a media 
“au galop  rienda*, efcaramugando con vna muy 
linda * gracia.£l buen Maeltre,hazien- 
* film le dola feñal de la Cruz, algo * los ojos al 
fignelena cielo , diziendo: Por vueítra fantifima 
Paflion Señor mio lefu Chrifto,que me 
deys vitoria contra efte Pagano. Ydi- 
* courage cho efto,con valerolo animo * , arreme- 
Pres y fon ció fu cauallo* por el campo, cfcaramu- 
cando contra el Moro: Y aun no eltatia 


à 
$ 


* E£cacore bien fano de las heridas * que Albayal- ` 


poc: on dos le diera ,las quales le hazian grande 
ce A eltoruo *:mas con fu brauo coragon,to- 
me 5 dolo pallaua,moftrando grande esfuer- 
co,víando de lu acoftumbrado valor. Y 
notando la brauolidad del Moro Alatar, 
y lu denuedo , y la ligereza de luefcara- 
*ditenly mugar,dixó entre (1%. A mi meconuie- 
ss ne andar muy fobre auifo * , para que 
prendre WR: o 
garde à moy efte Moro no falga vitoriofo efte dia*, 
c iour -]o qual Dios no permita. Y diziendo 
*repola efto foffegò* fu cauallo, yendofe poco 
* rouñiauss 2 poco los ojos fiempre pueftos * en fu 
enemigo,para ver lo que haria *.El Mo- 
ro que all vió al Macftre andar tan flo- 
*aller flal- xo *, no fabiendo la caufa del mifterio, 
che ironna Sefuerodéandolo, y acercandofele para 
pour luy faire hrazerle algun daño * fi pudicfle. Y vien: 


quelque —— dofe muy cerca del * confiadoen el vi- 


mis 
* qu'il feroit 


- peta de lay gor de fu poderolo braco, y enla deftre- 





de 
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za de futirar, penfando que el Macítre 
moeltariaen el cafo aduercido, leuan- 
tandofe fobre los eftribos le arrojo * la * luy iena 
lança con tanto impetu y braueza , que 
el hierro y vandcrilla * yuanrechinan: *lefer a 
dox por el avec. El valerofo Maeftre banderolle 
queentonces* no dormia affi como vie «as 
do delembragarlalanca*, y quecialta *la lance 
yeniarugendo * por cl ayre, con gran ri 
prefteza á:remetio fu cauallo* a vna cheual 


parte,hurtandole el cuerpo *.Defuerre * 10) déro- 
bant le corps 


-quela lança no hizo golpe *, pallando * ne fi: coup 


adelante * , CON aquella violencia que * outre 


* empoi 
fuele lleuar vn paffador *: y dando enel ue 0% he. 


“fuelo * entró por el mas * de dos pal- * en terre 


x * plus 
mos, quedandocoruada * cafitoda en A 


„elfuelo*. El Macítre auiendole efqui- courbé: 


uadoel cuerpo con la prefteza que el * en terre 
falcon fuele affaltar a los aftutos gorrio- 
nes * , arremetió * al Moro por le he. *rufez moi. 


rir*, El qual como le viefle venir tan 240% 


; v A *afaillie 
determinado, no osò aguardar * que le *bieffer 


«enuiftielle. Y afibolteando* fu ligero * axtendre 


| * voluge 
cauallo porel campo, fe dexò yr * como * pui a 


vn penfamiento, para donde eltaua fu aller 
lanca hincada*, Y en llegando * a la, c opg 


par della le dexo colgar * de los ar- + arriuant 


.cones , con tanta prelteza como vn *pancher 
oilzav la 


“aue, la tomo y faco * del fuelo donde prit 8 tira 


elfaua hincada, pallando adelante * * outre 
| i 


+ = 
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* se reiour- COMO vn Viento, Y reboluiendo* para 
nant el Macftre, lo halló,cerca de f * que le 
* leriovua ; : 
piésde toy. VEDIa a los alcances *, y no le PUR ha- 
* auxaucio- zer * otra cofa fino enucltinfíe vno al 
Ocin otro, poniendolo todo en las manos de 
la Fortuna: y fe dieron dos grandes en- 
cuentros. El Moro encontro al Mae- 
ftre por medio de fu efcudo , y fe lo 
+tebleña in falso, y tocó en el braço , y rompien- 
a pomrme do las armas, le hirió en los pechos * 
* bifure de vna mala herida *. El golpe que el 
Macftre hizo, fue brauo:porquerompid 
*la targe el adarga* del Moro,aunque * dura y 
A fuerte , no paro el hierro hafta dar* en 
refta julques El azerado jaco, con tanto impetu que 
rompa A no le aprouccharon nada fus azeros*, ` 
toiét de rien para que no fuelle roto *, y convna ma; 
fes acieis | Ja herida. que llegaua a lo hueco *; dela 
rompu ` ; : 
* juíques au QUal començò a falir grande copia de 
vuide,ouau fangre. Bien {intiò el Mor®, que eftana 
dedans muy mal herido,mas no por effo moftrò - 
+ défaillance punto de defmayo * „antes con masani- 
* plutot mo* yesfuerco que primero , arreme- 
awc ilasde tidk el Macftré blandiéndo la lança 
*allallit Como vn junco. El Macítre vsò de ma» 
nine ña* conel,al tiempoque fe vuieron d 
* coftoya Encontrar los dos, ladeo * el Macftre vn 
*cofté poco fu cauallo a vn lado*, de fuerte 
A e Alatar le hirió a folayo * en el 
» de paren QUE Alatar le hiri oflayo * en el 


part adarga, y aunque la pafsò de vanda a 


k 
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vanda el hierro *, no encarnó * en *le fe — 
las armas del Macítre. Mas el Macítrele os 
hirió * fobre mano al traucs tan dura- * le bleffa 
mente , que fué otra vez malamente 
herido , porque fuè el golpe en defcu- 
bierto de la adarga *. Bramaua el vale- * le comp au 
roflo Moro , viendofe herido * de tal dele iiig 
fuerte, fin poder auer venganga de fu * blessé 
contrario, y afi defatentadamenté* is 
como ya perdido, arremetia*'el Mac- + affailloie 
ftre por le herir. Mas el Maeftre fe | 
uardaua del , y a fu faluo le heria * *? de blag. 
E nioi de traues. Vifto el Moro la lore 
an deltreza del Macítre, marauilla- 
do della paró * fu cauallo,y le d:x0:Ca- + arrefta 
uallero Chriftiano, mucho plazerrece- , , 
-biria, fi quilielles* que dicílemos fin a LA 
nueftra batalla a pié ; pues que ya ha 
gran rato * que combatimos a cauallo. * long temps 
El Macftre como era tan dicítro en las 
armas a piè, como a cauallo , dixó que 
le plazia. Y anfi losdos brauos guerre- 
ros , fe apearon* de fus cauallos a vna, *mirent pied 
y embracando bien fus efcudos , con +tet1e 
la cimitarra el Moro , y con la efpada 
el Chriftiano , le acometieron * con, q. 
tanta braueza , que era cofa de efpan- o 
“to, mas poco le valio* al Moro fù va- * profta 
lentia; que tiene brauo enemigo. Co - 
mençaron de fe herir * por todas par- * febleí: 
11; 





* chacun 
*alloient 
* acharnez 
* emportoit 


* deux playes 


fortor 


Tes muy 


So >>. 
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cruelmente procurando cada 
vno * dar la múerte a fu contrario > y 
afliandauan * ambosa dos muy encar- 
nigados*. Lleuaua * el Moro lo peor, 
aunque el no lo fentia , porque de fus 


* demeuroit - dos llagas chorraua * larga vena defan- 


picin 


* vilage 


* cur 


8<> Y tanta que donde Alatar ponia los 
piès, quedava lleno * de langre. Blan- 
co teniacl roltro* y defcolorido por la 
fangre que le yua faltando. Mas como. 
era hombre de tan grande coracon*, 


no lo fentia , y affi fe mantenia en fu 


+ combarrre Datalla valerofamente. Quien a efta ho - 


* ruades & 
moríures 


* regarder 
* fi bien 
combatuës 


# targe 
* faite de 


` eaillebores 
* fort cour- 
roucé 


* a terre 

* leva 

* telte 

* cimeterre 
* l'&eignit 


ra viera fu cauallo pelear Y, fe cípantarą 
de ver los faltos , las coces y bocados * 
que fe dauan. Auia mucho que mi- 
rar* en las dos batallas que a vna fe 
hazian tambien reñidas *. En elte 
tiempo cl buen Macítre, de vn tenes 
que le tiró a fu enemigo, le cortó la 
mitad de la adarga* tan facilmente 
como íi fuera hecha de requelon*.Lo 
qual vifto, el Moro muy fañudo *, dio 
vu golpe tan bravo al Macftre por en- 
cima de fu efcudo , que gran parte del 
vino al fuelo*. Y comol Macftre 
lo algo * por defender la cabeca*, la 
punta del alfange* le alcango* fobre 
ella, con tal fuerga que el azerado 
caxco del Maeítre fué roto , y el en 


—— 


niendo* fu vida en todo ricígo * , * meant 
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la cabeça herido*. La llaga* no fuè *blefé àla 
grande, relpéro que elalfange* leto- y lla 
cò con los eftremos , mas faliale * tanta * le coutelas 
langre,que leofuícaua la vifta, de mo- jente. 
do que turbaua. Y fi a efta fazon el 
Moro no anduuiera tán deflangrado* ¿e 

: (pourues 

y lacio por la falta de fangre , el Mae- de fang .. 

itre corría peligro: como el Moro vieí- ¡ 

fe tanta fangre en el roftro* des Mae- ; "“8r 

ftre , cobró gran animo *, y le comen- do A Sang 

çò de herir brauamente. Mas como 

ya eftuuiefle defangrado no pudo co- 

meter * al Macftre como quifiera *, ni * afaillir 

moftrar el valor de que era. dotado: 4 cor 

pero con todo ello, ponia en aprieto * * metroiten ; 

al Macítre. El qual como fe vieffe ran 418" 

aquexado * del Moro, y viefle que tan- * opprimé + - 

ta fangre le falia de la herida de laca- 
b 
A 


beça* , de todo punto enojado, po- Aroa de 


cubierto de lu eícudo , con aquella par- * toute riíque 
te que del quedaua * arremetió * con yaa 
Alatar llcuando * lu efpada de punta. * portant 
El Moro que lo viò venir, no le rehu- 
so *, que tambien le enuiftio €; pen- Mera 
fando con aquel golpe fenecer la bátal- rafaillit 
la. El Macftre con gran brio hirio * al. vigicar 
Moro de punta con tal fuerca que °” 
las armas totas, la elpada le buíco * lo * chercha 
mas fecreto de fus entrañas *. Mas no iiaii 
wii V tij 


j 
F 
vi 
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y 
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> efte golpe , que el no quedaffe mal 
* bitetanta herido * de otro en la cabeça , de tal 
e fuerte que atordido del, vino a tierta, 
A | 
meoraft fort derramando *: grande abundancia de 
e fangre. El-Moro que én el fuclo* yió 
sen tere al Maeltré , lleno * de tanta fangre, 
“plia penso que ya era muerto, y fué fobre 
el con intento de le corrar la cabeça; 
y voole mas quando quifo* mouctfe parą 
“tomba de ¿Jo cayo de todo fueftado en el fuc- 
„toure fa hay EPa. * EE 
teug à terre 10%; por el daño * de la mortal herida 
h * dommage que el Maeftre le diera de punta. Y 
F} en cayendo no movió mas piè ni má- 
¿HO , por fer la llaga tan penetrante, A 
7141181 ? y ` 
- cfta fazon el Maeftre tornó en fu a- 


Yen fon féns Cuerdo * y viendofe puelto * en ral 





A 


*mis eftado , recelofo *, que cl Moro no 
Merello vinite fobre el, con gran prefteza 
*tegardame fe leuantó ; y mirando *¥ por Alatar 
hi le vió muerto tendido en el fuelo iy 
4 ployan lez hincañdo las Todillas* en tierra, diò 
= gaos muchas gracias a Dios, por la vitoria 
| i que le auia dado ; Y leuantandofe, fe 
coup fué al Moro y le cortó la cabeça "sy 
i Fla iena la arrojo* en el campo. Luego toco * 
k? 2.03 vn cuerno que configó traya*, al Ton 
T auec foy el qual vino toda fu gente a gran 
le nowe- priefla, y como le hallaron tan mal he. 
me ia tida *, les pesó grandemente, Y defpar- 
g | 
k 





pudo el Maċftre hazer tan a fu faluo 


Dba a 
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tiendo los cauallos , quetoda viaanda- 
uan peleando * le dieronal Macítreel 4 oie, 
{uyo , y tomando de la rienda * el otro, y combatant 
la cabega de Alatar puefta en el pretal* * & prenant 
fiendo el Moro delarmado fe boluie- *mifeau pois 
ron * donde el Maeftre fueffe curado, wail 
El qual, quedo * defta batalla con gran A e 
honrra: y por ella fe canto aquel antiguo 


Romance, que dize, 


D E Granade file el Moro * fort 


ue Alatar era llamado ¥ , ~ appellé 


Primo hermano * del valiente * coufin gets 
Qye Albayaldos fuè nombrado : oh 
El que matara * el Macfire * tuera 
En el campo peleando Y. * combarant 


Sale a canallo effe Moro, 
De duras armas armado, 
Sobre ellas vna Marlota * 
De dama fto leonado*, * zinzolin 
Leonado era el bonete , obícas 
Negro el plumage azulado: 


* iuppon 


La lança tambien * es negra , * aufi 
Adarga * negra ha tomado ¥, * targe S 
Tambien el cauallo es nezro * ptis 

De valor muy effimado, Mt 
No es potro * de pocos dias * y er | 
De diez años ha pafado. * le penfent 


' * 8 luy mef- 
Tres Cristianos fe lo curan * ie del dis 


T el mifíno le da recaudo* ; remedes 








* guidon 


* S. laques 
*s'approchát 
* fans crainte 
a demandé 


* là i 
* appellé 

* s'eft efloi- 
gné 

* cherchez 
*incontinent 
* portoit au 
coté 

* ausi 
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Sobre tal cawallo el More 
-Se fale muy enojado 

Llegando* a la plaga nueva 

Hazia* Darronohamirado*, 

Aunque pafio por la puente 

Segun va colerizado, 


A Sale por la puerta Eluira 


Y por la Vega* fé ha entrado, 
Camino vade Antequera, 
En Albayaldos penfando. 
Hallar deffes * al: Maeftre 
Para hazerle vengado. 
Y en llegando * junto a Loxa y 
yn efquadron ha encontrado, 
Todo de luzida gente i 
Y por fea vn pendon * blanco , ` 
En medio vna Cruz muy roxa 
Del Apoftol Santiago *, 
Llezandof¿ * al efquadron , 
Sin temor * ha preguntado*, 
Si venia alli* el Macftre 

Que don Rodrigo es llamado *; 
El Maeftre alli venia 
De fu gente fè ha partado*Y : 
Y dixo „gue bufcas * Moro, 
Yo fo el que has demandados 
Conócele luego *. el More 
Por la Cruz que traya al lado*, 
Y tambien * en el efcudo 
Que lo tiene acoffumbrado, 


e 
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Alha te guarde buen Macfre, 
Buen cauallero estimado, 
Sabras que foy Alatar 
Primo n Ad * de Albayaldos , 
A quien tu diffe la muerte 
Y lo boluifte * Chriffiano, 
Y agora * yo he venido 
Solamente por vengallo, 
Apercibete a batalla , 
Que aqui te aguardo * en el campo. 
El Macftre que efto oyo, 
No qui/o mas dilatallo x, 
Vafe el uno para el otro 
Muy grande esfuerco moftrando, 
Cauanfe grandes heridas * | 
Reztamente peleando* : 
El Maefire es valerofo 
El Moro no le ha durado, 
Finalmente le mato* , 
Como varon* esforcado, 
Cortarale la cabeca * 
Y en el pretal la colgado *, 
Boluiofe * para fu gente 

. Muy malamente llazado Y, 
Y fu gente lo, lleno * 
Donde fue muy bien curado*. 


Al cabo * de quatro dias * que 
so efta dura batalla , le fupo * en 
- Granada como fuè muerto Alatar am2- 


à cette heuré 


#icyie t'at: 
tens 


* ne voulut 
dauant 
Es E 


* fe don- 
noient de 
grandes 
playes 

* vigourrat 
fement 
combattant 
* tua 

* homme 
*luy cou 

la tefte e: 
* au poitral 
la peada 

* s'en rc- 
tourna 

* blefsé 
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nos del Maeftre. De lo qual no fintió po- 

ca pena el Rey, en ver en quan poco 

* manqué tiempo le auian faltado * dostambue- 

nos caualleros y tan valientes , como 

era Albayaldos y lu primo A latar. Tam- 

- bien lo {entia Granada, y fitoda la ciu- 

dad auia eltado' alegre los paflados 

tions dias * , entonces fe boluio *entrifteza 

valors de- Y Pelar * , por la muerte deftoscaua- 

vint leros , y por los vandos y pefadumbres* 

yay a, que awia entre los caualleros Abencer- 

ation € : 

fafcheries Tages y Zegris. Lo qual vito por el 

* delibera Rey, acordo * el y fu confejo ; que la 

» fe refioüir ciudad fe tornafle a rogozijar * y para. 

ello , ordenó ; que todos los caualle- 

ros enamorados , que auian corrido 

_lancas en la paflada fiefta del juego 

*dujeude Je laforrija fe cafaflen * con fus Da- 

bague, e. mas, y que fe hiziefle farao *, publico y 

sirves fe cantafle y dangafle la Zambra * (que 

banquet era entre Moros fiefta muy eftimada y 

Pa la en mucho tenida ) y que fe corricflcn 

ege toros y vuielle juegos de cañas. Y pa- 

* la conduite 12 Ento dio el Rey las vezes * al va- 

* frere  lerofo' Muga fu hermano *. El qual, 

*pritla tOMmÓ a cargo de hazer las quadrillas * 

charge de. del juego , y traer * los toros. Gran- ' 
| Sa r de contento fintieron todos los caua- 

+emmener llerosmancebos*, que tenian Damas; 

x ieunes y la ciudad fe tornò tan alegrecomo de 


| | 








=- Ciuiles de Granada, 
antes y mas *. Porque luegolos caua- *auparauani 
lleros comengaron a ordenar juegos, y ~ “a 
maícaras de noche* por las calles * 5 + denia 
mandando hazer grandes hogueras * y * més 
poner luminarias portodala ciudad , de “Xx deioya 
fuerre quela noche * parecia dia *, Sera * mia 
bueno dezir *, quien fueron los caua- 70 
lleros y Damas que fe cafaron*, El fuer=* matierent 
te Sarrazino con Galiana; Abindarracz . 

¿on Zarifa f Abenamar con Fatima. s 

Zulema Abencerrage con Daraxa; El 
Malique Alabez con Cohayda , que 

ya auia buelto * de Albolote , y eftaúa * retournè 
cali fano de {us heridas *; Azarquecon +*bicdures 
Alborahaya; Almorabi con la hermofa 
Sarrazina; Abenarax con Zelindora. 

Todos eltos branos caualleros y her- 

mofas Damas , fueron calados * en * mariez 
la cafa real , en laqual vuo mas* de E e 
dos meles ficitas y Zambra *. Y como *balála 
era gente principal y rica, y la flor de Motelque 
Granada , fe, hizieron muy grandes 

galtos , afi, en comidas como en 


- ropas * oro y feda. De manera *(cfrea: 


À rands frais; 
que la ciudad cftaua, a efta fazon Sinten man. 


la mas rica y opulenta , y la mas ale- geaille qué 
re y contenta del mundo : y gran °" 

bién le fuera a Granada , fi fortuna 

la tuuiera fiempre * en efte eltado ; * toufours 


sas como fu rueda cs mudable , pre- 
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318 Hifloriade lus guerras 
*tournace fto boluiò lo de arribaa baxo * , y did 
a °" con todo enel fuelo * , conuirtiendo 
* enterre tantos plazeres, y regozijos , en llan- 
5 a dd tos * y trifteza, como adelante * dire- 
de apres mos. El valerofo Muça , como hom- 
bre a quien auian dado cargo de las 
*anffitot - fieftas, prefto concertó las quadrillas* 
rates =  deljuego. Tomando * el vn puefto , 
» prenant con treynta caualleros Abencerrages, y 
el otro dio a vn cauallero Zegri , her- 
+ frere mano * dela hermofa * Fatima, man- 
«pele cebo* de mucho Ue valiente , y efte 
+ fes parens fcñalo treynta Zegris deudos fuyos *: 
auia de fer el juego en la gran plaga de 
Bivarambla donde le auian de correrlos 
+ emmenez otros. Los quales ya traydos , vn dia * 
Srombarirér Leñalado ,loslidiaron * con grande ale- 
gria de toda la ciudad, eftando el Rey 
* galleries en fus miradores * , y la Reyna y fus 
Damas en los fuyos. No auia ventana, 
% feneftre ny Cadahalfo * ni balcon en toda la placa 
ofchauffau de Biuarambla ; quenoeeftuuicfle ocu- 
pado, de Damas y caualleros, y de mu- 
cha gente foraftera , que auia venido 
detodoel Reyno, a veraquellas fieftas, 
Ya fe duian corrido quatro toros muy 
sos brauos, y auian foltado * el quinto , 
fe pourme- quando pareció en la placa vn gallar- 
nant & fai- de cauallero fobre vn poderolo * ca- 
couibeuos UAllo ruando: fu marlora y capellar era 


_———— 
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- férde, como hombre que biuia con ef- : 


peranca, fus plumas de lo mifmo con 


mucha argenteria * de oro: con elfa- * papilor + 


lieron {eys eriados * con lu librea , y + fortirent 
cada vno traya ynrejon * en la mano fit feruiteuts 
negro, con ypas liftas de plata *. Gran soroicyn 
contento dio el cauallero, a todos los cfguillon 
que eftauan mirando *las ficítas, y mas Fm 
ala hermofa* Lindaraxa : porque luego *belie 
gonocio el cauallero fer el valerofo Ga- 

zul, que con el brauo Reduan hizo 

aquella cruda baralla, queatras F aueys + ey deffus 
'oydoqueyacítaua fano de fus heridas. 

Y tambien *lo eftaua Reduán, el qual + &aut 
no quiso aquel dia hallaríe * en ficítas, * ne voulut 
por eftar tan mal contento, con los de- “e iour lá le 
fabrimientos * de Lindaraxa. Y porno * delplaifirs 
verla, yno-traera la memoria * {us pe- *remetrre en 
nas, aquel dia fefalió ala Vega *arma- srein for 
do , por ver {i hallaria * algun Chri- tirarla cam- 
dtiano con quien pelear *, Pues como Per 
el valerofo Gazul entró tan gallardo, * combattre 
y vió que todo el mundo lo miraua *, *regardoit 
fe palco *en medio de la plaça , y muy * promena 
Soflegadamente aguardo * que el toro Mas bellas 
vinielle por aquella parte el qual no die 7 
«ardo mucho, qutauiendo muertocin-. ~ 
co hombres, y derribado y atropella- se a foulé 


do * mas de ciento , llegó a el *. Y auxpicds 


ES e : 
saffi como. vió el cauallo, con vna furia “4024 luy 
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320 Historia de las guerras 
trema dando vn gran bufido, arrefne. 
* [oufle, rio * al valerofo Gazul, el qual le aguar- 
as faire dò , y al tiempo que quiso hazer * lu 
encuentro , el brauo Gazul fe lo im- 
*empeícha pidió *, dandole vn golpe con el re- 
* Paiguillon jon * , ran cruel por medio de los 
q au mile hombros*, que vino redondo * atierra, 
ab Ser fin hazer mal al cauallo. Y tanto dolor 
per cid fentia , que buelroslospiésarriba*, fe 
pieds en haut "£bolcaua * bramando en fu fangre. 
` * yeaurroie Admirado quedo el Rey y toda la corte 
de ver el golpe del ¡valerofo Gazul , 
de como aquel toro tan brauo , 
- quedo * tendido en tierra. Con efto 
* demeuroit e] gallardo Gazul andaua por la pla- 
cacon gran contento , lidiando Y con 
* combatant deftreza lostoros que fe corria , aguar- 
dandolos hafta llegar muy cerca * , y 


delpues con el rejon los agarrochaua* 





$ A 


* attendant 


` jufguesà ar- 
riu fit de fuerte, que no boluian mas * a el. 
prés Y porque aguel dia* , el gallardo Ga- 
he zul.lo hizo tan bien , fe le compulo el 
»revournciér Romance que fe figue. 
plus , 
* ce iour 
| Stando toda la corte 
De Abdili Rey de Granada 
Hiziendo una rica fieffa.  - 
E fait Ayiendo hecho la Zambra * > xN 
* nopces Por refpeéto de unas bodas * ? 


De gram nombradia y fama, 








de a a > A 
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Por lo qual fé corren toros 
En la plaga Binarambla ; 1 
Effando corriendo un toro $ 
Que fù braueza efpantama ; 
Se prefenta un cauallero 

+ Sobre vn cauallo en la plaga, 


Con vna marlota * verde | * juppon 
De damajto vandeada *. *à bandes ` 
+ Ej capellar * de lo mimo * le mantelet 


Mueftra color de efperança 5 

-Plumes verdes ; y el bonete 
Parecen de una efmeralda : 
Seys criados * van con el 





* (eruiteurs 
¿Que le firuen y acompañan 
Vejtidos tambien * de verde * auffi 
Porque fu [iñor lo manda, 
Como aquel que en [fus amores 
E Os hena * ds plo dia 
Fn rejon * fuerte y agudo * aiguillon 
Qualquier criado lleuana* y + chaque 
Negros eran de color feruiteut | 
Y vandeadas * de platas e tanda" T = 
Conocen al camallero gi 
Por fu prefencia bizarra”; Agentilla ed 
Que era Gazul el muy fuertt ea 
Cauallero de gran fama : | 
El quál con gentil donar —-  *grae 
Se pujo* en medio la plaça, e dos s S 
5 Con un rejon * en la mano 1 E SR e 
Que alegran Marte femo vez PR guillon £ 
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07 Y gourage Y con animo* inwincible 
E artendoit Al fuerte Toro aguardana +. 
EF El toro quando le við 
© *iettoit Al cielo tierra arrojaua k 
Con las manos y los piès 
* peur Cofa que gran temor* daua: cl 


Y defpues con gran braneza 
Hazia el canallo arrancana * 
Por herirle con [us cuernos 
ue como aleznas llenana Y: 
Mas el valiente Gazul 
Su canallo bien guardana: 
Porque con el rejon duro” 
Con defireza no penfada ] 
Al brauo toro heria * i 
Por entre efpalda y ejpalda. | 
El toro muy mal herido 
Con fangre la tserra bana, 
Quedando* en ella sendido 
Su branezaaniquilada*. 
La corte toda fc admira - 
* cffet En ver aquella hazaña * 
Y dizen quel canallero 
Es de fuerca auentajada. 
El qual corridos los toros 
pe la El coffo defembaraga*, 
K fifant Haziendole* al Rey mefura * 
* ogen ¿Ta Lindaraxa [f Dama: | | 
Lo mifmo hizo a la Reyna | 
' Y a las Damas que alli fanan. 


* partoit ` 
= 


* portoit 





* blefoit 


* demeurant 


*# annichilée 
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. Boluiendo * al propofito „ef fuer- * retourmant | 

te Gazul corrio en la placa los demas * dal e 

toros que quedavan*, en compañia he 

de otros caualleros que los lidiauan Y, *eombarciót 

Y los otros toroscorridos, fe falio * de £ fortit 

la plaga , haziendo al Rey y a la Reyna 

grande acatamiento *, y a lu Señora + rénerenca 

Lindaraxa : dexando * a todos muy * laillane .. - 

contentos de fu gallardia yj valentia, 

Luego * fe tocó a caualgar , para que *incontineñt 

entralle el juego de cañas. Los. cána- 

lleros del juego , le fueron aderegar*; * aécoultres 

y no tardo mucho, queal fon de mili- 

tares trompas , entro el valerolo Mu- , 

ca con fu quadrilla* con tanta bizar- ÓN 

ria, gala y gentileza, que no auia mas 

que ver. Toda fu librea era blanca y + erctantija 

azul, con girones y vandas * pagizas *, lons bigar- 

plumasencarnadas, y blancas,con mu- $% jn paita 

cha argenteria* de oro; por diuifa ente. 

las adargas vn faluage , que coti vn bå- y Seto 

fton deshazia * vn mundo (efta diuifa er 

era de los Abencerrages muy vÍíada) 

con vna letra a los piès del faluage, 





que dezia. ER 
Abencerrazes levanten * + leutot 
Oy* fus plumas hafta el cielo, | ¿o 
Pues fus famas en el fieh N a * julques ai 
E Cial 


Con la fortuna combaten. 


324 Hiforiade Les guerras se 
gue Defta manera entre Muga, galla rdo 
Europe. y bizarro con toda fu quadrilla*, que 
ferian hafta treynta Abencerrages , ro- 

dos caualleros de mucho valor. En en- 

ins trando hizieron vn caracol muy hérmo- 
ip vea fo* efcatamucando vnos con otros: y 
bar” 7 acabado, tomaron fu acoftumbrado '* 


*teadet puefto Luego entró el vando * delos 
printem Jeur) | 
Jace accou - ho ¡ 
umée  (o* que lòs Abencerrages: fulibrea era 


*aunes pail- jalde * , Muy viftofa: todos venian en. 
le yeguas * bayas muy poderofas y lige- . 


s pusbron eran verdosy morados * con borlas * 
E” jaldes. Y filos Abencertá ges hizieron 

+ buena entrada y caracol viftolo, nolo 

+ hizieron menos hermofo los caualleros 
*portoient. Zegris, Trayan * por diuifa enlasadar- 
* cimererres AS vnos alfanges*langrientos , con via- 


letra que dezia. 
* dieune . j ; | < 
vutille , j 
> aioe Alha yo quiere * que al cielo 
d'hu ni * E 
a Y fib nimguna*Y pluma, b 
+s'abilmeg S470 que fe hunda y fuma 
© dabmerge. Con el azgro en el Juelo *. 
* auec l'acier pae 
en t:rre `, P3 ES i ; 
* fat fon liz. Y auiendo hecho fu caracol * muy 
Pe allardamente, tomaron fu puefto *: y 


* prirent leur i ee 
Placé k al punto los dos vandos fe apercibic- 
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ron * de cañas para el juego. El Rey *f graniten 
ue ya tenia viltas las diuifas y letras | 

de los caualleros, por ellas entendió que 

eltaua la palioù en las manos , y por- 

que no refulrafle algun cfcandalo en 

tiempo de tan grandes regozijos *: * ¡oyes 

le quitó muy prefto de los mirado. 

res *, y acompañado de muchos ca- «*softa aum 

ualleros de la corte , baxo * a la pla- toft des 

feneítres 

ca antes * que fe comengallen las ca- 

ñas. Y pucho al vn lado * dela pla- * defcendir 

ca , mando que fe jugallen luego.. Al prep d 

fon de muchos inftrumentos,de aña- coté 

files,y dulgaynas * y arabales fe comen- * havbois & 

. e clairons 

çaron a jugar , hechos los caualleros 

en quatro quadrillas , de quinze aquin- 

ze. Las cañas fe jugaron muy bien, 

fin auer defconcierro * alguno ; aun- * difeord 

que cierto lo vuiera muy grandeíi el 

Rey no delcendiera a la plaça : por- | 

que los Zegris yenian de mala * con- *de mamai- 

rra.los Abencerrages , los quales- no £ v0oné 

eftauan apercebidos para lu daño *,mas * dommage 

la fagazidad del Rey fué grande , en 

cftar aduertido , en lo que podria fu- ` 


p 


ceder. Auiendo viíto los motes * de «+ les deui 
los dos contrarios vandos, quando al... 
Rey le pareció que era tiempo, de ge” 


dar fin al juego , mandò defpatir- 
los, Y alli fe acabaron las ficltas de . > 


ERT 


X ij, l "s 





vı g 







36 geans titaga DE 
i A fans aC aquel dia , bien y fiù pefadumbrte > Ina X 
- eherie que no fué poco. Y por efta fiefta sd 





y toros y juegos de cañas, fc hizo efte 
ADENA > 
v iodé plas on mas* de treynta en quadrilla 
o A gencils Hidalgos * Abencerrages 
>. hommes Sale el valerofo Muça 


A Biuarambla una tarde *: 





Ab 
bas Por mandado de fë Rey 
Fort YA jugar cañas , y fale * 
Y jaune pail- De blanca azul y pagizo*, 
de Conencarnados plumages. 
Y para que fè conozcan, > 
* chaque En cada adarga* vn plumage > ` 
sargs -~ Acofumbrada dimifa 


De Moros Abencerrages., 
Con un letrero que dizes 
Abencerrages lenanten ` - 


- avion? Oy * fs plumas hafta* el Cielo, 


i 


| pr e Pues dellas viften las aues*. 
p >les e a Y en otra quadrilla* vienen, e 
* troupe * 
Fué Atraueffando vna calle*, 
Los valerofos Zegris E + 





*iuppes y Con libreas muy 2 galanes, * 

j Da Morelque Todos de morado y verde 
jaunes Marlotas y capellares *, 

Y biguarra= Cop mil jaqueles * ualdados 
» d'argent De plata los E e 


Jes cfperong ' 
t banlle Sobre yeguas* bayas todos 
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Hermofas , ricas , pujantes — 
Por diwifacn las adargas* *targes © i 
-Fnos fangruntos alfanges E w coutelas j 
Con una letra que dize: : 
No quiere Alha” fe leuante, do plailea 
~ Sino que caygan* en tierra PUT qe BN 
Con el azero cortante”. | * coupant: 
Apercibenfe de cañas | 
El juego va.muy pujante: 
Mas por induftria del Rey, 
No fereoueluen, ni hazen* * troublent 
Los Legris un mal concierto? cito i 
gr * pointde ` 
Que ya penfado le tracu*. folie 
+ * le portoiét 


Acabado el juego de las cañas, el 
Rey y los demas * caualleros principa- * les autres- 
les de la Corte, la Reyna y las Damas 
con los nouios *, fe retiraron a la Real 
caía del Alhambra ; donde el Rey con 
todos hizo rico gafto en la cena *, y EOS au 
muy contento , porque aquel dia * no + ce iour là 
auia auido rebuelra * „entre Jos caua- * trouble 
lleros del juego. Aquella noche vuo 
Real Sarao *,y los defpofados dangaron + banquer 
con las defpofadas , y el Rey dango con 
la Reyna, y muy bien,y Muga con la her- 
mofa Zelima, con no poco contento de ` 
ambos*., El gallardo Gazul fe hallo + rons deux - 
aquella noche * , y dançò con la */fe woua 
hermofa Lindaraxa , haziendo cuen- “%* *" 

X iiij 


* nouucaux 
mariez 






















0 338 Hiñoriadelaguerras Ph 
Pis ear ta los dos, quecftauanenlzgloria Ya 
* defia vou. QUEria amanecer *, quando fe fuerong | 
loit paroiltre repofat los defpofados. Lahermofa Ga- 
wwa Liana,comofe vid. en los braços del vale- - 
rolo Sarrazino,a quien ella tanto ama- 
ua,auiendo paflado mil amores , ella le 
+ luy paria hablo * delta fuerte. Dezidme amigo y 
Y lciour JSP , que fuè la caufa , que el dia * de 
A faut loan auiendo corrido con el valerofo 
Abenamar las tres lanças en el juego de la 
*bague  fortía * ,luego* os faliftes* de la placa, 
rai y. 0 parecifles masen aquellos quatro, ofeys 
dias? fue por ventura, porque perdifles la 
*lepriix Joya ¥ ,0 porque? que lo deffeo faber. Que- 
ión aint A paja E, y amada feñora y la caufa: 
i rdemeurer fut quedar mencuado * , auiendo perdido: 
«ie vueftro retrato* , y lahermofay rica man= 
e “delpens ga, labrada tan a vuefira cola *. Y por 
| aber de muy cierto , que Abenamar orde- 






x 


ES no aquel juego de fortia , por vengarfe de 

: Ñ vos y de mi, De vos, porque lo defderajftes: 

de y de mi , porque. una noche le heri de 

+ leblelay baxo* devnefros balcones, effandoeldan= 
deflous 


| do os vna mujica y que bien creo tendreys 
A l'heur noticia dello, Y viendo que la dicha * le fi- 
e. $: melig de norecio tana medida de fu deffev* jen ver- 
y  Meaftenunatanimportanteocafion desfa- 
 Htombay sorecido dela fortuna ,cay* en una grande 
R sri feza y defefperacion,de Jfuertezgue de me- 
lancolico , effuue en vn lecho algunos dias; 






| 
A 
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p: maldiziendo mil vezes * mi fuerte, y al * foto 


fuljo de Mahoma , pues tan contrario me fue 
aquel dia'*. Y aueys de faber bien mio , que * ce jour 
prometi como catallero, de for Chriftiano, y lo 

tengo de cumplir, omorir;porque cierto rengo 
pormejar la Fé de los Chrmfianos,que no la: 

burleria de losritos* y fectade Mahoma, Y + mocquerie 
Jivos,bienmio,we quereyErantocomo aneys des pp 
mofirado tambicu* antys de fer Chriffana, una 
que noperdreys nada * en ello, antes * ga» A 
nareys muy mucho en férlo : que: Dios nos «von 
ayudara. Y yose que el Rey Don Fernando * plaloft 
nos hara grandes mercedes porello.Conelto 
calló*Sarrazino ,aguardando Flo que » t reut 

la hermofa Galiana fobre aquello ref- * aneadam 
pondiera. La qual, linpenfarmuchoen 
ello refpondid: Sc Hor , mo puedo yo hair* en * foit 
ninguna manera de une/fira voluntad, an- 

tes * feguirla en todo y por todo: vos foys * plaftot 
mb feiet y marido , a quien yo di mi co- 
racon , m0 podre hazer * menos que fiss 


: * faire 
guir uneftros pafos. Duanto mas * que * plus 


se que la E? de los Chriflianos es me- 

jor que el Alcoran : y afi yoprometo de fèr 
Chrifliana. Acrecentado me aneys las mer- 

cedes de todo punto , refpondiò Sarrazi- 

NO; y 10.-Meños de tan leal y firme pecho * *poicrine 
Je efperana. Y diziendocito la tomo * en- *la prit 
tre fus braços , y con mil blanduras* , y dul- + faeries 


curas pajfaron aquella noche , yafe mifimo 
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+la matinée godos los demas defpofados. La mañana* 
venida, todos los grandes de la Corté 
fe júntaron , y ordenaron que Abena- 
mar, pues era tan buen cauallero , fe 
+ marialfe ala con la hermofa Fatima; pues en 
fu nombre auia hecho tantas y tan gran- 
des cofas. Los caualleros Zegris, qui- 
| fieron que aquel cafamiento no fe hi- 
+ vonlurent zieffe* : porque Abenamar tenia ami- 
cage he fe 6, ftad con los caualleros Abencerages. 
Todo loqual fué parre para queel Rey 
* les autres y los demas * caualleros hizieflen que 
el valerolo Abenamar fe cafafle con la 
hermoía Fatima. Hecho efte cafamien- 
to, las fieftas fe aumentaron , hiziendo 
* bal Zambra *, muchas danças , y Juegos, 
*allvic” de modo que la corte andaua * cada 
“chaqu. dia puefta * en fieftas y mafcaras y mil 
jour mile inuenciones. Adonde los dexaremos*, 
dea porcontarloque al buen cauallero Re- 
* allan par duan le fuccedió yendo por la vega*de 
la campagne Granada , aborrecido y defefperado ; 
porque Lindaraxa no le hazia favores, 
y fe los dauaa Gazul. Pueses defaber, 
« e nevon. Que como falió de Granada y no qui- 
juc voir fo ver * la ficfta de los toros y cañas, 
EH ide le tomò la via de Genil abaxo*,yenlle= 
defccadane gando* al foro de Roma, que era vna 
~ en aeti rm efpelura de arboledas, que alli | 


* fe Faifoie e hazia * quatro leguas de Gránada; - 











-5 





aie 
$ 5 
E.S 





$ 5 PA, 0 a, 
wi0.vha batalla muy reñida * entre qua- *fort deba- 
tro Chriftianos, y quarro Moros. Y era "Ë 

la caufa , que los Chriftianos querian 

ẹ quitar * vna hermoía Mora , que los * vouloien: 
Moros trayan* ; y los Morosyuanamal her 
andar * , por fer los Chriftianos buenos *eftòiene 
caualleros. La Mora eftaua mirando la mal menez 
batalla , de los ochos caualleros, toda 

bañada enla grymas. Reduan comolos 

vió, aguijó * fu cauallo , parafauorecer *les vit, pi- 
a los Moros. Mas por gran pricílaque T> 

le dió, ya los Chriftianos tenian muer- 

tos a los dos Moros, y los ortos dos an- 

dawan mal parados *, de tal fuerte que * mal trairez 
forçados del temor * de morir boluie- + crainte 
ron las riendas * a lus cauallos, defam- e earnereiír 
parando * la hermoía Mora que lleua- bride 

man * , por faluar las vidas. En efte * abandon- 
tiempo , llego * el buen Reduan, y Co- * quils em 
mo viòla hermofa Moro tan lloroía *, menoient 

y que fus guardas la defamparavan*, ¿oe 
mouido de compallion por librarla de + rabandon: 
los Chriftianos, lin hablar * palabra , pomi 
arremetió * {u cauallo con gran bra- + iii 
ueza contra ellos. Y del primerencuen- 

rro", hirió * al vno malamente en def- * ble 
cubierto del adarga, demodo que vi- 

no a tierra. Y reboluiendo + con gran * % retour. 
belozidad lu cauallo , fe apartó * de ads 


$ los tres Chriftianos , cfcaramugando 
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*reroune yn gran trecho, Y luego teboluidy! * w 
* oiícan comovnaduc * fobreellos,y de orto en 
* mit par Cuentro derribo * otro cauallero, 

terre herido. Los dos caualleros Chriftia=, 

Fonai nos que dauan * $ enuiftieron a Re- 

2tous deux uan entrambos * avna, y el vno de- 

aapa ble Ios le dió vna gran lançada * ; de fuer- 

» encore que TC que lo hirió , aunque * no fué mu- 
cho : el otro cauallero,, aunque lo en- 
contrò no le hirió , y rompiò fu lança. 

» s'efeareane Reduan apartandofe * dellos , vien- 

* croyable dole herido, con animo feroz * les 
tornò a enueftir de fuerte, que al que 
fe le auia roto la lança, detribá del ca- 

*ietapar “Mallo en rierra * de vn brauo golpe que 

erre le dio. El otro cauallero Chriftiano le 
tornó a herir , aunque no mucho ; mas 
no por effo el valerolo Reduan del- 

* pudi- mayo * „antes * con vn brauo: telon* 

en" arremetió para el Chriftiano , el qual 

» roideoc à No-le.0sÓ elperar , por no tener com- 

s'enaila veis pañya a fus: compañeros que eltavan 

en terre 
> mal heridos en el fuelo * , y lus cava-. 
*libres  losfueltos * por el campo. Los dos Mo- 


sen eftoiér ros que auian ydo huyendo fe pararon*, 


A atte por ver en lo que paraua * la batalla, 
* finiroit Y Vėfto como el valerofo Reduan tan 
*défit  breuementelos auia desba: arado* bol- 
*retourre:é& Vieron * muy elpantados a do auian 


* Lai Té dexado* la Mora, Reduan cltaua habJá. 
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do * con ella, muy marauillado defu ef- * parlane 

traña beldad y hermofura , que le pa- 

recia a Reduan que ni Lindaraxa , ni 

Daraxa ,ni quantas auia en la corte de 

Granadafele ygualauan. Y affi era vet- 

dad , que chta Mora de quien tratamos, 

cra muy hermofa , tanto que ninguna 

en el Reyno de Granada le hazia venta- i 

ja *. Quedò* Reduan tan prefo de fus * Filoit auá- 
Cs MES l - tage 

amores, que yanofeacordauat de Lin- *demeura 
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daraxa , ni aun fi la viera, y tanto que * reflouue= 


le pregunto * quien cra, y de donde *, * lay Pdo 
En elte tiempo llegaron * los Moros , da 
y dandolelas gracias del focorro , ledi- $ E 
xeron. Señor camallero , el gran Maho- 

ma os traxo por aqui * a tal tiemps , que + vouscons 
fin duda ff vos no vinierades del todo era- duiticy 
mos perdidos y muertos , a manos de ague- - 

llos Chriflianos canalleros , y de lo que mas *& de ce E 
nos pefara * fuera perder efta Dama , que Cé plas ean 
llenanamos * a nuestro cargo. Y porgue marris 

mos parece * que estays herido* , fegunlo Soms o 
manifiesta la fangre que de vos fale : vamos * nous fems 
hazia * Granada, adonde nofôtros yuamos , eN iP 
yenel caminoos diremos loque aut ys puse “seis 
tado*;y mirad* fi destos caualleros Chriffia-* pones 
nos fe ha de hazer alguna cofa. No, dixo Re=« ii 
duan gue harto * en fu daño fé ha hecho, fino * prenions 
que les tomemos los canallos,y fe los de- À is conga 


mos , porque fè vayan donde ellos quifieren” «dront 


i r 
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Defto fe marauillaron mas los Moross 
y entendieron que aquel cauallero era 
dotado de mucha virtud; y affi toma- 
* prindrene ron * los cauallos de los Chriftianos ; 
y fe los dieron; y ellos tómaron la via 
de Granada, yendo * Reduan liempre* 
junto de la hermofa Mora. La qualno 
* Carisfaire menos pagada * de que yua Reduan , 
*allane que el della, Yendo * por fu camino 
el,vn Moro començò'a dezirdefta fuer- 
tc. Vos aureys de faber fenorcauallero; que 
*ficres eramos quatro hermanos * y vna hete 
maña , que es la que prefemte veys. De. 
los quatro hermanos ya aeys vifto como 
a dementent qye day alla * los dos muertos a manos 
de los Chriflianos ; y aun auemos fido. 
* demeutons gay para poco los dos que quedamos * y, 
. que aun noles auemosenterrado: mas quer- 
Dicu ra el Sancto Alha*, queencontremos alguno. 
* muco villanos que pagandofèlo „los pongan * en 
% gouer- fus fepulinras. Nueftro padre es Alcayd* 
Y app de la fuerca de Ronda , llamado * Zayde 
PMA Hamete, y como fuptmos queen Granada fe 
mes hazxian tan grandes fieffas , pedimos * li- 
cencia para venir a verla. Pluguiera a 
Mahoma que no vuieramos venido ; pues 


*allant 
*touliours 


tan caro nos ha coffado;, pues nos han miere. 
to dos hermanos como vos finar anegs Vi=. 
Po; y fino vinierades , murieramos nofo- 
aros como ellos , y la honrra de nueftra hera 





j 





| 


. 
Y 


Fi Cinilag de Granada: 35 
mana * corriera notable peligro *. Efo es * [eu 
_feñor canalleronuefira historia. Y pues aueys 
yaentendido nueftroviage, recebiremos mu 
gran merced que nos * digays quien fips, o * gace que 
de donde , porque fepamos * aquien tene- * fachons 
mos de dar las gracias del bien recebido, i 
Holgado bèf f nores cawalleros , dixo Re- * Pp fuis 
duan, de faber quien foys , y de donde; © O 
porque yo conozco bien- a vueftro padre 
Zayde Hamete , y a vmeftro aguelo * Al- * pere grand 
madan, brauo hombre en fa tiempo, y por *letua 
Ju valorle mato * don Pedro de Soto mayor, 


T me rogoxijo * mucho de auer podido fir- ; E m 


uiros en algo *, yen todo tiempo gue yo fue- k'et gill 
re de prouecho,os feruive de muy buena vo- “Role 
luntad. Y afi mifino deziros quien [0Y, Y x BD 
de donde. A mi mi llaman * pde ho pela, pr 
watural de Granada, Bien entiendo que por 
mi nombre foy conocido: a Granada vamos 
donde mi pofada* fera vuweftra muy a vue- * "a mäfon 
firo contento: en ella fé os hara todo el re- 
galo * pofible. Gram merced feror Reduan, * ton vous 
refpondieron ellos, porel ofrecimiento que Eta toutbon 
nos haz eys ; deudos tenemos * en Graná- * KS sir A 
da , donde podemos yr a pofar * , quanto des parens 
mas que por la defzracia fucedida, no pa-* "8" | 
raremos mucho en la ciudad, efpecialmente 
Jiendo ya quando lleguemos * tarde para po- * arriuerone 
der gozar * de la fefta, En cito yuan ha- * ¡oñir 
blando * los dos hermanos de Haxa y *deuifane 
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Reduan , quando vieron venir vnoslés 
* coùpeurs fadores* que yuan por leña al monte 
vee que auemos ya contado; y comollega- 
* arriuerent ron junto * b dixeron los dos hermanos 
ps a Reduan. 4 may buen 1:empo vienen eftos 
* pourroit villanos por aqui , que podria fèr querer * 
eltrc vouloit Jay fepultøra. a aquellos dos hermanos nuez 


e firos,pagandofclo. Yo ferè en fe lo rozar*, 
A 
5 





*lorit  dixò Reduan, Y diziendo efto falio * 
A vefcarmoias A Ellos , porque fe aparrauan* del ca- 
| mino , y les dixò: Hermanos por amor del 
; Santo Alha que nos hagays charidad de 
È dar fepulturo a des camalleros , que quedan 
E. azi alli baxo * muertos , y os- ftra bien paga= 
$ do. Los villanos que conocian a Re- 
3 duan , le refpondieron que lo harian de 
* feroient grado * fin interes de pag.aLos dos Mo- 
A volontiers ros hermanos ,dixeron a Reduan: Se- 
A ñor Reduan , ya que nos aucys comentado 
N a hizer buena amiftad y0S Juplicamos > que 
-a Mcepmdnt mentras * nofótros vamos a dar tierra 4 
dar tierra a nueftros hermanos nos atendays 
36 aqui en compañia de nuefira hermana tl a= 
xa que quedando* en tan buena guarda, 
vamos nofótros muy confiados , que eftarà 
A bien afieurado, ella y fu honrra. Y yremos 
+ prendre 410mar* los catallos que andaran* por alli- 
= “ito perdidos quemas valdra que nos f pep | 
3 A a mos * dellas ,que no que fe pierdan. , o fe 
voula los leuen * Chriffianos, Mucho PR 
| ix 
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dixd Reduan , acompañaros ; mas pus 

' holgays * que aqui os €fpere y guarde * cet voftre 
vuefira hermana , foy contento de os coma? pee a 
plazer. Los Moros fe lo agradecieron, 

y fe fueron con los villanos para dar 
fepulcura a fus hermanos , y cobrarlos 
cauallos perdidos , y Reduán quedo*, detlica 
en compañia de la hermofa Haxa. El 
qual ardiendo en llamas * de amor: PEREN 

* le hablo * delta fuerte. O fue VCR1U=* parta 

ra , 0 fuè gran defuentura mia aner acer- i 
tado * efle dia un tal encuentro , como eff s * "encontré 
en vn punto vimuerte y vida , cielo y 

Juelo * tempeftad y bonança , PAZ y GUETTA, * retre 

Y loque mas fiento es * , no faber el fin de Haduh 
vna tan effra ña auentura 5 COMO €s la que iiia aid i 
oy el cielo me pufè delant: *, De modo effoy * metrau dos 
hermofa Hafla , que ni se f cftoy en el "™ 

cielo „oen el fuelo E, fi voy ni vengo , + terte 
semerofo * de loque pormi a pajado, ani- , ai 
mo/o por pronar ventura , que effableen mi 
dejfjeo fueffe. Aconardome , fin ofar dez 
clarar lo que mi coracon fiente ; ardo en 
Vinas llamas * , fentome mas frio * que * dsmmes ` 
los Alpes de Alemaña , nosé lo que por mi *fcoid 
pafa,nisefime hable * o fime calle* miel + parte 
medio que tengo detomar*, para poder acla- Ma E 
arme , defenbriendo va Mongibelo , que - 

arde en mis entrañas , vn Eftrongalo , vn 


Kalian , o un mar furiofo y semp:fimejo 


> 
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—*jufques hafla¥ el Cielo lenantado vna Silla y Can 
 picinsde  ribdes,deponciña llenos *.Tomt* al fin por 
a . remedio de mis males, callar, lo que fiemio, y 
* me tailant 220117 callando”. Solo d. rè hermofifiıma Se- 

. Rora gue tu fola has fido la caufa de mi vida, 
Recio 0 ouerte en efle dia*. Y dizierdo efto 
a fe rest, de- callo, quedandoran finacucido * de lo 
meurantfi que auia dicho, como fi fuera hecho de 
traníporté x A 
vn duro bronze; fusojos baxoss la color 
+ change mudada *. A lo qual la hermoía Haxa 
`~  relpondio (que muy atentaníente elcu- 
+ efcóntoiér chava* lo que Reduan delám mce- 
a farisfaire no ella pagada del * , que el lomanife- 
~ dely ftauachar della:y contemplando fu ga- 
C se contenar- Hardia y buen talle y garbo *, gentil dife 
poficion y hermofura de roftro * le ref- 
pondid.en breues razones lo queen mu= 
chas le pudiera dezir, guardando lo que 
*la mode- : deuia al decoro * de fu honeftidad, 
asea safe MaS como hallafe* tiempo oportuno 
y breue (porque aguardava a fus her- 
* attendo manos*) refoluiófe en pocas y breues 
 Sesfieres — razones, diziendo defta fuerte; Auzgue 
o homeÑlÉ fiss 7azones, valerofo Reduan , han fido ® 
, * incontinét ¿2 como por metaphora dichas, luigo: 
las comprehendì , dando en el blanco 
* Lifan de tu motio. Dizes ( dexando * a par= 
*les autres te todas las demas * arengas ) que me 
amas, y que yo fuy la caufa de tu daño, 
y que por me effas hecho va Mongibelo 


. 
> 
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y Un Eftrongalo, Syla y Caribdes, y que 
en tu alma effa un tempejtuofo mar de 
bramadoras olas * lleno : Todo te lo quie- * brayames 
yo conceder fer afi, por no boluer tu pan YSS * 
labra atras* ; mas con mis pocos aros se *ie veux 
y alar *) que es proprio dezir de los Moire": 
hombres , por dlcançar¥ lo que apetecen, *Partciog 
j que debaxo de aquellas lifomjss * , 4y Mec 
otras cofas ocúltas ; en daño de las trifles 
mageres, que de ligero fe creen. Quiero 
refumirme , porque parece que veo veni? 
mis hermanos : y refpondio , que fi me 
amas > te amo; fi em poco tiempo te tèn- 
difte , en poco tiempo me rendi; fi bien 
te parezto, bien me pareces ; fi quieres 
confeguir * tu defeo como dizes , PÍO at uven 
me hallarás * con palabra de e/pofa : pide- voarísiare 
me*R a má hermanos y 4 mi padre Zayde a, 
H ameto por muger*, que yo te doy palabra * denando 
como hija de algo * que fi dellos alcancas Y. moy c 
elfi, gue de mi parte no falte la voluntad.” POR tsm- 
Y porque mis hermanos vienan cerca * y * damoifelie 
no fe trate mas en ello agoraY , fino tu me Apr 
negocia, folicita y pide * , que harto* de x br 
mal ferà ; que fíendo ti tan buen e rmallero, * demande 
te tehufèn la parada y quedar Jarifecho bos las 
que frellos nezarena tu demanda algo; que la couclia 
¿amos y. * demcuré 
no convenga a tudeffeo * "ME ofrezco que de y defit 
mi parte yo aura falta , para que no fea 
cumplidos Y porque mas Sem vayas de 
| i 
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t sd ds ‘€ mi palabra , Pe. efta mi Jorrga E, en feñal 
> que la cumpliré, Diziendo celto, faco del 
% bague dedo vna fortija * muy rica, con vna 
p, picdra de 'vna cimeralda muy fina , y 
dela dió a Reduan, el qual muy ale- 
- gre la tomo *, y befandola mil *ve- 
*mit ẹ zes,la pulo* en fu dedo , quedando 
codo ck mas * contento Moro del mundo. 
rada: umiera* hablar a la hermoía Haxa; 
mas el tiempo no dio lugar a ello, por- 
* arriuesent, que llegaron * fus. dos hermanos; to- 
dos bañados en lag:ymas , los quales 
dao, TRUR enterrado a fus dos hermanos, y 
no trayan* (us cauallos del dieftro *. La 
* parla bri hermofa Haza no pudo eftar que no 
. ploraf lHoraffe * como afl los viò venir, Re- 
duan los recibió muy bien,confolando- 
los lo mejor que el pudo. De efta mane- 
ra hablando * en muchas cofas llega- 
ron a Granada. Ya eranochey paflada 
a Jaficftalos caualleros Moros y fu herma- 
vouloient - 
aller mentre DAIXCrona Reduan,quefe querianyra 
piedá terre apear en cala de vn deudofuyo*, her- 
enla milon nano de fu padre , cauallero principal y 


Fe ` 


* prit 


* pamant 





a se S de eftima en Granada, de los Almada- 
ES nes. Reduan les dixòque hizieflena fu 

* qe guíto, yel los acompaño halta la pola- 
*prenant da x* eraen la calle* de Eluira. Y . 


ej: defpidiendofe dellos, feboluió para fu 


"4356 bgis cafa * , que eltaua en los Arquillos de 
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Alcaçaua. Masal tiempo del defpedir- 

fe *,los dos nueuos amantes no quita. * prendre 

ronlos ojosel vno del otro, de tal mane- "2" 


. ra que quando fe apartaron*, queda- * s'efloigne; 


ron *x como fin almas, llenos* de mil Fi... 
varios penfamientos; y affi ninguno de- ren: 
llos en toda aquella noche, pudo dor- * pisios 
mir ni repofar: Los eltrangeros caua- 
lleros y fu hermana , fueron del tio * * enel: 
bien recebidos, y muy trifte por la 
muerte de fusfobrinos *. -Orra dia por * neucux 
lamañana *, Reduan feleuantó , y vi- Erin 
(tio. muy bizarro y galan, y fué al real 
palacio, por befar las manosal Rey, el : 
qualenaquella hora fe acabaua* de le- *eheuot 
uantar y veftir, para yr a la Mezquita 

| ; * la pricre & 
mayor, a verel Acala * que fe hazia por ceremonie 
vn Moro de lu leéta , llamado Cide- des Mores 
mahajo. Y como vicflea Reduantam- > 
bien aderegado* y veftido de marlo- * “bea paré 
ta y-capellat* de damafco verde y de * iupon& 
la miíma color las plumas, alegrofe mantelet 
grandentente con fu vika; porque 
auia muchos dias que no le auia viíto, i 
y preguntole* donde auia eftado , y * ly de- 


«como le auia ydo * en la batalla conel manda 


* & com- 


'vålerofo Gazul. Reduan lé latisfizo di- men: lay 


ziendo.:: que Gazul cra brauo gaua- “ow acriué 
llero y noble, y que ya Muça lo» auia 
hecho amigos. Con efto el Rey y 

Y iij 
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Jos demas caualleros de palacio „que le 
folian acompañar, que por la mayor 
parte eran Zegris y Gomeles ,fe fueron 
a la Mezquita mayor , que era én; la 
+A la ciudad. Y alli* con grande aplaulo, 
fe hizo el Agala , y acabadas las Al- 
*la price & coranas* ceremonias , le cornaron al 
ceremonie Alhambra. Y entrando en el palacio 
+ rrovucien: Real, hallaron * a la Reyna y (as Da- 
mas, que era coltumbre del Rey Chico, 
= yafl lo tenia mandado, queen qual- 
en quier tiempo que el faliclle* de pala- 
%uoucer Cto, a la buelta* avia de hallar * a la 
Reyna y a fus Damas en fufala, que de- 
zia que en ello recebia gran contento. Y 
0 - ami parecer no eraello, fino como era 
tieune moco * y enamorado, Te holgaua + de 
ña Ai ver las Damas dela Reyna, y mas Zeli- 
ma-hermana de Galiana, que laamáua 
en alto grado , por laqual el y el Ga- 
| pitan Muga tuuieron grandes pela- 
ere  dumbres * como adelante * diremos. 
- graod<s fal Entrando pues en palacio con todos 
lus auare 10S Caualleros de fu corte , todas las Da- 
© syare- mas fe pararon a mirar al bizarro + ' 
rentpovr ë Reduan, muy marauilladas de fu gas 
regarder le i 5 i > cm 
gaíand Ilardia y buena difpoficion y librea, lle- 
tilene  na* detodacíperanga.La hermofa Lin- 
tigadoit daraxa le miraua* muy de propofito, - 
y le marauillaua de yer como no la 
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miraua, ni hazia cafo de mirarla, y de- 

zia entre fi. Gran diflimulacion tiene 
Reduan + no pienfe pues que por fu 
defden en no mirarr..e le me dará mu- io 
cho, que toda via me quiero * a mi pofon" 
Gazul. La Reyna fe llego * a Linda- *approcha 
raxa, y pallando le dix0.Lo verde de Re- 

duan es por ventura a canfa vueftra? Que 

lo féa,o no lo fía , ninguna pena me da, 

dixo Lindaraxa Pues por Mahoma juro, 
refpondio a la Reyna , que Reduan tiene | 
gallardo parecer * , y que qualquiera * Da- * a. 
ma puede tenerfé por dichofa * en amarle. + Pe 
Si por cierto, refpondio Lindaraxa, que 

qualquier bien* merece Reduan , y me o a 
holgara* de no auer pucfto* en otra parte sg pe EY 
mi afficion ; porque a no auerlo hecho , el bien aife 
fuera:Señor della. Con efto callaron *, pl E 
porque no”echallen las otras Damas + priffene 
de ver * en lo que hablauan *.En efte garde 

. ES pe ifoient 

tiempo le dixo a Reduan el Rey : Bien +: fouuin- © 
te acordarás * amigo Reduan , que vna vez dras 
me difte palabra, de darme a daen ganada 
envna noche, pues fitu la cumples comoda 
prometifte , doblarte he el fueldo de Capi- 
tan: y fino lo cumples , me. has: de perdo- 
mar, que yo te pondre en una frontera , y te 
tengo de privar de la vifta de lo que mas 
amas Portamto apercibete a laempreja , que 


Jo tengode yr contigo en perfona sn porque ya 
| Y dj 
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seonyem Pe enfadan * ellos Chriflianos de Taeñ, 
uyent po A : riji | aen 
* chaque que cida dia * nos corren * la tierra 
sinens Y Pan la Vega : y pues ellos me vie- 
* chercher | nen a | buftar * Mintas vezes , yO is 
*ie les ycux quiero yr * A buftar UNA . y hazir. | 





| is les todo el mal que pudiere : mos 
jour fi cada dia * me han de venir a dar 


fobrefaltos, Reduan monftrando buen 
continente y alegre femblante, ref- 

pondio diziendo ; Sien algun tiem- 

po di" palabra de darte a Jaen ga- 

nada en una noche ; acora de aue- 

do te la torno a dar s dame folos 

*combat mil hombres de pelea * , gue fan ef- 
Eeholís cogidos * a mè modo, y veras fi 
in- fcs a te la cumplo, mejor que te la doy. No 
Mso se dè efo pena y dixo el Rey , que 
mas ho digo yo mil hombres , ypero *- çin- 
l co mil te prometo dar : y aunque yo và- 
tas toy J4 Contigo €, tu folo has: de fer can- 
chef > ‘dillo ¥ de toda la gente que Jaliere *, 
 *Honitont Gran merced a vueftra Mageftad y di- 
xo Reduan , pues” aunque no fia: fino 
morir con tan honrofo cargo de General, 
me figue gran gloria, - Pues t4 Mage- l 
ftad ordene la partida quando fia ferui- 
do , que prefto effoy para. feruirte, y fè- 
x guir en todo ta voluntad. No fe efpe- 
y ya menos de tan honrado canallero como 





. 
A 
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wos : no perdereys nada * conmigo: con * "ica 
uds yrán todos los cawalleros Abencerra- 
ges, y Legris , y Gomeles , Maga, 
Vanegas , Maligues Alabezes , que fon 
tales para guerra como wos bien fabeys. 

Y fin eflos yran otros muchos principa- 
des camalleros em la jornada ; que basta 

r yo alla , para que ningun bueno gue- 
e. El a cd Siino eo, demana: 
quando llegó * yn portero del Real *am™wa 
palacio a dezir ; que alli * auia dos * la 
caualleros Moros eftrangeros y vna 
Dama, y que pedian * licencia para + deman- 
entrar a le befar las manos. Sango doient 
Alha, y quien ferán, dixo el Rey: de- + 
zidles que entren. El portero bol- 
uio * y no rardó mucho, quando por 
la fala Real entraron dos caualleros 
de muy buen talle , veftidos con marlo- 
tas y capellares negros, borzeguis y qa Y. 
por * de lo la. en medio dellos L 
venia vna Dama veftida tambien de botines «e 
negro, tapado el roftro con vn cabo fouliers 

de almayzar * , que folamente fe le * coouert le -. 
delcubriantos ojos , que dos luzeros po sl 
parecian , por la vifta de ios quales creípe 
muy bien moftraua fer de grande her- 
mofura. Marauillado el Rey de ver a- 
quellaauentura, pregunró *¿Dezid ca- + demanda 





* retourna 
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+guefees ualleros, que es lo que bufcays * ? Los 
cherchez doscaualleros hiziendole al Rey grán- 
*reuerence de acaramiento* y ala Reyna y Damas 
o  *parla  quealli eftauan,el vno dellos hablò*  . 

de celta manera: Pod rifo Rey ,tu Mage- 

fiad fabra , que lo que bufoamos „no esotra 

cofa , fino venir a befar tus reales manos, 

*incontineot Y las de mi feñora la Reyna, y luego * par- 

E tirnos , para nueftra tierra Nofótros fomos 

* petit fils setos * de Almadan , Alcayde * que fue de 

ore tea. Ronda , y agora * nucftro padre tambien * lo 

re, es; ycomotunimos noticia de las feflas que 

Fai fe hazian en efta infigae ciudad de Grana- 

+ mariages Da, por los altos cafimientos * que en ella 

» nous deli- J¿harncelebrado acordamos * de venirar ero 

besalines Aam, La fortuna no permitió que llegaffí- 

QUEME aos $ a tiempo, ni dellas podieffemos go- 

Boi  gar*: y fuè la canfa, que quatro leguas 

| de agui , el dia de las fieftas yen wa lugar 

» p ¿de grandes efpeffuras , el qual follama * 

el Soto de Roma, de improuifo fuymos fal- 

 *urpris  Heados * de quatro Christianos camalleros 

] muy valerofós :y tanto , que aunque nofotros 

y £ ponso nos pufimos en defenfa por amparar cffa 
fille. Aonzella*,quees nuefira hermana * z pu- i 

A dieron tanto, que de quatro hermanos que 

+ pleins de eramos, nos mataron'* los dos , y nofótros 

caine Kenos de temor. * de la muerte , queriamos 

\ gay ya defamparar * a efta nucfra hermana, y 

`` domne fino fuera por el valor de efè buen camallero, 
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que effa a: la par de vueftra Mageftad *, * aupres de 
y porque muestrogran Mahoma afs lo quiso qe 
todos fueramos perdidos. Y diziendo efto , 
Jeñalo con el dedo al gallardo 'Reduan : y 
afír feñor, replicando , ya fón pafadas. las 
_fieffas fin prouecho para nofotros , antes con 
harto daño * inuentallas, pues muc/trós dos * plutot 
hermanos quedan ken la Vega * muertos, 25 a 
nos queremos tornar a` Ronda , y nos pare- dommage 
ciù ar vod feria jufto yrnos , fin venir a-* demeurenk 





E 


-. 


befar vileftras Reales manos , y a defpe- “ “EE 


dirnos * del [iñor Reduan , de quien tan * prendre 
buen focorrorecebimos. Y cierto Seror, que 8 
teneys em el , va tan buen canallero, como 
lo agren uneftra corte, y de tanto valor ; 
que por el gran Mahoma juro, que le vz 
enniftir ¥ cl folo, a quatro canalleros , y de , 
dos golpes x derribo x dos dellos heridos * » pss. zi 
para morir, pues que no fueron feñores de * mit par 
somar mas + las armas. Y los otros dos sige, 
por tenerbuenos canallos , fè efcaparon. Ago- * prendre 
ra que tengo a vutjfira Mageffad ` contada plus 
nueffra venida , pedimos x licencia para + nous de. 
partirnos a Ronda; a dar cuenta a nue ffro mandons 
padre deffa nueffra mala fortuna. Con efto 

el cauallero callo * ', moftrando gran *fercor 
trifteza en fu femblante: Jo mifmomof- 
traron,el otrofu hermano y la donze- 

lla*. Muy ntarauillado quedo * el Rey Me 
-deralauentura, y muy triíte por feme- 


— 





usd 









| 342 Historia de las guerras y 
* retournant jante defgracia, y boluiendo *a Reduan 
OTI le dixo : por cierto amigo Reduan, fiha- 
certe heure La 2qui mucho te he querido * ,agora 
ie vous ay- te quiero mucho mas. Y pues tal valor. 
po beau- enti mora* tétedelde oy por Alcayde* 
*loge dela fuerga y caftillo de Tijola , queef- ` 
pa, auiour ra jubto a Purgena* Todos los caualle- 
Gomencur TOS tuuieron a Reduan por cauallero 
muy esforgado, y le dauan grandes lo- 
© Meloñanges ores *, Todo loqual , eran clavos pa- 
ra Lindaraxa , que ya eftaua cali arre- 
pentida por le aucrnegado fu fauor..El 
Reylesdixoa los dos hermanos : Pues 
dez guftays amigos deyros, yd * a la bue- 
b na ventura, que la licencia es vueftra: 
mas gran plazer me hareysa mi, yato- 
dos eltos caualleros , ya mi Señora la 
| Reyna, quevucítra hermana quite el re- 
$ ait ef boçoyantifaz de la cara *: porqueno fe- 
© cpe» Tarazon,que dexemòs * de ver lu her- 
o dwibgs  mofura, quë yo entiendo que no deue 
limons, Je fer poca, fogon tengo de fu talle 
colegido. Los dos hermaños le dixe- 
ron a fu hermana, que fe defcubricfle. 
E serefe qu La qual ati lo hizo , quitando delal- 
ME cotilla- ihayzar * vi prededero que traya *: 
© mear Aefcubrió el roftro*, queno menosque 
= éhzquepor- el de Diana era. Affi pareció a todos- 


O o los de la Real Sala , como quandofale 
maca Clfolpor la mañana*, dando mil rele. 
` B l 

Xx yx * l 
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.plandores de fus rayos¿no menos eften- 

dia la hermofa Haxa los de fu hermo- 

fura * , mirandoa todos partes , maran- * beauré 

do * a los caualleros de amor,y alas + tuane 

-Damasde embidia. Mucho quedaron* + beaucoup 
* todos marauillados affi caualleros como demenrerent 

Damas, de verla gran beldad de la her- 

mofa Haxa : y no vuo aili tal caualle- 

ro , que no la defeafle por muger , o 

por cuñada * , o parienta , para' po-,* belle four 

der gozar * de lu hermofa vifta. Vnos 

dezian „que maspudofer Diana. Otros 

dezian, que mas pudo fer Venus : O- | 

tros , que mas. por quien fe perdió y 

Troya; quien mas por quien perdio la 

vida Achiles Griego. De fuerte que to- 

do efto. paflaua entre todos aquellos 

caualleros. La Reyna que no menos 

marauillada eftaua de tal beldad, le 

dixo al Rey. Señor , [èa vuestra Ma- 

gestad fernido * , de darnos parte de effa * quit vous Y 

Dama porgue podamos todos gozar de fa paile A 

hermofura. Vaya en buena hora , que yo g 

os doy mi palabra., que mas de dos de las EAR- : 
4 que eftan à vueftro lado * le hàn de tener ° 

inuidia. La Reyna con el guante la 
Jlamó *. La hermofa Haxa hizo vna * appella 

$ an melura. * al Rey ya los caua- *reuerence ME 
tr fe fuè ala Reyna , hincando - Seoti o 
las rodillas enclfuelo* „le pidio las ma- terre 
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*ne lesyon nos para belarfelas. La Karsai fe lås | 
Jut donnez quifo dat * antes le-hizo fentar junto* 
Pp. della. Todas las Damas que alli avia, 
eltauan admiradas de ver tanta belle- 
za , y con razon; porque aunque efta= 
uan alli Caraxa , Sarrazina , Galiana, 
Fatima, Zelima, Arbolahaya, Daraxa, 
*aues  Cohayda, y todas las demas * Damas 
defpoladas, y otras de grande hermo- 
{ura , no ygualauan con la beldad de 
Haxa. Y fi alguna llegaua a ygualar, 
era muy poco, perae afli fe moftraua 
Haxa entre todas, como el Sol entre 
* 1egardoit Jas otras Eftrellas. Reduan la miraua*, 
y ardia en viuo fuego contemplando 
| fu hermofura: eftava dudofo no bol- 
a viefle * lu amada Haxa la hoja * y la 
e fuciller 
+ palabra prometida. La hermoía Dama 
miraua a Reduan: y fi bien le pareció 
* campagne EN la Vega * a cauallo armado y con 
la lança y el adarga * , no menosle pa- 
recia en palacio entre los canalleros : {ft 
en la Vega vn Marte , en Palacio vn 
Adonis. Moftraualele grata , amoro- 
fa ,con vn femblante alegre, queno po» 
co cónfuelo le canfaua a Reduan : de 
* vifage Manera que en fu, roftro * fe conocia 
A lo muy alegre y contento que eftau: 
o timere Y affiel Rey le dixo: Amigo Reduan 
O cho bolgara * de-wverte en batalla con el 


* targe 
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valerofo Gazul , porque fiendo tw tan buen 
camallero , y Gazul tan esforçado y valien- 

te feria vueftra batalla muy reñida ype- + debare 
ligrofa. Pregunten me loa mi * refpondiò , ai 
Muça , que no aniendolos podido poner* en le demande 
paz e fune mirando ¥ la batalla, ytanva- y ende 
liera ver dos fanudos * Leones como alos * coursoucés 
dos , finalmente quedaron'* con ygual vi- Ode 
ctorta. Quien les mouio a hazer * aquella x fiie 
batalla y o porque ocafion , dixo el Rey ? 

Son cuentos largos, relpondió Muça , zo 

ay para que traer a la memoria * : 50 re- *ramente- 
frefguemos viejas llagas *. Sè dezir , que S plaea 
dentro detu Real palacio efla la caufa de 
Ja enojo. Ya entiendo lo que puede fèr ref- 
pondiòel Rey: y bien sè yo que agora 

Reduan no boluerà * a hazer batalla con » ne retour- 
Gazul fobre lo pafado , por ninguna cofa nera 

del mundo. Vuestra Mageftad eftà en lo 

cierto dixo Reduan „porque ya de aquella 
caufa non me acuerdo * „ni me curo della, *ic ne me 
Verdad es , que en aquella fazon, por ella © 
perdiera yo mil vidas, fi tantas vidas tø- 

miera*K mas el tiempo buelue* las cofas y * ¡cafe cu 
las muda *. Dene de auer otra caufa nae- MO 
on gs 

ua, dixo el Rey, que ello no puede fèr me- 

nos: Quando el Rey dezia eftas pala- 

bras , los dos caualleros hermanos di 
laąşhermofa Haxa fe auian fentadojun- 

to de Mahardin Hamete cauallero Ze» 
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| gri de muy buen talle , y valiente y 
y eno "co *, y de los Zegris principales: el 
épris qual auiendo vifto la hermofura de Ha- 
*foulot xa, eltaua tan prelo *deíu vifta que 
*presé& no fe hartaua * de mirarla , y no qui- 
laogoifant tatg della los ojos , y tan aquexado * 
* trowvoie fe hallaua * que no pudo fufrir fu 
* demeluree demafiada * pena, a queno fe lo dixef- 
le a fus hermanos que a la par del te- 

nia; diziendoles defta manera : Señores 
caualleros , conogeys me ? Señor 5 para os 

fernir , relfpondieron ellos: que como fèa- 

mos forefferos , no comocemos particular- 

mente los camalleros Granadinos: mas pues 

estays en compañía de tan alto Rey , y en 

fa real Palacio, bien tenemos entendido 

que no deueys fer de los que menos valenen 

Granada , fino de los mas principales della. 

Pues aucys de faber ; Señores camalleros , 

que yo foy Zegri , desfendiente de los Reyes 

de Cordowa : y en Granada no valgo tan 

poco , que no fé haze larga cuenta demi y 

de los de mi linage : y querria fi tunifie- 

*8 voudrois des por bien* ,qhe emparenta/fJedes commi- 
£ vousc Zo, dando me por muger * a wneflra her 
* femme mana Haxa queme ha parecido tan bien, 
A beaufiere gue yo holgare mucho fer vueftro curado 
*foy de Gen Y Pariente. Y en ley de Moro hidalgo * juro, 
til-homme gue yo pudiera en Granada estar muy af- 
*marie tamentecafado * ., y en lo mejor dela y 
mas 
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inas no be querido * cafarme hafla agora, * ie n'ay 
gue hè vifo a vueftra hermana , que me ha “en 
robado mi libre voluntad.Con efto callo * * fe reut 
-el Zegri, aguardando con impaciencia 
la diffinitiva fentencia de fu bien, o de 
{fu mal. Los eftrangeros caualleros her- 





manos de Haxa, fe miraron * el vno , le regardéa 


alotro , y fe comunicaron en breues ras rent 
zones : y alfin confiderando el valor de 

los Zegris , de cuya fama eftaua todo 

el mundo lleno *, le dieron luego el * plein 
li, confiando que fu padre haria Jo que 

ellos hizieflen , y lo ternia por mur 

bueno. El cauallero Zegri, con la tel 
pueftade fu gloria, in mas aguardar * sartendre 


le leuantó delante el Rey , hincadas dauintage . + 


las rodillas * le hablo defta fuerte: les genokils 
Alto y poderofó Rey , Juplico a vmeftra en tene 
Mageffad, ya que nuefra infigne ciudad 

de Granada efla puea ¥ en felfas „* mik 

por los altos cafamientos ¥ en ella he- + mariages 
chos , que el mio juntamente com los | 
demas * fè celebre. Porque vueftra Ma- * ares ; 
gefad Jabra , que yo vencido de los a- 

mores de la hermoja Haza ; la demande 

en cafamiento* a fies dos hermanos ;>los * mariage 
quales fabiendo quica yo fy , lo hán tenido 

por bien, y me la bán dado por muger” i Por «femme 
0qual fuplico a vueftra Ma glad, fea fêr- e nea 
ido * de que meros defpo dió yO A fanga 


bo s 


sn. 
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*ecremonics forme a nueftros ritos * , ayan lugar , put 
| tal ocafion a tan buen tiempo fe nos ofrece. 
*regardane El Rey mirando* la Dama, y a fus 
hermanos , marauillado de tan repen- 
* foudaine ring acuerdo * dellos, dixò ;` Que fi 
refolution y 3 
ellos querian, y la Dama confentia en 
* quil feré- éllo, que el holgava * grandamente 
joüifoit de tales bodas*. Todos quedaron 


ES 

pues marauillados del cafo , y` callaron * 
+ o 

* finito POr ver en que paraua la cola. Mas 


el valerofo Reduan affi como mordi- 
do de ficrpe venenofa, fe leuantó en 
pié, y dixo. Señor efle cafimiento que 
* demande pide * el Zegri, no ha lugar, aunque fiss 
hermanos de la Dama lo ayan prometido, 

*dcpuis Porque la Dama es mi efpofa , defde* el 

| punto que yo la libre de los canalleros 
Chriffianos , y entre los dos tenemos ya 
dadas palabras , y tambien prendas Y del 
vno alotro: y nadie me impida mi ceafa- 
miento*, ff no quiere morir a mis manos , y 


He e fi agranio™ fe me hiziife , por el mifino 
Marioge cafo fé ania de perder Granada. Y porque 


Čion Je fipa y entienda la verdad, la Damia 


puede dezir lo que paffa en efte negocio. 
El Zegri refpondió muy alborotado *, 
ue ella no fe podia cafar* fin licen- 
vde fus hermanos y padre, y que fuya 
cs era, Y la defenderia hafta* la muerte. 
Mi"? à van que aquello oyó, ardiendo en 


cià 
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faña* fe fué para el, alli como vn * bruflani dé 
“leon; los caualleros del palacio fe le- courrouz 
uantaron todos los Zegris a fauorecer 
fü deudo* , y los parientes y amigos * parens 
de Reduan de otra parte, y en fu fa- 
uor todos los caualleros Abencerrages 
y Mucá con ellos. Vilto el Rey el gran- 
de clcandalo que fc clperaua , mandó a 
pena de muette a qualquier que mas 
hablalle * en el calo , que el determi- 
naria lo. que auia de ler. Coni efto fe 
foflegáron* todos, aguardando la des * yappaifz- 
terminacion fuya. Y vifto el Rey "nt 
eftar todos follegados *, le levantó y + appaitz 
fue al eftrado* de la Reyna y las Da-* lit verd - 
imas, que todas eftauan alborotadás *, «tros btez 
y tomando* de la mano a la hermofa * pienáne 
Haxa,la facò* en medio dela fala , y le + la rira 
dixó : que tomalle * de aquellos dos * rit ` 
caualleros, el que mas quifieffe *, Pa- * youdroié 
ralo qual mando a Reduan y al Zegri, - 
que le pulicflen juntos*. Y efto de isis 
cho afi, la Dama lermofa fe hallo * 
muy atajada* y confuía, y vilto que * furprite 
no podia hazer * otra cola , pues lo . se ponot 
mandaua el Rey , aunque fe le uso faire a 
delante * el aucr {us hermanos dado E mita 
palabra al Zegri; como ella amafle 
a Reduan , determinofe de le cum- 
plic la palabra que le auia gen en la 

1) 


* parlezoió 
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* campagre Vega *, el dia que la librara: y añ palo 
anto pallo, fiendolleuada del Rey por 
tiíques2 la mano, hafta llegar * a los dos caual- 
* Friíant re JEros , y en llegando, haziendo mefu- 
uerence ra *alRey echó mano de Reduan, di- 
rievex Ziendo : Señor, efte quiero * por marido, 
* fort hon- Muy corrido y auergoncado quedo * el 
teux demeo- Ze ori de aquel calo, y no pudiendo fu- 
> portar fu dolor, fe falió del palacio.con ` 
p intento de vengaríe de Reduan, del 
* ceiourla qual fe celebraron aquel dialas bodas * 
E. 0, Y otro figuiente , hiziendo en el real 
 Moreique Palacio grandes fieftas y Zambra *, Y 
cftando toda la Corte en celtas fieftas, vi- 

a nonucua, como muy gran quantitadde. , 
| * Chriftianos corrian la Vega y la tala- 
* ravageoiér UAN *, de fuerte que fuè neceflario dar 
io de mano * alas ficftas por falir a la Ve- 

» forrirala ga a pelear * con los Chriftianos.. El 

e-mpagne  valeroflo Muga como capitan general, 

barre... Salió muy prefto al campo , acompáña= 

* gesde. do de grande caualleria y peonage*, 

q ue pallauan mas de mil de cavallo, 

* 8 en arri- do mil peones. Y en llegando* al e£ 

> is quadron delos Chriftianos, trauaron * 

rent batalla con ellos muy fangrienta, en la 
qual murieron muchos,de ambas partes. 
Mas al fin fiendo el poder de los Mo- 
ros mas con tres tanta gente que los 


gy demenerés Chriftianos, quedaton* vencedores y 


n = 
* m h i - 
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ganaron * dos venderas Chriftianas , y , sring 
Pad nn pj prindrent 

cautivaron * muchos Chriftianos:Aun- + prifonniers 
que les coftó bien cara efta vitoria,por- 

que murieron mas de feyfcientos Moros 

en elcampo. Elta dia hizieron * los ca- * ce iour fi- 
ualleros Abencerrages y Alabezes gran- **” 

des colas en armas : y lino fuera por fu 
valor y fortaleza , no fe venciera la ba- 
talla. Boluió * Muga conelta vittoria, 
de que no poco holgo * el Rey con ella. + @ refioüit 
Tambien fe feñalo efte diael buen Re- 
duan,a quien el Rey abraçòcon grande 
amor, y por la vitoria tornaron a las fic- 
ftas de los cafamientos * , que duraron 
mas de otrosocho dias. Los quales paf- + 
fados , el Rey determinó hazer entrada 

en tierrade Chriftianos, porque auia 

grandes dias que no falian a corredu- , e oien 
rias * , y ali determino de falir la buelta do 
delaen, que erala ciudad que mas da- 
ño* hazia a la ciudad de Granada y lu 
Vega,y dandocargo a Reduan, como 
eftaua tratado , y atras * aucmos dicho, 
fe partió de Granada, como agora oy- 
reys, y lo que les fucedio contaremos. 





* retourna 


» mariages 


* dommag € 


* ey deffùs “ 
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`, Duecuenta lo T Rey Chicóy fù gente 
Y allant —facedio yendo¥ d entrar a Taen ; yi4 
"gran traycion que los Legris y Gomes 

les lenantarón* a la Reyna Mora y 4 


* impolerent PO ei 
A canalleros Abencerrazís 5 y muerte 
dellos. $ 
» le dernier AAA L vltimo y poftrero dia* 
cd XA dela fieftas , auiendo aca- 
achcut A ] mega 
* manget 7 N VAN bado * el Rey de comer * 


Ñ cón los mas principales ca- 





Harp. do, y que a bozes os fà Tardo e 


Y roufiours emy e% fuyftes ocupados. Agora* . mes 
. Ao aiaa s e há besado od fe 
0 fas tan folennes que auemos hecho en fue- 
fira antigua y infigne ciudad de Granada, 
A mariages J los cafamientos * tan principales como 
> en nueftra real Corte fé han celebrado, ferà 
* reourniðs muy jufto, gue boluamos ¥ a la guerra contra 
+ chercher, #3 Chriffianos s puesellos nos vienen abuf. 


ques — (ar,hajta* dar en vuefiros muros, Y para — 
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efta ya fabeys, nenos amigos , que los 
dias paffados le Peas * a Reduan wma pa- *le deman- 
labra que me dio , en que me daria gana- day 
da d Taen en una noche, Y el de mueno 
me la torno a confirmar , pidiendome * fô- ¿emos 
lo mil hombres; mas yo quiero* que fean x at 
cinco mil, y que me la cumpla, Y para 
eito, doy a mi hermano Muga cargo de 
hazer la gente , del numero que digo ; dos 
mil cauallos y tres mil peones y y que fean 
todos expertos en las armas , y que Reduan 
vaya * en efla jornada fu General ; y de= 





* aille 


* dommages 


la campagne 
Todos los demas * cauallerosque allı * * les autres 

eftauan: relpondieron que halta* la =11 
muerte le ayudarian, con fusperlonas y + o ens 
moyens 
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la hermofa Haxa , con licencia: . 
Yretourne- Rey fe boluieron * a Ronda, adonde 
e, fueron de fus padres bien recebidos, y 


por vna po alegres con el cafamien= 
rage tO Y de fu hijacon Reduan, y porotra 












al llenos de pelar * y erilteza , por la muet- 
* fils te de fus dos hijos *. Mas viendo que 
¿gui el defconfuelo * no les valia nada*, 


* confoloic para fu pena fe conottauan* con te- 
Uy. FER" mer tan buen yerno *, como era Res 
duan. En cltetiempo , mandò el Rey 
a Zulema Abencerrage, que fe faele a 
* Gouger- fer Alcayde* a la fuerca de Moclin; el 
-x eenalla Gual le fuè * Mcg , lcuando confi- 
© *mmam go a fu querida * Daraxa: El padre 
$i kicn apte de Galiana fe tornò a la ciudad de Al- 
a Pe meria , dexando* ala hermofa Zeli- 
ma, en compañia de fi hermana. O+ ~ 
. tros muchos cauallerós fe fueron a 
* Gonuerne- (us. Alcaydias * por «mandado - del 
gg Rey, encargandoles la guarda y cü- 
ES +  fodia de ellas. El yálerofo Muga, con 
0 "diligenee mucho cuydado hizo * cinco mil hom- | 
e. bres de pié y de cauallo., roda gente | 
muy luzida y valerofa para la guerra, y - 
al cabo * de quatro dias * los tuno * to- 
saar dos enla Vega de Granada. Y por man- 
*illes cue dado del Rey vino Muga con là gente 
 Fmonue ala ciudad donde fe hizotefeña* de e 
gente toda. Y vilto el Rey la bizarria- 
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vn bafton deshazia * vn mundo, con 'es 
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F AAR 
A Ae della: luego quiso * conella *incontinent 


artirfela buelra* de latn, dando 2 Re- ¿a route 
duanla conduta * de Capitan por aque- * patente ou 
lla vez. De lo qual Mugaholgó mucho* pean. 
que Reduan la Heuaffe* ; porque ha- for 
zia el cuenta * que la lleuaua , fabien- *l'emportat 
do que Reduan era muy buen > an nilo 

que y caua- qu'il faifoit 

lero. Y afi por las puertas de Eluira conte. *- 
(alió toda la armada muy concertada*, * en ordre 
que era cofa de ver ; lagente de caua- 
llo yua repartida en quatro partes, i 
cada * parte lleuaua * vn Eftandar- * chaque 
te. La vna parte lleuaua cl valerofo Mu- DENY 
ça j y en fu compañia yuan ciento y 
felenta caualleros Abencerrages, y otros. 
tantos Alabezes 5 caualleros muy efco- ` 
gidos*;y con ellos todos los Vanegas. + choiñs 
Su Eltendarte era rojo y blanco , de 
vn muy rico damafco , y en lo rojo, 
por diuifa vn brauo faluaje , que def- 
quixalaua * yn Leon , y en la otra, 
parte lleuaua otro faluage , que CON les machoi- 
vna Letra que dezia, Tono Es Ma 
poco. Efte vando * de: caualle- *rroupe 

; i | * alloit 
ros yua * todo muy ricamente adere- secin & 
cados y bien pueltos * de cawallos y parez + 
armas : todos veltian marlotas * de *'“ppons 


eflcarlata y grana, y todos calgauan + efperons 


acicates * deoro y plata *. La fegunda + d'argent 
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+ toupe” Gomelesy Maças, y efta quadrilla * yua 
| de batalla ,, no menos rica y pujante , 
que la quadrilla referida de Muga , là- 

qual yua de vanguardia. El Eltandar- 

te de los Zegris,era de damalco verde y 

s gris brun Morado *: llcuaua * por divifa vname- 
* portoie dia Luna de plata muy hermofa , con 
~ vmaletra que dezia; MVY PRESTO 

* bien wote SE VERA LLENA”*,SIN QVE EL SOL 
verra pleinc ECLYPSAR LA PVEDA. Todos eftosca: 
ualleros Zegris y Maças y Gomeles,cran 

docientos y ochenta, todos gallardos y 

* iappons de bizarros, todos con aljubas y marlotas 
drap de paño * Tunezi; la mitad verde y la 
* efcarlare Mitad de grana* ¿tambien cftos licua» 
*efperons “Uan acicates de plata *. La otra terce- 
d'argent àla ra quadrilla lleuauan los Aldoradines , 
gres  caualleros muy principales: con ellos 
yuan Gazules y Azarques: el Eltandar- 

+ zinzolin te deltos.era leonado y amarillo *;1le= 
obícur &jau. uauan * por diuifa vn dragon verde » 
s e, que con las crueles vñas *deshazia vna 

portoient 

* ongles Corona de oro , con vna letra que de- 
~ May tou- zia; LAMAS HALLE * RESISTENCIA» 
*oupe — Efta quadrilla * yua muy gallarda y her- 
+ moúree Mola , y muy bien encaualgada * y at- 
mada: latini todos ciento y quarenta, 

La quadrilla era de Almoradis , y Mari- 
nes ; y Almohades, caualleros de gran 





quadrilla , era de caualleros Zegris y PO 
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cuenta *:eltos lleuaná el Real péndon* * etar 
de Granada ¿era de damalco pagizo*; panche 


y encarnado, con muchas bórdaduras *iaune paille 
de oto, y en medio por diila vna hef: 
mofa granada de oro , por vnladoabier- 
ta *, y por el abertura fe moftrauan « eafté, ou- 
los granos rojos , hechos de muy finif- lente, 
fimos rubis. Del pecon * de la grana- *quenz 
da falian dos ramos bordados de feda 
verde con fus hojas * que parecian que * filles 
eftauan enelarbol,con vna lerraal piè, 
que dezia: CON LA CORONA NACI’. 
En efta rica quadrilla , yua el miímo 
Rey Chico de Granada, cercado” de senvironnés 
muchos caualleros deudos * y ami gos. * parcos 
Era cofa de ver toda ¿fta caualleria , lu 
riqueza tan grande y bizarria :tanta pe- 
nacheria :canto blanquear de adargas*, + targues 
tanto reluzirde hierros* ,tantosde bue- + fers 
nos cauallos, tantas de bayasyeguas *, + canales 
tantos de pendoncillos en laslangas,y =, 
tan diuerfos en colores. Pues fila ca- 
ualleria falið * ran pujanta y hermola, + forit 
no menos faliò la infanteria linda , y 
bizarra y bien armada , y de todos ti- | 
radores de arcos y balleftas: Con efta i 
pujança * falió el Rey Chico de Gra- + suec cere 
nada , y tomo* el camino de Taen.Mi- puiffance 
-  rauąnlo * todas las Damas de Grana- Keit Ml 
da, y mas la Reyna fu madre > y (uma- doien F 











aan die TARTA > 
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ger la Reyna con lus Damas de las Tor- 


res del Alhambra. Por efta falida que 
hizo el Rey , fe leuantó aquel buen 


+ encores Romance ¿ aunque antiguo* „que di- 
que ancien ze deftafuerte. | 


.. 


% te fouuiens Eduan f fe te acuarda * yi 
* parole Que me difte la palabra * 


so Que me darias alaen > 

Yom vna noche ganada ; 
Reduan fi tu lo cumples 

`: Darete hè paga doblada , 
Y fi tu no lo cumplieres 





ricrebanni= àh Defterrarte * hè de Granada, 
y irse Y echarte * en una frontera 
10 Ictte- 
ray > Do mo gozes * de 10.amada. 
peau ne Reduan le refpondia, 
sE an- © Sin demudarfé la cara; 
gerle vifage >Si lo dixè , no me acuerdo * ; 
*mefouuiës A. Aaj cumplirè mi palabra. s 
* demanda + Reduan pide * mil hombres 
Y el Rey cinco mil le dana. 
Por effa puerto de Eluira 
# Se fale gran caualgada : 
ingg Quanto del Moro hidalgo *, 
* caualle Quanta de la yegua* baya, 
Quanto de la larga en puño, 
Quanta del adarga blanca ,. 
* jopon nanta de marlota verde, l 
*iupon Quanta aljubax deefiarlata , 








ws 
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~ Guanta pluma y gentileza; > 
` Quanto capelar de granax, C ato le 
= Quanto bayo borzegui* ,. 0 d'efcarlate 

Quanto lago que le efmalta, k" botine 

` Quanta de la efpuela * de oro, * efperons 
Quanta efribera de plata *, *d'argent 
Toda es gente valerofa e 
T experta para batalla : 


En medio de todas ellos 
El Rey Chico de Granada. - 
Miran los las Damas Moras 


De las torres del Alhambra: 

La Reyna Mora fu madre 

Defta manera hablana *. * parloit 
Alha vaya contigo hijo*, . * Dicu aille 
Mahoma vaya en tw guarda, auec vous, 


Y te buelua x de Laen | xr au 
Con mucha honra a Granada. | 


No pudo fer tan fecreta efta fa- 
lida del Rey de Granada para 
Jaen , que en laen no fe fupiefle, por 
que los de laen fueron auifados de 
las elpias que tenian en Granada. Otros 
dizen , que el auifo fuè dado de y 
captiuos que fe falieron * de Gra- * fortirent 
nada. Otros dizen , que lo dieron los , 
Abencerrages , o Alabezes : y efto 
entiendo que es lo mas cierto, por- 

que . eos caualleros Moros eran 
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amigos de Chriftianos. Sea comofue- 
Act re, que alfin lacn tuuo * auifo delta 


entrada de los Moros en fu tierra, y alí 
de prefto fe aduirtió a Baega, ya Vbeda, 
Cacorla, y Quefada , y a los demas 
P pueblos* alli vezinos.Los quales luego 
* caroolez. fueron aliftados * y apercebidos, para 

refiftir los enemigos de Granada. Y 
» arrinerent JUNTOS llegaron * con la pujança que 

aueys oydo a la puerta de Arenas , don- 
* odils ou de hallaron % gran numero de gente que 


nerent 


* autres peu- 
lades 


» empeícher {€ auian juntado, para eftoruar * aquel- 


*par là ne fit pallo , porque'porallino hizicfle*entra- 
da el enemigo. Mas poco valió; que al 
fin los Moros auiendo corrido todo el 
campo de Arenas, entraron por fu puet- 
ta , apcíar * de los que la guardauan, 
y corrieron todo el campo dela Guat- 

*iufques dia y Pegalajara, hafta* Lodar y Belmar. 

Los caualleros de laen con gran pre- 


* en delpit 


 * fortitent fteza (alicron * alos enemigos , porque 


- fueron auilados que en la Guardia an- 

t allame dauael rebato*. De laen falicron qua- 
hii trocientos hijos de algotodosmuy bien 
iii esa cados *:de Vbeda y Baega lalieron 

es fort bien q | 

encont he rå tanto y hechos todos vn. cuer- 
de-bara!lla ,fucron con gran valor a 

*cherchet car al cnemigoque les.corrialatier- 
* menant ra ,Heuando porcaudillo * y capitan al 
poue chef Obifpo don Gonçalo, varon de grans 


P y 
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de valor. Tuntaroníe las dos batallas de 

la otra parte del rio Frio, en vn llano, y 

alli fe trauaron * los vnos y los otros , *de la riviere 
hiziendo cruel y fangrienta batalla la- pol 
qual fué muy reñida y porfiada. * Mas tacherent 
era el valor de los caualleros Chriftia- rr: & 
nostalyran bueno ,que les conuino a y 

- los Moros yrretirandofe hafta *la puer- + iufques 
ta de Arenas , de laqual auian rompi- 

do vna cadena que la atraucífaua *, y * traucripio 
alli * fueran los Moros vencidos de to- * 1 

do punto , fino fuera por el valor de 

los caualleros Abencerrages y Alabe- 

zes, que peleanan * valerolamente;pe- *combaraiér 
ro *al fin vuo de quedar * porlos Chri- * mais -` 
ftianos el campo : mas los Moros con * eurà de- 
todo elle llevaron * gran prefa de ga- x emmencrás 
ps * anfi vacunos como cabrunos; * troupeauz 


do tanta génteen laen?le refpondieron, 
que lacnania fidó auifada muchos dias* * pluficurs 
auia de aquella venida , y poriaqueíta “™ 
caufa eltavan toda la tierra puelta *en * mile 
arma y tan prelta. Lo qual fuebaítan- 
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* excule  redifculpa * para Reduan , potque nó 


— *parole pudo cumplir fu palabra * iepa 


darle ganada a laen en vnanoche- 

- dezia. El Rey enojado y marauillado de 
aquclauilo, nopudo jamas entender de 

* ty donde: ania falido *, ni quien lo auia ` 
-© dado:mas Reduan muy bien fabia que 
Jacn no fe podia.ganar anfi- tan facil- 

mente ; mas como. hombre robufto y 

“arriuer  valeroío tenia determinado llegar * a 
| laen , y enucftirla con el poder de fu 
ente : y lin duda que lo hiziera, fi 

* y'euft cté Jaen no eftuuiera* aduertida. Boluio- 
*rerourna fe * el Reya Granada, lleuando * gran 
y cmporant prefa que-auia tomado * en el camino, 
- donde fue muy recebido el y fu gen- 

, te , y Granada hizo fieítas por fu yq- 
*demcureiór nida, Los de laen quedaron * glori 
los, por auer refiftido tanta Moriíma , 

y muerto muchos dellos. El Rey Chi- 

co de Granada como venia fatigado 

del camino , ordeno de yríc vn dia a 

*seloñir holgar * a vna caía de plazer que lla- 
*appelldiene mauan * los Alixares , y con el fuè 
poca gente , y ella eran Zegris y. 
Gomeles : ningun cauallero Aben- 

cerrage , ni, Gazul , ni Alabez fué, 

con el ; porque iel valeroflo Capitan 

Buesa t Mucaldos auia lleuado a yn rebato * 
ons de Chuiftianos, que auian. entrado en 
| j la 





. 
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la Vega *. El Rey eftandoenlos Alixa- * campagné 
resholgandofe*, vn dia auiendo acaba- **ehoiid- 
do de comer*, comengoa habla: * en £ cdi 
lajornada de laen, y del valor delos cå- * parles 
ualléros Abencerrages como por ellos y 
por los Alabezes auian ganado gran 
delpojo. Vn cauallero Zegri, que era 
el queteniá cargo de artnar la traycion 
a la Reyna y a los Abencerrages, di- 
xÒ : Por cierto cierto Señor , fi buenos fôn 
los Abencerrages , muy buenos y mejores 
Jon los caualleros de Laen, pues por fu va- | 
lor nos quitaron * gran parte de la prefa, * sereni 

mos hizieron retirar mal de nueftro gra- 

do * por fuerga de armas, Y el Legri * en delpit 
dezia la verdad en efto, que el valor “e nous 
dela gente de laen fué muy gran- 
de , y aquel diá quedo * con gran i ds 
nombradia y fama , de aquella ba- meura 
ralla, y por effe fe canto aquel Ro- 
mance tan antiguo y famolo, que 
dize defta fuerte. 








o k 
A Yy rebwelto* anda 1 aens * troublé ¿ 
Y § Rebaro* tocan a prifis # aliariiig 
Porque Moros de Granada ', 
Les van corriendo la tierra: : 
Quatrocientos háos de algo% * gentils- 


de falen « lepelea?, 0000 Ra O 
Otros santos han falido Y 
2 E 





+. 


* aufi fortët 

* g'neils- 

hommes 
dh omacur 


* filles 


* retourner 


* belle 


* ont arriué 


* oúl'alar- 
me 














* pluficurs 
* leur font 


* menoient 
le deuan: 


* combatent 


* gefloignér 
* emporte- 
rent 


=. Rdemeura ` 
* combar ` 


MaS, > 
* n uldwde™= 


ye 


De wo bolner * a Taen 


Tambien falen * dos hañderas. > 
Todos fon hidalgos de honra *, = Ti 
Y enamorados de veraspi > 5 5 T 


- Tduramentados falen >: 2200 


De manos de las donzellas *,. 20 
o 
Sin dar Moro. por enprefay ira d 
Y que linda * Dama tiene. = w, | 
uatro le promete en cuerda. 
A la Guardia han allegado Pá 


Adonde el rebato* faena; > > n 


Y junto del Rio Frio 


Gran batalla fé comiençaz = "i a 


Mas los Moros eran machos™ = => 


Les hazen* gran refiflencias s «bi 
Porque Abencerrages fuertes. > >. sò 
Llenanan la delantera ™ y Hi 
Con ellos los Alabezes > “21000 
Gente muy brana y#muy feray) > 
Mas los vailientes Chriftianos. Pe N 
Enriofimente pelean*, 

De modo que ya los Moros ` 
De la batalla fé alexan*; 
Mas lleuaron* canalgada © = 
Que vale mucha moneda. > 
Con gloria quedo * Jaen sio Y e 
De la paffada pelea kysi n miyos 
Pues a tanta muchedumbre ™® == 


w 


AR E ái 
De Vbeda y de Baegpaj "CA 
De Cacorla y de ` Quefada, "Raya gor 
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De Moros ponen* defenfa, , “merent 
Grande matança hizieron * E damt 
- En aquella gente perra *. | * chienne 


Elte Románce fé comptisó por memo 
ria de aquella batalla : aunque otros 
locantaron de otra manera. De la 
vna o dela otra, la hiftoria es la que fe 

ha contado. El prro Romance le co- 
imengaua delta fuerte. 


Y Arepican* en Anduxar, nan illan? 
_ Eñ la Guardia es el rebato*, — *talarmë 


Ta fe falen de laen | * fortent 
Zatrocientos bjos de algo *, “4 genls- 
Y de Vbeda y Baega o | oi; hommes 
Se falieron otros tanto. 

Todos fon mancebos * de honra ` * ieunes 


-Y los mas enamorados, 
De manos de Jus amigas 
Todos var juramentados 


Demo boluer* a laen > | * retournet 
Sin dir Moro en aguinaldo*, a có | 
112 el que linda * amiga biene, * belle i 
o Le promete tres y quatro, =` | d 
œ Por Capitan dellos leuan * * menent 
Al Obifpo den Gonçalo. 
i ¿Don Pedro Carauafi 9 
ai er n ar a PA e  * parlé 
Adebante* canalleros. +: pe 


Aa ij 
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*que Lon | Que me lenan el ganado”; . © 


m'emporte 





. “A 


le beftial , ` Si de algun villano fuera i ea 
toké . © — Ta lo vøierades quitado: > 


= o 


Alguno va entre mofotros | 
* [e refioüit » Que fé huelga * de midaño, > 


Co" dojdiga por úquel Hups an 
C. *yonele Que llema el roquete * blanco. 
fur; lis € i aks 


Defta manera va efte Romance 
diziendo : mas efte ,y el. oro paflado, 
todos vienen a vn punto, y a vna mif- 
| ` ma cola. Y aunque fon *Rómánces 

., viejos, es muy. bueno traerlos ala me- 

* les ramen moria*, para los que agora* vienen ` 
ds, a mundo porque entiendan la ħifto- 
| ria porque le cantaron. - Y aunque los 
Romances fon viejos , fon buenos pa- 
ra el effero que digo. «Sucedió eftaba- 
talla, en tiempo del Rey Chico de 
Granada, año de mil y quarrocien- 
tos y nouenta y vn años. Boluamos' 
* retourudhs agora * al Rey Chico de Granada, 
maea Que eftaba en los Alixares como auc- 
j mos dichos, dondé el cauallero: Ze- 
$ gri le dixd, que los caualleros de Taen 
aj" eran de más valor que los Abencerra- 
| a. pues les auian hecho retirar a 
aa Pit pelar fuyo *. Ar loqual refpondió el 
=` Rey. Bien eftoy, con efto pero fi no 
fuera el valor de los caualleros Aben- 


Ñ 
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cerrages y Alabezes, no fuera mucho 
no boluer* ninguno de nofotrós a * ne rerour- 
Granada , mas ellos hizieron, tanto" " ~ == 
por fu valor , que falimos a. nueítro 

uo, lin que nos quitaflen la caual» 


ros ay en Granada que lo han*queri- n4» 
do dezir*, y no fe arreuén ni han ofa- * voul dire 
do, reípeto del buen credito que con- = 
tigo Señor cíte linage tiene. Yen vet- 

dad que yo no quificra * dezirlo, mas *iene vous 


foy obligado a boluer* porla hora de +4 refpon- 


mi Rey y Señor. Y ali digo a vuc- dre 


ftra Mageftad , que de ningun taua- 7e ( i 


llero Abencerrage fe fie de oy mas en 
ninguna manera fino quieres * perder * fi tu as 
el Reyno. Turbado el Rey ledixò: pues 
di me amigo lo que fabes,no melo ten- 
gas cubierto , que yo tc prometo gran- 
des mercedes. No quiñiera* [er yo el wiene 
defcubridor defte fecreto , fino que d- drois 
tro lo fuera : mas pues vueltra Mage- 
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tad melo manda, lo avre de dezir; dan? 

ii dome palabra Real , de no” defcubrit= 

*me décou- me*; porque ya vucltra Mageftad fa- 

a be que yo, y todos los de mi linage;: 

*mis Cftamos malpueftos * en las voluntades 

delos Abencerrages: y podrian dezir, 

que de imbidia de lu nobleza y profpe- 

ra fortuna y fáma los auemños rebuel- 

*misen dif ro. * con vucíftra Mageltad : lo qual ya 

ge 16 querria portodolo del mundo. NÒ 

| receleys:val cola, dixo el Rey, que yá 

wi Joy wi Real palabra , que nadie* lo 

entienda de mi, ni por mi fea defcu- 

_bierto: Pues mando vueftra Mageltad 

* appeller  Hamar* a Mahandin Gomel que tam- 


aut + bien * lábe élte fecrero. y mis dos fos 


*neucuz  brinos* Mahomad y Alhamuy , que 
ellos fon tales caualleros>, que no mé 
rlsifierom > dexarán * mentir, fegurr* lo que eltos 


Tica e hán viftó , y otros quatró capallerós 
3 $ coufiaó -- Gomelcs , primos hcrimanños * del Ma- 


grmains handin Gomel que digo. El Reyrfin 
laos plas mas foftiego* ; los mando llamar *, y 
pd A fiendo venidos todos en fecreto,fin que 
mas cavalleros vuieffe el Zegri comen- 
cò a dezir defta fuerte ( como quele pë- 
faua, moltrandoen fuafpedto.) Sabras 


MN | 
E poderofo Rey, que todos los caualleros 


Abencerrages eltán conjurados contra 
Fre tuer pom y > 


a poter U y para matarte , por quitarte * el 
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Reyno. Y efte atreuimiento* ha fali- “audace 
dodellos porque mi Señorala Reyna, 
tiene ámores con el Abencerrage lla- 
mado * Albinhamad , que es vno de * appellé 
ias mas ricos y poderofos caualleros de 

ranada:que quieres*,o Rey de Grana- * vondrois- 
da que te diga,lmo que cada * Aben- "ld 
cerrage.es vn Rey , es vn Señor , es 
vn Principe : no ay en Granada (uer- 
te de gente que no lo adore : mas* + plus 
preferidos fon que vucítra Mageltad. 

Bien tendreys. en la memoria Señor 
mio quando en Genelarife haziamos 
Lambra* , que el Maeftré embio a * nous fai- 
pedir * delaño, y falio Muga por fuer- pd co 
te pues aquel dia , yendo paílean- mander 
do* , yoy efte cauallero Gomel que * ce, ioar 

`  —mallant 
eltá prefente ppor la. huerta* de Ge- ponrmenant 
nelarife , por vna de aquellas calles * * iardia 
que cftan hechas de Arrayhan,de im- + defoos 

ouilo debaxo * de vn Rolal , que * paífer le F 

zerofas blancas, que esmuy grande, jarr MN 

yo vi ala Reyna holgar * con Albinha- + & tour belt i 
mad. Y era tantala dulçura defu paffa leveor nous 
tiempo,que no nos (intieron,yo fe lomo- uma 
ftrèa Mahandin Gomel,que efta prelen- &arendil-: ~ 
te que no me dexara* mentir , y muy Pror 7 
quedo nos defuiamos de aquel lugar, * & a! bo e 8 
y aguardamos en que paraua la cola *: y re -soa 
acabo de raco* yimosfalir* ala Reyna « fonis 

Aa iij 
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# parlà bas a pdr alla baxo*, junto la Fuente 

de los Laureles, y poco a poco fe fué. 

adonde cftanan las Damas muy difi- 

muladamente. De alli a:vna gran pie= 

ca, vimos falir a Albinhamad muy de 

* faifane plo- cípacio diffimulado , dando bueltas* . 

ap por la huerta, cogiendo* rolas blan- 

iardin, : 

eucillane Cas y rojas, y dellas hizo vna guirnal= 

+lamità la 92 y le lapuso en lacab«ga *. Nolorros 

telte nos.fuymos hazia el* , como que no 

A vers (abiamos nada y le hablamos *., pre= 

“Tien & luy guntando * en que le palía el uem- 

| pron pò- A loqual Albinhamad nos ref- 

di pondiò: Ando tomando* p'azeripor- 

*ie vay pre: eflta huerta * , que es muy rica, y tiene 

Sga Mucho quever, Y diziendo efto;nosdiò. 

= »chacun A cada vno * de nolotros dasrofas , y 
afli nos venimos hablando , hafta Hegar 

*iufgesà donde* vueftra Majeftad cftava con . 

arriuer où Jos demas* caualleros. Quilimos * dar - 


o a | 
nous vo te auilo delo que palfana; y no ofamos; 


lumes,  porfercoladetanto pelo, parno dif» - 
Xæ rouble, Lamar ala Reyna, y alborotar *. tu Cor- 
*alors  te:porque entonces* eras aun nueua 


| Rey. Y efto es lo que pafa; y abre el 
tame Weil, OJO, y mira * que ya que has perdido la 
 Seregarde honra, no pierdas el Reyno y defpues 
e lavida,quees mas que todo. Espollible | 
Fay tombé que no has aduertido , ni caydo * enlas 

cofas de los Abencerrages ¿no te acuer 


è 
ko 
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das * en el juego de la ple. a * ne tefomiét 

lla Real Galera , que el vando Abi ; 

cerrage meció? como en el Efpolon 

traya * vn mundo hecho de criftal , y *portoit 

al torno del vnas letras , que dezian : 

Topo Es poco. En efto ellos dàn a 

entender , que el mundo es poco pa- 

ra ellos: y en vna Popa della enlo alto 

del Fanal, trayan *vn fáaluage que def * lanterne 

quixalaua * vn leon. Pues que quiere fer Pr hoig 

elto*, finotu cl Leon , y ellos quien te les machoi- 

acaba y aniquila?Buelue* Señorfobrerl, 1. o u 

haz caltigo que alombre * el mundo, Pi 

mueran los Abencerrages , y muera * retourne 

la defcomedida * y adultera Reyna ; Meir 

pues afi pone tu honrra*portierra. Sin- * mer ton 

tidtanta pena y dolorel Rey, enoyr co- *onne 

fas tales,como aquel traydor Zegrile de- 

za, que dando credito a ellas, le cayó 

amortecido * entierra gran efpacio de + tomba ef- 

tiempo, Y al cabo de tornar en (fi, abri- vanoúy 

endo *losojos,dió vn profundo fofpi> + suurank 

ro , diziendo : O Mahoma , y en; que | 

te ofendi , efte es el pago que me dás < ` 

por los bienes y feruicio que te he he- 

cho, por los facrificios que tengo ofre- 

cidos -, por las Mezquitas que tengo en 

tu nombre hechas, porla copia de in- 

cienfo que hè quemado en tus alta- 0... 
y bru 

res * ? A traydor , como mc hás enga- entes auls 





SE. 
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* trompé 5 No mas traydores ,biue Alha; 
que hàn de morir los Abencerrages , y 
la: Reyna ade morir en fuego. Sus, ca- 

o- ualleros , vamos a Granada, y pren- 


- *incontinér dafe la Reyna luego *, que yo hare tal 


caftigo., quefealonado por el mundo. 
Vnodelos caualleros traydores, que era 

Gomel, dixo : tío no , que no lo acer- 

* ¡lnere  tarás*;porque lala Reyna prendes,to- 
¡ciiflica pas" does perdido , y pones % tu vida y 
rarer Reyno en condicion de perderfe: pors 
que fila Reyna fe prende, luego Al- 

r foupçon-, bmbamad: (o(pechara * la caula «de (u 


-* prenda  Prifion; y tecelaríe ha *, y conuocaráa 


Palarme . todoslos de fu linage, que eftán alifta- 
*enoolés ~ ados * para tu daño y en-defenía de 
Ja Reyoa, y fin elto ya labes, quelonde 
*fadion fu vando*, y parcialidad los Alabezes y 
~- Wanegas y Gazules , que fon todos la 
s- > flor de Granada. Mas lo que fe haide 
==> hazer.pára tu venganca., es que muy 
* fre pai. foflegadamente y fin albotoro*', man: 
blement des vndia llamar * a los Abencerragos 
e vengan a tu palacio Real, y: elta 
apellet lamada*hadefervnoa vno,y ten veyn. 
*kcétappel ee o treynta caualleros muy bien adé- 
* fort bien recados * de armas , de quien cu feñor 
umez  tefies; y en entrando que entre el ca- 
«+ incomina, Valero Abencerrage , mandale 1 


| decapires degollar *. Y fiendo aficchowrio 2 vno, 
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quando el cafo le vengaa entender, ya 
no quedará ninguno de todos ellos; y: 
quando fe venga a faber por todos lus 
amigos:y ellos quifieren hazer algo * c= + voudronr 
wa tì; ya rendras el Reyno amedrenta- faire quelque 
do*3 y entufauor a todos los Zegrisy e rmimias 
Gomeles y Macas, que nonfontanpo- == 
cos, ni valén tan poco,que note facará* * !<"rezome 
apaz y a faluo de todo peligro*. Y efto « peril 
hecho, mandaras pa 04. la Reyna, me 
y pondràsfwnegocio por ¡ufticia ;:ha- 
ziendole fu acculation de adultera; y 

que de quatro taualleros que éntren 

con otros quatro, que laacularan,a ha. - 

zer batalla. Y que filos caualleros que la 
defendreren vencieren alos quatro acu- 
fadores, que ferà la Reyna libre; y quei 

los caualleros de lu patre fueren venci. 

dos, que mueraJa Reyna. Y dettafor- 

ma, todos los dél linage dela Reyna,que 

fon Almoradis y Almohades y Marines; 

no fe moftrarán tan elquiuos*,ni fe mo: * e 
ueránalli tan ligero, penfando que efta ™ ~ 

la jufticia de tu parte, y lo tendran por 

muy bueno. Y en lodemas, dexa * Sé- y, 3u tefte, 
ñor hazer a nofotros, que todo loalla lisé 
naremos * , de manera que quedes * % ¿Plarons 
vengado , y tu vida y Reyno feguro. res | 
Bien me aconfejays , o caualleros leales 

mios , dixò el Rey. Mas quien ferán 
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los'quatro caualleros , que harán.ela= 
cuíation ala Reyna, y entrarán por ello. 
*fortene en batalla , que fean rales que falgan* 
con fu pretenfion. No cure vueftra Ma- 
geftad deffo , dixo el traydor Zegri, 
que yo ferè el vno , y Mabardon mi 
* covfinger- primo hermano * el otro, y Mahardin 
ps cl tercero , y lu hermano Alyhamete 
el quarto. Y fia en Mahoma , que 
agora * en toda tu Corte no fe ha- 
* trouueront Jlarán Fotros quatro, quecan valientes. 
Ícan , nide tanto valor, aunque fe pon- 
* femenre $2 * Muça en cuenta ”. Pues fus , di- 
* encompte XÒ el engañado * y defuenturado Rey, 
a hagafe aníi: vamos* a Granada y dare- 
* prendre Mos orden en tomar * juta vengan- 
* infortanée Ca. O) Granada, defauenturada * der, 
*changemér y que buelta * fe te apareja , y que 
* chwe  Cayda * hàs de dar, tan grande que 
jamas no te puedas leuantar „ni cobrar 
tu nobleza ri riqueza: Con eltofe fuc- 
al ron los traydotes y el Rey a Granada, 
ME y entrando en el Alhambra, |fe fueron 
* od a la Real cafa del.Rey , adonde * la 
* forrivenr Reyna con fus Damas , le falieron * a 
*julques  recebir hafta * laspuertas del real Pa- 
| ito y lacio; mas el Rey no quifo poner* los 
| ojos en la Reyna, fino paffar de largo, 
al lin deteneríe con ella como: folia , de 


í que no poco maravillada la Reyna , fe 


` 
*maiùtenant 
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recogio a lu apolento * con fus Da- “feia cn 
mas , no fabiendo la cauía de aquelno +" 
víado defden del Rey. El qual paíso 
aquel dia * diflimuladamente con fus * ceiver lá 
caúalleros, hafta la. noche * que muy riuíques 4 a 
temprano * cenó , y fe fue a recoger* mia 
a fu camara * diziendo , que fè fen- 00 bon- 

tia indifpucíto. AMi todos los caualle- * :ctirer 
ros fe fueron a fus poladas #. Toda (una 
aquella noche el defuenturado Rey | 

«palso ocupado en mil penfamientos: no 

podia repofar : dezia entre fi; O fin 

ventura Anudilli Rey de Granada , quan 

a punto effás de perderte a ti y a tu Reyno. 

Si yo mato *estos canalleros ; gran mal a si më 

mi y ami Reyno fe aparejas y fino los mato”, 

y es verdad lo que me han dicho , tame 

bien * foy perdido : no sè que remedio to- * auf 

mar para falir* de tantas tribulaciones. Es + prendre 
pofible > que canalleros de tamclarolimage, pout fort 
penfaffen hazer tal traycion ? no me puedo 
perficadir a creer tal. Y es pofSible que ms 

muger* la: Reyna hizieffe tal maldad* ? no + mame 

lo creo; porque jamas he viflo en m/s 

que no fe dena a recada muger *. Mas a * filtucile 

cd a yy a que caufa los Legri me Pio 

bin dicho efo>no finmyflerio me lo han di- femme 

cho. Siello es afi bine Alha poderofo* , * a Diea 

que hàn de morir los Abencerrages y la dd 

Reyna. Eù efto y en otros diuerto 


* les tué 
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penfamientos paíso el Rey toda aquella 
noche, fin poder dormir , hafta la ma- 


- * julques au fana * que le leuantò y falió a lu real 


* equipez Muy bien aderegados * y con ellos 1 


f 


*incontinent 


sG Palacio , dondehallò* muchoseaualle- 
* oùil uou- ros que le aguardauan*, todos Zegris y 
žo tendoien HOmeles y Macas, y con ellos los caua- 
Meros traydores; todos felevantaron de 

*eges  fusaffientos*,y hizieron grande mefa- 
*reuerence ‘fa *al Rey, dandole les buenos dias *. 
E co eltando en efto ¡entro vn Elcudero 
02%” quedixo al Rey; comola'noche paífada 
auia venido Muga y los caualleros A- 

s campagne, Dencerrages de la Vega*,de pelearFcon 
* combatre los Chriftianos ,y trayan * dos vanderas 
* aporto de Chriftianos, ganadas, y masde treyn- 
* sefiouir fa cabecas. El Rey moftro holgaríe * 
* demcúroic dello masorrole quedaua *. Y Haman- 
do* a parte al traydor Zegri,le dixo, 
rioconcinene QUE luego pufiefle * ereynta caualleros 
mid dc muy bien adtrecados enel quarto delos 
xcorpsde leones *,y que tuuieffe apercebido vn 
ses. verdugo*, con todo lonecellario; para 
o que eftaua tratado. Luego * eltraydor 

* fortit egri faliò * del Real palacio, y puso pot 
e mien obra* lo que el Rey le mandara. Y eltan- 
iecurion  dotodopueftoapunto,el rey fué auiía- 
Aten alla do dello, y fe fuè * al quarto delos deo- 
.nes,adonde hallo * al traydor Zegrijcon 


treynta caualleros Zegris y | 


* E appellá: 
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verdugo *. Y al punto con vn pe luyo * bourrean 
mandollamar*a Abencarrax lu Algazil * appeller 
mayor*, El page fué ,lo llamo de. parte «grand pre 
del Rey; Abencarrax fué luego al real volt... « 
llamado *, Y:aíli como entró enla qua- + apícl 
dra * de los leones le echaron mano* fia + chambre 
que pudielle hazer refiftencia;y alli en quarée 
vna taça * de alabaltro muy grande en ll Ai 
vnpuntofue de gollado*. Defta fuerte ts 

fuè llamado Albinhamad , el que fue “come” 
aculado de adulterio con la Reyna r y * decapiró > 
cambien fué degollado* como el prime» * sauti fa 
ro. Delte modo fueró degolladostreyn- E" 
ta y feys caualleros Abencerrages delos 

mas principales de Granada , fin que 
nadie * lo.entendiefle. Y fueran to» «aji 
dos fin que quedara * ninguno , di- -a oneura 
no.que Dios nueftro Señor boluió * « rerourna 
por ellos. : porque {fus obras y. valor 

no merecieron que todos acabaílen 


i * *adheuaffent 
tan abatidamentei* , por fer muy (net: 


' amigos de-Chriftianos , y aucries he» ment. 


cho muy buenas obras. Y aun quie- 

ren dezir * los que eftauan alli , al, po Ct el 
tiempo del degollar *., que morian youloiene i 
Chriftianos, llamando * a Chriftocru- * lots qu'on 
cificado , que fueíle con ellos, y en pd Y | 
po sr * trance les kangteciele: * y lr 
yafl le di -defpues. Boluiendo * al ; pris 
calo, no'quisó * Dios que aquella cru- Pi ji md 
CATA Y 
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*dļą  €ldad paffaffe dealli*, y fuè que vn pa: ¿ 


gezillo, a cafo de vno deltos caualleross 

fe entrò fin que nadie lo echalle de 

* qu'aucun yer*,cón fu Señor; el qual yio como a 

vin is. M8 lu Señor degollaron* y vidrodos los de= 

+ «mas caualleros degollados: Y al tiem 

po que abrieron la puerta para yr a 

* ouurirent llamar- * a otro cauallero, cl pagezillo 

pouraller faljo , y tódo lleno de temor llorando” 

+ ola de por fu Señor, junto la fuente del Al 

erine - hambra, donde agora efta el alame- 

a + da * ,encontró con el cauallero Malique 

nanette Alabez, ycon Abenamar, y Sarrazino, 

pags que fubian * al Alhambra,para hablar* 

* parle con el Rey. Y comio alli losencontraf- 

* cíploré fe, todollorofo * y temblando les dixo, 

Ay feñores caualleros , por Alha San- 

to , que no paffeys adelante , fino ques 

* plus outro reys ¥ morit de mala muerte. Como* afi; 

fine voulez fefpondiò Alabez/: Como , feñor , dixo 
cominceni 

- el page anreys de faber y que dentro del 

* corps de guario * de los leones ay grande cantidad 

g aA e, Aecanalleros degollados * , y todos fon Aben= 

CEN cerrages 3 y mi Sihor con ellos , que yo lo 

* coger vu degollar * : porque yo emtre con él; y wo 

* prirent pararon X mientes en- mi : porque el Santo 

gade Alba afi lo permirid y quando tornaron 

*me mA leones mé Job: *:por Mahoma fanto que pone 

dre gays cobro + en effo. Muy mar | 


Lo quedaron 


AS 
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Quedaron * los tres caualleros Moros: * denieutergr 
r mirandofe * los vnosa los OLOS DALA * (e regardir 

Dan que fe dezir, fi lo creyellen vno, 
Abenamar dixo, QUE me maten* fino * weni 
ay gran traycion , fó ello es. Pues como lo 

remos , dixo Sarrazino?Como yo os lo 
diré dixo Alabez: Quedaos * Señores as * deurei 
que vojórros , y fi wieredes que fube% ala * mente 
gun camallero al Alhambra, fea Abencera i 
rage; ono lo fèa; no le dexays * pajar, Pilet: 
dexid que fé detengan vn poco ; y entre f 
tanto yo me legarè* a la cafa real J fabrè* i'arriuerây 
laquepafa; y fero aqui brencmente. Guie os 
Alba, dixo Abenamar: aqui aquardares 


mos * El Malique fubiò * atoda priella i Er 
al Alhambra, y-al entrar por la puerta monta 
della encontró con el page del Rey que | 

a gran priellafalia *. El Maliquele pre=* Prois 
guntó y adonde va* con tal priefjas A tla=* demanda 
mar* voy vn.canallero Abencertarey reno, 
Jpondio el Page. Quiente embia a llamar di-* appelicr 
x0el MaliquerEl Rey mi Señor, lerefpondió: ` 

el page: no me detengays , que no me cumple 

parar nada *. Mas fi vos Señor Malique i 08 Fun 
quereys bazerKóna buena obrá j bazad iite s 
ailascinudad. sy. a todos lós Abencerrages q, ronis fiid 
Encontrey. treys ; Les. direys | Mb feo ân” A cd o T 
luego de -Granada F ika ab Pr 
¿mal contra ellos. Y diziendo efto el pa- 





geo pardallió ynipunto fino gran acta 
BE Bb E 
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*senalla prieffafe fue* a la ciu ad. El valiente 
Malique Alabez eftando: fatisfecho y 
cierto de algun gran mal,boluió adonde 
+ rerourna auia dexado * a Sarrazino y al buen 
od ¡lavo Abenamar, y les dixo. Buenos amigos, 


e7 ciertamente ay gran mal contra los canale- 
ros Abencerrages : porque un page del Rey , J6 
a cafo lo aueys vifto pafar a priefa pora- 
»pariey , JEFE dixo , que a todos los Abencerrages 


| que encontra/Je, les dieffe anifó, que fé fa- 
* rifet lieffen* de la ciudad porque ay grande mal 
ayi contra ellos. Valame. Alba y dixo Sarra- 
* Dieu me 2400, Jue me maten * fino anda los Legris 
foit enaide er eto; V amos prefto a la ciudad y demos 
Ai E ami fo de lo que pfa y porque atan 7 
* s'ilsne fe -mal fé ponga *¥ algun remedio. Vamos di- 
nanat. xo Abenamar , e en efto- no quiere auer 
+ ccla ne definydo* YA ¡endo efto,todos tres a 
sn oblit gran prieffa fe boluición * alaciudad,y 
reet antesdellegar a la calle * delos Gome= 
* gdevánt Jes encontraron Con el capitan Muga, y 
gedan commasde veynte caualleros Abencer- 
rages, de los que auian ydoa la Vega a 
» auoiene  pelear* con Chriftianos,y le yuan aha- 
pes i à Mar * al Rey para darle cuenta de 
combarre aquella jornada. Alabez como los vió, 
a or a "les dixo todosalborotado* : Caualleros, 
tr k i 
* metez > pOneos en cobro* , que vna grande Lo 
a n Ru- cion ay armada contra vojotros : y fabed 
+ tuer plus 90 el Rey ha. mandado matar mas * de 


Y 
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brejnta caualleros de vueftro linige. Los 
Abencetrages elpantados y dtemoriza- 
dos*, no fupieron que le dezir : Mas * intirnides 
el valerofo Mucá les dixò : 4 fe de ca- 
wallero que Ftraycion ay , que en ella an- 
dan Liegrs y Gomeles 3 porque yo he para= PA 
do* mientes J 10 parecen en La ciudad, lr À pris 
que todos deuen de eftar en el Alhambra È 
con el Rey. Dicho efto , hioluió átras* * reroúräet 
diziendo : Vezganfe rodos conmigo, que de adi 
Jo pondre * remedio en efle cafo. AMi to- * sien re- 
dos feboluieron * con el valerofo Muba otocne] 
a la ciudad , y en llegando * a la plaga * ci afritiant 
nuena,como fuefle Muga capitan gene- 
ral de la génte de guérra en punto man- 
do llamar* vnañafil* ¿y duiendo yeni- * appéller 
do, mandó que tocalle, a recoger* a * pra o 
priefla: El añafil hiziendolo afli} fué da fonnër 
luego oydo , y en vn punto fe junto Pi 
muchiffima gente , affi de cauallo comio 
de a pié, y los Capitanes que folián 
acaudillar* las banderas y gente de * “miller. 
guerra. luntaronfe muchos caualleros 
de mayor cuenta * , Y todos los más + d: grandë 
principales de Granada , folo faltaron “time 
Legris y Gomeles y Mugas: por donde 
fe acabaron de enterar * y fatisfażet R e e 
quelos Zegrisandauan en aquella tray- 
cion. Quando eftuuo:toda efka gente 
junta yel valerofo Mali at Alabez cg. 

b ij 
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* ye pouvoir mo nolecogia * el coraçon en el cuer» 
$e po, comengo a dezir a bozes: camalleros 
y gente ciududana valer: fa: que eftays pre- 
fintes , fabedque ay gran traycion ; que el 
* couper la Rey Chicoha mandado degollar * gran par- 
E te de los caualleros Abencerrages + y fi no 
fuera defiubierta la trayción por orden del 
Santo Alha, ya no quedara ninguno a vi- 
da vamos todos a la vengança y no quere- 
% nevculons WAT Rey tyrano que 4 Ri mata * los ça- 
point nalleros que defienden fu tierra. A pena el 
ena Malique Alabez vuo acabado , quando 
- todo el tumulro de la gente plebeya, 
comencó a dar; grandes bozes y alari- 
a *  apellidando* toda la «ciudad, 
| an dixiendo : Traycion, traycion, que el Rey 
a muerto. los canalleros Abencerrages: Mue- 
€ nous no. Y4 Êl Rey, mutra el Rey: no queremos * Ruy 
Pcia traydor. Efta boz y confufovruydo* 
començò a correr por toda Granada 
con vn furor diabolico , y todostoma- 
priem ron% armas a gran priefla , y comen- 
* monte Saron a fubir *:al Alhambra , y en vn 
improuiío fueron juntos mas * de qua- 
renta mil hombres, +ciudadanos; ofi- 
ciales, mercadetes, labradores , y 0- 
tros generos de gente, que era cola de 
efpanto y admiracion, ver entanbreue 
* , ultitude punto Junta tanta muchedumbre * 
de gente, fin la canalleria que fejunto, 


* plus 
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que era grande, de Abencerrages que 
auian quedado * que pafauan de mas * demeuré 
de docientos caualleros: con ellos Gas j 
zules, Vanegas, y Alabezes , Almo? 
fadis , Almohades, Azarques , y to- 
dos los demas* de Granada. Los qua- * autres 
les dezian a bozes : Si ejho fe confiente, e 
otro dia mataran * a otro linaze de los que a F 
quedan*. Era tanta la bozeria™ y ru- + demeurent, 
morqueandava*, y vn conflito con- Y crierie 
fufo, que a toda Granada aflordaua, p 
y muy lexos de alli* fe oyan los gri- Aor lojag 
ros * de los hombres , los alaridos * de * crieries 
las mugeres; el llorar delosniños*, Fi- * % burles. 
nalmente paffaua vna cola que parecia + le ola 
que feacabaua * el mundo, de tal ma- des enfans 
nera que muy claro fe oya en el Alham- AS v 
bra. Y recelando * lo que éra; el Rey * oupgon- 
muy temerofo * , mandò cerrar las > oraintif 
puertas del Alhambra, teniendofe por 
mal aconfejado en lo qué auia hecho *; 
y muy efpantado , como fe'auia dêf- > 
cubierto aquel fecreró. Llegó * pues as * arriua 

uel tropel y confufion de gente al, 
Alhambra , dando alaridos * 'y bozes *, + nd 
diziendo :Muera el Rey, muera el Rey. 
Y comohallaflen * las puertas cerradas, A 
deprefto mandaron traer * fuego para * apporter 
e loqual fué luego hecho. + lesbmner 

je quatro,o feys partes 2... fue *mirem ” 
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go al Alhambra, con tanto impetu y 


raueza, que ya le començava a ar- 
der. El Rey Mulehazen padre del Rey 
Chico , como tintió tan g:an rebuelra 
y ruydo*, fiendo ya informado de lo 
que era, muy enojado contra el Rey 
fu hijo , defleando que le maraflen *, 
mando al punto abrir vna puerta falía 
del Alhambra, diziendo que el queria 
lalira apaziguar aquel alboroto *. Mas 
a penas fue la puerta abierta , quando 
awa mil hombres para entrar por ella. 
Y como reconocieron, al Rey viejo, 
arremetieron a el * , y leuantandolo en 
alto dezian : Efte es nucftro Rey y na 
otro ninguno, viva cl Rey viejo Mu- 
lehazen. Y dexandolo* pueftoen buc- 
na guarda por la puerta falía entraron 
gran cantidad de caualleros y peones *, 
Jos que entraron eran Gazules, Alabe- 
zes , y Abencerrages , con algunos peo- 
nes, que pallauan de mas* de docien- 
tos. El Rey viejo cerro prefto la puer- 


. ta falla, mandando a muchos.que con 


4 demcuré 


el auian quedado*, quo.la defendief: 
fen ; porque.no vuicíle dentro del Al, 
hambra mas mal delo que podia auer 
conla gente que'auia dentro. Mas po» 
co aprouccho efta diligencia , porque la 
gente que eltaua dentro , era baltante 
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a deftruyr cien Alhambras.- Y la otra 
corria por-todas las calles. * , dando * rués 
vozes, diziendo : Muera el Rey, y los 
demas traydores. Y con efte impetu 
Hegaron* a la caía Real , donde ha- + arriuerene 
llaron* fola a Ja Reyna y fus Damas * trouuerene 
como muertas, no fabiendo la caufa 
de tan grande alboroto* y nouedad: * trouble 
Y preguntando * donde eftava el malo % & deman- 
- Reyno faltó quien dix0,queeftaua en 7 
el quarto delos leones. Luego * todo *inconti - 
el golpe dela gente derropel* fué alla, «coupe 
y hallaron* las puertas cerradas con * touuerent 
' fuertes cerraduras , mas poco les apro: 
uecho fu fortaleza , que alli las hizie- l 
ron pieças* y entraron dentro, a pe- Pa avig 
far * de muchos caualleros Zegris que * aiga 
alli auia, que defendian la entrada. Y 
entrando los caualleros Abencerrages, 
y Gazules, y Alabezes, y viendola mor- 
tandad * de los caualleros Abencetra- + tuerie 
ges, que auia en aquel patio% que el * en lacourt 
Rey auia mandado degollar* : quien + decapiver 
osdiralafaña* y corage que los Aben- * courrous 
cerrages viuos vuieron y finticron, de 
aquel cruel efpeótaculo , y con ellos 
-todos los demas* que los acompaña- 
uan. No pudiera auer tigres tan crue- g 
lescomoellos; yai dandobozes y at- x s faillirent. 
remetieron a mas* dequinientos caua- plus Mi 
Bb iij $ 
p 





* les autres 
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lleros Zegris ¿y Gomieles, y Maças; que 
+ large" — eftavan en aquelancho* ygran patio 
teu pordefender al Rey Chico, diziendos 
mueran los traydores que tal traycion 
¿“+ hah hecho .y «aconfejado. + Y contani 
"=>: mofúribundo;dieron en ellos a cuchi- 
+acoups Hadas ¥. Los Zegris y.los de fu parte 
delpéc (edefendian muy poderolamente ;por 
que eftauan muy bien aderegados y 
* fort bien apercebidos * para aquel cafo. Maspo- 
ma ne & coles valia fu apercebimiento, quealli 
+ lesmirepe 10S hazian pedaços *: porque en menos 
en pices devna hora, ya tenian muertos gram 
numero de caualleros Zegris, y Go= 
* fa pourfait meles, y Maças: Y figuiendo fu porfa; 
e loine yP matando y hiriendo * mas dellos: 
ruane 3 ber Ali era el ruydo* y bozcria,alliacudia*: 
e tóda la gente que auia fubido* de la: 
bnt Ciudad, y fiempre diziendo: Muera el 
+ accouroir Rey y lostraydores. Fuéral la deltruy+ 
tiny. cion, que loseaualleros:Abence 
y Alabezes, y Gazuks hizieron-, y tab 
fue la venganca de los «Abencerrages. 
| | muertos, que de todos los Zegris que 
Y fe tronue- Alli le hallaron * y Gomeles y Magas, 
o Tent quedaron pocos eh vida. El J=: 
fe cacha Wenturado Rey le elcondió*, que no 
| * nepeue podia fer hallado”. Efto hecho, los ca- 
EXE OE ualleros muertos a traycion, que eran 
treynta y leys, delos masricos y prins 
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cipales, los baxaron*a la ciudad alli * * les defcen- 
en la plaga nucua lobre paños negros +p” 

los pufieron * ; para que toda la ciudad * miréne ~ 
los vicíle y la mouieffe a compafion ,. s 
viendo vn tandolorofoy'trifteefpe&a- — + 
culo lleno * de crueldad. Toda la de- * Pisin ~+- 
mas gente , andaua * por toda el Al. + allot 
hambra, buícando* el Rey contalal- + chercham 
boroto que fe hundian * todasaquellas * bruit qu'ils 
torres y calas, relonando eleco delo que *“"bngoié: 
paílava por todas aquellas montañas. Y 

li tempefta y ruydo * auia en-el Alham- * bruir 
bra ,no menor tumulto y llanto * auia + pleare. 
en la deídichada * ciudad. Todo el *malheuréaz 
pueblo en comun llorava *-los muer- fe 
tos Abencerrages. En particulares: ca- *P 
las llorauan a+los muertos Zegris , y 
Gomeles , y Macas, y otros caualleros 
que murieron a bueltas de. ellos * en la * parmy cuz 
borraíca. Y ali por efte- conflicto y e 
alboroto defuenturado * fe dixo efte *csonble 


` 


Romance ,que dize, Y 


E” . 3 


loroit 


N las torves del Alhambra 


Sonama graw bozirig™ ; =;  *eñcie 
Y en la ciudad de Grañada, 
Grande llanto * fè hazia. * plears 
Porque fin razon el Rey > Pr 

fit decapi- 
Hizo degollar un dia * | ter a» + 


Treynta y feys Abencerrages 
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A quien Legris y Gomeles, 
|: Acufan de aleuofia Y. 
Granada los llora mas * 
Con gran dolor que fíntia, 
Que en perder tales varenes* 
Es mucho lo que perdia, 
Hombres , niños y mugeres * 


Lloran * tan grande perdida, 


© Llorauan todas læs Damas, 
` Quantas en Granada avia, 
Por las calles y ventanas * 
Mucho luto * parecia, 
No auia Dama principal - 
- Que luto no fé ponia *, 
Ni camallero ninguno 
| Que denegrono vestia; 
Sino fueran los Zegris 
Do fali el alenofía* y -. 
Y com ellos los Gomeles. 
ue les tienen compania 
Y fi alguno luto lleva *, 
Es por los que muerto autan, 
Los Gazules y Alabezes 
( Por vengar la villania ) 
En el quarto de los Leones 
Con gran valor y ofadia* . 
Y fi hallaran*al Rey - 
Le prinaran de la vida, 
Por permitir lamaldad *.- 
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Que all; confentido auia. 
€ Boluiendoagora * al ds cipal De ión 
pertinaz * motin dela Granadina gen= maintenant 
te , contra el Rey Chico y fus vale- * opinialtre 
dores*. Es de faber que el valerofo Mu- + adherans 
ga,como vió poner * fuego al Alham- 


bra,con gran prefteza púlo Xremedio *menre 


en aplacar* lus furiofas llamas. *Y (2. + mit 
biendo que el Rey Mulehazen fu padre Pi 
auia mandado abrir la puerta falfa del 
Alhambra, luego fe fuè poralla*,acom- + incontiné: 
pañado de vna gan tropa de caualle: s'enalla vers 
ros y peones *. Y en llegando hallo Y 4 vierons., 8: 
al Rey Mulehezen acompañado de mas en arriuans 
de mil cavalleros que le guardavan , “9% 

y a grandes bozes dezian: Biua el Rey 
Mulchazen , alqual reconocemos por 

Señor y no al Rey Chico, que a tan 

gran traycion ha muerto *la flor delos x=, fait mous 
caualleros de Granada Muga dixo: Biua rit 

el Rey Mulehazen mi padre, que affilo 

quiere * toda Granada. Lo miímo di. *sv=w 
xcron todos los que con el venian : y | 
diziendo efto , entró en el Alhambra , y » & sen ala 
le fueron derecho*a la cala Real, y buf- leren: droir 
candola * toda , no hallaron * al Rey: , S 
De lò qual fe marauillaron mucho , y. rent 
paffando al quarto * de los Leones , * c0'Psds 
yicron el gran cftrago * que alli aula *ruerie 
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de caualleros muertos , Zegris, y Go- 
meles , y Maças , por las manos de 
los Abencerrages, y Gazules , y A- 
+ labezes, Y Muça dix0 : Si sraycion 
fe hizo a los canalleros” Abenterrages , 
“ella fe ha vengado bien , aunque la 
_ graycion ño tiene recompenfa ni ‘fatis: 
sectau fuétion. Y pefindole * de lo que veya, 
re -Aio lálio de alli *, y fué a la'camara* de 
+ chimbre la Reyna, laqual hallaton * roda lo:t —, 
 trowuerent fOfa y turbada , acompañada de to- 
das fus Damas , y*con ella la muy 
hermola Zelima , a quien Muga ama- 
+ ua grandemente. La Reyna le dixó 
4 Muga, temblando: _Que es e/foami- 
go Meçi , que defanentara es efta que 
fuena en la ciudad j en el Alhambra y 
"ie ne puis ZPE 20 puedo dar* en loque fea ? Cofis 
juger fon del Rey dixo Muça , que fin mi- 
* regarder, PAY Mas * de lo que denvera , fue en con- 
plus fentir vna notable traycion contra los ca- 
Walleros Abencerrazes , de quien el hà re- 
pS o cebido miiy grandes y (eñalados Jernicios. 
d'huv Y en pago dellos , oy *, ha muerto treym- 
* a plos* * Ha canalleros , y mas * , dentro en el 
narto de los" Leonés. Efe es el” buen 
woráare recaudo * qué el” Rey. mi hermano y 
smior . Vuestro marido oy * ha hecho, 0 permitido 
dhuy a fai que fe bixiclfe 3 por logual el Reyno tiene 
“o+ perdido , y el esta, pa , a punto 


e 
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de perderfé : porque ya toda. la gente de 
Granada , afi camalleros como los demas* * autres 
effados , han recebido a mi padre el Rey 
Mulebazen por Señor y fu Rey. Y a efta 
caufa anda el alboroto * y motin > qUe « murcheta 
vos. Señora oys. Santo Alba * , dixo la trouble 
Reyna , que effo pafa ? ay de mi. Y di- ES 
ziendo efto fe cayó amortecida en el 
fuelo * ,enlos braços de la hermo- * tomba 
la * Galiana , hermana * de Zelima. interre 
Todaslas Damas llorauan amargamen- * belle 
te * el cafo dolorofo acontecido, y llo- po 
rauan. a lu trite Reyna, puefta* ental *mie 
calamidad. La hermofa Haxa, y Zelima 
fe hincaron de rodillas delante * del ya- *s2genoúil. 
lerofo Muga : y Zélima como aquella leren en ter- 
que lo amaua de coraçon; y le ha- o 
blo * deta manera. Señor mio, nome * luy parla 


leuantare de vueftros piès ,hafta que me 


deys palabra , de hazer gp. esto hecho* *iulquesaáce . 


tanto , que quede * apa Ziguado , y el und eE 
Rey vueftro” hermano , quede en fu pof- defaire 
fifiion como folia. Que aunque el ha añ- seba co 
dado: defiomerido * com vos , procuran- + encore 
do mi amiflad no fe ha de mirar En tal j rn y 
tiempo.a pagar mal por mal , fino por mal 

hazer bien; porque de aqui adelante *tenga * d'orclnar 
cuenta* deno ofenderos en effo, ni en otra pot. FA 
cofàalguna ,yenefomeharezs;a mi muy deis: > * 
particular mérced. La hermola Fati- 
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ma que ya fabia el amot delos dos , le 
terceo, fuplicandofelo mucho. El gran 
Muga, como vió fu Sol a lus piès pof- 
*proftemé trado *, y acompañado de tan liermofa 
* láiler — Luna,comocra Haxa, no pudo dexar* 
* appaiferoie de darles palabra, que el ápaziguaria * 
*uoubie rodoaquclalboroto*, y al Rey pornia* 
AS poleifón de fu reyno. Loqual dió 
sni gran contento a la hermofa Zelima, y 
en pago dello, Muga le tomó * vna ma- 
no,yfela besó , que Damaninguna lo 
vió , fino la hermofa Haxa ; porque las 
*autres  demas*eftavanocupadasenecharagua 
* ierrer de Cnelroltro*dela Reyna. Laqual tornò 
Teauanviá- en fi llorando, y Muga la confoló lo mas 
8° quepudo. Y porque le hazia tarde para 
negociar tanto como auia prometido, 
* prit congé fe delpidió *dela Reyna y de fus Da- 
mas , y fe-falió de la.cafa Real , y fué 
- adonde eftauacl Rey lu padre, y le dixò: 
 Senor,manda que toda la gente, fe foffregue y 
» srappaite, 4exe ¥ las armas. fopena de la vida ,por- 
Eijaille. que de otra manera fira impoftrble apazi- 
PO a guarlos.Luego*el Rey ló mando allicon 
* cry pregon* Real ¡portoda el Alhambra , y 
por toda el la ciudad fué pregonan- 
*criane do * , y" Muga yua mandado como 
~ Capitan general de la gente de guer- 
* retitallent ya. que todos fe recogicllen * a fus 
*priant calas : ya Otros togando *. Defor- 


e | 
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ma que bien prefto fe apaziguo el per- 
tinaz * motin yrebelion ,lleuando vnos * s'2ppaia 
intento * , de ás a Mulehazen, otros ku 
de allegurar al Rey Chico. Para efto teation 
ayudauan a Mugatodoslos mas princi- 
palesde Granada, y loslinages deflapaf= 
lfionados, que oran Alagezes,Benarages, 
Laugetes, Azarqués , Alarifes, Aldora- 
dines, Almoradis,Almohades, y ottos 
muchos Senores y caualleros de Gra- 
nada. Defta fuerte fué todo apazigua- 
do , y Muça rogò * a todos q no qui- * pria 
taflen * a fu hermano la obediencia, fi- + quilsn'os * 
no que Granada boluicíle*al eftado que tafene 
antes * eftaua, que fitraydores y malos Pr 
caualleros no vuicra que aconfejaran 
al Rey tan mal, no paflara ali aquel ne- 
gocio. Todos los caualleros le dieron 
palabra a Muga, de no quitar* la obe- * ofter 
diencia a fu hermano el Rey ; fino fuc- 
ran los Abencerrages, y Gazules, y Ala- 
bezes y Aldoradines, eftos quatrolina- 


ges poderolos y ricos,no quifieron*eftar *ae youlurér, 


cn laobedienciadel Rey Chico, pues > 
que admirió vn confejo tan llenp * de *fpleia 
traycion. Y afli era la verdad,quecl Rey 

fiendo aconfejado „no auia de admitir 

tan mal cófejo,yfilo admitialleuarelne- 


- gocio* por otraorden, que menos daño ' conduite. . 


a la ciudad y furepublica le viniera, Y da 


da 


¡froria de las guerras 
Y 1 por efte qe y traydor conejo , e 


dixo aquel Romance, aunqueantiguo 


ey D dizcaní.. EEPL T T 
A alles Granadinos sm 
* gentils- E; Aunque Moros hijos Dalgo*, E * 
iia Con imbidio/os intentos o 
Al Rey Chico van hablando; + 
* parlant ‘Grand traycion fè va ordenando. po 
“Dizen que los Bencerrages 00 
5 > má noble afamado = "ios 
"EL. + o Prerenden matar * al ROGER a 


*luyofter > -i Y quitarle * 5 fu Reynado , bel y? as 
s - Gran traycton fè va ordenando! >t. 
fu Y para emprender tal hecho*, in 
AS Tienen fanor muy Jobrado* res 
De hombres, ninos y y mueres r 


Todo el Granadino efado, 5) © w 
Gran traycion fé va ordenando.» 
* amé  - Ta fu Reyna tan querida ¥ © sows 
-¿De'traycion la han EC n LA adria: 
¿Que en Albin AS ALI 
*mis npes 'Tiene puejto fu cuydado*, * orah quí 
sc Gran trayċion f: va pisna gis 
KRHINGSE- JG 


Delta ueri va prociendoelte Roman-: 

ce antiguo , declarando la hiftoria que: 

auemos contado,y-la traycion:3 y. por- 
* attendent que me aguardan * otras colas demas: 


*nc s'acheue iMportécia,no feacaba ca 
o 








» ~- 


` : l 
Civiles de Granada: ER 

do* al. valeroío Muga, que con gran * pus té: 
diligencia procuraua aplacar los ayra- “99 
dos pechos * de los principales caua- y paca 
lleros y la demas* gente , para pone- poiárives 
llos* bien con el Rey Chico fu. her- * autre 
mano como antes * eftauan; y alli tru- A rt 
xeron* muchos a lu voluntad , faluo * axtirerem: 
los quatro linages que auemos dicho, 

y algunos mas caualleros que no qui- 
fieron eftar* a la obediencia del Rey *.0* poro 
Chico, finoa lá del Rey Mulehazen. Y 1 ; 
ai fiempre vuo # en Granada grandes * toufours 
diferencias entre los dos reyes padre y ~ 

hijo halta* que Granada fué perdida, y * 4 fils iuf 
la caufa porque los Gazules, y Alabe- TS 
po IA EE A Aldoradines; no 
quifieron fer* dela parte del Rey Chi- * "e vould: 
co , aunque Mugalo trabajó mucho, * ea er 

por que ya tenian tratado todos de fott 

bolueiíe * Chriftianos , y palfaríe con” £ "tot: 
el Rey Don Fernando, como adelan- ; 
te * oyreys.: Pues como viefe Muga la * ey-dedast | 
mayor parte o toda de laciudad, a lu, 4 
voluntad reduzida, para que Granada 

boluiefle * alo quede antes *,y el Rey + rercurnaná ` 
Chico fucíle reftituido*:a fu Real (1- * comme aw 
lla * como {folia diò ordé defaberadon- [20 
de* eftaua el Rey Chico fu hermano.el roù 1.” - 
«qual como vió aquel grande alboro- $ 
to* y elcandalo , mouido al fu daño, y Fuouble 1 
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396 — Hillriadelio querra 
=> quelos Abencerrages,, y Gazules, y AS 
labezes, auian entrado en el quarto de 

los Leones, comiranta braveza mara i 
* want & — do y deftroçando * a los Zegris y Goz 
pieces. -+ Meles; no ofando aguardar * el fin' dèl 
* arendre repentino impetu , le falió*-de la: cala 
po ps Real por vna puerta falla,que falia * ak 
| q bofque del Alhambra., acompañado 
*iuíques  dehafta* cincuenta caualléros Gomez 
H - E 2 sy Zegris, yendo * o 
dore que el mal confejo“leauian dado; 

Ia ra fubio* a vna Moralitas cftaua er? 


*colline i 


p 
* maintenant el cabego o cerro* del Sol, que agora 
A 





appelearla Jlamafielgërro* de- fanta Helena y y 
efe retira alli fe rertaxd * maldiziendoa fir corta - 

ventura y dia en que auia nacido; ques 
* fepici  xaándole* del Zegri,quelc auiaaconfe- 
guant = jado hazer talemaldad* como aqu 
ceré 





que auiy cometido contta los Bea 
ros Abencerráges. Los tray dores Ze: 

$ gris y Gomeles le dixeron + Seidr no” 

` prens se fatigues tanto, mi tomes * tanta paf= 

| fion , que aun tienes de tm parte cafi 

quizientos Zeel; y otros tantos Gome- 

les que morirán por ti. T el confejo que të 

| dimos bueno fo, Jino lodefcubriera. ala 

ES gun diablo. Eftando en efto,vieronco-- 

 *montoit la MO Muça fubia el certo * ‘fobre va: 





| collins- buen cauallo , y dello dieron auifo-al: 
Rey. El qual efcandalizado y lleno- 
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Civiles de Granada: | 
0%, pregunto E, fi venía de” plein de 
Guerras. 0. de paz. ¡De paz viene ., anda 
pondió yn Zegri-, y filo viene en tw, 
bufia $ fin ninguna duda. Plega- Alha. $, cherchi 
que por bien:vênga ; refpondiòð el ReyyDieu 
Anclas a acabarmela vida. Des = 
ziaclto el Rey, porque fe temia*de Mu» 
garelpeéto de Zelima: No vendra para * caigaoit 
ello , le refpondió vn Gomel,fino pará | 
tu fauor y remedio, queal fin Señores — 
tushermano*. Plega à Alha'“queánh T i 
{ca;y que mi penfamiento falga * vano, Arig i 
Aaaa En efto llego * Muça , folais E 
preguntando * {t ekaua alli el Rey, le * oné 

fué dichoquefi:Enconces*. Muça, lex e a? 
apeo* del: cauallo , y entr O dentro de danc 
aquella Mezquira , adonde: halló Mah * 103 
Reyyacompañado de ds y Górheles) * mir pied à 
Y haziendolelamelura* y acararniéno tee 

to como folia, le hablo * delta manes “od ibrroue 
ra, Por cierso«Rey de Granada y que dea $ pilana = 
VEZ AMCYS dado mala cuenta Y de aquello reucrence 
que us Rey efta obligado.a darla húy bues, W. pa, 
nas Afife permite degollar tales camas vous yogs 
PEK AE E uns nl dd E a 
de Granada; 'awiendo otro Rey vino que nor é 


es> une rá :pádre., sóntra: cuya: voluntad * uoubki 
poro Aa Corona y cetro; poniendo Y 
dicion perderla vida; y que fè pier= 


¿A yd i y ek 
Gc j 
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98 Hiftoria de las gne 

> Reyno? port ad nolo mi» 
+. ,rafles comoverdadero Rey, fino como tyras. 
no, y que aveys fido digno. y merecedor que 
` fë os quite la obediencia, folo por creer vos 
e malos 0 e Ello mms pe 
> SN mente faber que fue la cofa 
es pa afi os monió a hazer pa td aan 
'"eyrania , que qufaria en ello: Y 6 jufta 

cofa os mouib de-otra manera fèe pudiera 
didas hazer mejor, porque f en algo* eran cul= 
chofe os los Abencerrages , el Rey tiene jak 
i Mia para poder caffigar a quien lo mere=! 

* troublant ciere y no de aquella fuerse alborotando * 
>= pa mundo. Hermano Mura, ya que me, 
*demande has preguntado * la caufa de: mi determi 
mada yra, yo "te la diré aqui: eh prefencia 

deffos canalleros que efán aqui, refpon= 

dio el Rey. Tu fabras que loscañalleros A” 
bencerrages tenian determinado de matar- 

+ metuct & me, y quitárme* el Reyno, y fin efto Albino. 
En femme A4mad Abencerrage con mimuger* la Rego: 
 nabhazia tidycion de adulterio; quitande= 
* molta me * lahonras Puesmnira tuagora* fi yo. 
Me Sed auia de tener paciencia para tan gran mals: 
dad , effandoe/to que te digo claramente pro- 

wadoy fulminado proce fo. Muga:que aque- 

Ho oyó , marauillado detal calo , dixo; 

No tengo yo a la Reyna pormugerque ha- 

* femme qui Y/a* ral maldad, ni alos camalleros Aben- 
fre serrages les paffaria sal por el penfamiento, 








Ciniles de Granada. 399 . 
Pues fi quieres falir* de tal duda , pregun- * Gta veux 
talo* a Hamete Zegri, ya Mabandin, ya « RA 
Mahandon , que eftan prefentes , que ellos te 
dirán la verdad de todo.l.uegolos traydo- 
res nombrados,dixeron al valerofo Mu= 
galo quele auian dicho al Rey.Lo qual 
Muga no quiso creer *, ni aello fe pers * voulur 
fuadió jamas; porque conocia que la “S 
Reyna era de'mucho valor y muy hos ad 
nefta y lleña* detoda virtud y bondad. * po nn 
Y affi le dixo: Por cierto Señores, que yo mo: 
creo que tal feani aura canallero que ofe fu- 

'Jrentar efto fer verdad, porque qualquier * + quiconque 
que lo fuftensare , fèra defmentido, y queda 
ra * por infame. Pues aqui lo fuffeptare= * demenrera 
mos dixo Mahandon ,4 qualquier caua- | 
llero, o caualleros que lo quifieren* con- * voudront ' 
tradezir. Ya enviado Muça, rejpondió 
diziendo : Pues aunque no fea fino bol- 
mer *- por la honra del Rey mi herma- * rerouner 
mo , he de hazer que efla caufa, y la 
de los Abencerrazes fe fica por jufticia, 
pues quediys* a defenderla por las armas; * demenrez 
yosè que aucys de quedar * muertos o * demexe 
difinenridos en el campo. Y- fino fuera 
por mo acabar*: de romper el negocio que * acheuez 
tenemos entre las manas, el qual yo voy 3i 
apaziguando*, doy mi palabra como ca- *apaiíant 
wallero y hijo de Rey , que antes que filit= y ¿ A 


ramos * defia Mezquita y. ello que dara tb forrions JS 
Cc iij | "S 
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PAS a 
maag 0 + 
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e La 





Widna [ympio + y conocida vuefira inhuma nidad, 





do Mifta de ás giria 





PESENE y mamifefa a Dios y al mido útfiratray- 


* mais 


* troubler 


cion 5 pere * lo que digo y leuo entre tias 
manos lo impide. Los Legrisfecomen- 
garon a albororar* , diziendo:- 
ellos erån rales caualleros, que lo que 





pe auian dicho, lo fuftentarian contra 


ie fere- 


pourbant 


Y demenroiár 
*ácete 


cura 





otros quatro: caualleros en el: campo, 
armados. ; Eflo, dixó Muca:, fe verá 


muy preto. -Y boluiendo* al R 


dixo ; Vamos al Albambra , que yo lotengo 
paziguadotodo, y el motin ha parado, folos 
Kitano * quatrolinages de canallerosque 
no os quieren darla obediencia fino a vnefbro 
_padrespafn agora * algunos dias y¿queyo la 


? ic Paplani- Hare lano* conelfauor de Diós. Ttofotros 


ray 


Y ie vous 
yeuz 


. Aretigent 





Ya fs pa- 
ens 
Y fort 


-ZegróyGomeles , aduerti vna cofa que os 
quiero* dozir, que fi por vue fhróre fpecto han 
fido muertos quarenta ocinquenta cawalleros 
_Abencerráges y de vneffra parte ay mas de 
quinientos Canalleros muertos , Legris y Goa 
meles. Y d luezo al Alhambra, y mandad que 
los facan * del quarto de los Leones,y les dèn 
fepultura, que anfi han hecholos abel 
ges a fus dendos * muertos fin culpa. Con 
` efto falio * Muga de la Mezquita y el 
Rey conel, confiado en fu palabra : y 


Je dixo. Di Muga, quien te did auifo como yo 


estana aqui eneffa Mezquita? Quien os via — 
dovenir,dixo Miga,me dió anifo, Dizien- 


a 





Ciniles de Granada... q0t ~ 
do efto,todos juntos le baxaron del cer- , 
roy femetieron en el Albambra. Los cg q 
Zegris dieron. orden de fepultar los colline 
cuerpos muertos, y paracfto los lleuaron 
ma me 
«Jieros éen ellos , por cuitar algun cÍCAD> mailbos.- 
dalo, Los muertos fueron enterrados, 

aífilos vnos como los otros, y todo aquel 

dia no.fe oya por Granada fino triítes 

llantos y Tado: *. El Reyal como +P S, 
entrò en el Alhambra rodeado * de fu * enuironné 
guarda, fe metió en fu .apofento*,y * hambre 
mando que a nadie *, dieffen lus ar de «ánul 
entrar portodo aquel dia, Lo er: EJE ->o 
alli hecho*, que no dexaron* entrar * fait 
aniala miíma Reyna,nialus Damas. De , a 
loqual la Reyna. cobró mala elpina *, no uais augare | 
Sabiendo la caufa de aquel nueuo encer- ] 
„ramiento, pues todo eltava yaapazigua- 
do*, que afi lo aujaembiado a dezir 
¿Mugacon vn page fuyo; que no tuuicffe ' 
du Alteza pena, quetodo eftaua llano * + appaisé 1 
«y podia el Reyeftar leguro. Con efto la | 
¡Reynafe recogió. a fuapolento*; muy Eran 
«trifte y penfativa, que el coragonle daua “Y 
“ya lo queauia de ler. Agos 
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Horia delas guerras 
e pt $ e 5108 > T 
CAPITVLO CATORZE- | 
| Que trata el acufacion que los cawalleros 
Y mirent iraydores pufieron* contra la qe J 
caualleros Abencerrages : y como la Rey- 
; na fuè prefa por ello, dio quatro caisg 
4 -leros que la defendieffen : y lo que mas. 
pafo, - ed «<< 


p 
t 
: 
b- 
> 
K 


ANY Os muertos ya enterrados 


k ENE de la vna parte y de la 
i EDESA otra, y follegados* “ya los 





$ appailez a. 
a RS llantos * por ellos hechos, 
la mayor parte de los caualleros de 
= Y regopraez Granada bueltos * a la obediencia del 
Rey Chico por orden del valerolo 
capitan Muça, auiendofe pallado a- 
+ceiour Quel cruel dia* , tan deteftable para - 


. *inconti- Granada, lúego* otro figuiente , dió 


Va orden que fucílen al Alhambra para 
hablar con el Rey. Y anfı fe jün- 
taron todos los mas principales , y 

4 


le fueron a ver, aunque muchos de 

pa contré- muy mala gana *; mas yuan por dar 

T ia contento a Muça. Y fiendo juntos 

en la Real fala, todos fe fentaron- 
3 ariendane affi como folian, aguardando * que el 

* shambre Rey lalielle de lu apolento*. El qual, 

e 
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i Civiles de Granada. 403 
como le fué dicho que alli eftaua Mu» 
ca, y muchos de los mas principales 
cCaualleros de Granada , falió ala fala, 
todo veltido de negro , moftrando el 
femblante muy apaflionado y trifte, 
affentofe en fu real filla *, y mirando 2 + chaite 
todas partes, comengó a hablar defta 
fuerte. = de 


X Razonamiento del Rey a fas Cáaualleros: 


Muy leales vaffallos y amigos , y prin- 

cipales canalleros de mi Granada; bien se - 
queaneys effadocontra mi odiofós , y com 
voluntad de quitarme * vida y Reyno, por * de moltes 
lo que ayer pofo en el Alhambra , y efto - 
por no faber vofótros la caufa y fondamen- 

so del daño. Verdad es , que yo bien pa- 

diera llenarx la caufa de otro modo, porque + mener 
tantoeftandalo fè euitaraı mas algunas ve- 
us *viene la ocafionacompañadacon pujan=* fois 

ga de cólera , de fuerte que cerrante *. las x fermant 
puertas a la razon tanto que dexando *. fu *laillao 
-termino a parte, fè tomax otro que mas yen * fe prend 
pentina haga la venganca. Alhaos guar. 

de de Rey injuriado , que no aguarda * en *vanend” 
J“ venganta ninguna dilacion, Y para fà- x 
tisfacion de me poca culpa y muy fobrada* * top gde 
Justicia, pedida* y demandada de mi cre- *demandér 
sido agrauto*aueys de faber , o moblesca- samarra 
walleros Granadinos , que los Abencerrages, gade iniu. 


pe ke arer ao oy me e O a 
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4 Historia de las guerras 
An ya fama el mundo esta lleno , anian 
confpirado y hecho ‘conjuracion: para m 
mewer Farme ¥ , y quitarme * el pan A 
*moficr izengo fulminado proceffo ,'con bastante in- 
formacion „por donde Jon dignos de muerte. 
Y fin efto Albinhamete Abencerrage hizo 
macho SPH una grande mancha * contra må 
$ honra, fiendo adultero con Sultana mi mis- 
| *femme ger¥ tratandocon ella fecretos y deshoneftos 
amores. Aunque no lo fueron tanto, que no 
? fueffen defiubiertos: y dentro deffa Real fa- 
»ee(mbine: S9 ay caualleros teftigos * de vifta 0 
diran y lo Juftentaran; y a efta caufa- hize 
H e ayer* lo que vsfeys queriendo * por mima- 
* > no tomar * la venganca de tan grande in- 
juria y deshonra a mi hecha :y fi mi intento 
*aviour- 20 fuera defimbierto, oy * no uniera en Gra- 
dhoy  , da vino ningun Abencerrage mas quifo mi 
mala fuerte que lo fueffe , no sé yo por qual 
via, De lo paffado.a mi me pefa, folo par 
el alboroto * de la ciudad , y por la muer- 
- “We de tanto buen cauallero como murio a ma- 
Ademeurcié: nos de los Abencerrages que quedaron * vi- 
noss, y de los Gazules y Alabezes-, y La 
* cípanda> fangre vertida * de los Zegris y Gomeles 
E à *demande POr mi refpeto pide * juffifima venganca, - 
¿e aqual yo prometo hazer por Mahoma. en. 
*dicy -` -quienadoro , y dende aqui * digo y. doy por 
> Jentencia que los Abencerrages que foncul- 
*audace padosemejto , por tener atrewimiento *- de 
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entrar con mano armada en mi cafa Real, 

que fran desterrados * de Grana ayy dds * bannis 
dos por traydorés , y confifiados fs bienes 

a mi Real camara* para que:dellos yo ha. * chambre 
ga* ami voluntad. Y los que no for tan xie faffe 
culpados , y que effanan fuera de Granada; 

afi Alcaydes * como no Al.aydes c, fiendo * Gonuer~. 
fin culpa, que fe queden* ex Granada pri+ * demeurent 
wados de Realofficio. Y que fitunieren byos 
varones:* , quelos embien a criar fuera* * 8 vilson: 
defta ciudad: y fi fueren hijas que las cas e pato 
fem fuera * del Reyno. Y .efto mando que hors 
fea publicamente pregonado * porsodaGra= y manco: 
nada. Y delo quetoca a la Reyna Sultana mb * publié 
muger * mando que los canalleros que han * femme 
de poner * fu acufacion „la pongan luego*s *me we 
porque fendo afè hecho , fe'aprefa y puelta sncununen" 
abuen recando * con la guarda que conmen= *s mile fous 
gay hafta% que fè vea fu imfticia , por la bo age gana 
orden: qué mejor le fuere conforme al dere» e 
chox fiñalado. Que no es jufto quen Rey * 1e doit 
tan principal como el de Granada vina afii | 
tán deshonrado , fin hazer castigo de tam >=. 
pejado agranio *. Efto fue là caufa ,Quenos » EATA 
y leales canalleros , del alboroto * que vuo. * d'hier- 


ayer * Agora * metacada uno * la maño * maintenant 


; dE ° ` * chacun 
en fu pecho ¥ yy vea fi de mi parte esta da ao, 


3 


razon , puefta a pedir ¥ venganga de mi +» milerdo. 


į 4, y refpondame luego. Am como ma; de r 
del Reylo que aucys oydo , todos 
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Historia de les guerras > 
los caualleros que eftauan alli ayunta- 
dos,fe mirauan * los unos a losotros, ' 
muy marauillados de todo aquello que 
el Rey aula. Y no fabian que fe rele 

: ponder a lo que el Rey acabara de de- 
zir porque ninguno de todos los que 
* eftoient lá alli auja * dió credito en ello , ai en 
3 + lo que tocaua a los Abencerrages ,co- 
| mo a lo de la Reyna : y luego le les 
» & inconti- encaxó * fer aquello todo gran tray- 
EE cion. Y affi todos los caualleros Al- 
| - moradis y Almohades, y fin cftos otros, 
todos los quales eran parientes de la 
hermoía Sultana , hizieron entre fi 
hd grande mouimiento , y entre ellos fe 
+ & 1 'afn comunicaron. Y al cabo * de vnapie- 
+ armerdoir $2, Que cl Rey aguardaua * refpuelta 
ts de alguno de los que en la fala efta= ` 
*oncle uan : vn cavallero Almoradí , tio ™ 
de la Reyna, hermano de fu padre, 
parla habló* delta fuerte . Atentos aucmos efa- 
do Rey Ardui , a tus razones y con las 
* fafcherie Juales no menos pefadumbre y alboroto * 
| srouble . que ayer fo efpera-, porgue en lo que has 
o *parté hablado * manfieffamente * parete fer 
“edo Anerrenada traycion ; afı en lo que toca ay 
los Abencerrages , como en lo que dizes 
de la Re yna : porque los Abencerrages fin 
y mobles , y en. ellos 20 puede aner EYAJCiOn, 
E ni tal dellos fé pnede prefumir porque que 
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de fú bondad y nobleza fiempre Pa E 

de x verdadero. teftimonio de fis obras , * toufiours 

por las: quales tu y tu Reyno hàn refplan. "Cone 

decido yre/plandece. Y ff agora * los man- * manten 

da defterrar *5tu Reyno de oy mas *lo puedes: * bannit 

dar por ninguno* :quantomas que aunque s o joan 

 Bulos di Pierres*, frellos de fu bella voluntad tenis pour 

no fe falen * de Granada, tuno les puedes ha» Ed 

zer fuerça satentogue tw folonoeres Rey de que cu les 

lla , fiendotupadre MulehaZen vino, el- Sean 

qual aun fé estima por Rey: yel precia mucho E 

alos Abencerrages y a todos los que fon de i: 

Ju parcialidad. Sino , mira agora” en tu * regarde 

Palacio j y. verás como en el faltan todos... 

los. Alabezes , linage de gram fama ynos 

bleza. Mira como aguèno ay cawalleros 

Gazules , ni eftan nme Aldoradines, 

pe e amuy antiguo y effimado en Gra» 

nadas: tan. pocoveras aqui Y ancgas pues 

Ji efto. que. sengo referidos e fon sJ 

tràs dellos fe va toda la, demas. ¿Eeute, * aute 

de Granada , y todo el compo, que has, 

de hazer tw., y los que tu parte figuen ,co= 

mo podrás deflerrar Fa los Abencerrages £ * tanir 

Reportate. Audili , y note.ciegue * laico * “aucogía 

lera recebida, , por malos confejos.entu da- E 

m0; esto esen quanto a los Abenierrages, “Y 

n loque dizes de la Reyna, es fal/o: porque 

ella jamas fehahallado* falta maguna, «cout 

Jj es muger * de grande honra , y dene fer * Emms 
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šos Hifloriadel 
en mucho tenida y by ps PO 
* dts main- defde agora * * te digo, que fi contra Súlta: 
anti na la Reyna te ha at y le hazes algun a 
* tort granio * que fin razon fea , y0 y todos los 
+ Almoradis y Almobádes, y otros que a ellos 
*allica o ` effan allegados ">, te pe her de quittar* 
* nous > Ja obediencia y tornarnos luego a la deta 
+ quiconque PAATE. Y qualquier * cumallero 
asdi ta e: falra o* doloen Sultana la Reyna $ 
rol. + J ho ès poi: orbe: 
homme | iS ue el quifiere*, El traydor Zegri, 
ñdin Gomel , y Mahandon fu bers 


cul . manoy fu primo Ali Harete, 















ellos cia era did y que 
poda de hazer lo'bneno , por la honra: e 
3 Rey dos a dos ¿y quatro a quatro, y 
9 contradex iÀ Mentid Los''Almoradis- é 
| amenat pee a poniendo rie 
¡9y Gomelés lö 
E -Fetan peye los otros; mouiendo: 
"mabe  grandoalbóroto”y efcandaldenel Real 
Palacio. Mastoscavalléros. Azatquesy 
_Alarifes y elboen Muga y Sarrazino ¿y 
4 e Pl brauo Reduan, y „y ebmifimo Rey hi2 ' 
pr e neon ano; quenolesdesarn jam 
*plufoft  tarjantesles hizicronfoffegar* y tor 
i aP- fe a fentar. Y fiendo todos fofle 
$ ka Muga pre * defte modo; == F 
in, Ti rugn ise 4 
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i Muça le hablo * de aquelta fuertes iscoys 


ká Razonamiento de Muga alos caualleros; >, 
Y» "o i A arita A, Pe, ` 
- Seriores canalleros , yo holgaré * qa Je *icrechoñis 
ponga Fasultama el acufation „y por ella fea "o. 
prefa: porque yo confioen Alha , que fa in- 

nocencia ha de hazer que los que la acúfa= 

ren fian muertos , y confejfada por fu mifa 


ma boca la maldad *. De adonde le refultará *melchácesf 


4 la Reyna mayor gloria, y juntamente a tox 

dos los de fù linage ; y para eflo falga a- mm 

gui * la Reyna, afin que por ella refponda, "Lore icy 

y de J fenale camalleros que la defiendan. 

Todos eltunieron bien * en lo que: el * trouugrent 

valeroloMuga avia dicho, y aníi lues"... 

go fue llamada * la Reyna. Laqualla=* incontinés 

ho *k acompañada de fus Damas , con o rápciión 

femblante muy fereno - y alegre. .To= ~ 

dos:los caualleros de la ¡fala ja leuan= 

E a yle hizierongrande acatamiens s + 
* ¿faluo Jos traydoves ;.quefe éfky»: * firent 


i s l | BON 
¿¡quedos* . Y antes * que la Reyna gian 1 1cue 


feallentalle enfu citrado * como fólia; + demecurersg 


» G. Razonamiento is ` id = e pes. " Skiter d 
-Aermofa Sultana , hipa Edel famofo Mo-. y A 
ráyzel-, de nacion CAlmoradi. por la def 
cendencia del padre , y Almohades por la de. 


_ madre defiendientes de los famofos Reyes 
de Marruecos : fabras Reyna de Granada 
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conp per dè fortuna; Que yo de mi parte te 





y 





era 


o  Hiforiadeles quemas 
por tu daño., como en efta Real lala ay cas 


amenet — galleros y que abominan y ponen faltax en 


che "on caflidad , diziendo yqueno has guarda- 
delas leyes coniugales , como era razon a 
Splot 1% marido el Rey + antes * dizen que has 
adulterado y hecho gran traycion con Cal» 
— bimhamete Abencerrage , por cuya caufa ayer 
AefgorgÉ - fuè degollado * con los demas Abencerras 
ges que murieron, Y fi effo es anfi ,loguab 
sames ~ yg mi los demas * cawalleros de la fala cre- 
emos 5 ni ay alguno , que fe pa 
Juadir, porque ya tenemos conocida tu bo 
dad fergrande; pero fegun-a la acufation, 
semb has caydo* en notoria pena y cafbigos Por 
| santo da razon de tu perfona; porque no 
aya mas eftandalo de lo que porte Ga he 
anido. Y fino, no dando la tad Es. | 
senga a vh honrofo defia a tiy ato 
* brufléc cidos aaar pd re, 0 
Pza *tridólleyes lo di fponen: To te lo hè iái ) 
* voola dire gezip ; porgue ningun cauállero dela 
Y avoiela- «Real Sala fe atrenia * , y no entiendas 
Les a „que yo" tune atreuimiento * para dezirtelo 
por gana de ofenderte , ni porque me feas 
"en cofa alguna odiofa , fi no porque te 
slo A e con tiempo de tam miferable gob- 














go , que como hombre que e/fa muy bien 
farisfecho de su bondad , feré en ta fenor 

en quanto yo pudiere y el alma dura- 
re 


. 









PE zuardand 
mooyefle tal colaa Muga nio s 
+ marido., y miralle* por todos lös *ıgatdoit 
lleros de la fala , y que todos ca- 

an* ¿ tuno por veras lo ¿queluego al de cias 
ito entendió que Muça le dezia bur- | 
ando*. Y reporrandoíe en li yn po- * (e sito0guát 
co 3 Gin mudar color del roftro* , niha- * A de 
2 magos +elpondió defta + cie 


caña changement 
de feminin 


A ut dela Reyoza la acuiióó. > 









ra y dimpia* alguna fal alta pufigrek, + metia 
Jnoes cauallero ; ni aun arip «Wood 


gun mejbizo * de tuya caffa* tao pr a 


uo mal deens s indigno de entrar en 
fia quien fè fuere y lues 
t E de mi ponga” X el act * g incontis 


nent 


as que no mi i dara pena ninguna; * iep deuai 









uta 








y mimarido,ni la pienfo hazeryentanto 

quie marido; ueresns de/pues que nodo fea, 

| por féparacion de muerte , por re» 
udiacion rd hecha *.. Mas effas «faite 
sofás y otras de sno pueden flas jang * "os 





slquier¥ que en mi honefeidad y fa 8 









de Morii de quien mo Saler fra al ades y 
ARA ln a poca fe ; 7 nål ine 
clinados.. Benditos fè an los Ç Chri Pianos 

iamais Reyes, 3 y quien los firue , que nunca * 1773 4 
ele: tre ellos ay femejantes maldades * , y lo 
oa ae caja efkar fundados en buena ley. Pues una 

“icvoss  cofa os sedezir*, Audili Rey de Gran. 

[51 due y a vofótros canalleros della, que mi in 

| liempiez a * ha de parecer 

* nerteré P ? Fe 

» HF debo en mi ayuda*, y la Nit > 
da en publico , de aquellos que. tal traycion 
me han lenantado. Y deyms palabra, que 
yo daré de mi parte , quien cn AN jufti 
cia me bre de talis famia: de 7 

eon 40 90 ) Isbre ¡y ballanácme prefa x en mil 

mife . - bre poder, para ffiempre jamas * el Rey Au 

- qe tou- dili fe fe vera conmigo, en poblado * y 

* auccmoy ELT ¿fto que agora* digo , yò le Jan. 

en licucou- tarè afi como lo digo. Diziendo roy i 

r ong mofa Reynacfto,no pudo tanto fu cora 

* cur viri! SON varonil *, queno comencalle a ailis 

* pleurer Yar*,ycon ella todas fus Damas y dor 

e zcllas*, Detal manera quea to 

ri t caualleros que alli eftauan*, 

+ ficha les 4 gran compaflion, y con lag 

gcnoüils de- ayudaúan a celebrar fu y lante 

+ deman d4 La hermofaLindaraxa fe hincó de 

*senalles dillas delante* de la Reyna, pidi 

* «ula mar dole* licencia para y yrle * eta DORE, 


ko "yn fien 


es cle,fiere En cala de vn tio fuyo hermano * de 
















rque las yua abracando y def- » fies 


Po 

¿pidiendole * de todas. Eftaua la hermo- * prenant 
fa Lindaraxa , veltida de negro por la “orgf 
muerte de lu padre. Gran compaflion 
fentian todos los circunftantes caualle- 


ros, de ver aquella dolorofa defpedi- 

da* deLindaraxa y de la Reyna;yno, ;, pafa 

pudiendolo fufrir , todos los Almora- 

dis y Almohades y otros de fu parcia- 

lidad , fe falieron llorando * de la Real Y acia 

fala , Diziendole al Rey : Abre* Ak- rave 
| Dd ij 





e-pitoya- fus donzellas *, El Rey mandó al tray- 














giz cited z 
* regarde ce dili los. ojos y mira: do que. azes 
que ru fais « ¿o 
* dorcína- 205p0r ts enemigos de so dela! dee 
uant hormei ro o lel 





odas po hablaremos dellos diche los y 

laiffant aller (y camino, por hablar del Be y acu 
cion dela Reyna, laqual 1 

* pleuroit elquiua y dolorofamente * y 

e i dor Zegri que puliciTe: * el aculaci or 

*guil mit el qualíelcuantocn piè, diziend odefti 


modo.. Es nues bo 
Acufarion del Zrgri contra la Surada.. “asdi 










Por la honra de mi Rey., digo, 
Fa commis Reyna Sultana hizo * adulterio com y: , 
| Abencerrage , M ahandin , JJe la la ha ? 
iora mos en la huerta * de General ¡fe , junto 4 
aujardin Lafuente grande debaxo* devn. rofal. 
* tous go quealli effa, tomando plazer £ 
F voaa uefto con il Abencerrage que tengo dicho. 
+ que fom- effo lo di fènderemos los quatro que ag 
nesicy - elfamos* , a otrosquatro caualleros, qua 


Me ei eftic lefquiera que fran *, J fibre ellos 


4 


E 


| I 
pa” Pe verdad en el. ds : 
po. Diziendo cfo calló *, A las qua- * fe teu 
les palabras relpondió la Reyna. T 
mientes como traydor perro , defi Y odian añ 
j fademiX, que me la tienes de pagar y y soyan 
mo pafinin machos dias * que Alha no me e sa r 
rr ir rança de mi parte, Entonces * el iours 
o Sultana mirad € que ¿105 
pb si e treynta dias deys canalleros ques! Kamet 
bueluan por wos * , y os defiendan ; don- *rcfpondent 
po mo, fè EA: contra vos, tonfar- 27S ‘Ors 
e à la ley. El brauo Sarrazino no 
pudo fu “mas * la colera , y» dauantago 
anfi dixo, To me ofrezco de defenderlo 
caufa de la Reyna >) quando no aya otros 
tres que me acompañen, yo folo me-ofrez- 
có a aoir y pora £ XÒ, JO s Cro el 
fe ganda J cumplirè por el tercero y quar- 
to.. El braúo Muça dixo : Pues yo aya- 
darè a a la Reyná í con mi perfona; j no fal- 
tara * otro canallero que nos ayude „porque * neman? 
fé haga* la batalla pareja. Y vea la Rey- Y es 
na fé mos quiere admitir * , que juramos » "bos il 
tomo caualleros , hazer en ello todonueftro receuoiz 
poder.La Reyna dix> entonces * ; Gram y 105 
merced a voforros Señores caualleros , por 
la que me hazeys tan grande ; yo penfarè 
. ello, y vere lo que mais a mi nego- 
gol de efpacio , pues tengo treynta 
> de E dd y Leal car Y A cherchez 
; C rá 
era pa 








di: 



















bian ellos, que aquellas cofas no 
~ dian tener fino vn trifte y dolor 


- ongé 


o Y sS'enalleré: MO digo e fueron A quedando * lai - 


cese 


a la hermola Torre de Comares, 

+ lamirene ficron Y en vn muyrico 2 ofen o*, y” 

*chambre Ja puerta dela Torredozc cauallerc 
guarda, con otden Aug, fino. A 


T TO 008 y 
piro 





Muça., otro ninguno n 

s parler. War a hablar* con la. 

l cho, todos los cauall 

* prirent ron * del Rey, muy mal on | 
el, por lo que auia pallado. Todas 

+s'en allerér Damas de la hate fueron * las que 

fits ase eran donzellas, en calas * de lus padres, 

» mariées Y lascaladas* a lus calas con fus mari- 

+ emmena la dos, Reduan fe lleud a fu querida * Ha- 
Dienames ya, Abenamar lleno * a Fatima, laqu: 

| eftaua muy trifte,por lo que fus parien- 


tes auian hecho. Todas las demas co- 


è 






ma Real como faqueada * , trifte 
accagéte Po: 


. 
* Demeufe- Quedaron con * el Ry NEE e- 





hd 


i sentanec les y Maças , por leacompañar, y mu- 
> Y 5 > a 


chos dellos auia que les pefaua , por lo 
que auian comengado , que bien í 







Civiles de Granada. MY 

fin. Luego fué pregonado * ME ATOR 
la ciudad de Granada, que los Aben- ** P%®NE 
cerrages lalieflen * della defterrado: PE, * Cortiffeng 
dentro de tres dias, fino pena de las yi- * banis 
das. A loqual aquel miílmo dia, los 
Abencerrages pidieron * dos meles de * £emand 
termino para falir *; porque fu voluntad A OR 
era yríe* del Reyno. Y fueles conce- * s'en âller 
dido los dos mefes ,aruego* delvale- *à la pricte 
rolo Muga; porque entre elylos Aben-  , 
cerragesfetrató lo que adelante * (e di. *en auant: 
rá. Elte pregon * y mandato del Rey #rpan 
Chico fe rendio por toda Granada de 
fuerte,que eltavala ciudad lamas * tri- , 
poe ; porque como aucys oy- 

o,eftos caualleros Abencerrages , eran 
detodosmuy queridos * y amados por + bien voula 
£u valor y virtud , y todos de muy buena 
voluntad pulieran * fus vidas y hazien- , als 
dasen ricígo * de perderlas, por fauore- + s biens en 
cerles. Pues comoel pregon * fe tendief- que 
fe por toda la ciudad, y viniefle a no- iai 
ticiade vna hermana * del mifmo Rey + to, 
Chico , llamada * Moraymas, laqual * appcllés 





- 


* plus 


- seflaiacalada* con Albinhamad Aben- « mariée 


cerrage, que fué acufado por adultero 
con la Reyna; que por fr tan principal 
icauallero la vuo encafamiento ,llena Y + mariage 


efta Pava de enoje por vna parte , y ¿tie 
«de temor * por ọtra; por que le auian 
Dd iiij 
ai 














Y luy Moré k 
eam A niied A mac rido., vno detr 


mafles y otro dec cinco, fe ai ala Alham 

* sen alla bra, y entró acompañada de quatro 
: cauálleros Vanegas , llenando confi- 

#menant go fus dos hijós * veltidos de luto o 


istoria delas guerra 
cdado do 112 e varones * 


e toy faj ella por lo-femcejante, Entró en 

deuil ES (a * del a lc 
¿ooo blar*, al qual hallo * folo sam 
A GAMEI : porque ya todos los caualleros 
«chambre (eavianíalido* de palacio, porter h 


sen à decomer*, folo: quedauan* lod deta 


édenexcoicr guarda del Rey. Los quales como co- 
pi CY egos , hermana del 
Rey, le dieron puerta franca: Y entran- 
+ demenrane LO dentro , quedandofe* los q 
* hors ayan: caualleros fucra,auiendolehecholamo- 
thee furadeuida, le habló * defta 


parla - — losojos Jlenos* de logic aras y 
y pleins coragon*, ` 





- 





Y (oriies du yei pe 
Fur + , 

Razonamiento de Morayma al Rey lu kan hs 
Que.es efto Rey de Granada? Re 


thae  sotedigohermano* , aünguees no 


mas piedad mas porgue no pa 


de los conjurados contra ti , como ta dizes 
+ ic t'appelle 






 * maintenan, PO CS0 te llamo ™ Reyi Pues diii agorai, 


o oone Que cielo CS, efte que nos cercaY* tn cruel? 
è e aii Que hado * san rigorofo es efte, y fangrien- 
gue  wrQue rta tan cruel y caligimofa cd ` 






A 


Conefto callo * la hermoía Morayma, *fercur 






sarap? Lu cabe ta llena Ede fuego es efta, » 
que afs abrafa y difiipa el claro linage de lo, 
Abencerrages renquetehan ofendido, que 

afi totalmente los quieres * deffruyr2Nobha + vu veux 
baftado que café ls mitad del linage has dee > 
Gollado* ` fino que agora de nuena los man- * elgorgó 
das defferrar * ; conunedito cruel ?que qual» * bannir 


que mas no bueluan* aella? Y quefi tmie- * nourrir 
ren has, las cafen* fuera del Reyno? Duro A ago 
pregon*, cruel [ntencia, acerbo * mandato; maricar 
dime de que firuen efas crueldades 5 Y yo Srl 
mezquina hermana tuya* por mi mal, que + cheue 
baréconteffos dos piños* yrelignias de aquel pa 
buen: camallero Albinhamete Abencerra- > miat 
ge , por tu maños degollado * fin cul- * cofans 
pa 2 No bajo la muerte del padre fino” E 
agora desterrar los bios. * A quien Los * yanir les 3 
encomendar?, fuera del Reyno que los crii™? enfans n i 
Si ai ellos deftierras Y , no vees que de- stouis 
Jierras tambien a mi , que foy [u madre - 

y twhermana? A tu fangre tratas mal , 

reportate por Alba te lo ruego * , mira* 1d Has 
que has fido mal aconfejado 5 no paffe mas POT A 
adelante * tu crueldad ; que noes cofa decen- + regarde 
te aun Rey, fer tap cruel por mal confijo. * plos avant 











llenos de e arranc 
*ticez du de lomas* intimo de econo 
p» todo loqual, el Reynofeaplacó vn pun 







* appaifa, to, antes lleno * de colerica yra Ontr. 
plutot fù hermana, elroftro Yencendido e 
le vigo | uo fuego , COn los ojos « y idc € 

e alpe&o cruel, affi le refpondið= + 


| lla del Rey Chi fu h 
T á _ Refuella de y Chico a lo di IR 


Di Moriyana infame , fin conocimiento 

ninguno de la Real fingre donde vienes, in- 

* dele fille digna de fer hja* de Rey y puesstah poroco- 

nocimiento tienes de fu valor, effo me Di 

* Ane. DES? Dì e no confid: ras la gran mancha* 

smit pè 9e puso * en mi honrra el falfo y defical 

>. de tu marido > Si tu fueras otra de lo que 

+ foule ' aur eres , anias de atropellar * todas las cofas del 

aod mundo „por boluer por mi maranan 

y culada honra , y dar muerte a a | 

tu marido, tan digno dellasy a effos fush 

Mlesawvie Los demias aner-echado *en UN pozo 
Sala qu q 9% no quedara * de tan mal ve, 
ne demeure ‘e: porque defpues feran tan malo 

+ fipeud'ef- Y Pues tan poco miramiento* has po nd 

gard mo has hecho el deuer como hermánas. 
* Caed ¿yugo que yo hare lo que tù nohizij 
ba, a alla ziendoefto arremetió al niña * m: 


+ & prenani de cinco años y tomandolo* en: 
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metiò'p 


madr 
poder' defender. Y; decido * a cruel * laifant 


Real 
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el braço po, en * gauche 

O mano a vna daga que ie- i 
à cinta , y en vn inftante fe- la 

or la gar anta*, que no fuéla , 
aftante ni tan prefla, para le 


el, afio * del orto, y a pelar * de | 
, lemerio la porla gargan- ;, r malgr > 


Ajina o a la madre las manos fe- 


f 


én 


adas* de la daga , pórque fe puso ade- + conpies 
derlo. Efta crueldad anfi hecha, 


dixo: Acabef: de todo punto la mala cafla* * race 


de Albihamad defhruidor de mi honra.. La 


madre vifto el elpeétaculo y muerte 


(9 


fus tiernos * hijos; dando gri- * tendres 


tos amd: muger fin felo * arremetio* +inensée 


ål inhumano Rey , trabajando de le * f ietaà 


corps per 


quitar *la daga para le matar con ella, + ofer 
mas el Rey la defendia fuertemente. , 


b- Spe 


polos 


poleo je 


pr iA 


a nfi „le dixo: Alla * jràs com tu marido , j terre 





Y vito que se A por fuerga ni por 


nderfe della , Heno + * plein 

jo , le did dos rilorvales heridas* + blefures 

pechos”, * , delas quales luego la + pojarine 
Morayma: cayó muerta «eh el 


con fus hijos. El Rey viendola , Me E 


Panto le amanas : que tan gran traydora eras *ià 
ts como el. Y llamando algunos de la 


E 


da, mando que facaflen * ‘aque * tiraflent 
os Cuerpos sacó, los encerraflcn 








420 ARA N 


en la fepultura de los Re | 
e demenrz hizieronconbreuedad „qued do * el 
»ácciden, Pantados de cal acia A Lc 
ou cuenemér Caualleros Vanegas fabiendo, el cafo 
atroz que el Rey auiahecho;luego fa- 
lieron del Alhambra, y le fueron a l: 
ciudad , donde-contaron el cruel caf 
* iacontinét 2 Oros canalleros, Y ai luego *le 
* fe fgcut po S por toda Granada quel: | 
dad del Rey, y muchos detern Ina 
* tuer de le matar * “fabicado tambien la la in- 
jufta prifión dela Reyaz, Mas viu 
#défanee Rey contalrecato* y guaida pps 
vuo lugar de lo poder executa 
que e la puerta del Alhambra, la 
an mil caualleros , y de a 
cerrauan muy bien y, akys AA 
tes y muros fus guardas pueltas_ con 
"Gin gran cuydado*, guardan des t A 
za, y entrada del Afban | 
la gente que tenia el Re: Muleh: haz en y 
tambien guardava fu parte y. el 
que era la plaça de los Alguos de 
gua , y la famola Torre que ¿ 
seues e dela Campana, y las demas * 
que eftán junto della ; con toc as: | 
barbacanas y halvarres, Final nent 
que lo mejor: de la fuerga del A pe 
bra tenia Mulchazen : y fu hijo. el 
Chico , tenia la cala Real antigua 
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` Cimiles de Granada, 421 
quarto de los Leones y Torre de Cos 
mares y miradores * del bofque a la * gall:xigs 
parte de Dairo y Albayzin. Y aunque 
las guardas y gente de ambas partes * * de deug 
eftanan fepa:adas y apartadas *, y cada cofez. 
vno feguia la parte de lu Rey , jamas Lied 
entre ellos aura palfion ni alborotos*, * troubles 
pour Mulehazen mandaua a` los 
uyos que los cfcufalfen , y tambien * o.” 
eni Muça fe lo tenia fuplicado. 

Jefta fuerte eftaua el Alhambra re- 
partida en dos partes , auiendo en ella 
dos Recys;mas la gente que era «mas 
principal, y le hazia mas cafo en Gra- 
nada dE a,eralaque feguia* la parte + fuigoient 
: del Rey viejo. Porque le feguian Ala- 
bezes, Gazules Abencerrages , Aldo- 
radines, Laugeres ,Atarfes, Azárques, 
Alarifes, y todo él comun ciudadano; 
relpcóto de eftar bien con los caualle- 
ros Abenceftages y fus valledores *, Al * adherang 
Rey Chico feguian Zegris , y Gomeles, 
Macas, Alagezes, Benerages, Almora- 
dis Aioli es , y Otros muchos lina- 
ES y caualleros de Granada Aunque* + encores 
delpues de Ja prifon de la Reyna , fe I° 
‘auian paflado los Almoradis y Almo- 
hades y Vanegas en fauor del Rey 
- viejo. Delte modo eftaua Granada di- ¿e tine 


uifa y lena de vandos * y cícandalos Ca- de fadtigns 


. 
o 
~ 


å 





do los caualleros Vanegas , que al 
acompañado a la fin ventura de M 
rayma hermana del Rey Chico, dier: 
noticia de la crueldad que el Rey Ch 
co-auia hecho, en mararle los hijos 
- defpuesa ella. Lo qual fuè de todo pur 
to cauía,que los Almoradis y Alf 
hades y Marines, y otros much CA 
 Labandon= Ualleros lo defamparallen * de tal mane 
j palet ra, que calicoda Granada eftaua aper 
'  *eftoitpor- ccbida * en fu daño. Solo le teniar 
E  * Zegris y Gomelas , y Maças y como ef 
| ad toufiours LOS tres linages eran gra | ¿1 le nr e 
% juíques  Jefuftentaron en fu eftado'hafta* p 
, -derlo, como adelánte* [e dirá. Bolu 


















* cy- apres 


_» rcrournane do * puesa la muerte de los} ijos: 
. hermoía Morayma , y a la fuya , vuc 
A en Granada gran (entimiento, del do- 
l; 


a lorofo calò ¿ynosle dezian cruel : otros 
tyrano : otros enemigo poe angre : 
otros enemigo de la parria; otros 
dezianindigno del Reyno:; y anti ell 





nombres como otros de ekte nos ¿€ 

B E lucrte que de todos era aborrez o 
) ea Mal quifto *. Y (obre todos quienmas 
3 voula lo fintiò , fuè el Capitan Muga hermano 
A de Morayma, y tio de los niños dego 
slede  llados*, y juró muy de yeras,que aquella 





decollez Crueldad auia de ler muy bien vengada, 
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Ciuiles de Granada. 22 
y antesde muchos dias. Y fi Muçafintis 


“muchoelcafo cruel y graue, tambien lo 


fintio el Rey Mulehazen, que al fin {fe 
lo:dixeron. Y defpues de auer hecho 

gran llanto * por la muertedela amada * pleur & 
hija y nieros*, lleno * de coleraardien- Prado ble 
te, entro en: Lu apolento * yy le armo de t piein 

en muy finojaco ,adornando fu cabeça * chambre 
con vnazerado caxco, poniendo fobre, 

las armas. yna aljuba *de efcarlata, to- * iuppon 
mo vnatablachina * en brago'yzquier- * Prityne 
do*., y llamando* afu Alcayde*le dixo, + gauche ` 
que muyprefto juntafle la gente de fu * apellane 
guarda , quecranmas de quarrocientos ro 
caualleros. El Alcaydcluegolos juntó, y 


«y lesdixó.como el Rey Mulehazen. lu 


Señor les mandaua juntar, qu eftuuiel- 

fen apercebidos * para todo lo que les * qu'ils fuf- 
e. Ellos dixeron que de buen *"* pres 

grado lo: harian *. Anfi pues vifto el *le feroient 

Rey Mulehazen ,quelos de fu guarda 

eltauan juntos y bien apercebidos , fa» 

lio *a vna plaga, que eftaua frente * de + forte 


fu torre y palacio, donde la gente ya * visavis 
eftauarecoxida*  yles hablo delta ma- *"*“* 


nera. 
"+ Razonamiento del Rey viejo a (u gente. 


Gente fiel y valerofa , gran deshonra es 
amefira tantatiempo tener otro Rey nuefira 
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antigua Alhambra, Y a no quiere el fantó 
| a an el Alha* que mas fe diffimule ni Je ra. Muy 
Y kä bien fabeys como a mi pefarmi hijo fe hizo 
* malgré lamar * Rey,con A de los traydorés. & 
Biete fie ap- gris y Gomeles y Mapas; atzsendo que yoe= 
| pelier raya viejo y inutil para la guerra y gonerna= 
cion del Reyno: Y poreffa canfa muchos caž 
sallerós de Granada feguieron flo partido y 
amvorelaiísé me dexaron * contra toda razoh:. Que muy 
| bien fe fabe que ningun hájopuede ferbhere- 
dero del Reyno, ni de hazienda* de fus på- 
estanca. Pres ¿hasta fu muerre y fin. T afi loman= 
julques- > yl o > BA 
» comanda: dan * expreffimente las leyes lasquáles mi 
S sompués hijo tiene quebrantadas * ,y él Reyno ofar- 
pado y procede tan malen la gonuernacion, 
*de la poul- queen Ingar de llenarlo adelante * en paz 
fer en auant y egg, guardando a todos rechi* jufki- 
» doite, Cia , lo haze al contrario, como claro aueys 
*coupala Vio. Mirad cómo degollo* a los mobles cas 
tefte aleros Abencerrages , fir teñenle culpa al: 
guna: por logual facedieron tantoseftandalos 
y muertes: Miradpuestambien comoagora 
fin fé lo merecer ; tiene prefa a la hermo- 
> Mya faSultana fù mu ger, leuantandoli*tangran ; 
lus.  1tefPimonio y maldad: y agora de nuevo ha 
z kogé degollado Y a mis dos nietos * ,y a latrifte 
dl Morayma mi hija , fin auerfélo merecidos 
A faismain- Pues fi este bazeagora* tan grandes cruel- 
waat adès fiendo yo vino , defpues que ya fea 
mierto , que fe ejpera del? Bien podeysto- 
dos 
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dos defimparar * vueftra querida ® cin- Fabandotia 
dad, y bufcar * puenis tierras donde poz «sio, de 
days feguros vinir de la tyrania de un e mée 
mo como efe, Que Nergn en el mundo fuè * cherche 
tan cruel como es efte que al prefente tenez 
mos? Ya no quiere Mahoma que tal homi- 
bre féconfienta*: anfi porefho effoy difpuefto * TE petmet- 
alavenganc: de mi amada hija Morayimá * 
Jode mis queridas * nietos , dando muerte a “jita 
efte tyrano. Por tanto amigos y leales vaa ! 
Mos , wueftra ayuda p:do* para bi ral wen ** dertande 
Ganga, quemas vale perder un mal Principe, | 
que noque fe pierda por fústyrantis un ral 
Reyno:comoel de Granada. Por tanto luego *. * incontinét 
todos feguidme,y moftrad vueftro valor aco 

umbrado ; pongamos * en liberatad nueffra * mouons 
antigua ciudad. Y diziendo efto, man: 
do a fu Alcayde* que guardaffe muy *Challellaia 
bien lu fortaleza,yle partió para la caía 
elo eftaua el Rey Chico fu hijo, 

liziendo el y todos los fuyos + Libertad, 
libertad, libertad ,: mueran los tyranos y | 
quien los firue, no queda” ninguno avi» ™ demeicó 
dá. Y diziendo elto, dieron tan de 
improuifo en la guarda del Rey Chico, 
que cafi no les dieron lugar «de tos. 
mar * lasarmas, Y entre ellosfe mouio * ptendre 
vna baralla cruel y langrienta,cayendo #7 '9mbans 
muchos muertos de ambas partes *.*de deux 
Quien viera ál buen Rey Mulchazen po. 

Ec | 








t Aa 
d . e 
Pe Pa 






16  Hiiloria delas guerras | 
* colté dar golpes con fu cimitarra, a yn cabo* 

aotro. Nodaua golpe que no derri= 
bale * cauallero muerto mal herido, - 
porque aucys de {aber que Muleha- 
zen fiempre fue hombre de gran ya- 
* ieuneffe lor y fortaleza en fu mocedad *, y de 


* milt par 


terre 


* couage grandè animo*. Y noera aun tan viec- 


jo, queno. pudiefle hazcr armas ran 
*icunehom bien como yn mocgo* : porque no 
» arco Hegana* el Rey afelenta años: y aunte- 
| la madré viua , que no llegaua a los 
* o%ante ochenta *. Finalmente, el buen viejo 
*alloi  Andaua * entre fus enemigos ran ar- 
* foudie diente como vn rayo *: lo qual vifto por 
los fuyos , tambien hazian maraui- 
» bleffane “Has, matando y hiriendo * en los con= 
' trarios, que era cola de efpanto, Y aun- 
* au double QUE Eran mas que ellos doblado * , les 
SEI N perder la plaga, La metie= 
» malgré rton a fu pefar * dentro de la cala Real, 
ceux. adonde cra tanta la griteria* y bozes, 
SE que no-fe oyan los vnos. a los otros, 
do PO faluo el apellido * delibertad. El Rey: 
degens Chicoqueoyo taltropel% y ruizo*, muy 
* bruit cipantado y atemorizado * fali0 a ver 
y uimidé  Jo.queera,y yi0 áfu padre ándar* entre 
z er i l A ia 
la gente de fu guarda, como vn Leon 
hambriento *. Y fofpechando lo que 
podia fer, entrò de repente, y armofe 
lomas prefto que pudo,y falió paraque ` 


* affamé 
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los fuyos con fu vifta romallen y co- 
braflen * añimo, al tiempo que el ca. +reprifeni 
pitan de fu guarda llegó * a el, dándo * “riu 
ozes y muy mal herido dizienido. 541% » fori 
Señor a focorrer los tuyos , que mueren a mál 
nos de la gente de tupadre : fal y animalos, 
quecon tu vifta cobrarán animo *, que yo no * corage 
Jj parte para ponerfelo, porque como veen e , das 
tu padre, todos defmayan * delante de fu Mes 
prefencia. El Rey Chico falió apricfa XK; a * forit a. 
focorter los fayos dando bozes, Liendo pa ema. 
ellosámigos , a ellos ¿ que aqui efld pen 
Rey: mueran, y no quede * ninguno a vida; * ne demcús 
Diziendo cfto,comenco de herit * enla ras 
ente del Rey lu padre, con tal denue? - iAy 
0% y animo, que pusò * a los fuyos * démarche 
ande ardimiento y - voluntad de pe- * {tit mit 
car *. Y tánto fuèel esfuerzo queco- * combatre 
braron, que hizieron boluer * gran pie= * firentres 
a arras * ala gente de Mulehazen.Lo- $ derrieró 
qual vifto por el buen viejo, dando bo 
žes, diziendo : No os retireys de eftos 
traydores y vil canalla,a ellos,a ellos que l 
yo folo balto. Y con efto los animó *:lo$ #encouriget 
de la yna parte y de la otra peleauan * Poo | 
coto leones. Mas pocoles valió * alos á pco Mii 
del Rey Chicofu ardimiento, por fer 
_mejot gente la del viejo Rey , que 
del todo perdida la efperanga de co- 
brar lo perdido, le fueron tetirándo, | 
Ec i i 
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raltalos* miímos apolentos * del Reg 


PO om Chico, y alli hizieron: roftro * , y:.co= 
viage — mencaron a pelear * Jos vnos-con-k 
* combatre Otros cruelmente. De tal fuerte, -e 
todo el palacio eftauva poblado de 
cuerpos. IMUEITOS , y bañado, dalik 
TS gre, afi de los muertos, como de los 
*bleflez heridos*, La bozeria era muy: gran- 
-de de los vnos y de los otros. Y eltan= 
do la baralla en efte eftado , fe encon. 
traron el padre. y el hijo : y el viejo 
* cimeterre quando lo vió, con vn alfange* enla 
¿a+ mano hiziendo gran daño en los 
* regarder fin mirar * que era fu hyo, y fin pos 
* fe metre MErícle delante * el paternal amor; pas 
au deuant, - ra que no arremeticfle* a el con vna 
Raz > furia de Hircanica ferpiente , dizien 
qualt do $ Agui pagaras traydor; Aay 
mi honra, la muerte de Morayma y de fus 
*enfans ~ gos *. Y diziendo efto le dio vn. ran 
* coup grande golpe * con la cimirarra fobre 
sende  Vha rodela en que fué hendida* en: 
- * Roiteler dos partes, y el Reyezillo herido* en 
, blelsé sel braco ; y fi por la rodela no fuera 
alli, acabara el trifte la vida. Loqual 
¿fuera muy gran bien para Granada, fi; 
là alli* muriera: porque, no vuiera tans 


tos males delpues por fu caufa: como. 


* demeurant vuo : porque quedando * el con vida,- 


fucedieron defpues muchas muertes, y. 


` 
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muchas defienturas. Boluiendo * al * retournane ~ 


calo, como el Rey Chico fe` vió de 
fembracgado de fu rodela,y herido enel, R 
braço yzquierdo*, lleno,* de veneno: + - q 
fa colera lerpentina, no relperando las | 
canas * de fuviejo padre, niteniendo- * lescheucox 
le aquella reverencia ni obediência , 40" 
que los hijos* han de tenera fus pa: * mens 
dres; algo el braco para le herir con el 

alfange * masno tuvo lugar lu mal pro- *blelfer auec 
pofito , pórquea aquella fazon acudie: | cimere 
ron * muchos caualleros afli de vna pat- * accourorér 
te,como de otra,cada vno * por fauorez *chacun > 
cer afu Rey. Aquife dobló la griteria; 

y fe renouo la ciùil batalla fangrienta, 

detal manera que era muy gran com. 
pallion ver la mortandad * de aquella pa » 
mal confiderada canalla y beftial ger- 

te que tan fin piedad fe marauan y he> sis» f 







rian* ¿como fien ellos de antiguedad + fe toiene 
huuiera algun mortal odio y ciuil gueto e ag 
ra. Alli eran hermanos * contra herma- + frees s 
nos, padres contra hijos,dcudos *cohrfa * pareas 1 
deudos amigos contra anvigoslin guar w. 
dareldecoro ¥ al parentelcoy amiltad: “le rp; 
no mas de guyados por palon y afis 0". 
cion de los dos Reyes, cadawio*Famól n haun 
reciendo donde * mas afición teria Y *od 
con eltos motinos de cada parte an- Eo: cb 
daua*lao fatan Asa * lloi 

e iy 
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t meite sa batalla trauada* entre dos enes 

migosexercitos. Mas coma la gente y 

varda del Rey Chico eran mas quelos 

e Mulchazen, les tenian ventaja; lo 

qual reconocido por vn Moro de la 

parte de Mulchazen , hombre de buen 

Findultricux ardid * ybuen foldado por falirconla : 

+ viékoria de aquel hecho, comengo ade- 

zir a grandes vozes, quetodoslo oyan; 

A cllos,a ellos, Rey Mulèhazen, que en 

tu fauor y focorro vienen múchos ca- 

valleros Alabezes y Gazules y Abencer» 

rages: mueran eltos traydores , pues de 

nueltra parte elta la vitoria. Efta voz 

Y perdit cou- oyda porel Rey Chico: afli delmayo * 

AÚN como {t ya tuuiera € la muerte cercas 

La prochaine pa *. Lomifmo hizieron todoslosfuyos 

que en “aquel punto todos defmaya- 

% perdirear TOD% , que aynas* no pudieran fulten: 

concage tarlas armas en las manos. Y por euirar 

| pote el notorio peligro * quelesamenagaua: 

quin todos determinaron defamparar Y la ca 

e la Real , por no verle delpedagados a 

manos de lo cqualleros Alabezes y Gå- 

zules y Abencerrages. Y aníicon ani» 

* coprage mo* crecido > vna tropada dellos arre- 

paa metio *. al Rey Chico, por np dexalle 

2u pownoie ÈN poder* de fus. enemigos, yfe falie» 

. ici ron * del Real palacio, quedando* a 

ta wan fus efpaldas prra gran pare de caualles 
Y de 


A 
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sque le defendian de fus contrarios. 
Los del Rey Mulehazen los feguian con 
grande ofadia * , entendiendo que anfi * hardicife 
era verdad que tenian locorro. Dema- 
neraque los ynos retirandofe, los otros 
figuiendoles, vnos defendiendo, otros ` 
ico. llegaron* alas puertas del * arriuerene 
Alhambra ; las quales hallaron abier- 
tas * , porquelos que tenian a cargo las causes 
llaues*, fintiendo el gran alboroto * y * les clefs 
_rebuelta que dentro del Albambra pat- * 1° grand 
faua, delampararon* la guarda de la decia 
puerta, y baxaron* ala ciudad adarani- nerent gi 
Lo a los Zegris y Gomeles, de lo que Ara A 
paffaua. Y alli enla Plaga Nucua halla- 
ron * muchos dellos ayuntados,los qua- + trouuerene 
les como fupieron * el calo,a granprich ae 
fa fubieron* al Alhambra : mas vinie- * monterent 
rona mal tiempo, que al punto que lle- 
garon*, ya el Rey Chico y fu- gente 
eltauan fuera del Alhambra, todos lle- 
nos de temor *, y las puertas della ya * pleins de 
muy'bien cerradas,con grucflas allamu- “2% 


* arriuerent 


des dehierro *, y pueltas guardas en las * barres de ` 
yP g 


cr 


„partes neccllarias. Los Legus y Gome- l 
JesyMagas otras gentes de fu parcial;- 
dad +, como vieron al Rey Chico fue- + tigo. 
ra* del Alhambra, de aqueila fuerte * hors 
herido* en el braço , y la mayor pat- mee 
tež de lu guar Ja malamente nd 
Ec Hij 


Fa 


AR de N: 


a f€ + plus gráde 





“De 









r 





432 Historia de las guerras 
Y 8 prenant efcandalizaron. Y tomando * ál Rey 
*le mencré: Chico le lleuaron* al Alcagava, anti- 
* ioufiours gua cafa delos Reyes „laqual fiempre * 
* Gower- *enia fu Alcayde * y gente de guarda, 
neur era muy fuerte y bucna. En eftafeapo- 
*lelega  fento* el Rey, donde con grande di- 
* penre  ligencia fué curado*, por muy buenos 
*& menant cirujanos. Y poniendo * la guarda nè- 
~ ceffaria para la feguridad del Rey, los 
Zegristodo aquel dia, y elotro,le acóm- 
pañaron, muy triftes de lo pafado, que 
*nevoula. NO Quilieran* ellos que el Rey Chi- 
repr co perdiera anfi el Alhambra. Y 
*& rempli Henosde(aña*, procurauán la venga 
de courroux Ça della contra el Rey Mulehazen. El 
qual como vio fu Alhambra libre de 
lus enemigos, muy alegre mandó que 
todos los muertos de los contra- 
+ieté de- tios fueffen echados fuera * de la Al- 
$ se deus hambra por encima * de las murallas y 
+ pay alosque fueron de fu vando *, los man- 
do enterar en la miíma Alhambra, ha- 
ziendoleshonradas fepulturas. Tódas 
las torres dela Real Alhambra fueron 
+ pleines Henas* de vanderas y eftandartes,mof» 
trando grande alegria , donde fe roca- 
+ haybois & ron los añafiles y dulgaynas* del Rey. 
chirons © En toda Granada luego fe fupd- cl ca- 
- Yicfioie fo, y como Mulehazen quedaua* folo 
Señor del Alhambra, de queno poco fe 


> 4 O 


> Cámiles de Granada. -43 | 

holgò * : porque el Rey Chico dnsedk * fe refioüŭit 
de todos mal quifto *#. Eftascofasmuy *mal voulu 
bien las entendieron los Alabezes y los 
"Gazules y Abencerrages, y Vanegas y 
Aldoradines , mas fabiendo el buen . 
fuceflo del Rey Mulehazen, fe alegra- 
ron dello , y no quificron hazer movi- 
miento én nada * pues río aúia necelfi- * enrien 
dad fu ayuda *. Y tambien * porque E a 
Muça fe ks rogò* porque ne fe -mo- * šati 
viefle toda Granada. Y anfiel mifmo , P> ~* 
Muca fué luego*con todos eftos quatro 
linages de caualleros'a vés al Rey viejo, 
offreciendole de nueuo fu fauor.' Lo 
qual el Rey les agradeció * mucho. El * lestemer- 
intento del valerólo Muga”, fiempre “*  ” 
fue hazer pazes entre fu padrey fhet- ++. 
mano, yâni lo procuró todauia * ¿mas * touñours 
era tan grande el odio del viejo Rey, ar 
para confú hijo , que no quifo aceptar -..* 
cola que Mugale pidielle* : antes dezia edemandale 
queno auia de parar * hafta * verle del + celer > 
todo dóltruydo. Muca no quilo“im- * iassa 
“portunarle porfer aquel cafo tan fref- 
co , y dexd que el tiempo le curafle*:, * le remo? 
como fuele a todaslas colas. Dexemos* pe Y 
a Mulehazen en fu Alhambra , y al 
—Reyezillo lu hijo en el Alcagáua -, fi- 

uiendo fus ciuiles guerras y peladum- 
Erari , y tracemos'de los Almoradis y + fafeherics 


* incontinét 
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mohades y Marines ,linages podero- 
los y ricos , y parientes de la hermofa 

Reyna Sultana , ran fin culpa. prefa, 

"ey defños Y a 0yltesarras*,como eltoscavalleros 
Almoradis y Almohadesfe falieron*del 
palacioamenazando al Rey Chico por 
i lo que hazia confu muger la Reyna, di- 
*owrit Zicndolequeabsieffe el ojo * en lo que 
læil hazia. Pues ali como del Real palaciole 
| lalieron „todos fe conjuraron contra el 

+ de leruer Rey Chico,de matarlc * o.a lo menos 
priuarle del Reyno „pues can fin. cauía 

tenia prefa a (umugerla pl e 

ta fuya. Y afli ni mas ni menos fe conjura» 

+ melchan TON,contra losZegrisporla maldad*que 
ceré contra la Reyna auian cometido. Y 
é deliberer e para efto acordaron * de tomar amiftad 
t con dos caualleros Abencerrages y -fus 

*icurs adhe- yaledores*, fabiendo que por eftos te- 
pay  Miandefuvando*aroda Granada Con 
Y refolurion Clte acuerdo * fe fueron vnanochea ca- 
fa de vn hermano del Rey Mulehazen, 

Y appellé llamado * Aboaudili 9 anfi CO o fe.lla- 
maua. el Rey Chico, dondele hallaron 

*ruié. - recogido *,muytrifte delas colas que 
pallaronen Granada; trifte porta muer- 

te de los¡Abencerrages , y deftruycion 

delos Gomeles y. Zegris ; laftimado * 

> fouchéal por la,muerre de fufobrina*lahermola - 
Xnieee  Morayma y defustiernos * hijos, y. pot- 





* (ortirent 
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quenofabia en que fe auian de parar* * tendres 
codas aquellas cofas. Y como entrallen * terminer, 
los Almoradis ,que eran doze caualle- 

ros ,los quales llevauan * comiflion y 
cargo denegociarconel Audili , fe mar + portoier 
rauillo de verles a tal hora : y no fabien- ; 
do alo que yuan, les preguntó que-buf- 

cauan *# è Loscaualleros Almoradisle di- q" 
xeron, que no fe recclafle*, queno auia * leur demá. 
de que, que antes venian por {u proue- rii a A 


cho* que por lu daño: que le querian * qui. n'euft 


- hablar deefpacio. Audililes mando fen- Potorde | 


tar en vneltrado * afu víanca, y eftando el 
fentados,vnos de los Almioradis le ha- *lia verd 
blo defte modo, | | 


Razonamiento de yn Almoradia Aydili, 


Bien fabes, fóberano Principe ( que afi 
puedo llamarte , pues. eres hijo de Riy ) las 
cofas taminfolentes que paffinenGranaday —  ; 
guerras cimiles tan crudas € , como aquellas * crueles 8 
tán memorables de Silla y Mario Y fi bien *P:ss 
tienes cuenta encllo, no ay calle en Grana» * më 
da que mo brolle famere * de nobles cama: * boi Hone 
dleros , derramada * con la violez.c: a de las pia À 
armas y esto caufa tu fobrino cl Rey, fiendo 
malconfiderado y mal acorf jados paes fiw 
culpa mando degollar tamos nobles cab.n- 
çerragesy poricuya caujl murieron muchos 
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A cavalleros Zegris , Macas y Gomeles. Y no | 

*eua contento com effo y mato * por fu propria 

mano a fa mifma hermana Morayma , ja 

: à fes deux fas des hijos niños y de muy poca edad *. 
lsintans. pues efkas cofas tales no fón cofas de Rey 

io eo denuo ranor nada A deb 

fangre. Agoranuenamente con fu padre ha 

combat tenidouna cruel pendenciaX, que ya lo fibras, 

` enlagualhan fido muertos muchos cawalle- 

ros. Y al fín Mahoma fue de laparte de tu 

hermano , de fuerte que ya tu f rinoeffa ex- 


«chaise, pelido yarrojado* de la Real Alhambra , y . 


jetré epa apoderado* de lacafa antigua del Al- 
Ely cacama 3 con fanor de los Legris y Gome- 
*touliours les y Maças , que Jiempre *: le famorecen 
eftos linages, Nofotros los Almorádis , y 

+ olé Almohades , le auemos quitado * la obe- 
~- diencia ; porque fin culpa tiene a Sultana 

la Riyna fù muger en ornel carcel y temien- 


dopuejfta fu honra en jiyzio de fortuna fien- ; 


* proche do nefra tancercana* parienta como loés. 


_ Tel aniendo fido Rey como lo es pormueftra 
cauft, forerndo la: voluntad de fa 
para que el lo fuejfe.. Pues viendo que 


*iegaras tAn mal lo ha mirado*, y tan tyranamen- 


te procede, parece que ton razon nos retiramos 
de fu fernicio, fin le guardar ningun y 
ĉo i antes pretendemos dele defi 
J aniquilar, y deje parecer efan los Al- 
morads y  Almobades y Marines ; A3 
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bencerrages. ; Gazules , Alabezes , Ala 
doradines y Vanegas , y com effos tos 

da la mayor parte de los ciudadanos de 
Granada’, que morirán porque los Aben- 

cerrages viuan , y paffe fu valor. ade- 

lante. Por lo qual confiderando que tw 

hermano. es ya viejo y canfado * de las * lalsó 
guerras que con los Chriflianos ha teni- 

do , no puede gomernar el eflado comoera 

de razon , y que prefto le llamara la K 
muerte , y que ha de. quedar * por Rey s demeure 
Ju hijo Audili , el qual ha de perfenen 

rar , fiendo folo Señor del effado , en ha-a 

zer crueldades y tyranias 5 todos auemos 
determinado que tw fias Rey de Grana- 

da , pues tu valor lo merece , para que 

en pazly fofiegzo * el Reyno fè gomierne y *repos 

los camalleros fean tratados benenolamen= e 
te , como de tu bondad fe efpera. Ya ¿ás 
eflo folo auemos venido los doze Almo- ai il 
radis que. aqui effamos ,. por comifion 

dada de todos los demas canalleros que te obre” 
auemos referido *, Agora. danos tu pare- x» raporté 
cer ¥ luego * , porque fi mo quieres admitir * auis, s» 
el Sceptro y Corona , lo daremos a tu fê- ac 
brino * Muga , porque aunque el hijo: de + ocuca ` 
Chrifliana , al fines hijo de tu hermano, 

y fa valor merece mucho. Con eko dió 

el Almoradi fin a fus.razones aguar- 


- dandọ:* que Audili le relpondiel-* atendan: 






n 58 Historia de las guèrras AN 
fe el qual penfando vn poco lédixo, 
Y R-(puclta de Audili al Almoradi, i , A 


y - Por cierto que agradezco * mucho; Sera- 
fiig y yes apta $ ha voluntad pe aucys 
; tenido, y fauor queme prometeys. El caJoes 
*fachur mAy pefado*, que qualguierqueba de go- 
* préd grand nernar un Reyno ¿toma muy pefada targa” 
eel cpe bre fi: y ami me parece * ; que nombrarme 
*maintenan: 42074 Fpor Rey deGranada, fiendomi hers 
mano vino no feria razon: porque feri 
SA renonar nuevas € sure cimiles ¿y E 
$ ies %os efcandalos y pefadumbres*, 

Pda que a mi muda xd obedecen PE eia 
principales canalleros, Mas fera deffa ma= 
ñera , yO sé que mi hermano efla muy mal 
con fa hijo , y al fin de Jus dias nole ha de 

*aifee  Aexar*elReyno,antes lo dexará amboa uno 
fibacions ioy de mis hijos ,hablemosle mañana * diziendo 
demaio — que yes viejo, que me de la gonernatión del 
k eftado, para que yocon tal cargolè pueda ayu= 
ayder  dar™ y ledefcarque; delos trabajos que caufa 
la gonernacion del Reyno. Y fi mi hermano 
*memet me pone * en efe oficio, muy facilmente fe 
* demande, podra hazer e/Jo que mepides*: y al fn dirin; 
que porcenfentimiento de mi hermano avra 
* fembla fidos A todos pareció * muy bien”, lo 
* le tindren: Que Audili refpondió, y lo tunieron* 
por hombre declaró ir : hè o 

*dmeura dò* determinado ¿pO el figui -dia 









| fe tratalle aquel calo có el Rey Mulcha- 


| 
| 


| que fi të agora que eres viejo nos falta por 


este E my q 
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zen;loqual otro diafe trató con el, yen- P S 
do para ello * muchos caualleros Aben- * allant vets 
cerrages y Alabezos y Vanegas y Gazu- 

les. Y eftando todos con el Rey enfu 

Palacio , vn cauallero de los Vanegas, 

hombre poderolo y rico, hablo*al Rey « sara. 
delta ftierte: Noticia muy larga * tenemos, , 
Rey Mulebazen , de todos nueftros paffados, 
de que todos los Reyes de Granada han fido 
para fas vaffallos benenolos y apaxibles ,' y 
Siempre * les hàn tenido muy crecido* amor. * toufours 
Loqual agora ha fido al contrario , pues” tw *fot: grand 
hyo en lugar de hazer mercedes * a fus fub- * bienfaits 
ditos , les quita * las vidas , fin auer ocaffon, * lcur olte 


A 





Muy bien fibras yaloque ha pafado en eftos po 
dias yy el alboroto * y eftandalo de Granada, * crqubjg d 
porla muerte de los Abenterrages, de loqual Es 
_yrefalto,y ha refultado,yrefúltara muy Ciui- t +, 
les Guerras y pafionesentre tus cimdadanos, e H 


J mil muertes de väaparte y de otra. Y ffade- 

lante palfan cftas paffiones „yo te digo que 

Granada fèra defpoblada ; porque los mbra- y 
doresk della; fe yrana bufcar*tierras adon- * les babitãs 

de widan. Y dizofe , Rey MulebaZ en , que 4 peón 

de tuvida y condicion, nadie effa quexof*: * plaintif 

y todos te deffeamos feruir,comoa Jeor na- 

taral; mus tenemos recelo* de ta hijo, que * crainte & 

sam málprocede en el goniernode fa e/fado: CPA 


de e A A y e 
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tuedad ¡y fila muerte te llama/fe 

* demeoral quedaJe* por Rey, gran mal feria para ti 

nos 10m ypjotros. Y afi queriamos * que tu Señor, pi 

Fu miles Safes* de tumanorun.Gouernador ¿para qu 
ent compañia gonerna/]: el Reyn 707 sr o 

* votan de Jita/fe de cuydado* y Fares alte E 






foucy como el couernar. Y f a cafjo th.. Be 

Ln emg elgonernar Ta coo 1. Jar 

wtu vinlfes à PO4 rias dexar * el Reyno al Gouern 

manquer © taz bueno fue/fe. Y para effo , tenemos tos 

* misles os pueflos los ojos Ken ta hermano Audili, + 
cux | | 1 £j 4 

y que es muy buen cawalleror Y efando. Lpuefio 


ental oficio y gonernacion, fera pofttb 
tu hoj amendaffe en la; cofumbres 
les y tyranicas que tiene y por aonde y 
recieffe que le dieffémos la obediencia « 
al Rey fè dene, Y. para efto folo am 








nido , a darte cuenta de nuefira p etenfiom, 
_doqual le Juplicamos por ti mos fea otorga- 
* oftroyé  d0*.T te damos fe de canalleros hios, de 


. 
, 





6 py algo „94e mientras Xy vinieres f ruirtebien 
1 y helmente , como leales vaffallos tuyos yi0- 
mo fiempre auemos hecho , fiaquesto. | 
* te deman- pidimos * nos otorgas. A tento . Ee 
dons, Rey Mulehazen , a. las palabras de 
==. cauallero Vanegas , y peníando. fobre 
cllo que haria. .en aquel cafo.; fe 
* fe mettoit le. ponia delante *.,. que. las leyes. 
e difponian que el hijo heredalle del par i 


* ferefou- dre. Mas tambien fe qesi hie 













ucnoit la gran defobediencia quetu 





. cha mufica de mencítriles , le dieron 


Me. E 
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äia tenido con el, y los daños que: 
- por fu caufa auian lucedido*,y al fin'*arrivg 


recelando * quemas daños no fucediel-* saignant, 
len, acordo de dar contento a tantos ` 
caualléros viendo fer fano lo. que pes 

dian para el Reyno. Y anfi dixo; que 

era muy contento , que lu hermano 

fuefle Goucrnador del Reyno en fu: 
compañia, y que defpues del muerto, 

li fu hijo Audili fuelle el que deuicfle,-. 

fe lediċffe 'el Reyno. “Todos los caua- 

lleros vuieron defto gran plazer, y luc- 
dá. dieron el para bien * al her= 2 rfoñif 
mano de Mulehazen. Y'al fon de mu eraralación. 
el cargo, auiendo el jurado, que haria? 

lo que era obligado en la gouernacion: 

del Reyno, guardando lealtad a fwher- 

mano Mulehazen. Con efto todos a- 

quellos caualleros fe defpidieron * del * prirene 


. ReyMulehazen, y fe fueron consAu= 9086 


dili Goucrnador a fucaía, hiziendole. 

mucha honra. El Gouernador aquel: 

miímo dia mando pregonar * al fon de * crier 
añafiles y atabales*, que todos los que Peri 
recibieren agrauios *,'que vinieflen 4+ torts 8 in? 
el, que el les haria deflagrauiar * y les wres 


A 7 * Faire raifon 
ardaria juíticia. Toda Granada que- g defchara 


do efpantada de cal calo,y fe holgaron* getoir 


a e à 
con el nücuo Gouernador, por eftar dea relioidi 





442 Historiarde lu guerras > 
todos mal conel Rey Chico. Aucys de 
faber agora que por donde fe pensó apa- 
wappai@r Ziguar* el daño de Granada, por alli fe 
* Saugmen- lerecreció * mayor, y las guerras entre 
= los Ciudadanos fueron mayores : por- 
quecomo el Rey Chico fupolo que fu 
padre auia'hecho, aunquelleno de te- 
„de mor* por ello, confiado en los Zegris 
crainte y Gomcles y Maças ,-y todos los que: 
seftauar de lu vando , hazia colás peores 
* pires que que hafta all. Y auia hecho. Los Zegris 
juíquesicy y los -de fu parcialidad llenos de ie 
*pleinsde mor* de aquel cafo, fe confultar 
caine Jo que deuian de hazer, y entre ellos 
* touficurs fuè acordado, que fiempre * (eguiel= 
fenfu opinioncontra los Abencerrages 
#adherans y fus valedores*, pues ellos eranmu= 
» abandon. Chosy ricos; y que no defemparallen * 






mafe al Rey Chico halta * la muerte,o falir. 


7 ins confu prerention. Y anfi le dixeron al 
* ne craigait Rey Chico, que no temiefle*,que el 
folo auia defer Rey y nootro alguno, a 
todos moririanen la demanda. Enten- 
dido eltoel Rey Chico, mando a los 
Zegris y a los demas de fu vando que 
*chaque a qualquier* cauallero o ciudadano 
rico , o mercader , official, o hom- 
bre de campo, que fuefle de la parce 
contraria , que luego fuelle prelo y 
*mesp  traydox* a lu cala, y alli fucíle dego- 











A e m 


p i Pes - i ' E 
=`, Cámiles de Granada. 


- qual fabido y entendido por Múleháaz 


-hiandaron a los de lu parte lo mifmo, 


como fuuieron en Roma las Ciuiles 


. » 


llado*. Y fi cafo fuel que Ae te la full af 
fiele * defender ; que le mataffen Y. guss. 
Delta manera fueron muchos dego- droit, 
llados y muertos; porque no querián * "affent 
feguir la parte del Rey Chico. Lo» 


zen; y pot el Gouernador Audili; 


Delta manera motian muchos de vn 
cabo* y de otro ,.con tanta crueldad *cofé 


> ay Vino a tanto la deftruycion 
e Granada , que toda la gente della 
fe partió en tres partes ; la vna leguia á E 
Aulehazen , y eftos eran Abencerra- Y 
res, Gazules, Alabezes , Aldoradines, 
anegas, Ázarques , Alarifes, y con ns 
ellos A mayor*. parte de la genteco- ¿2 grái? ; 
mun ¿refpetto de querer * mucho a los + symer 
Abencerráges.Al Rey Chico feguian * * fuoiënë 
cgris j; Gomiéeles , Maças; Laugeres, 
Benarages, Alagezes, y otros muchos 
caualleros y gente comun, Al Gouer- 
nador (y nucuo Rey digamos) leguián 
Almoradis , Almoliades , Merines , y po 
otros muchos caualleros, por ler etos eN 
de dos linages de los Reyes de Grana- -a 
da. Delte modo eftaua la defuenta- E 











tada ciudad ay arinin ; y de cada dia* * chagië Es 


áuia mil elcan nyc quecraái ® e 


f yy 


> 


a4 Himoiádelasqierid 


gran compaffion , ver las crueldades 


que en ella paffanan. La ciudadana 
gente, mercaderes , officiales y gente 
de campo, no ofauan falir de fus ca- 
* fortir de fas*, Los caualleros y gente principal, 
pus mal nofalian* menos de veynte o treynta 
* ne fortoiét juntos; porque li lesacometicflen * los 
"lesa contrarios, pudicflen hazcr* reliften= 


voient : i Fan y f 
Pealen Cia. Si acalo falian tres o quátro 5 y 
fairc aunque fucílen dicz; luego eran aco- 


*inueftis metidos * y prefos,y a punto degolla= . 





e goiga dos *; fife defendian,alli los matavai 
cada dia en la ciudad efcandalos y pe- 
2cnnuis fadumbres*, llantos triftes , lloros ef- 
o à  quiuos*. Tres Mezquitas auiaen Gra- 
*acouroi Nada, y acada vna acudia* fu vando; 
enlo llano* dela ciudad auia vna,don- 
de agora es la Iglefia mayor; a cftaacu- 
dia el Rey Chico y fus gentes. Otra auia 
» maintenz; EN Cl Albayzin,que agora fe llama * San 
s'appelle Saluador , a chta acudia el Gouernador 
y fu gente: En el Alhambra auia otra 
4 for belle Mezquita, que agora es muy linda% 
Iglefia, y a ella acudia Mulehazen y 
los de lu vando , cada vandoconocia fu 
*eftoit le diftritto* y iurifdiétion + O Granada 
rendez-vous Granada, que defuentura vino fobre 
ti? que fe hizo tu Nobleza ? que fe hi= 
zoturiqueza? que fe kizieron tustpafe ` 


* plein 


cruelmente : Defta fuerre no faltauan 


e $ N 
i 


: 
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fatiempos ? tus galas *, jultas y Tones * galanteries 
juegos de.fortuja *? que fe. hizieron tus a” da 
deleyres*, fieftas de fan Iuan; y tus * paíeremps 
acordadas muficas y Zambras*? Adon, ¿nes ala 
defecícondieron* losbrauos y viftolos + oùie font 
juegos * de Cañas , tus altiuos zebohos ¿chez 
enlas alboradas* ,cantadosen lahuer- £59" s 
ta* de Generalife > Que fe hizieron a- * tes hau- , 
quellas brauas y bizar.aslibreas de los e 
: s 
gallardos* Abencerrages? las delicadas en la mati- 
Inuenciones.de los Gazules 2 las alras ée 
prucuas y ligerezas de los Alabezes? + difpofitiós 
ftofos trages * delos Zegris y Go- *fgons 
elesy Maças ? Que fe ha hecho al fin jderi A 
- todatu Nobleza? Todo veo que fe ha perce ~ 
conuertido en triftes llantos *, doloro- * pleurs 
fos folpiros, en crueles guerras-Cini- 
les,enlagos de fangre „derramada * por * “ípands 
tus calles * y placas, en crueleseyranias. * rués 
Y anfiera la verdad, que de tal fuerte 
andaua Granada , quemuchos fe falian 
della, y feyuan a vivir a otras tierras. Y f 
muchos caualleros fe yuan a lus hazien» 
das*,, porno hallaríc en femejantes ef- *4 Iurbien 
candalos y peladumbres, y aun de fus 4 
haziendas los trayan y los degollauan * * tes emme; 
cola quefi no fue en Roma, jamas fué paras 
vilta.Pues andádo * las colas deftafuer- lato 
tE 3 Lin aver remedio de apaziguarlas, * allant u 
j e Atat à Muçadleno pi h A 


11] "ai 





e - 






446  Hifforiade las querzas vat 

tmoyens nojo, procuraua los mejores medios * 
| mm podia para apaziguar tan creci- 
y figranas dos* males, como en Granada paflas 
| uan. Y aníi el y vn linage de caualleros, 
qye fe llamauanlos Alquifaes, y el buen 

Yalloienr Sarrazino y Reduan, andauan* de vn 
piians Rey a otro, rogando* que vinieflen 
y en accord en vn concierto * las enemiftades. Y 
como eftos Caualleros Alquifacs, fuel= 

fen muchos y ricos y de clara fangre, y 


encli no eftuuicflen acoltados* a ninguna 


*rouliours parte apaffionadamente , fino fiempre * 
a la obediencia de Mulchazen , cada 

chacun yno% delosotros dos vandos* deflea- 
taus mantenerlos poramigos. Y anfi lesqui- 
Y appaians fieron complazer,dande affiento * ena- 
quellos vandos, viendo que de cada 

$ diminuoiér dia le menofcabauan * muchos Caua- 
lleros de la Corte ai con muertes, co- 

Y sabíentaos mo ayffentandofe * de lastierras. Y tan- 
bien, porque Muca auia amenazada 
a qualquier que no dexafle* aquellas 
Comunidades , y auia prometido de 
darle con fu mano la muerte, aunque 
fuelle a fu proprio padre. Y tanto hi- 
Y auecayde zo Muçaen efto,con ayuda* de losca- 
ualleros Alquifacs y el buen Sarrazina 
y Reduan y Abenamar, que vinieron a 
pner* pazes entre todos los cavalle- 


LIRR 


* meitre 


Fd: Bass fos delos vandos *. Promeriendo, quê 





i 





A 


_Mulehazen y lu Gouernador , todo cra 


~ nalmente quedó * que los Abencerra- atres 


- Hos mifmoslo pidieron* affi a todos los - fortifcns 
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no paffarian mas crueldades ni muer- 
tes fino que hafta la fin de Mulehazen, 
cado vno * figuielle lu Rey como feel- + chacun 
taua Granada: y que cada Rey cono» 
cicíle de las caufas de lu vando. Que 


vna miíma cofa,que ay noauia que ha-, 
zerinnouaciones*, ni partidos *, y al, 
Rey Chiquito, figuiele quien le dicíle * fadions 
guíto *, El Rey Chico pidio *; que los Nori 
Abencerrages cumplicflen el delticr. + demanda 
ro *, fiendo cumplidos yalos dos mefes ` accomplifs 
queles diótermino. Mulehazen dezia, siemens. 
qu no auian de falir los Abencerrages 

e Granada, halta que * el fuelle muer- “ivquesá 
to.En efto eftunieron confiriendo algu- “1° 
nos dias : y era la caufa que los Zegris lo 
pedian * al Rey Chico,y todos los mas * * deman: 
caualleros contrarios lo defendian. Fi- + :ous les 


A it refola * 
ges falieffen * de Granada, porque e- dpi n 


de fu vando * : y cra la caufa , porque fe * ¿mando 
querian * tornar Chriftianos , y ¿gd C + faltion 
en feruicio del Rey don Fernando, que * vouloient 
de otra manera , jamas falieran de Gra- 
nada , porque tenian toda la genteco- 
mun de fuparte ; ylaflor deloscaualle- = 
rosdella. Affiquedò* Granada 2pazi- * demewa 
guada , poralgunosdias, an du- 

| iiij 










488 panes 
ro mucho der dliido par, qe PA 
# cy-apres lante + dirémos, Y por todas eltas pal. 
, - fiones y guerras ciuules:, que paflaron 
en q A Ao 
fe figus de. pra] E) 
ni 


E troublée M vy dd * ori mer 
“bufant En armas y fuego ardiendo* y > 
Y los Ciudadanos della orione 00% 

* (oufrant Duras muertes padeciendo”: E Nip 
eat Por tres Re ay efquimos y > 
e= iada tab » t Eo 
* comman- El mando* Sceptro y Corona eno 
dement De Granada y de fa Reyno. 5+ > 

l El ño es Mulehazen, : | ARA 
+ Quelle viene de derecho *: conde e3 
` Elotro es va ihyo fuy pi mn T 
* endefpit / Que lo quiere A Ja defpecho*. az ¿bbs a 





* de droi4 





al: El otro es Gomernador 020000000 KOES 

Y amis Por el: Mulebazen puefto*. mt ato 
Almoradis y Almohades © VUP 
p i > A efte de dan el Sceptro, rahmati i 
i Al Rey: Chico los Zegra, 0 
iia Diztendo que es herederos © mign | 
Vanegas y Abencerrages, 1 


Se lo van contradiziendo, 00 

- Dizen queno ha pri ¿his 

ES: % iufques Ninguno, hafta ™ ifer muerto be e + 
er 1:El viejo: Mulehazen, ne 


«¡intatiya 
Pues Es, VIH AS: ¿Mad | 
| 


2 ama 
a pr 
A, 





dar is j 
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. -- Sobreefto, Guerras Cimiles «0% 
-El Reyno van confumiendo , = i 
‘Hafta ¥ que el valiente Maça on i *iulquesie 
En ello paso End | jE me de 
| sra Y 
4 Finalmente, por el buen Muça, y n 


los caualleros Alquifacs, y porReduan : 
y Sarrazino y el buen Abeñamar, fueron . "* 
apaziguadas las peladumbres *, y pue- * appaistes 
ftaen paz la tierra: de modo que,to» cheris 
dos podian andar * por la ciudad fc- + aller * 
guramente, Pues ferà agora bueno, 
que tratemos como los caualleros A- 
bencerrages falieron * de. Granada „y * fortirent 

n ellos los Aldoradines y Alabezes, 
con defleo de fer Chriftianos, y feruir 
al Rey don Fernando , en las guer- ` 
ras que tenia contra Granada. Yali = ~ 
auiendofe eftos caualleros confultado “ A 
lős vnosconlos dal pas, + ef- * delibererét 
criuiral Rey Don Fernando vnacatta%, + lere 
laqual dezia defta fuerte.: +5 

€ 1 si Fernando Rey de Caffilla, lleno* de + plein 

1040 bien y virtud, enfalgador dela fánta Fe. 
` de Chriflo, falud. Para que con ella pue= 





das angmentar tus eflados y tu Fevayaade- | 
lante E nofotros los canalleros Abencerrages y ? be. al 
Alabezes y Aldoradines , befamos tus Rea- o... 
les manos, y dezimosy hazemos faber:que => 
Jiendo informados de 14` gram: , 


e 





y a AAA A 





aso Hiftoria delas cubra 

deffeamos de yr tea fèrair ye A Vie 
: lor mereces que todos los hombres te firuam, 
£ nons vou- Y anfi mi/mo, queremos * ferChriftianos y 
lons morir en la fante Fé, que tu y los tuyos teneys. 

Y para efto queremos faber , fi tu voluntad 


*receuoir  €S Ae nos admitir debisco de tnemparo * z | 
fous ta pro- gye effemos en tu fernicio. Y haziendolo an= 


te&ion Jo, te dèmos Fè y palabra dete fermir bien y 


lealmente , como fieles vaffallos en efta guer- 
| ya que tienes contra Granada y fù Reyno. 
Fícrons Y haremos * tantoenta /féruicio, que te pros 
metemos de darte a Granada en tus manos, 
y gran parte de fu Reyno. Y en effo hare= 
mos dos cofas : la vna feruirte a tè coma a 
nous pren- Señor, y Rey nuejtro :y la otra tomaremos* 
drons venganga de la muerte de nueftros dendos*, 


* de nos pa- 


ens degollados tan fín razon porel Rey Chico, 


* noustenós aquien profe/famos ya y reconacemos * por 
+... odiofo y mortal enemigo. Y no fiendo para 
mas ceffamos , befando tus Reales manda, 


Los Abencerrages. h 


€ Efcrita chta carta, la dicronavn ca» 
* lefrene Ptiuo Chriftiano „y le dieron libertad. 
fortit Y encargandole elfecreto, vna noche 
fuer yy ocultamente lo lacoron * de Granada, 
int mis y le acompañaron hafta ponerle * en 
vP parte fegura. El qual tomò* facami- 


* halte 


*ncs'arrefta NOA gran pric[la * ¿y no paro * hafta llo- | 





O 
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gar adonde eftaya el Rey Don Fer- * ħes'arrefta 

nando y fu Corte , en Talauera. Y 

en llegando *el manfagero delante la + arriuane 

-Real prelencia del Rey , hincando las | 

rodillas en el fuelo * ,le hablo defte mo- * mettant fes 

do delante de los grandes que con el er or 

Rey eftauan. 4/10 y poderofo Señor ,defe 

pues de befar tus Reales piès , te hago fa- 

per,que ha feys años que hè estado cauti- 

uo en Granada, y fiempre con hierros * a los » fers 

piès , adonde hè pafado grandes trabajos, 

Y fi no fuera por vn çauallero Abencerra» 

ge > que cada dia me hazia charidad ya yo 

fuera muerto. Y agoracjfte mifmo çauallero, 

wna noche me lleno * a fa cafa , ymehizo + me mena 

quitar los hierros * ) el y otros dos me aco= «fe ofter 

modaron defte vestido a la vfanga Mora, lesfers 

y me facaron* de los muros fuera* de Gra- 5 mireng 

pada , y meacompañaron dos leguas , enfe- os 

ž4udome por donde yo podia falir a mi fal» 

wo * , y alli me dieron dineros para pajfarca= * frir en 

nino, y esta carta, laqual me mandaron que feureré 
ufieffé en tus reales manos, Dios ha fido 

Seruido de dexarme llegar delante * tu Real + me lailer 
efencia con ella: hela aqui * :y con esto meas ae 

cumplo * con aquellos canalleros, que tanto +1, voicy 
bien y merced * me hizieron en darme liber- zi: (asisfais 

tad. Y diziendo efto besó la carta, y 

la dió en lasmanos del Rey Don Fer- s 1 ori ge 

nando. El qual la tomo y abrio *, y leyó po 
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| para fi, y defpues la dioa Hernando 





Pulgarfu Secretario ha la ley 

publicamente, Y fiendo leyda, todos los 

* eurent grandestuuieron* grande plazer, en fas 

* voulojenr Der, que aquellos cauvalléros querian fer% 

re Chriftianos, y feruiral Reyen las ocafio- 
nesdela guerra contra Granada. Y 

zian , que fi aquellos caualleros tenia el 

Rey defu parte, que Granada y fu Rey- 

*mife  noferiapuelto * en las manos del Rey 

luego. Y aníi con efte contento,el Rey 

mando a Hernando del Pulgar que ef- 

*lerre  criuiefle en refpuefta de aquella carta*., 

+ incontinér Laqual luego * fuè efcrita, y embiada 

3 a Granada con menfagero cierto y fecre= 

 Y£vife to, ypuelta*enlas manosdel cavallero 

¿e Abencerrage, que dio liberradal Cauti- 





© * s'appelloit uO Chriftiano ,elqual fe llamaua *. Ali 
ES Mahamad Barrax. El qual tomó la car- 
EA *prit la lettre Ta * y de fecrero hizo * que feju tallen 

x fit todos los Abencerrages y Aldoradines y 
* ouere € Alabezes. La carea abierta y leyda *, 
n dezia deftafuerte, NAA 


-—” : 


TEO 
A Y 


i LA 
€ Abencerrages nobles , famojos 4 
dines , fuertes AlabeZ es,recebimos | 
carta, con laqual fe alegro toda nueffra Cor= 
| te , entendiendo que de vneftra nobleza no 
marino. PA de redundar cofa queno fea noble, coma 
bles > depéchosmoblesk : Ejpecialmenteyvimiendo 


e , 
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el verdadero conocimiento de nueftra Santa 
Fè Catholica , en Laqual fereys del todo | 
mejorados * por la virtud della. DeZ is gue + meilleurs 
nós feruireys contralos infieles , en das guer- > 
rs que còntra ellos tenemos, Por ello os 
offrecimos doblados fueldos , y efla nueftra 
Real tafà * tendreys por vueftra ¿sg en~ * maiíon 
tendemos que vuestro buen proceder lo mere- 
cera, DeT alauera ,do* al prefente efta nue- * où 

Jira Corte. 


El Rey Don Fernando. 


€ Grande fué el contento deltos ca» 
ualleros Moros , auiendo entendido 


lo que el Rey Don Fernando les em- * cnuoyoig Kd 
biaua * en refpucfta de la fuya. Y anfi E 
luego entre ellos fué acordado , de fa- . 
lir*tde Granada, y para hazer mejor * (u $ fortie 
negocio , dererminaron que luego fé Hs eN s 
fucílen los Abencerrages a feruir al , 


Rey don Fernando , y los Alabezes y | 
Aldoradines y Gazules y Vanegas que- i i 
daflen * en Granada, dando orden que * demeurafe 
fe le diefle la ciudad y el Reyno. Para *** 
loqual los Alabezes efcriuieron a fe- 

lenta y feys Alcaydes * parientes luyos, + Gouuer- 
que eftauan en fuergas importantes, "sus 
guardando el Reyno :en cl rio de Al- ae. 
meria y Almangora y fierra * de Fila-* montagoe 
bres , haziendoles faber lo que tenian e: 





TATI 
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acordado : y lo que le efcrinieroñ al 
Rey don Fernando, y lo que lesfud tef- 
pondido.Todosellos Alcaydes eftuuie- 
e coftaucon ron bien en ello , y no vuo ninguno* 
que lo. contradixefle , confiderando 
* faícheries laspeladumbres * de Granada, y queen 
ella auia cres Reyes , y que cada yno 
*chacuo queria * mandar, de donde * no podria 
youloit - - refultar bien ninguno. Tambien * ef- 
* auh criuieron los Almoradis y Vanegas y 
Gazules , a parientes luyos , tambien 
Alcaydesen fuerças del Reyno, y tam- 
2 Pont trou. bien eftuuieron cn ello * ; guardando 
sébm confecreto el trato * y concierto. Y 
*entolez delta fuerterodos aliftados * para quai- 





cda do fuelle tiempo , loscaualleros Aben- 
| ñ peat cerragestomiando * fus bienes ¡aquellos 
e. puréem- que pudicronllcuar* oro, plata * , y 

f z argent joyas, fe falieron * de Granada yn dia 
$ * orient a medio dia, defpidiendofe* de todos 
o fusamigos y valedores*. Diziendo, que 


| * adorans ellos lalian delterrados*de Granada, y a- 
i s benni uian dado palabra de falir * della , por 
i *falcheries ewitar efcandalosy peladumbres*.Quié 
A *p'eus OS podria contar los llantos * que toda 
adépar Granada hazia por la defpedida * de - 
: los nobles caualleros Æbencerrages ; 
que eran mas de cien caualleros los 
O O H oleoj TUE fe falian. De nuevo llorauah * a 
y, fkes losque auian fido degollados * , de nus 
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uo llorauan los que al prelente fe | 
lian y deflamparauan * a Granada. Llo» *délaiffoieng 
rauan los demas * caualleros fus ami=* les autreg 


pr las peladumbres y van- 
os*; maldeziana los Zegris que eran + ennuis 8e 





a cuo 
Ño faltó quien le dixcíle al Rey Chi- E 


nos Y, y te ha de pefar * por auerlos defferra=x 
do * fa culpa. Bien fentia el Rey lo mal a 


caualleros + mas por no dar fu bragoa * pannis 
torcer * , nibolueratras * lo que tenia ca. nc a 
comengado , hazia lus orejas fordas y sore 
aunque es verdad que oya los llan- » ne tourner 
tos * que por la ciudad fe hazian „por © Wise 


-$l aulencia de tan principalescaualle- *plcuss 





| 56 H ja 


i 


a 








ifloria de lès guerras | 
ros. De ftamanera falieron de Granady 


“los Abencerrages, y muchos ciudada- 
“nos fe fueron conellos, diziendo, qi 

adonde los Abehcerrages fuesen awian 

J de yr. Muy, defconfolada quedo Gräna» 

*demenrcrér da , muy triltesquedaron * las Damas, 

| «writes los caualleros, triftes los Chri- 

zapis fianoscautivos*., pues perdian mucha 

+ caridad y. limofna que los Abencerra- 

» paris, -geles dauan y hazian. Y dos*los Aben- 

| “cerrages ,€l Rey Chico fe metio por fus' 

* leurs biens haziendas *: mando que fe pregonaf= 


*+commanda fen-*, por rraydores,loqual Muga y los 


quils afeat demas * no. coníinticron: porque:fi tal 

"autres Palavas le auian de renouar las guerras 
== ¿enteellos. Auiendo ceflado efte propo- 

* Roiteler fito del Reyezillo * „fe foflegaron* los 


*sappailerér Ce válleros que eftauan de la partedelos 


Abencerrages. Fue en efte tiempo aui-* . 


fado Mulebazen como los Abencerra- 

ges fe-auian falido de Granada defter- 

* bannis «ados *: deloqual le pesó mucho*, que 
a A í | 
jar no quilierael que tales caualleros falie- 
ran de fw Reyno : y dixo que el los tor=. 

* il lesferoic nariaa pelar de fu hijo * a Granada. Los 
por Abencerrages hizieron fu camino y 
y adonde eftaua el Rey Don Fernando, 
*allane  yendo* conellos el fuerte Sarrazino y 
fu muger Galiana, y Reduan, y fuker-=> 
Abicn-siméc Mofa Haxa, y Abenamar y La gueridas 
Fatima, 


» 


s 


E 
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Fatima, y Zulema, y fu linda Dai 
porque el-Rey le auja quitado * el Al- +oné 
caydia* que leauia dado. Todos eftos ai 
llcuauán * intencion de fer Chiriftianos, + pe 
como lo-fucron : porque fiendo llega- . 
dos* adonde eltaua el Rey Don Fer- 
nando,fuctón del, y de fu Corte, muy 
bien recebidos: Y tornados * todos vean 
Chriftianos, con gran plazer del Rey y tecdus 
de fus grandes, les fueron áflentadas * + ordonnté 
plagas de grandes y auentajados fuel- l 
dos *; Las:Dámas Morás fiéndo Chri- * oldes & 
itianás la Reyna Doña 'líábel lås hizo *2 i 
%. Damas de (ueftrado *¿Lós Chriltiános * Dames 
cauallerosfueron pueftos * enla lifta de rr ad 
lamilicia,y dadas muchas pagasadclan- 
tadas *; fueron fentados debaxo'* el c- * anancéos i 
ftandarte de Don tuan Chacon, Señor ` ~ toas SE 
de Cartagena, que tenia a lu cargo vna 
grande compañia de gente de a caua- 
llo.El qual hizo * futeniénte a vn caud- * fi 
llero Abencerrage muy principal; lla: 
imado * quando Moto, AliMahómad 


* apriuez 
l 


| | * appellá y 

Barrax ; y Chriftiano Don Pedro Bar- , 

rax“ El fuerto Sarrazino y Reduán y A- ? 
benamar, tambien * fueron tiñientes de $a | 

a Wi s k d l au b 
otros Capitanes y caudillos * de caua, + chef 


llo.Sarrazino,de Don Manuel Ponce de 
Leon ;Abenamar, de Don Alonío de 
Aguilar;Reduan, del famolo Porto cars 


"Gg r a 
p mz sa 
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rero, En lasquales compañias, los nuez 
uos Chriftianos, lo hazianen todas las 
'ocaliones muy bien , moftrando fu graf 
valor y esfuerco. Donde los dexare= 
a E *-, por tornar a hablar tide Gra= 
a páíles nada, y de la hermoía Sultana Reyna 
~. * deella,que fera razon que hablemos de» 
*lacaute llay de fu pleyro*. Pueses defaber;que 


- 


gé ° que la Reyna auia de dar caualleros 
f= ue la defendieflen, y noauiendolos 
$ dede , mando el Rey Chico , que la 
i se del Reyna fucíle fentenciada a quemar *, 

y ` 


porque afi lo mandaua la ley. Alo=* > 
| qual el valerofo Muga refpondió ; con= 
A tradiziendo , gue no auia lugarde exe-" 
Ad cutar tal fentencia , por quanto la Rey-- 
| ) na no auia podido dar caualleros , mi 
feñalarlos en {u defenía ; atento. las 
i guerras ciuiles que auian pafado en ` 
- Granada, y quepor efto no podia auer 
lugar en lo que el Rey dezia: A Muça 
ayudaron todos los caualleros de Gra- 
nada; faluo Zegris, Gomeles ,y Magas, 
seurent por fer eftos de vn vando , y los Zie= 
beaucoup de gris aculadores de la Reyna. Tuuieron 
repas muchos dares y tomares * fobre el cafo: 
x demeura y al finquedo determinado» que fe le 
riou  dieflen a la Reynaorros quinze dias de 


* ou cher- 


chaft termino, para que leñalalle o.bulcalle + 


* temps affi- 1OS treynta dias pafados deplazoF, en - 
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€dualleros quela defendiefler. Lo qual 
le fue a lá Reyna notificado , y Quieñi 
fe lo notifico fuè el valiente Muça. El 
qual entro enla torre de Comares , pot 
tener el licencia ,y no otroalguno. Y- 
en entrando hallo * a la hermofa Sulta- *ttõuüd - 
na, trifte por fu negocio ,y másporque , * : 
el fuerte Satrrazino fe auia lleuado* á ciiniené 
fu elpola Galiana ¿y hallauale * fin ella, * fe tióuoi? 


pueíta en grande os latente * folicude , 






con ella auia quedado * la hermola Ze» * derneticó, 
lima {u hermana.Sentándofe el valero 
Mugajunto dela Reyna; le contó todo ' 

» To que auia paíflado , y como le auián 

dado quinze dias mas determino, pará 

que a Sand que lá defen- PEY 
1ieflen.' Que mitalle* que erá lo que *ĝudié, 

penfaua > lobre au calo : y Sjá sevi, a, 

caualleros peñfaua feñalar, que lo di- | 

xefle.La Reyna le refpondida fi dizien- 

do, fu hermofo roftro * bañado en biuas ijy só 

lagrimas. Valerofo y fuere Muca, jamas ge 

tune entendido del ingrato Rey la cruel y — 

" aterba¥* perfenerancia que contri mi iang- * Lats 
cencia tiene. Yo no he hecho ninguna di- | 
ligencia enejfteca/o; por dos cofas : la una; 
porsballárme* libre y fin culpa del crimen * métros 
que me es puefto*; y la otras porlos gran- idas é 
des eftandalos y ciniles querras gue lacis- 8° 


did ha tenido dentro de fis mifmas enà 


Gg i) ma 


R, 
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ño trañas. Mas. agora * que veo que lá mal» 
ones 3 ARNE pfa tan adelante * contra mi limp:a Y 
*iecherche- çaffidad ; yo bufcare * quien de tal mala 
w erhan. dad * me defienda No faltarán * Chrifhia= 
ceté nos tan valerofos,y de tantapiedad llenos *; 
Aaa quefi yo les pido auxilio * y-fauor, no me 
+ pleins. lo den porque de Moros notengo de confiar 
* demande oy cafo de tanta importancia ; mo por la via 
ya '  da,gquelatengoen nada * , quando por otra 
* lailler cofa fuera; fino porno. dexar + vaa täin fea 
* laide tache mar ha* en mi honra., fin aner ocafion para- 

ello. Coneftas palabrasla infelice Rey- 
*angoife nacon antia x* dolorofa, mas * aumen: 
Real taua fu dolorofo llanto * ,derramandoX* + 
* efpandant infinidad de lagrimas porfus hermofas 
Mciles iouës mexillas *. Y tanto que no fué partesel 
coraçon robufto del valerolo Mugasque 
viendo aquel elpectaculo de lagrimas, 
*amollit no fe enternecielle *, de forma que fin 
poderlo diflimular ni fufrir „le vinieron: 
las lagrimas alos ojos : y esforgandofelo 
mas que pudo, porque fu flaqueza no 
fuelle fentida , le dixó a la hermola 


- Fplears Reyna lo figuiente. No santo Loro*. 


* > l 
plus de la de i 
mentarions SEZOrA Sultana no mas tanto llanto * qué 


*falleen doy fe como canallero, que yo haga de moi 
do * que vos Señora quedeys * libre, auno 


* demeuricz 


riefgache- gue por ¿llo fepa* yo matar* ami hermá=. 


a e al el Rey; y me ofrezco ,a fupefar* , de fer. 
TASE Y el uno de los quatro camalleros que os defitm: 


/ 


> e) 


23 > - 
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dan. Por tanto Señora no os aquexeys tan ` 
demafiadamente, que querrá *- Dios fêr en * tourmen: 
vueftra ayuda. “Y tantas colas dixò “el e o 
buen-Muga, queconfoló ala Reyna. Y plaira `’? 
defpues de arter hablado en muchas co» 
fas ,la Reyna fe refumiò, en que auiade 
efcriuir a tierra de Chriftianos para bul- == 
car* quien fu honra defendicíle. La * chercher 
hermofa Zelima habló * muyiargo con + parla ^. 
elbuen Muga, eftando muy trifte por lorg temps 
el aufencia de fuhermana Galiana. Al is 
cabo* de vna gran pieca;el buen Mu- *au bout 
çafe ens tea * dela Reyna y de la her- + prit congé 
mofa Zelima,dexando * a la Reyna llo- *laiffane 
rando y llena* de pena por fu defuen- Pags 5 
turada prifión : y quexandof¿* de la *fe plaignás 
variable fortuna dezia defta fuerte, re- 





e e `> s 
q. EP 





cogidaen fuapofento *. => * chambre 
Fortuna que en lo excelfo detu rueda 
Con illuffrada pompa me pufifte * : ` *milles 
Porque de tanta gloria me abati/be) . é 
Eftablè te effunieras firme y queda *, * fitu cules | 
Y noabatirme afi tanal profundo, demeuré ars f 
sellé S 

Adonde fundo 

& 
Dos mil querellas i 
A las efrellas *: » choille” 
Porque en mi daño | e. Y 
Vn mal tamaño * el *G grand i 
Con influencia ardiente promonieron, y E 
Y empenas muy effraras me pufieron *. * me miren t 

Gg iij 








$ fois 


$ 


Horifto 


* yous mít 
* encore que 


* chetiuc 


% guec pleurs 
cuitableg 


*fontie ` 





$ cruel 


| Ha tempeñis 
N 


5 àt Fina 
dii 


*Hfe noye 


empotre 


A lasflana 
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O tres y quatro vezes * fortunados 
Vofitros Bencereges quemuriendo > > 
Salifles¥ de trabajos feneciendo * =- 
Los males que os effanan conjurados: 
Os puso* en libertad gloriofa en o 
Aunque * era fuertes => 


¡Mas yo cuytada Es >o o Ti 


Aprifiunada, | de 
Con llanto efquino *, 
Muriendo vino, 

Y nose el fin que aura mi triffe pe 
Ns i a tantosmales como aura inem dl 


E . 


Si La cometa ardiente yl me cial ques 

Con violencia cruda, y inexorable, 

Confiriñe ala fortuna fèr mudable, 

Y con acerba* mal tántome fi Fene = buy 

No puedo tener fruto de efperangaz. 

Que aya bonança, 

En la procela * 

Del mar que buela, | | 
Con fursa al cielo | a 

De defionfuelo *: | 

Porque las olas * branas levantando, | | 
Del mal me van continodmenazanday 


N aufragiotrifte pafa mi ventura, 

En lagrimas. fe anega *- mi contentos 
Secofe ya mi flor,llenofX el viento, 

Mi bicn dexado* en mi gran defuétura, 








Civiles de idad . 
Adonde * efla lo excel/ó a" 
Bien es que rompa.. ; 

¿Con llantoX eterno, >= 
El duro infierno ! 

Yo fauor pida * 

Como afligida, 

Diziendo,que ya el cielo nome quiere A 
Queme abra y me etenga fi me quiere, 


Siel vulgo no eeta gae mi honra 
De todo punto eftaua ya manchada Y, 
Yo diera con aguda y duraefpada 

El poftrimero * fin a mi deshonra: 
Mas fi me doy la muerte ¿a twego E 
El vulgo ciegoX, * 

Que auia gran culpa à 

Y no. di culpa ks ; 

Pues con * mimang 

Tome* temprano ¿e 

La muerte aborreciblé dura y fuerte, 
Y anfi no se fibinani de muerte 


Si del horrendo laxo,el negrofigno - 
De cardeno color no fé eftampajfe * 

De fuerte que en el cuello declara/fe 

La caufa del furor tan repentino: 

Yo diera al tierno cuello el lazo Areco, 
Y muy de hecho * 

La infamia temo*, 
En grade extremo, | 
Cg 
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a 


*pler_., 


deta À 


* ne me yeut” 


| 


* tachée 


* la derniere 


*inconti= 
nert 
* aucugle 
$ 
* excuíle 
* auec 


* iay pris 


* linide ne 

s imprime i 
~ 

* totalement 


* ¡e crains 
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£ Que de otra fuerte * der 
Aquella muerte : ció 
tenax Ya fuera por mi mal peña efeotida*ks q 


ticule de- Y anf muriendo quedara * yo convida, - 
meuré 





e 


YA 
*heurcufe Dichofa* tu Cleopatra que simios Ro de 
* quicuftes Quien del ¡fondo campo te truxera E 


* 20002 La caufa de tu fn fin que fapiera = ~= 
Ninguno por qual modo fenecijtes E: 

* [e towe- 4 penas fe hallaron * las Señales ERN 
ai Ya funçrales, R” Sa 

* venimeux Del pongoñofok = =y Va AA 

Aus Afpid pradofo *, ° E 

Que Con dalgara Po A | ES 

En la blancura qe. 


De tu hermofo * braço, fuè: patno 
+ Pes k 
* venimeux * C07 pongoñojo Y diente tierno y landani . 





TEAS Sal 
*capriuté Y anfi de cautimerio y fernidumbre * 49 Y 
& feruitude i 
Illuftre Reyna fuyste liberrada, = wwa 
*emmente Y en la foberuia Romano ¡ide da 

| En triumpho como auia de coflumbre; , 
A Mas yo que ejpero? muerte y in- remedio, de 
ò Por no auer medio síi 
: Qual tu le vuifte: MA a 
_ Gran mal me enuijte ; | ESAS! 
, E a mi enemigo pd 
aor ance Hará conmigo * “ah a 
y t netteté y 1 trinmp! 70 defie gual a mi limpieza, ` 


L Pues fe ha de dar al l fuego mi. nobiergti 


y 
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Mas ya que el Afpid falte a mi remedio, ` 
Yo rompere mi venas, y la fangre ` : 
Haré que en abundancia fè defangre,' 
De fuerte que el morirme féa buen medios 
Tanfel Zegri fangriento, que lenanta 
Con furia tanta i 
El mal horrible | 
Y tan terrible 
En daro mio, 
En Dios confio , 
Que notriumphe de mi en aquefte hecho* : >x en cefait 
Pues no vera partirme el duro pecho *; W ocibeina 








y de grande compallion hablaua * la + difoit 
hermofa Reyna Sultana , y todo con 
proppíito de abrir * fus delicadas venas + uuri 

de lus braços con vn pequeño cuchi- 

Ho% de fu eftache,o con las tixerillastde + petit cou- 
fu labor. Y defpues deaueracordado* ¿e e 
muy bienen lo que auia de hazer , re- faux 
fuelta , ya de darle efte genero de * deliberé 
muerte ; no conanimo de muger * Con- + conragede 
denada a la muerte, fino de varon*libre sr mad i 


À y delapaflionado „llamò * a la hermofa , ¿ppEna a 


do cofas muy laftimolas * * picoyables 


Ea 





Zelima y a vna Chriftiana cautiva , 

que eftaua en fu compañia , para quo 

la firuielle ; laqual tenia por nombre 
Efperanga de Hita, natural dela villa , fijo. 
de Mula , hija de va hidalgo Y, Efta fué gentil hóme 


a 
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*fiancer Ccautiua , lleuandola a defpofar * a la 
Sallat villade Lorca, yenclcamino, yendo * 
4 deux Geres CON ella fu padre y dos hermanos * los 
*les prenans Moros de Xiquena y Tiricga dieron en 
ESA ellos,tomandolos faltcadamente *. El 

padre y hermanos de la donzella , fué 

ron muertos, auiendo ellos muerto diez 
cauparauant y feys Moros, antes que les mataflen * 
duen  Joscauallos,ya ellos prendicflen:y quan- 
do los prendieron, ya ellos eftauan to- 
dos mortalmente heridos *. La don- 


M s ! 
Ér eia a zella fuè cautina y lleuada * ya 
a e Velez , y de alli a Granada, y preten- 


menée. - táda al Rey ; el qual ladio a la Rey- 


na , por fer la donzella+muy dif ` 


creta y hermoía , para que la firuiefle. 
Y aníi agora en efte dolorofo trange de 
la Reyna; efta hbermofa donzella y laher- 
mofa Zelima eftauan con ella. Y como 
la Reynalas llamalle*,ejlas vinieran de- 
punt Jante*della, y la Reynales hablo * de- 
M fte modollorando. Hermofiffoma Lelima, 

| y atihermofa Ejperanga , aunque tu alegre 
* nerefpond ombre no acude ni frifa * con mi terrible 
*déconfor  deftonfuelo* : Ya tendreys entendida la Cam 
fade mi injufta prifon, y como: fe ha pajfa=. 

do el tiempo en que yoauia de darcamalleros 

que me defendicffen , y no los he dado por 


* l'appelloit 


g *troubles Zos alborotos * y guerras ciuiles que en La 
a ciudad han pajfado. Y tambien*entendita» 








* ; 
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do que el Rey mi marido uniera venido en 
conocimiento de mi innocencia : y agora * * € maioto" 
veo que de nueno fè me ha dadoprorozacion"""" 
de quinze dias para que de camalleros que 





darme yo mifina la muerte : y para efloten= ye * 
gocfiogida * una manera demorir facil y * "ay choik 
muy honrofa; que fèra abriendome* las ve- * m'ouuran; 
nas de mis bragos ,dexando falir* toda la « taifíans 
fangre que me alimenta. Y efto hago , por- fortit 
que lostraydores Legris y Gomeles no me vean 
con Jus ojos* morir, holgandofe * con mi 
muerte , por quedar* ellos con fù mentira he- * s'efioüilág 
cha verdad. Sola vnacofa osruega * y fi lo are S É 
puedo mandar mando, que efto ha de fer lo, Á ije se r 
vltimo y poftrero* que al punto que yo acabe,* dernier 
de efpirar tu Lelima pues fabes adonde en 
efta Real cafa fe entierranlos cuerpos de los 
Reyes de Granada , abras x las antiguos fè- * ouure 
pulchros , y alli pongays * este mi cuerpo * mes y 
Real, aunque defdichado *. Y tornando a + malheu: 
poner las lofas * como de antes * efaman aretes A 
me dexeys * , callando * el fecreto, el qual a tombes “8 
las dos os encargo. Y tu, Ejperampa „libre Faupatanant | 
E AN me laifliez i 
te dexo , pues eres mia , y el Reyteme dió, en » nilan p 
tiempo que me queria mas que agora *, Y t9- * m'aimoit 
mate * miijoyas todas, que yo sè que feran e eaii 
baftapres para tu cafamiento. Y mira que + i pienen 


* auco leurs 
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"e regarde: ze cafés * con vn hombre que fipa conocer 
des Je, ytoma* exemplo en efla triffe Reyna, 
*prens `  Ejtoeslo que os ruego, y de merced e qe 
*ievous  do* , y en efto no me falteys,pues todo la 


rre demas me ha faltado.Con elto dió la Reys - 
iadén: na fin a {fus razones , no cellando 


* pieuer de llorar * con grande amargura. La > 
| hermoíla Eflperanca de Hita , tam-= 
20 Pleu- bien llorando * mouida a compaflion 
de la hermofa Reyna , cow muy dif- 


creras palabras anfi le dixo confolan- 
dola. ; 


* tres belle q Ohermofifima * Sultana, fote afljas > 
Y beanx veux N? 4 /agrymas no des tus lindos ojo, ad 
* 8 mes Tpon* en Dios immenfotu efperanca, 
ren fu bendita Madre, y desta fuerte” 
* fortiras  galdras* con vida, junto con victoria > 


ra yatu enemi goacerbo x en vn inflante 
* fmléanzs Veras atropellado * duramente. 
pieds Y para que efto venga en cumplimiento, 
Ten ta fanor re/pire el alto cielo, + 
+mes © Pon*todatuefperanca con fevina, ¿Ama 
En la que pormyflerio muy dinino ~ E, 


Fue Madre del que hiz o cielo y tierraj = = 
El quales Dios immenfo poderofo, > = ~ 
Y pormyflerio altino facrofancio, = >> N 
En ella fučencarnado , fin romperfe 
i dit i Aquella imtactay limpia * carne Janta. =" 
cacete Quedo la Infanta Virgen y donzellas = 





4 


« 
à 
+ 





Antes * del Jacroparto,y enel parto, i 
T ambien de/pues del parto, Virgen pura: 
N afti della hecho hombre *, por reparo 
De aquel pecado acerbo * , quelprimero 

_ Padre que tunimos * cometiera. 

Nacio de aquefta Virgen como digo, 
Defpues en vna Cruz_ pago la ofrenda, 
Que al muy immenfo Padre fe deuia, 
Allien fodo rigor la fué pagando, ` 
Por darle el pecador eterna gloria, 
En eftaV irgen pues , Reyna y Señora , 
Agora * te encomienda , en eftetrance 
Y tenla defie oy mas * par abogada , 
Y tornate Chrifliana , y te prometo 
Que fi con deuocion tu la lamajfes Y; - 
` Queen limpio facaria * estarucanfa.: 

La Reyna effana a todo muy atenta, 

© Yllena* deconfuelo alla en fù alma, 
Con las palabras dulces y difcretas 
Que la Efperanca dizè, y confolada 
cAnuicudo en fu memoria yarcbuelto * 

Aquel myfberioalrimo de la Virgen, ` 
Teniendo ya imprimido alla en Ju ydea 
Que gran bien le feria fer Chrifliana, 
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*auparavant 


- *fait homme 


* amer 
* nous cuf- 


Mes 


* maintenant 
*J'orelnaváít 


* l'inuoques 


a tireroit au 
net . 


———* pleing 


* tourné 


st 
- 


Pontendo* en las Reales y Virgineas ci D s meran 


Manos fus trabajostan inmenfos, 
Y anfi abraçando dize en fu Efperanga. 
Han fido mi Efperança tus razones 


Tan vinas ytan altas , que en Un punto, - 


Conpenctrante fuego han allegado *, 


* ont arriué 
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478 Historia de las querrás 
A lo que muy mas * intimo tenia k 
Alla en mi coraçon y mas fecreto, 


Y con effeto grande fè han impref]o. 


* beaucoup 
plus 





* ie voridrojs Y tanto, quequeria * ya que fuejje e 


»asriué Llegando * eb feliz punto tan dichofo Bu 


* hcueoxX. y que Christiana fueffe è yo prometo 
* prendre  Tomar* por abogada a la que madre 
De Dios inmenfó fue por gran mysterio? 
y anfi lo creo yo.comota dizes ; 
Y aella encomiendo yo, y me offrezcoy 
Ten fas benditas manos mis angustias 
Con ejperanga vina de remedio: 
*iemersdés Y0 pongo. defde oy * , y en Dios confio — * 
pr: De mis excel/os males a buen puerto. 
 »Portamtotu Efperanca y mi bien todo ens 
Ear” q ; 
i veloi De mi jamas teapartes ¥ : porque quiero 
Tenella tume enfeñes ,comoes jufkos > 
Los frutos que fè efperandiwinales: > 
* mife Y pues en ella tu me tienes pueftakz = 


n ne telaffes 27Y/4Zue y mo te canfes * deenfiñarmes 


sic ne m'en- Pues no mecanfare * jamas de oyrtes =" 
nuiray » 


a Attenta eftäua a todaseltaśs cofas lá 


© #anendrie hermofa Zelima,enternecida * en lagri= 


“pleurer mas, viendo anfi llorar * a'la hermofa. 
Reyna, determina de feguir fus mimos 


moriuos,y de tornarfe Chriftiana, Yanti - 


có amorolas palabras le dixo ala Reyna. 


aviourd'huy Por fa bondad immenfa y que el me Jaque 3 l 


eS ur Que con la fede Christo meconfueless : 
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No pienfes hermofa Sultana , Que aun- 
que * tu te tornes Chriftiana , yo dexa: * encore que 
-rè de feguir * tucompañia para que de + laifleray 
= miíca lo que de ti fuere; yo tambien de fiure 
bien quiero fer * Chriltana,porque en- * auff ie 
.. tiendo quela Fe delos Chriftianos, es veux cltre 
mucho mejor que la mala feta que 
hafta agora * aucmos guardado del fal- + juíques à 
lo Mahoma. Y pues todas eftamos de “tre heure 
elle parecer * fife ofreciere muramos + cer dd 
por ello „que el morir por Chrifto , nos 
ferà eterna vida.Oyendo la Reynaa Ze- 
lima , como con tanta inftancia y tan 
de veras dezia aquello, la abrago Ho- 
rando * muy de coracon, Y tornandole + pleurant 
a lahermofa Efperanga le dixó : Y a que 
tenemos acordado * de fer Chriftianas, * deliberé 
que confejo tédremos que féa tal,que de 
aqui falgamos * , aunque yo holgaria + fortiffions 
ade falieflemos de aqui , para recebir dic | 
martyrio por Chrifto, y que fueflemos 
baptizadas con nueftra propria fangre. 
A las quales razones hermofa Efperan- 
ça refpondiò a la Reyna delta fuerte, 
Con la confianca de tu buen propo- 
fito, hermofa Sultana,te daré vn, muy TE 
acertado * confejo, para que conelque- *afeawé = = 
des*librede la maldad * de que eftàs Aa e. 
cnanca- y 


aculada. Abrás de faber, Reyna y fè- té e E 
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480 Hiforia dele guerras . > 
* appellé ñora ,queay vn cauallero llamado* dóñ 
Ivan Chacon Señor de Cartagena, el 
+ marié qual cauallero eftá calado * con vnå- 
* fort belle Dama muy hermofa *, llamada doñä` . 
* fille Luyfa Faxarda, hija * de don Pedro de 
-  Faxardo , Adelantado y capitan gene- 
ral del Reyno de Murcia. Elte don luan 
Chacon es valerolo por fu petlona, y 
muy amigo de hazer bien a todos a- 
quellos que poco pueden. Efcriwele 
Señora y encomiendate a el , pidien- 
+luy deman= dole * fu fauor y auxilio * ,.queeles tal 
sane cauallero que luegote fauotecerá. Y pa- 
ra ellocl tienetales amigos, y tán buc- 
*repuerleró NOS QuE por fu refpećto traltornaràn * 
+ combien YM mundo entero, quánto mas * hazer 
plus por ti vna batalla, Que te: prometo , 
que fiel don luan Chacon folo lá em- 
prendicíle , que es tal , y fu valor tan 
grande , que ledaria vn muy honrolo 
y gloriofo fin : quanto mas que el tie- 
ne amigos como tengo dicho ; que. le 
Po A. r ai empreía: y adonde efta- 
* &oùfera ra Felle tal cauallero agora, dixo Zeli- 
ma , que yo le he oydo nombrar mu- 
nommer  chasvezes *. Siempre* anda conel Rey 
E -don Fernando , refpondio- Elperanca 
* toufiours de Hita, firuiendole enla guerra, con- 
sieve tra los Moros delte Reyno. Toma 
pieudie Quiero * tu confejo en todo y por todo, 
ixQ 


E de 
j” 
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dixòla Reyna; Y luego laquiero poner 
porlaobra*. Y anf pidiendo recaudo ¿42 incontiz 
de papel y tinta * , de fu propria mano ps 
- efcriuiò vnacartá en lengua Caftellana, en cxecuuon 
que dezia delta fuerte. E hato 
La imfelice * Sultana Reyna de Gra- loit pour cf- 
naa, del antiguo y claro Morayz el hja*, cepa i oii È 
+a ti Don Iuan Chacon Señor de caÑage. * le sü 
na, falud; Para que con ella , ayudado de 
la razon que está tan entera de mi partes | 
puedas darme* el fanor que mi nesefidad A e i 
te pide *, en laqual muy eftremadamente s donado 
_Eftoy puefta E, por un falfo seffimonió que me * mif 
han lenantado los canalleros Zegris y Gomes 
les ,tratandome de adultera , pontendo * do- * meuats , 
loen mi caftidad yo lympreza *, fin auer came k neneré 
Sa para ello. Siendo efla maldad* parte el 
para que los nobles canalleros Abencerra ges 
Juffen degollados * , fintener culpas T no *<goge 
obfläte efto,aner por cfo en efta defdichada ** milher- 
-ciudad qquycinsles guerras de las quales han "eb 
refultadomuchas y grandes muertes de caua» 
eros y gráde derramamitto * de fingre no- * cfaton 
ble. Y de todo ello lo grie mas fento esshallar- 
mme * fin culpa prefa condenada a muerte de * me touwg 
fuego, fi dentro de quinze dias no doyguatro ` 
` canálleros;que defiendan mi caufi contra o- 
tros quatro Zegris y Gomeles que falimente 
ine han acufado. 1ficendo informada de vna i 
 Chriftianacantina* de ta Mai 7 nobleza, * silane 
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acompañada de muy [berana virtud, Lena 
pl a eb de entrañable* mifericordia para reparo de 
- *iay delibe- aquellos que poco pueden, accord: * de eferi- 
ré utrte, fuplicandote valerofo canallero, que te 
* infortante Muelas de efta defdichada *: Reyna, pre ffa* 
* mife en tantas anguflias y penas, para que con tø 
valerofo braço defiendas mi honra, y cafli= 
gues aquellos que tan falfimente me hañ 
acufado.Y yoconfo en la Virgen Mariama- 
dre de Dios verdadero, en quien yo creo bien 
* vrayement y verdaderamente *, en cuyas piado/as maz 
cas nos pongo * micaufa,que faldrás * comtwi- 
¿toria contra mu enemigos , refultandome a 
mi della crecida honra y alegre libertad. "Y 
confiada en ta nobleza , cefo. De Gra- 
wada a” 





Sa Tu feruidora Sultana, 
de Granada Reyna. 
€ Acabada de efcriuir la carta, la 
hermofa Reyna laleyó a Zelimay a Ef-: 

* s'efioüirent Peranga , de que holgaron * mucho, 
viendo fu buen proceder. Y cerrada 

*gmis  yfellada, y puefto * el fobrefcrito, em- 
*appeller biaron al lamar* al valerofo Muga, con 
vn pagezillo de la hermofa Zelima, que 

tenia licencia de las guardas para en- 

- *lorir trar y falir* de la torre de-Comares, 
E aba Baid * eftaua prefa la Reyna. El ją- 
o *arpella ge llamò* a Muça , el qual e an udo, 


a 
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e 
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la Reyna le dió la carta, diziendole, 

que la embiafle con menfagero cierto 

a la Corte del Rey Don Fernando, y 

que fuefle con todo fecreto. La her- 

mofa Zelima tambien * felo rogò,* a 

de fu garce “y Mugatomo* a lu cargo + prit 

poner * la q en cobro *, por darle o E 
la Reyna, y guítoa Zelio ° "S 

ma. Y anfiaquel miímo dia , “el buen 

Mugala defpachó con menlagero cier- 

to y lecreto. El qual partió de Granada a | 

gran priefla; y no pard halta llegar * a. * n'arrëfta 

dondeel Rey Don Feznando eftana;; a. > 

donde hallo a Don wan Chacon, Señor 

de Cartagena, y dondole la carta „Don 

Tuan la abrio * y leyó; y yifto lo que la + Pou 

carta contenia, luego efcriuiò ala Rey- 

navha carta en refpucfta de la fuya, Ja- 


qualafli dezia. 


"Ye D 


CARTA DE- DON IVAN CHACON; 
Señor de Cartagena, a Sultana 
Reyna de Granada. 


E 


di Ti Sultana Reyna de Granada, 


falud.Para que con ellayopueda ` 
befar tus Reales manos , por la fingular 
merced * que le me haze, feñalandome + graza 


para que auerigue vn calo de tan gran 


graucdad, auiendo en la Corte del Rey 
Hh ij 
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don Fernando tantos y tan buenos cá: 
ualleros, en cuyas manos fe pudiera po- 
*merre  ner* el negocio de tuhonta. Mas pues 
a mi parucularmente me man as que 
y defienda tuinnocencia,lo haré*, con- 
*ieleferay Gandoen Dios y enfubendita Madre, 
y en tubondad., que eftará de tu parte 
la viétoria. Y anfi digo que el miímo 
dia de tu fentencia, yo Y, Otros tresca- 
* frontbicn Ualleros amigos , que fe hoizgarán * de 
aile te feruir en efte cafo , feremos dentro 
en efla ciudad de Granada, y tomares , 
+ prendrons MOS a nueftro cargo la baralla, De 
elto,folo enca go tl lecreto,porque par- 
tiremos de aqui fin liceriiada Rey Fer- 
nando, porque feria poflible fi felapi? 
dielfemos * no darlá, por donde fe im - 
* nonsle de- pidiria nueftra yda *. “Y no fiendo para 
| potes mas , celo. De Talauera, b lo 
HE: tus Reales manos , comode deuc a tan 
alta Señora, EIA 





t n 





Don Iuan Chacon. ó 





Y Lacarra efcrita,la cerró y ECO. 
fu tello,de Lobos * y flor de Lifes, bla - 
fon claro fuyo y de fus paflados, y dan- 
dola al menfagéro , y lo neceflario pa- 
ra el camino, lo imbiòa Granada. Y 


t * ainé - llegado% luego dio al valerolo Mu: A 
"E uça 


* loups 
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la carta, que Don luan Chacon le aia | 
dado, y Muça fubiò luego * al Alham- * monta in- 

bra comofoliaa verala Reyna, y le oo y y 

- la carta.. Y delpues de auer hablado* * parlé 
en muchas cofas con Zelima fu Señora 
y cónla Reyna fe defpidio *. Y anfi co- * prit congé 
mo Muga fue falido* de la torre de bg 
Comares, la Reyna abrio la carta, y la 
leyo en prefencia de Zelima, y de la 
captiva Efperanca ,; con tanta alegria 
quepa le puede penfar. Y encargan- 

oles a las dos el fecrero por DonJuan 

Chacon encomendado, y por ellas an- 

di- prometido , quedaron aguardando 
el dia* dela,baralla. En etafazon,yafe * demenre- 
fabia por toda Granada, como los gen. » 
ualleros Abencerrages fe aujan tofna- es 
do Chriftianos;, y el buen Abenamar 
y el fuerte Sarrazino y Reduan, de que 

` nopocotemor* tuuo el Rey Chico, Y * crainte 
* luego les mando tomar * fus bienes, y + prendre 

tornatlos a pregonar * por traydores , y “sic 
, cfto por orden de los Zegris y Gome- 

- les. A todo.loqual ellinage de los A- 
labezes ys Aldoradimes y Gazules y Va- 
engas, y todoslos defu parte, no qui- , 

zicron hazer * cofa ninguna , por no e ts A 
mouer nueuos clcandalos. Y tam- 
bien porque “tenian confiança: que ; 

+ muy prelto los Abencerrages ferian pa 

Hh. iij | y 
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486. ` Hifforia de les guerras * 
pueltos * en pofleflion de fus bienes 


* mis 


-haziendas , conforme a loque tenian  ' 


Me artendoiér tratado. Y anfi aguardauan * fu punto 


* où nous 


Jes laiíferons Y hora ¡dondeldos dexaremos *., por hd- 


* parler  blar* del Señor de Cartagena Don 
Ñ Juan Chacon. Elqual auiendo defpa- 
chado el menfagero de la Reyna, fe pu- 
*femie  SÒ* en grande cuydado,defuclandofe* 
y oey iel lobreaquel cafo , imaginando a que ca= 
ucillant f da 
* parleroie Uälleros hablaria* que fueffen tales que 
el pudiefle muy confiadamente lleuar- 
Y mener los* ala batalla contra aquellos quatro 
valerofos Moros,que acufauana la Rey- 
pe el folo aquel hecho , fin dar 
ello noticia a otro ninguno, Y muy 
bien lo pudiera acometer *, por ue a- 
ueys de faber que Don aaa Chicin 
*rempli era de brayo coraçon , lleno * de toda 
- bondad y Potdléss ; era caualléro muy 


- pouaci: * 
- entreprendre 


na Sultana. Eltaua determinado deem-. 





membruda , fufridor de grandes tra; * 


o **enoiedone Dajos, y alcancaua*grandesfuercas. Le 


* luy ct ar- aconteció * de vn Golpe de elpada,cor- » 


iné tartodo el cuello a vn Toroa cercen *. 


Finalmente, eftaua difpuelto de hazer 
el folo aquella batalla por la Reyna ; 
mas le aumo que vn dia eftando en 
conuerfacion con otros cavallerosmuy 
principales y de gran cuenta *: el vna 
era Don Manut! Ponce deLeon', Dy- 
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- -quede Arcos, delcédiente de los Reyes 
de Xerica, y Señores de la cafa de Villa + 
Garcia, falidos* de la Real cala de Leo * fnis 

de Francia , por feñalados hechos que 

hizieron, los Reyes de Aragon les diec» 

ron porarmas las Barras de Aragon ro- 

xas,de color de fángre,en campo de oro, 

y allado* dellas vn Leon rampante, ques aucofté 

era fuantiguo blafon, en campo blan- 
co,armas muy acoftumbradas * del fa- + iccoulti- 
mofo He&or Troyano antecellor fuyo, si | 
como lo dizen las Chronicas France- 

fas. El otro cauallero era don Alon- 

fode Aguilar, hombre de mucho va- , 

lor, magnanimo grandemente decora- 

con, amigo de hallaríe * con los Moros eey 

en batallas: y tanto erafu añimo acerca + fon coutas ® 
defto * , que al fin le mataron * Mo- £s toucháne 
ros, moltrando el grande valor de fu a ES | 
perfona , como adelante diremos*. El * cy apres 
otro cauallero era Don Diego de Cor- “°P 

doua, varon* de grande virtud y for- 
taleza , amigo de pelear * con los Mo- 
ros: iempre*feguiala guerra: amigo de *touñours | 
loldados y gente de guerra, y de hazer A 
bien alos que poco podian. Efte dezta, E 
que mas cftimaua vn buen foldado que ~ i 
fueltado, y que vn buen foldado po- 

diadezir comverdad, que era tan bue- 

no como vn Rey, y que “podía comer , | 


Hh iiij 
A 


* homme | 
* combartré i 
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E ela la mefa *, Finalmente efte clara. 
© autc luya Ja varon Alcayde de los Donzeles ,y Don. 
sable Manuel Ponce de Leon, y Don Alonío 
de Aguilar, y Don loan Chacon Señor 
de Cartagena, eftauanen conueríacion, 
comoesdicho , hablando * en las cofas 
del Reyno de Granada. Y tratando en 
vnas colas y otras; vinieron a dar en. 
la muerte de los Abencerrages tan fin 
culpa, y la caufa della, y prifion dela her- 
mofa Sultana Reyna de Granada, yla 
finrazon , fu marido el Rey Chico le 
+ ayantmis haia , auiendole puefto* fu caufa en 
condicion de batalla de quatro caua- 
Jleros; porquetodo efto muy bien lo fa- 
bian en la Corte del Rey Fernando. Y 
#otre anfi diziendo y paffando adelante * 
Don Manuel Ponce dixú. Si licito fie- 
ra, de muy buena voluntad yo me holga- 
tic m'éioŭi- Ya de fer* el primero de los quatro que de= .* 
tois die fondieran la:caufa de la Reyna. Yo tel fé- 
cundo ( dixó Don Alonfo de Aguilar; ) 
porque a fe de canallero., que me duelo de 4 
los infortunios de la Reyna > y de fus tra- 
bajos ; porque al fin es muger¥ , y tiene 
r grandes contrapefas en la caufa prefente. 
El valerolo Alcayde de los Donzeles 
+ méioúi- replicò diziendo: Yomeholgara Y desférel 
nota Hr cero, porque de hazer bien nófe pic rde n: 
fol dayames * fé gana muy mucho; fpccialméte 





+ parlant 
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en un negocio de tanta grawedad como el 

de la Reyna de Granada; porque de hazer 

bien a la Reyna , refulta ganar honra , y 

hazer lo que los canalleros deuen a la Orden 

de la canalleria. Sepamos Señores ( dixò dé 

Iuan Chacon) qxe cofa illicica hallays*pa- * trouuez 

ra que la Reyna no fea fanorecida en efte ca- 

fòl Agora* refpondo yo a lo que dixo el Señor * maintenant 

don Manuel Ponce de Leon, que dixo; que 

Ji fuera cofa licita , que el fuera el prime- 

ro en fanorecer a Sultana ; dos cofas lo 

impiden ( dixó don Manuel , ) la vna 

fir Sultana Mora ; y fiendo Mora no per- 

mite nueftra ley que a ningun Moro fè le de 

fánor ni ayuda en nada *, Laotra, no fé puet» ie ~ 

de hazer Jin licencia del Rey Don Fer- 

nando, La licencia era lo de menos , di- 

xo el famofó Alcayde de los Donmzeles ; 

porque fin que el Rey lo entendiera ; fe 

pudiera muy bien hazer. Pregunto * , ref" rie demande: 

pondio don Inan Chacon , fi la Reyna ef 

criniera a qualquicra de vueffas mercedes, 

pidiendole fauor , y que entrajffe poella | 

en esta batalla , y que ella queria fér * * vouloit Ñ é 

Chrifliana ; qualquiera de vneffis merce- “le ná 

des , que haria > Entonces * todos ref- + 210ts Er 
pandieron ; que ellos tomarian *¥*ia , pocndriiged. 

lu cargo la demanda. de la Reyna , | 

aunque fupicflen morir por ella. Don 

Juan Chacon como aquello oyo, 
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490 Hiftoria de las querrás 
* en fonício muy alegre metió la mano en el pec 
yfacò la carta de la Reyna, diziende 
+ prenez Tomad* feñores , leed effa carta , y enelía 
* me hallareys como Sultana pone * fu negocio en 
mis manos : yo no se porque , autendo en la 
Corte del Rey Fernando, otros mejores Cama: 
* lailler de Meros que yo. Y mo puedo dexarde hazer *. lo 
pe que a cauallero foy obligado, Y fÈ cafo fue- 
re que no vuiere otros, tres canalleros que me 
acompañen . Jilopretendo entragen la bataz, 
lla contra los quatro canalleros Moros. Y 
yoconfio en Dios todo poderofo, y enla innia, 
* Gonivay cencia de la Reyna, que faldré'* con viékória. 
Y fino faliere y fortuna me fuere contraria y 
* pourívico Pero enla demanda * ; no por effoavre per- 
*plufot  didoco/a ninguna , antes * avrè ganado de- 
* beaucoup h 
muerte, Los tres cavalleros auiendo ley- 
do la carta de la hermofa Sultana,y vien- 
* vouloie do en ella como queria fer * Chuiftiana, 
js y la determinacion del Señor de Care. 


hot; 


mafiada * honra, fabiendo la caufa de mi. 










tagena , dixeron que ellos le acom- 


pañarian en aquella jornada , de muy 
buena voluntad. Y conjurados todos 


+ ponrlors quatro , que entonces * ni en ningun 


nl tiempo lo defcubrian a nadie *, y el"ju- 
*Gns adag. FAMENTO hecho en ley de caualleros q 


tir ordenaron de fe partir fun dar cuenta Y 


¿e deman- 4] Rey ,ni pedirle * licencia paraello. Y 
* ascorde anficoncertado * entre los quatro wa- 
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- . Texofos caualleros,el audaz y altuto * * hardy & 


guerrero Alcayde de los Donzeles,dió >. 
porparecer * que todos fucflen veltidos * aduis 
entrage * Tutquefco , porque en Gra- * habit 
nada no fueflen conocidos de alguna 
períona, efpecialmente auiendo en ella 

tantos cautivos Chuiftianos que los 

pódrian conocer. Todos dieron por muy 

bueno el acuerdo * del famofo Alcayde * aduis 
de:losDonzeles, y anfi luego * adere- * mesrinene 
-Çaron loneceflario para la partida , con | 
rodoel lecrero del mundo,que ni aun ef- 

cuderes no quifieron lleuar configo * , *ne voulurét 
pornoferdcfeubierros, dexando dicho. mener auce 


en fus pofadas que lalian*a monte, fe + ayant die. « " 


parrieror vnanoche a gran priefla, por- aa eS 
>, u HS lor- 
queno les, quedaua + fino feys dias de e 
termino para la batalla. Al lugar que lle- *seftoit 
gauan *, no entraban dentro, fino por + arrivoient 


fuera le palfauan delargo. Si les falraua 


algo*, a qualquier hombre le pagauan » manquoiz 


porque felo truxera *. Defta fuerte lle- quelque 


garon a la Vega*:de Granada, dos dias 5 apor 5 


antes que féauia de hazer la batalla , y *arriuerenà 

_metidos'enel Sotode Roma, que ya lo *camp*gos 
.avreysoydo dezir , delcanfaron todo vn 

día * muy fecreramente.. Y allidormie- xf repoferé 
ron aquella ñochíe, fin hazerleles demal, tour vn iour 

por fer noche de verano* y la mayor par- e cy 


re della trarando como fë auian de aucr* » fe conduirs 
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2 Historia detas guerras:  ; 
* lamatioés enlabaralla. La mañana * venida alegre 
deco yrefplandeciente , fe aderegaron para- 
yr* a Granada , que eftaua dos leguas 
de alli, facando de fus maletas ropas 
Turquefcas , que ellos mandaron ha- 
zer muy ricas y viftofas. De las quales 
fueron veftidos fobre las armas , que 
* mangg Cran muy fuertes. Y auiendo comido D 
* portoient Ago de loque ellos lleuauan*, loswef- ` 
*. lesmirent tidos de camino los pufieron * dentro 
+ cacherene de fusmaleras* , y les elcondieron Ken 
ronces tre muy elpellas gargas * que alli awia, 
* eltrerou- donde no pudieran fer hallados, de 
q nadie , fino por ellos mifimos. Y fu- 
» y montan: biendo * fobre fus buenos y ligeros ca- 
uallos, falierona lo rafo de la Vega,de- 
xando tierras feñales- para poder as 
* cenconterá cercar ada buelta * a aquel lugar donde 
Lon out dexatian * fusmaleras: Y anfitomaron 
* prirent la la buelta * de Granada , muy. fegura-. 7 
que f 
no vuiera'ninguno que los viera dg a 
` quel modo,» que no los cuuicra jog 
Turcos: efpecialmente que Don: d 
Chacon, fabia laMlengua Paralela, 7 
muy+bien,y la Arabiga mejor; y tam, 
* au bien * Don Manuel ; y Don ADAN 
] Alcayde de los Donzeles, fabian muy» 
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enteramente el Arabigo y' Otras mus 
chas lenguas aff como Latina y Fran» 
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cefa , Ìtaliana y Cantabra : las Md 

' lenguas con mucha curiolidad quin 
aprendido. Yendo *pues los quatto fa- + allane . 
mofos caualleros a Granada , como es 
dicho, atraueflando por la Vega*, dieró + iranerfane 
en el Realcamino de Loxa, por elqual la campagne 
vieron venir yn cauallero Moro , a gran 
pficfla , teopellando * el camino a media + foulane 
rienda *. Parecia el Moro fer de mucho + i demi bri. 

- — valor , {gun fe moftraua en el afpe&to de 

y garbo*. Traya vna marlora* verde de + maintien’ 
muy fino damafco , con muchos texi- * portoitva > 
dos* de oro: fus plumas eran verdes y p Pion 
blancas y -azules ;fu adarga era blanca E 
hermefa , y en medio pintada vna Auc* * oyaa > 
Fenix,pucfta * {obre vnasllamas de fuc- + mife | i 

- go , con vna letra entotno que dezia: i 

$ 


? 












SEGVNDO NO SE HALLA *. Su ca- * fetrouue 
uallo era vayo , de cabos prietos*, Traya *lesertremis 
el bizarro Moro vna gruefla lança , y “> Potes. 
çn ella yn hierro * de Damafco muy fi- * fer 

no , y en da punta junto al hierro VIT + banderolle 
pendoncillo* verdo y roxo:pareciatam- , disian 
bien,que a todos y qualefquiera* quelo + Togatialik 
miraran * diera muy crecido contento. 
Los quatro famofos. caualleros que 
afi lo vieron venir con tanta priefla, 
agradadosde fu buen talle , le aguar- y 
daron * en madio del camino. Y como rendir 
el bizarro Moro llego * a ellos, lesfalu- «arriva } | 
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494 Hiftoria de las guerras | 
Aden Arabigo muy cortelmente, y el 
buen Alcayde delos Donzelesle boluió 
è luy rendiclas fadudes * en la mifma lengua, co% 
la faluration pao aquel que la fabia muy Bien. El 
gallardo Moro, auiendo faludado a los 
» commenca Caualleros, fe parò a mirar *, maranis 
3 lesregar- Madode fu buena apoltura y gallardia. 
der fam Y parando conlas riendas * el prelurofo 
auec la bride curo de fu cauallo , fe paro * ,aunquela 
* sariella pricffa de fu camino y la graiedad del 
l cafo que le aguardaua le ponia” agu- 
* Patrendoir dos azicates * para que no paralle + el 
luy mercit. deffeo de faber quienes eran aquellos 
elperon A 
à la ginerre caualleros le ponia forgofo freno. Y 
ou Paiguilló- anfi parado F dixo: Aunque de importan= 
> acne - Ciaeramiprieffa, frores canalleroszavre de - 
parar folo ,por faber quien for tales y tan ga- 
llardos caualleros. Por tanto os faplico , que 
* defir, vil Jatisfazays à mi defeo fi os diere qufo*:> 
vous plait orgue yolo teraè muy grande en Jaberlo : fi 
yanoes que perdeys algoen me lo dezir poir 
Gbin 94e canalleros tan apueftos Y y de tan cffraño * 
caconche trage no los folemos ver por efkas partes fi- 
no es quandodela parte del Mar L 
vienen a negociar algo comel Rey de Granas 
da,o tratar algo de algunas mercancias de 
grande cantidad y calidad. Mas eflos que 
yo digo verdades que vienen en effe bizarro 
e gentil ha.) 8940 trage * mas no tan apercebidos de 
bileme Canallos y armas ,lasquales yoentiendo que 
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trayesmuy finas debaxo * la T urquefcaro-* dos 
pa. Y por efto bolgaria * /aherquien foys y de * E me ref= 
que trerra: porque a fe de Moro hidalgo* que *gčril-h PI 
me pareceys tan bien , que holgara de noapar- 

tarme Yde vnefira compañia un folo puñto: *wcioigner 
pórtanto no me hagays deffear Y , loquecon *faciez def. 
+ tanta infanciaos pido*. Don Iuan Chacó te: 
por hazerle entender que eran Turcos go 

de nacion le refpondió en Turquefco, 

que eran de Conftantinopola. Mas el- 
aficionado Moro no la entendió, y di- 

XÒ: No entiendo effa lengua; hablame * en *partez moy 
` Arabigo , pues que lo entendeys , pues en el - 
me refþondijte quando os faludè. Entonces* * alors 
-el famolo Alcayde de -los Donzeles 

lo dixòen Arabigo ; Nofotros fomos de - 
Conftántinopopla , Genizaros de nacion, y ef 
tamos en guarñicion en Moffagan , quatro 
_ cientos de nofitros , ganando fueldo del 
. Gran Señor. Y como auemos oydo dezir que 

en tierra de Chriflianos auia muy valientes 
canalleros en las armas , efpecialmente en 

cftas fronteras , venimos a pronar nueffras o 
perfónas y fuergis , fi [on de tamalto efire- Eo 
mo como las fäyas. Y anfi para ejto ños 

embarcamos en Una Fragata de quinze | 
bancos ,noforíos quatro , y los marineros de= » bordate 
lla; y aportamos * en va lugar que eflà. de mes 


mella ferra £ Nenada que alli pa- * derriere ces 


tras de ai e t 
rece a Y Ita alli : el lngar fella- RA; P 


F 


x e. 








s * belle cam- 
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sSapplo maž Adra fibienme acuerdoX, que afii nos 
aja * lo dixeron los marineros de nueftra fafta. 
x Y tomando * lo neceffario nos venimos la 

& prenant 

* iníques costaen la mano hafta * otro lugar que fè 
»gappelle Hama * Almuñecar , y de alli venimos a 
*ioiñic Granada, y no entramos en ella, por gozar* 


pago: la mejor a mi parecer * que aya enel mundo. 


pa E ee ye 
aii oPi- Auemos andado por ella dos dias ; peufan 


* romer 40 hallar * algunos Chrifliamos com quien 


pudic/ffemos prouar nucftras pe 


* siowué  auemos hallado * cofa alguna. que de con- 


tar féa , fino es a vos buen camallero y y 


* 8 mainte- agora * vamos a ver a Granada y a haz 
warg blar*con el Rey dêlla , y luego yrnos adón- 


»parler | 

*od nous, de nos aguarda * nuefira Fragata. Effo; 

arread Señor cauallero es a lo que ymos. Y pues os 
Anemos. Tatil eke en vueftra demanda y fèrà 

*moindic ¡aha co/a que vos nos fatisfazays en dezir- 

defir nous jif yi 1 Ja f: A 

amis ; 

* pour vous puejto * vueftra viffa,para que os lo pregan- 

demander eg Ri que la nueffra os pudo poner * para 

mettre : : 
* vous ren--Gue nos preguntaffedes. Añ i me plaZ:e y di- 


Éé 


* demand ; ; 
*arriuions de 94€ pedisx; mas pues vamos todos a G i ? 
bonue heure piguemos porque alleguemos temprano? pai 
Pay afai- camino Jabreys mi hazienda™ , y algo* de 


* e quelque ge paffaen G ranada.V amos So D ixò Don 
choe = Alonfo de Aguilar. Y diziendo efto go- 


*allon; i 
bes dos cinco comengarona caminar haz * 


die compte y9 el walerofo Moro , de daros cuenta e lo 


de ver primero efta hermofa Vega *,quees 


nos quien foys que no menos defto nos ha 
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Granada, Y el gallardo Gazul, queera 

el Moro que aueys oydo, comengó a de- 
zir : Aneys de faber , Señores cawalleros | 
que, a mi me llaman * Mahomad Gazul;* Pon m'¿pg 
foy «watural de Granada ; vengo de:San'*"" 
Lucar, porque all * efta la cofa quemas *l 
guiero y amo* en efta vida, que es una rolas ayik 
muy -hermofa Dama llamada * Lindar- * appellée. 
~ yaxa; de cafta* de los famofos cawalleros *“ la racó 
Abencerrages. Saliof:* de Granada ; por + fortit 
refpeóto que el Rey de Granada mando que 
los Abencerrages fueffen defferrados'* della * bannis 
fin culpa , aniendo ya degollado* dellos * “E gé 
treynta y feys caualleros que eran la flor de | 
Granada. Por effa ocafion como digo, mi. 

Señora fe fue* a San Lucar, a effar com *senalla 
' swn tio fayo hermano* de fu padre. Yo la ynfier on? 
acompañe en efla jornada; y llegados * 4 + arxiuez 
San Lucar, con la vifta de mi Señora , yo | 
viuia en gloria, y paffana una vida mij 
a mi contento. Smpe* de/pues , que losa) e 
Abencerrages que auian quedado * , no pera COS 
mitiendo el Rey que tomafjen* a fa cargo * priflene ri 
da defenfa de la Reyna ni reparaffen por ar- EN. S 
mas la acufation contra ellos hecha; fe auian EA 
pafado con el Rey Don Fernamdo, y fé. È 
auian buelto* Ghriftianos , y que en Graz * tom | 
nada auia grandes alborotos * y. Guerras #toabtis © 
Giuiles ; y la Regna Sultana puesta* en * mis “Y 


prifon, y fu caufa remetida y puefta en jug 
li 
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498 Hiforia de lts guerras 
zio de batallas de quatro a quatro. Y yocos 
Br mo fés dela parte de la Reyna, y todos los 
* deliberay de mi linage ; acorde* de venir a Grana= 
da, por fer uno de los quatro canalleros que 
han de defender fu partido; y porque oy es 
* auiour- CL poffrero dia de fu plazo* , cn que fe há 


«dbuy chle de hazer la batalla , voy con tanta prieffa; 


pa por llegar * a tiempo. Por tanto, Señores 


aligos ` cawalleros, demonos prieffa antes * que fé 
dane + Bos haga mas tarde, pues con effo he fatis- 
. fecho a vueftra demanda. -Por cierto Se- 


or canalloro;Dixo Don Manuel Pon= 


CC , que nos aueys admirado; y a fe de cana- 
*ic ferois Leroy queme holzaria * que la Señora Rey- 





ioyeux. ya guififfè y gufta * qué nofotros quatro - 


* prille plai- 
fir” 


fuf mos pueftos y feñalados en fu defenfa, 


~ Fnousferiós gye por ello hariamos * todo lo poffibley * 


* le dernier 


* julgues ultimo* de potencia ,hafta™ perder lasti- 
das, Pluguieffi al Santo Alha, que ello anfi 
fueffe, queyoconfo de vueftra bondad , que 
* vous for- /aldriades * con victoria de labatalla:yafe 
e" sa de Morohidalgo* que yo lo procure con todas 
homme Les veras delimundo,que wo Rlco yo tan pos 


coen Granada , que no lo pueda muy facil- 
o*achcuer Pente acabar *. Aunque he eydo dezir, que 
*ncveut la Reyna no quiere poner * fu caufa en ma= 


nos de Moros fino de Chriffianos. Quando - 


-efo fea, dixo Don Manuél , n0/otros ne 
fómos Moros, fino Turcos de macion , Geni- 
zaros y hijos de Chrifhranos , y efto escierto. 


i 
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como lo digo; No dez mal, refpondio el 
valiente Gazul, que por «fa via Jeria pof: 
fible que la Reyna os efiogieffe * para que * vous chif 
le defendays fu caufa, Dexando* JO A * taifane 
parte : dixo Don luan Chacon, queen ` 
Granada fe vera i fípamos” Señor Gazul, 
que canalleros Chriflianos fon los de mas 
fama en eftas fronteras deffe Reyno , queso. a 
holgare* mucho de Jaberlo 5° Señor, rof- *is me iks 
pondiò Gazul , los caualleros Chrifiaz T 
mos de mas valor ; alomenos- los que mas 
mos corren la Vega fon el Maeftre , Don. 
Manuel Ponce de Leon , y efle es un bra- 
no y válerofo, y fin efe ay otro; Don Az 
donfo de Aguilar , y Gonçalo Fernandez 
de Cordona , y el Alcayde de los Donzez 
les", y defta cafa de Cordoua fon todos 
muy eftogidos * y valientes camalleros ; y * cllcus 
Jm ejfos ay otros muchos ;' tal como un 
Puerto-Carrero; un Don Iuan Chácon 
Señor de Cartagena; y fin efkas otros muy 
grandes Señores, que firuen al Rey Fer- 
nando , que feria muy largo de contar. 

Musho holgaramos * de vernos con effos *nouste. 
canalleros en batalla , relpondid Don al 
Alonío de Aguilar. Pues yo os digo, : £ 
dixo Gazul , que hallareys qualguiera | 
dellos*, Jpecialmente en los que os he nom= ” Ps 
brado, un poderofo Marte, y quando eflemos deus 
sn Granada de efpacio ; os a cofas que 

id 
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cfos caualleros tienèn hechas en effa Vega, 

que os pondran grande admiracion. Nofotros 
M Lo . Polgaremos de las oyr, folo por llenar * a 
chofe , nuefira terra algo * que contar, refpon- 
dio Don Manuel. Y con efto camina- 
k uan a gran pricíla todos cinco caualle- 
he e rosa Granada,que no quedaua * mas de 
pour arriuer Media legua para llegara ella. Donde 
“oúnousles Jos dexaremos, halta* lu tiempo, por 
laiferons Contar lo que palfaua en Granada, en 


juíques 
aquella fazon. 


i 





CAPITVLO QVINZE. 





«met lopi- E” 91€ fe pone la muy porfiada * batalla que 

nialtre pafo entre los ocho canalleros , fobre dadi- 
bertad de la Reyna: y como la Reyna fué 
libre y los camalleros Moros muertos , y 
otras cofas que pafaron. 








la RisrE yconfuía eftauala 


3 ciudad de Granada, porque. 
Z le aula acabado, el termino 


eS : 


AR que fele auia dadoa la her- 
mofa Sultana, en que auia de dar gua- 


i Le 

o gachenoie tro caualleros que por ella hiziellen ba- 
ceiour talla. Y porque le acabaua aquel dia *, 
* ) 
"elat muchos caualleros quifieran* que a- 
*oure quelnegocio no pallaraadelante * pues 





~ 
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la Reyna no auia dado caualleros que 

la defendieffen : y anfi tratauan mu- 

chos de los mas principales de la ciu- > A 
dad con el Rey, que ceflafle y le pu- Es 

- fiefle bien con * la Reyna, y no dieffe *s'accom- 
credito alo que los Zegris dezian. Mas modat arce 
por mucho que los caualleros lo pro- ` 
curaron, jamas pudieron-con el Rey 
acabarnada *, relpeéto que los acufa- * obtenir 
dores le yuan a la mano , por hazer "“2 
verdadera fu maldad. Y anfi el R 

daua por refpuelta , que procurafle 

la Reyna dar por todo aquel dia quien 

la defendicfle , fino que la auia de - 

hazer quemar*: y defto jamasle pu- *fairebráler 
dieron perfuadir a otra cofa, De bn 

ma que luego por fu mandado fué 
hecho vn cadahallo* muy grande en + fair en e£ 
la placa de Biuarambla , para que la <haffaue 
Reyna eftuùiefle , y los luezes que la 

caula duian de determinar. Los qua- 

les el vno fuè el valiente Muça , aun- 

que fu hermano no quilo * : y con el + ne yoular 
valiente Muca fueron luezes dos ca- 

ualleros muy principales ; el vno A- 

zarque , y el otro Aldoradin : los 


. 


quales deffeauan * todo bien a la Roy- *doúroicae 


na, y eftauan pueltos* de la favorecer + mis en re- 


en todo y por todo. El tablado* fué A aa 


cubierto de paños negros *, y los mif- drap noiz 
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mos luezes acompañados de la flor 
de la caualleria de toda Granada. 
+ monteret SUbicron * al Alhambra, para leuar* 
*+emmener a la hermofa Sultana a la ciudad ,-y 
asmane. ponerla en cl tablado * que aueys oy- 
rt ciena , : Í 
faut do. Por loqual la ciudad fe comen- 
ppob çò a alborotar*, y muchos eftauan 
{ortir i A : 

* ofte determinados de Íalir* y quitar *-a la 
* la meure Reyna y ponerla* en libertad , y ma- 
e tar* al Rey Chico porel notorio agra- 
* tort uio * que le hazia, abrafarle, y que- 
Y £ brofler maric* la cafa. Y quien fe difponia 

a hazer efto , eran todos los Almora- 

dis y Marines, y para ello fe junraron 

con ellos Alabezes, Aldoradines , Ga- 

zules , Vanegas. Mas fueron aconfe- 

jados que no lo hizieflen en manera 

ninguna , porque aunque la: Reyna 
*demeutalle quedalTe libre * del peligro , no que- 
* danger ne daua * faneada fu honra, fino mas lle- 
demcuroit na de mancha * y efcurecida : porque 
onde fiempre * la fama diria , que porqe 
tache no le declarafle la verdad; auian re- 
* twfous nitido alas manos fu libertad , no con- 
fintiendo que fu caufa fucffe puefta en 
juyzio de batalla. Lo qual era en fa- 
uor de los acufadores , dexandolos * 
con fu honra enteramente , hiziendo 
*veifé aucriguada* verdad fu falfa acufa- 


ra cion. Y anfi por efta caufa dièron de 


- Æ les laiffant 
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mano a fu pretenfion , confiando en 
Dios que la Reyna faldria * libre , y * lortiroit 
con toda lu honra. Pues auiendo lle- 
gado * los luezes a! Alhambra ,acom- * arriné 
pañados de gran caualleria , el Rey - 
viejo Mulehazen, no los quisó dexar * * voulur 

entrar, diziendo : Que la Reyna no de- ‘~fe: 
uia nada*, que el no queriá* con- + rien 
fentir que la lleualfen. El valiente * »< vouloit 
Muga y los demas* caualleros le di- + les autres 
xeron : Que era muy*bueno para la 
Reyna, ponerle * en aquel juyzio, por- *fe mertre 
que al finquedaria * libre, y fu honra ¿one 

no menofcabada *, fino mas augmen» * ¿moindry 

tadas: y que fi el no la daua, los acu- l 

fadores quedauan * con fu honra. Eftas * demeuroiér 

y otras cofas le dixeron al Rey Mule- 

hazen , para que confintiefle que la 

Reyna fuelle lleuada y puelta * en *emmente 

juyzio de la baralla que eftaua aligna- € mile 

da. El Rey les pregunto*, fi teniaya + demanda 

la Reyna caualleros que la defendif- } 

fen. Muga le refpondiò que (1, y que 5 

quando todo faltaffe* , y caualleros * mangue- 

que la defendieffen no fe hallalfen *, virouuiffenti 

que el en perfona la defenderia. Con” E 

efto el Rey dió licencia que entrallen, 6 

y anfi Muça y los demas juezes entra- ¡$ 

ron , quedandole* toda la demas * RD ro y 

caualleria fuera * del Albambra,2guat- „hors 

li itj 
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tanendat dando que falieffe* la Reyna. Llegan» 
fee. Hox* Muça adonde: eftaua la hermofa 
E strip Sultana » la hallo hablando * con Zeli- 
parlam Ma, fin ninguna pena de lo queefperaua, 
ya fabia ella que aquel diafe lecumplia 
+ letemps  €l plazo *. Masconfiada, enque Don 
prefix Tuan Chacon no le faltaria la palabra, 
eftaua muy confolada y fin pena alguna, 
como. aquella que no tenia culpa en 
aquel cafo. Y tambien * tenia hecha 
fu cuenta, que fi Don Iuan Chacon 
no venia , y por no tener cauallcros 
que la defendieflen moria , que mu- 
+plolor riendo Chriftiana, no moria, antes * 
comengaua a viuir : y con efto eftava 
ffmme la mas confolada muger *,del mundo. 
Mas afli como vió Muga acompañado . 
de aquellos caualleros que con el ve- 
* incontiné MAD, luego * prefumióa lo que yuan *; 
* 4 ce qu'ils por loqual tuuo* vn poco de turba- 


alloient ; o 
Se cion y pefadumbre* , mas con ani- 


+ & auffi 


- Efalcherie mo varonil * , hizo en efto la refiftan- 


courage 


vitil cia que pudo, por no moftrar flaque- 


0 * foiblefe Za* alguna. El buen M uça como lle- 
T approcha gò* a la Reyna y a la hermoía Zeli- 


ma con los demas, le hizieron el de- 
E Jens. Sons: uido acatamiento *, y luego Muça le 
uerence * ANXO. Grande ha fido el definido * que 
*Vovbly vueftra Alteza hatenido, en no auer [a 
lado y nombrado canalleros que fe mueftres 


Mi a SAA A A ds 
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e parte ,oy en efte dia que es cumplido el 
placo* de futanfa.Noos de pena Señor Mu- * le terme 
ca,relpondio la Reyna , queno falraran* * manqueróc 
canalleros que me defiendan: y yo confio en | 
Dios yen la Virgen fw Madre, que a mis ene- i 
migos tengo de ver oy atropellados * y pue- hanip AA 
flosportierra. Por tanta haga el Rey loque zax pieds 
le pareciere , y fía cafo no los tumiere y me die- 
ren muerte , y por ella perdiere vida y Reyno, 
a pe fär del a Rey y de 'mis pongozo- * malgré de 
JosFenems gos, he € UIMIT y Yeynarenotro me- E Su 
jor Reyno que es efle , donde tendre mejor vi- | 
da de la que tengo. Marauillado Muça 
de las palabras de la Reyna , refpondio. 
De todo bien que vueftra Alteza tenga , fe- 
rè yo muycontento y todos los demas *. Pero + & tous les 
agora el prefente es menefler* que vuestra Al- pp JO 
teža fé ponga * en unpoco de trabajo y afren- ie 
ta,paraque*defpues la höra quede mas* fina * f mettre 
y apurada; afı como el oro que fè pone ¥en x demene 
fuego, y con el queda mas hermofo y mas cen- plus 
drado*. Y para efto ,yo y eflos canalleros he- A yn l'on 
mos venido a llenar * a vueftra Alteza ala * affiné 
ciudad, donde oy fè ha de ver el oro de lahon- * a mener 
ra puefto en muy fubidos quilates ¥. Tfi Vue- + misen fort * 
fira Alteza no tuuiere caualleros, yosèque haw carat é 
ay quatro y féys,y mil y dos mil ĝue defende- i 
deran vueftro partido , y yo el primero. Y pa- > 
ra alle Jabra vneftra Alteza que foy vno de 
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_Fauccmoy los Iuezes, y estos camalleros que a, id | 
* ferouce ` vienen fon los otros y todos harán loque yo hi- 
Do > al ziert y quificre y ordenare *. Por tanto vue- 
ftra Alteza fe cubra , y venza com nofótros ; 
que a la puerta de la cafa Real esta aguarda- 
* attendant do * vna Litera, para que vueffra Alteza 
vaya a la Señora Lelima para que la acompa- 
ze. Y amos de buena voluntad, relpondio 
Reyna , y conmigo tengo de llenar a mi 
‘+ auec moy Criada Y Ejperanga que fp quieromucho* y 
ic doisame- quiero que en esta jornada , me acompañe 
cdo ft- iuntamente con Lelima. Y diziendocíto, 
* queváymefe leuantó , y Zelima y Efperanga con 
MAY entrando en fu apofento*., to- 
das tres fe pufieron veftidas de nè- 
+ saccom- gro*,de tal forma,que era granpicdad y 
moderent de compaffion de verlas , elpecialmente 
+ & fortant 2 la Reyna. Y faliendo del apofento*,la 
de facham- Reynaledixo a Muga. Señor Muga, ha- 
e rays meungran plazer, y es que tomeys la 
* preniez la lawe * deffe mi apofento* a vuestrocargo, y 
E ambre 4 Jo defa vez fuere condenada a muerte,y 
muriere todo lo que efta dentro fe lo deys a ms 
* ruante Criada * Ejperanca y que le deys libertad, 
+ fille * presque yo fè ladoy , porquees donzella* que 
todo lo merece ,yme ha hecho muy buenos fer- 
wicios. No pudo la Reyna dezireftas pa- 
* elpandre Jabras, fin vertir * grande abundancia 
de lagrimas : y tanto que el: miímo 
*autres Muga y los demas * caualleros la acom- 


an N 
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pañaron en ellas , fin poderlas difimu- 
lar ni refiftir. Y fin le poder hablar pa- 
labra , la tomaron * de braco, y anfi * prindrent 
llorando la facaron fuera * de la Real, horan] 

: pleurant la 

cafa , adonde auia vna litera aprefta- titerene 
daparala Reyna : laqual eftaua puefta bors 
de luto * por¿dentro y fuera. La Rey- + accommo 
na y Zelima y Efperança de Hita en- déc en deúil 
traron dentro , y tapadas les ventanas* xæ couuer- 


della, caminaron y falieron de la- fa- tes les feng- 


mofa Alhambra a cuya * puerta eftauan + "a liguilla 
aguardando* muchos y muy principa- + „rendant 
les caualleros, donde eran Alabezes y 

Gazules ; y Aldoradines, y Vanegas, y 

otros muchos linages Almoradis, pa- 

rientes de la Reyna, y Marines. Todos 

los quales eftauan cubiertos de luto,que 

era gran compallion ver tanta caua- 

lleria puelta * en tan grande trifteza. * mile 
Mas debaxo de aquellas marloras y al- 
bornozes negros ,lleuauan * todos muy * deflous ces 
finas, y muy buenas armas, con inten- pa ao 
to deromper aquel dia con los Zegris , noirs 
Gomeles y Macas , fi a cafo fuelle ne- portoient 
cellario. Y ciertamente que fi no, fuc- 


ra porque:la honra de la Reyna no q 
quedara * efcurecida, quetodoseftauan * n'coft de 


determinados , para que aquel dia fe "cué 
perdiera Granada. Y anfi con efte rc- 


F + 
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+ 


çelo* los Zegrisy Maças y Gomeles,con * "Psn a 
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todos aquellos de fu vando , effe dia 
qe ioutlá debaxo de lus marlotas y alquizeles*, y- 
delloubs 
leurs iuppós Yan muy bien armados por fuftentar 
«láyes fu maldad , yfiacalo fus contrarios les 
$ artaquoié: ACOMetian * que los hallaflen bien a- 
percebidos *. Nunca * Granada en to- 
*quilsles dos fus trabajos y Guerras Ciuiles, y 


trovuvafTent 


bien pour- {Us pafiones eftuno tan el cabo de fer 
ucus totalmenteperdida ni deftruida , fino 
jamais 


Pra fuestte dia. Masquito * Dios, que fin 
“fs Pefadumbre * ni efcandalos ciuiles fe 
cheric acabaflen aquellas cofas , como dire- 
mos. Pues af! como la litera ,¡en que 
venia la Reyna falió * del Alhambra, 
todos aquellos caualleros , moftrando 
* Penuiron- grandiflima trifteza , larodearon* yla 
nerent fueron acompañando , moftrando vn 
grande fentimiento y lagrymas. Deral 
forma que era muy gran dolor ver vn 
tan triftifiimo efpeótaculo. Mas anfi 
como toda la cavalleria allegó a la ca- 
* arriuaa la lle * de los Gomeles, por todaslas ven- 
us FO leaflomauan* Dueñas y Donze- 
+ mettoient 114S Y Horando muy agramente la def- 
 &flls  uenturadela Reyna , de manera quea 
*enfans los gritos de las Damas y niños * toda la 
“mise, Ciudad fuè pueltaen alboroto * : y mal- 
trouble dezian al Rey y a los Zegris a gran- 
des vozes y gritos, Defta manera en- 

: * tué 


* (ortit 


trò la Reyna en la calle * del Zacatin, 
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donde mas * fe augmentó la gracia y * où plus 
dolor y triftes llantos , de fuerte que en 
toda Granada no fe fentia otra cola fi- o 
no laftimeras vozes* y querellas y Io- * pleiotiues 
ros *. Llegada * la Reyna a la placa de $ % pleus 
Biuarambla, fué pueíta * la Litera jun- + mida 
to del tablado*, y abiertas las puertas del'clcha- 
o ventanas de la litera , el valerolo Mu- ™™ 
ga y los otros luezes, facarona la cuy- 
tada * infelice Reyna, con ella ala her- * tirerent la 
mofa Zelima y Efperanga de Hita , y MoYbl 
las fubieron al cadahalío , por ciertas 
ventanas de vna cafa*, Y enel tablado, *+& les mon? 
auia vn eltrado * negro de paños grúef- tema Per 
fos, y alli fe affento la trifte Reyna, ya quelques f 
, y alli fe affentò la trifte Reyna, y 2 quelques fe- 
la par della x la hermofa Zelima , y a los ocltres d'y- 
piès de la Reyna fu criada Efperanga 1 maion 
de Hita. Quien os dirá los llantos que * prés d'elle 
en toda la plaga le movieron , aquella 
hora que vieron a la hermofa Sultana 
cubierta de negro, y puelta* en vn tan + mife 
rigurofo trance*de fortuna como aquel. * extremité 
Todas las ventanas y balcones y aço- 
teas Fe ltauanllenas*y ocupadas de gen- + terrafles du 
te. No auia ninguno en todas ef- RER 
dis maitons 
tas partes; que no llorafle y hizielle * pleines 
gran fentimiento. A vn cabo del ta- 
blado * en otro eftrado, fe afentaron los * au bout de 
luezes para juzgar la caufa de la Rey- "Am 


na. Y al cabo de vna gran pieça , por 
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* uë vna calle * [e oyeron trompas ue 
ra, y viftolo que podia fer ; era que los 
quatro caualleros aculadores de la Rey- 
na venian muy bien armados y pue- 
*mis  - Ítos* a punto de batalla , encima * de 
“deffis  muypoderofos* cauallos. Trayan* fo- 
puiflans > 
 portoiene Dre las armas ricas marlotas * verdes» 
* ¡uppons moradas, pendoncillos y plumas delo 
miímo. Trayan por diuifa en las adar- 
*coutelas gas vnosalfanges llenos*de fangre, con 
picis - yna letra entorno que dezia POR LA 
* vefpand VERDAD SE DERRAMA. Llegaró*del- 
* astiveremt ta forma los quatro mantenedores de 
*méchan- Jamaldad*, acompañados de todos los 
ceté Zegris y Gomeles y Maças yy todo. los 
» les autres demas de fu vando, hafta llegar * a vn 


a 268 grande y fpaciofo palenque * , que efta- 


e ua hecho junto del tablado*, y eía el pa- 
o f lenque * tan grande quanto vna bue- 
a 2* na carrera de cauallo anf de ancho * $ 


* de large como de largo. Y abierta vna puerta 
del palenque entraron los quatro-caua- 
llerøs , conuiene a faber Mahomad 
Zegri el principal inuentor de la mal- - 

* méchácesg dad *, y vn primo hermano * fuyo,lla- 

*confin mado * Hamete Zegri, y Mahardon 


germain 


- Rappel Gomel, y fu hermano Mahardin. Ans 


+ haubois 8: fi como entraron, fonaroní de fu par- 
> pri te muchas diuerfidades de muficas de 
dulcaynas y añafiles *, Y todos los de 
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aquefte vando (e pulieron,* a la «parte * fe mirent 
de la mano yzquierda * del tablado, * gauche 
porque de la otra cftaua el vando de - 

los Almoradis lleno de colera y laña*, + courroux 
los queles holgaran mucho * de rom- * n'culfene 
per con fusenemigos, mas por las cau- fgg, > 
- fas ya,dichas fe eftauan ya quedos, a- 
guardando * lo que la fortuna haria en * cois,atréns 
aquel cafo. Elto feria alas ocho horas 4% 

dela mañana, y ferian yalas dos delatar- 

de, y no parecia cauallero que porla Rey- 

na boluiefle*+De loqual todos tuuieron * refpondift 
mala feñal, y nofabian que feria la cau- - | 
la , y clpantauaníe de la Reyna no aueríe 
proucydo de caualleros que la defen- 
dicífen. Y anfi miímo la Reyna eftaua 

muy trifte; porque tanto fe tardaua don 

luan Chacon , donde defpues de Dios 

tenia pucfta fu efperanga, y no fabia a 
quefearribuyeflela tardanga fluya. Y vi- 

fto que no venia, confolauate con morir, 
porqueauiade morir Chriftiana,En efto. 

el valerofo Malique Alabez, y vn: Moro. 
famofo llamado*Aldoradin, y otros dos * appellé 


` 


de {u linage; fe fueron al rablado*, y en # s'en ¿llerér ` 


altas bozes dixeron,que la Reyna y los 4 'elchaíaur 


luezeslo pudieron oyr, que fi la Reyna 
guftaua*y era confintiente,que ellosen= + prenoit 
trarian en cápo en fu fanor. A loqual rel plarlic 
pondió la Reyna,que aun avia harto dia, 
Ea que 
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Falfezde que queria aguardar * otras dos horási 
rule es y que fi no viniefsé los caualleros que ella 
tende teniaapercebidos,que ella holgaria*que 
A bien ellos porella hizieffen la batalla. El brauo 
Malique Alabez y los demas que állife 
ofrecieron fe tornaron adóde pr > 
as 


+ artendane Primero,aguardando * lo que feria, 


no paíso media hora , quando por las 


puertas de Biuarambla,fe oyo vn grande 

brig tumulto de ruydo y alboroto *% , alqual 
trouble todala gente boluio* por verlo que po- 
* rerourna dia fer. Y vieron que porlas puertas de 
Biuarambla entraron cinco caualleros 

* bienen- muy bien aderegados * , veltidos'a la 
conche Turquefca fobre poderolos cauallos : 
los quatro venian a la Turquefco, y el 

vno a lo Moro , el qual luego fué de 

todos bien conocido fer el valerofo 

* nul Gazul. A los quatro Tarcos nadie * los 
pudo conocer , porno auerlos vifto ja- 

mas, y para verlos concuria aellos toda 

la gente de la plaça: Todosíe marauilla- 

ron de fu buen talle y gallardia, ytodos 

dezian que en fu vida no auiá vifto caua- 

+ maintien Heros de mejor apoftura y garbo *. Y 
* vontoien POr verlo que querian * , y faber fr eftos 
| tales Turcosvenian a defenderla Rey- 
na,todos fe yuan tras dellos. Todos los 

+ ta bien ve Savalleros de la parte dela Reyna jle da- 
npë uanel para bicn venido* al velerofo Ga- 
zul, 
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_zul, y mas fus deudos * a O e aren 
chos : preguntauanle *;, Í conocia 4» Lay demari 
quellos caualleros que con el venian. Y doim ` 
. eldezia, queno; fino que allienla Vez. 

ga* fe auian juntado. Y anfi conelto + jaén lá. 
llegaron al cadahallo * donde cftaua la campagne : 
_Reynay losjuezes, que eftauan maraui- + Pochafat 
lados, en vet aquellos caualleros Tur- K Sa 
cos, y deffeauan faber la caufa de lu ve- 
nida. Losquales afli como legai 





ron * al *atriuttent 
tablado, le contemplaron muy bien, 
donde vieron ala Reyna, detal forma, 
quedes puto* gran compallion y man- *levt init 
zilla*, verla en taleftado. Y boluiendo *P** 
los ojos * a todas partes; reconocieron * tournané 
toda la gran plaga de Biuarambla, tan Y” 
nombrada en el mundo: en ella vieron el 
gran palenque * que eftaua hecho para * licé 
la batalla , y los quatro acufadoresde la  . >- 
Reyna dentro. Y delpuesde auerlo to-=. 
do vifto , elpantados del grande numea 
ro de gente que alli auia, Don luan 
Chacon fe llegó. masal tablado *,y dixó read, 
a los juezes.en Turquefto: li podia ha. PPs de "e6, 
blar* con la Reyna dos palabras. Los * parlet | 
juezes dixeron queneloentendian, que E 
hablalTe en Arabigo.Entonces* el buen + alors y 
Don Iuan Chacon, boluiendo* la len-,* “odrnant y 
guacen, Arabigo, les torno a dezir Gpo: a 
dria hablar * conla Reya Empaceret" pas let $ 
| hi A 
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tionalt Reyna, dixo que fi, que fubielle > 
- buena hora. El valerofo Don luan pes” 
«mas fe derener falto del cauallo pr 
* oyfcan,sc Vii aue, y fubio al rablado* por "s 


| monia fur r 
aa: - grádas que- en el eftauan hechas 





eltando encima , auiendo'hecho firaca- 
* reuerence tamiento *4'Jos juezes, fe fué para la 
q. Reyna, y eftando juntodellale hablo * 
defta fucrte , que codos los" 'jüczes ee 


tendicron, rd A 
; EN; r q ul o 


: ) | ¡Ratio miantiento de Don Jomi CSAs R yna. q 
O rumpele  ComUaprocela* del mar, Rejna y Señora, 
hr "> arribados ala cofá del inar de Ejpaña ,jun- 
E proches t0X deffos cercanos puertos de Malaga, “y de 
51 alli ton deffeode ver lo bueno deffa famofa 
ES - citidad de Granada, entramos efta mañana 
7 en fubermofa Y ega,en laqual faymos amifa- 
* extremi dós del regurojo trance *., cn que efrañádes 
pief y queño teniades osñaliaras a es 
> tí anoo PEROT: tambien Jfupimos * como no 
gane querindes* mi era vneflra voluntad , 
] vouliez  . oyhéftřa cañfa defendicifen, Moros fino Chrám 
Jhianos.To y mis tres compañeros fomos Tar= 
cos Genizaros, hijos * de Chriftianos , do- 


E a liendonos de vueftra aduerfa fortuna , mo~ | 
E  ailos a piedad de vueftra inmotencia,m0s vé 
¡ mimosa ofrecér arúuejtro formicio , yporvos: — 
s eHeraremos en'baralla contra end ue | 





n= 





_ Arocamalleros que la efan aguardando*. Si * attendait 
Jays fernidada* dadnoslicencia, y poned * "21008 
vueftra caufa en nueftras manos; gue jome yeli 
ofrezto por miyy por mis: tres compañeros E 
hazer en ello lo pofible hafha* la muerte, "ques 
Quando cíto decia el buen Don Iuan) 
tenia la carta-dela Reyna en la mano, 
muy al defcuydo* la dexd cacr en las * Gns aucat 
faldas * «de la Reyna, fin que nadie Pe A 
ecchafle dever* en ello, Y quilo * Dios * all pal | 
que cayo Y la carta el fobreícrito arris $4 
ba*. La Reyna por yer loque'al Turco + dore 
le le aviácaydo de las manos, baxo los * deus 
ojos Fa luregazo*, y vio la carta: y al lr E 
punto quela vio, luego conocio fuletra; * (on giron 
y que aquella carta era lá que ella avia 
embiado al Señorde Cartagena : y al 
punto cayo:enlo que podia fer *, como “(20% 
difcrera que cra, y difimuladameñte ta- rhi 
pò * la carta porque nádic la viera. Y. *comntie 
mirndolafboriada» Biedna Hi- Y regardant (Qe 
ta,la vió que cítana mirando de hito* a < ajai Ca 
DonTuan,'que ya lo auiaconocidos y) “tenicemér ` 
boluiendole* ala Reyna diffimulada-.. copar 
mente le ¡hizo del+ojo *':: por dende lá * luy fi fi- 
Reyna: enterada %) iy: fitisfecha que Esdleil 
aquelera Don luan Chaconmuj miaras * dépit: © 
uillada de fu buen disfraz, le relpondio. ve "> 
delta manera; alcando vn poco'los ojos. A a 
para verle elroftro ; que hafta alli * los iúfques a 
Kg ip ' . 
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aula tenido baxos. Por cierto Señor ta. 
úallero, que yo he eltado aguardan: 0 
` *amendane haltaagora * quien por mi quificfle to- 
iufques3  mar* efta demanda, y ciertos caualleros 
er a quienaviacícrito, no hàn venido, no 
prende sè por qual razon hafidolu tardança, y 
veo que el dia de oy fe-palfa fin hazer 
KETON nadaen mi difculpa* ; atento efto, di: 
* temas gO que yo pongo *: mi negocio en vuc: y 









Al ftras manos , y de vucítros compañeros, 
Fa para que me defendays: “Y fed cierro 
$ que es falledad loque me hán leuanta- 
de do, y dello hago juramento tal qual fe - 
it deue para el cafo; Oydoefto, el buen 

= v *appella Donluan llamo * alos juezes para que 

À entendieflen bien lo que la Reyna de- 


zia. Lo qual oydo porlos juezes,manda- 


e ron que fe efcriuicíle aquel augo , y lo 
e firmaffe la Reyna, laqual lo firmo de 
= “aos muy buena voluntad. Entonces * el 
buen Don luan Chacon auiendohecho ` 
* reuerence El acatamiento * deuidoa la Reyna, fe 
baxo del tablado., y fue donde: fus tres 
* artendoiér Compañeros le aguardauan * , y el vale- 
rofo Gazul que le tenia el cauallo de las ` 
* bride— riendas*, enelqual fúbiófinponer* pié 
pd y fns en eleftribo,diziendo. Señores muefira a 3 
la batalla , por tanto dimos orden que fe ha= 
= *+phlot ga nego * antes gue mas tardr fias: odos - 
l los caualleros del yando de.la Reyna 


a pl | 
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le llegaron * y rodearon a los qtiatro * aproche- 
valerolos compañeros con grande ale- ` 
gria, hiziendoles mil ofertas ,rogando- | 
les * que hizielffen todo lu poderio en * les priait > 
aquel cafo: los valerofos caualleros lo- 
prometieron hazer. Y anfitoda aquella 
- hidalga* caualleria los llevaron paffe- * noble 
ando portoda aquella plaga,moftrando: 
gran regozijo*, Y hiziendo venir mu-.* refioúif- 
cha muíica de añafiles * ytrompetas; aL» hanbois 
fon de los quales los Turcos caualleros, 
fueron metidos en;el:palenque* , por* en lalice 
otra puerra gue los contrarios no entra= 
‘ron. Y eltando dentro, fiendo jurameñ-=. 
tados que en aquel caío: harian el des - 
ucr ,o morir, cerraron el palenque. En 
todo efte tiempoel Malique Alabez no 
partia los ojos de Don Manuel Ponce 
de Leon, porque le parecia auerle vito, -o 
mas no le acordaua donde*, y deżiaiga o" 
entre fi; Valame Dios * , y como le på- * Dicu me 
rece aquel cauallero-a Don Manuel © én áyde 
Ponce de Leon. El roftro* le daua'* le vilago 
credito dello, mas el trage * Turco lo + l'habit 
delacredirava : miraua * el cauallo, y le “il regardoie 
parecia el mifmo de Don Manuel, que 
ya el auia tenido en fu poder otro tiem- 
po. Anfiel buen Malique Alabezanda- 
ua muy dudolo en {i era *:o noera, Y + foie 
llegandofe* a vn cauallero Almoradi, * approchá: 

¡ | Kx iij 


- onele a tio”*"de la Reyna; le dixo: Siaquel ca / 
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“lero de aquelcanallo negro eselqueimagis 

+ me pom- 2103/60 me engaño *, dadala Reyha por liz 
pe 2: bye, El cauallero Almoradiledixd: Oxien 
es?por ventura vos le conoceys ?. No se, dixd' 

* maintenár Algbezs depues os lo diresveamos agora *: 


como les vaen la batala: Diziendoefto, - 


* prindient pararon mientes * a losicaualleros., los: 
e” qualesenaquel punto facauan fus elcu= 
Y eftays : dosdelas fundas* en que venian méti- 
dos: los quales eran hechos decierra for- 
» maala Turqueíca, muy reziosy vifto- 
*repdoublez (o Agorafera' muy bien'trarar de que 
voir color eran-las ropas Turquefcas de los' 
quatro caualleros. Turcos (¡pues ¡ 
no auemos hecho mencion. Todas qua+ 


+ juppons tromarlotas* eran azules de paño * fi- 
> *drap 


niflimo de colór celelte,codas guarneci= 
Fargent das ¿cö franjones de fina placa Say orð, to~ 
¿ dohechoa Mucha cofta. Lo mifmo lles 
* portoiear UatIan los quatro albotnozes*;, los qua-> 
marteauzá leseran dela miíma color, y eftos eran: 
la Fargo dera finatedi ds caualleros lleuaván' 
Y pottoiene Cada vno* vn turbante de ynas tocasde> 
ehacun . riguiffimo precio, todas 'vandeadas de * 
våndas de finiffimo oro y otras vandas” 
defeda azul muy fina, que noauiatoca 
de aquellas que no valicfle muy gran 
cantidad, los turbantes hechos de mara- 
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aracar *, aunque fe cay pe 
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ria* decoro. Lospendoncillos* de las% mimi eS 
lanças eran azules, y en ellos las“armas tes >”. 


miímo enfitefcudo lleuaua el vnquar- 
tel de fus armas», que era vn:Lobo-en.  , 
campo verde. El qual Lobo* aquel dia» loup $." 
parecia que delpedagaua vn Moro. En-. e X 
cima del Lobo x auia vncampo azul; a'au defis 
manera de cielo , y enel vna flor de Lis¿da loup ` 
deoro.En la:orla * del efcudo pa pra. o au bord 
queaffidezia: Por sy MALDAD SE» méchan: ` 
DEVORA. Significando que aquello» é .. 
bo lecomia * aquel Moro por: fu mal- + mangeoit 
dad y teftimonio que ala Reynale auia 
levantado. El yalerolo Don Manuel P 
Ponce lleuaua* en fu efcudoiel Leon * portoit 
rapante de lusarmas en campo blanco, y . 
el Leon dorada no quifo aquel dia po- 

| Kx iij 
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? ne voulor ner* las vandas de Aragonvel Leontes 


tre : 
Y ongles  pedagaua,con vna letra que dezia anfi. 
i | i i 5 7 
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çeiaurmet nia entrelas vñas* vn Moro quelo def 
q 99 A 
Merece mas dura faert 10 
Quienva contra la verdad; =- 
'T amn.es poca crueldad. © no 

¿Que vn Leon le de la muerte, 
$ banderolle Enel pendoncillo * que tambien era: 
poroi azul, llcuaua* puelto yn Leondeoro.El 
famoló9 Don Alonfo de Aguilar no 
que aquel dia poner ningun quartel 
e Íus:armas , por fer muy conocidas. 
Para aquel dia pufo en fu efcudo, en 
campo roxo vna hermofá Aguila do- 
rada, muy ricamente hecha,con las alas. 


- Gouuertes abiertas Y, como que bolaua al ciclo, 


*+ongles por- 


de y en las fuertes yñas lleuaua * VNA casi 


beca de vn Moro, toda bañadadefan- 
gre que delas heridas delas vňas lefa- 

Y bleffures la *. -Efta diùifa defta Aguila la pufo 
ga <oel :Don:Alonfo en memoria de fú nombre: 


Y portoie Heuaua % vna letra que dezia defta fuers 


te,nmuy bien hecha. ` 
E ie Penleue- La fubire hafta * el cielo, 
gos Para que de mas cayda €; 
de cheute ' Por la maldad conocida 
ra Que cometio fin receloğy a 


MA 
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“Anfi mifmo traya * en el pendon: de* portole y 


fu lança efte brauo cauallero el Agui- 
la dorádascomo en el efcudo. El vale- 
rofo Alcayde de los Donzeles lleuaua 


por diuifa en fa Elcudoen campo blans s 


co vn Eftoque , los filos fangrientos : 
la cruz de la guarnicion era dorada, 
en la punta del Eftoque que eftaua ha» 
zia baxo * , vna cabeca de Moro, que* vers le - 
la tenia clauada, con vnas gotas de fan- %*” 
re queparecia falir de la herida *,c0on* fortirde lx 


vna letra en Arabigo, que dezia deftablefime `. 


fuerte, ` 
Por los filos de la efpáda | 
uedara * con claridad * deimcurera 
El hecho de la verdad , pil Sa 
Y la Reyna libertada. ] | 
Muy marauillados quedaron * todos * demeurers 
aquellos caualleros circuníftantes , an- R 
filos de la vna parte, comolos dela otra, 
en ver la braueza de aquellos quatro 
caualleros , y mas en ver la Diui» 
las de fus Elcudos , por los quales co- 
nocieron claramente que aquellos ca- 
ualleros venian al cafo determinada- 
mente, y con acuerdo*;pueslas diuifas y * refolution 
letras defus Efcudos lo manifeftauan y 
y que la Reynalos tenia apercebidos pa- 
ra lu defenía. Pero * fe marauillauvan + mais 
como en tan pocos dias. vinieron «de tan 


p j 


— 


a 













| | * Joiógraines Joxas* tierras:mas conliderando que por 
| la; mar muy bien podian auer venido: - 
en aquel tiempo, con efto no,curaron - 
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demas inquirir ni faber el como , fino: 


* comme fi verel fin de la batalla en que paraua*., 


nioi Elvalerolo Muga y-los otros luezes fe. 
márauillaron de ver tales diuifas como' 
aquellas, y Muga para poder mejor go= 
*ioúir=* “zar de las ver, baxo del codabalía 5 
defendi Y pidió a fos criados* vn cauallo; del- 


de Pefchaf- qual luego fuè leruido, y fubiendo * em: 


faur, € de» t \ o E j 
Etre 3d el, mandó a vn criado fuyo, quelue= 


feruitears gO le traxefle * vnalanga y vna adarga, 
*& monanty que con ella fe eftuuielle. alli junto 
at 7PP0 del cadahalío por li le fuelle menek 
* fut beloin ter K; porque de lo demas*cl eltaua muy 
ka “eS bien apercebido. Los otros Iuezes le 
'*cois  eftuuieronquedos* para:acompañar a 
la Reyna : laqualile eltaua diziendo a: 
* Grame LU Criada * Efperanca: Dime amiga pa- 
* prites  ralte mientes'* enaquel cauallero que 


vous garde fubida hablarme* > por venturale cono- 
s P 
mota pour 


me paier : cifte? Muybienle conoci,refpondio EL. 


peranca: aquel es Don luan Chacon,. 
que yo osdixè s'y aunque mas disfras 
¿DA cado* viniera, no dexara *.de.le cono- 
lihe Ger, Agora digo , dixo la Reyna , que 
| es cierta mi libertad y la venganga de 
mis enemigos. El valerofo Muça eftan-. 


do ya a cauallo , como dixé ; fe fue. 





€ E 


H PR 
llegando al palenque * a.aquella parte * senal. | 


que.los quatro. caualleros Chriftianos ¿e la lice 
/ 


et y a 


vnlado del palenque* ; el yalcrofo Als-isurs mane: 
cayde de los. Donzcles pusò * fu:caualocofé de la - 
por él campo:con ranbuen continente, lice. 
que:atodos dió muygrancontentode =" 

lu períona, y efperanga que lo: auia: 

de hazer muy bienen la. baralla.- Sof- | 
fegando *::el valerofo Alcayde fit ca- saretan 
uallo , paílo entre pao, fefuè hazia *» vers 

la: parte de los cáualleros acufantes, y> 

llegando * a ellos, en alta voz queto= arrivant 
dos los oyeron les dixo delta manera.» 

Dezid Señores canalleros yporque tan fin faa: l 
zon'aneys acufado a vuefra Reyna, y aneys: a 8 
puejto dolo Ken fu honrra?Mahomad Ze-* mistache . 
gri , que era el principal de los acula=- == n = 
dores, relpondio. Hizimoslo por fer anfi: 

verdad jy por boluerx por la honra de nue=:* ilpondre > 
Pro Rey. El valetofo "Alcayde ya lleno * *P en 
de” colera le refpondio, Qualquier > quiconque 
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. que lo dixere miente como villano, jive: 
+ camallero,mi Je tenga portal. Y pues eftamos 
en parte que' fé ha deverla verdad muy pa- 
sente , apercebios todos los sraydores ala ba- 
* aviour- falla que oy * aueys de wmorirconfeffando lo 
d'hoy contrario de loque teneys dicho. Y diziem. ` 
| do efto el valerofo don Diego Fernan- 
* auec dez de Cotdoua, tercó:con prelteza* lu 
promptitude lança , ycon el cuento * della le dio al 
* comenta 2€gti tan duro golpe en lospechas *, 


coup en la 





~. 


a 





- poiátrine * que el Zegri fe fintió muy laftimado * 


*fortofieasé de]. Y fi como fué conel cuento , fuera 
Y aucciéfer-con el hierro *, findudaálgunale paf 
` faua aunque mas armadofuera. Elya-: 
lerofo Zegri, como fe vió delmentido: 
y recebido aquel cruel golpe ; como 
> era-cauallero de gran valor y .esfuerco, 
* encore que (aunque*rraydor,) en vo punto movió: 
fu cauallo con gran furia:contracl At 
* pour le, Cayde para le herir *. Mas el buen Al-- 
bice. cayde como hombre-de  grandiflimo- 
valor y muy experimentado en la guer- 
ra y enla efcaramuça , con grande pref- 
*prit foudai- teza tomo de prefto * el campo ne 
nement : > 
«tournoyant TiO ,rodeando* fu cauallo que eracftre-. 
*reoumant mado, en el ayre. Y reboluiendo * fo- 
bre el Moro que para el vènia ,:Co= 
mençaron entre los dos a efcaramu- 
car con grande braueza. Viíto las 
trompetas cto ,empecaron a tocar, 








hiziendo feñal de batalla , a laqual fe- 

ñal los otros canalleros mouieron los 

ynos contra los otros , con grande fu- 

ria y braueza. Al valerofo Ponce de 

Leon le cayd' * en fuerte Alihamete * tomba- » 
“Zegri, brauo Moro y de gran fuerga. .. | 
A Don Alonío le cupo * en fuerte * luy écheug 
Mahardon , tambien hombre de gran 
fortaleza. A Don Iuan Chacon le vi» de 
no en fuerte Mahardin , hermano * de + frere ~ 
Mahardon, tan valerofo en pelear * co- * combatre 
mo todos los demas lo eran. Recono- ' 
ciendo ya cada vno*el contrario con * chacun 
quien auia de pelear , le comengó en- 
tre todos vna braua efcaramuga , en- 
trando cada vno: y faliendoa herir *.a fu 
enemigo , moftrando el valor que en 
aquel menefter alcançaua *. Los quarro *en certe af- 
Moros etán efcogidos * y en todo -el ste: 
Reyno no fe pudieran hallar * hombres + pe 

de mayor poe fortaleza;mas poco * pouuoient 
les vale fu valentia; porque tenian que "°S 
hazer conla flor de los Chriftianos en 

el hecho* de las armas. Y anfi an, * +40 
dando efcaramugando con grande 

braueza , dandole grandes. langadas 

por todas las partes que podian. Don *blefséen 
luan Chacon, fué herido en va mus- kasare 
lo malamente * ; porque Mahardin e- 

ra muy dieftro en la cícaramusa , aun- 


* bleffer 
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y encore que qgue*a Don Iuan no le faltau: nadan | 
da Por efe particular. Mas fucedio,queel Mo- 
ro eftando muy junto, lé tiro vn: gol- 
*coup  pe* con tanta prefteza*,que Don luan 
* viitele: ` mole pudo refiftir con el efcudo de 


*par deffous Hi por debaxo* del pafsó la punta: la 

t valero d, 1ANGA , Y rota la falda dela loriga* fué 

- Jaque de hendo Don Tuan en elmuflo*. Elqual 

ps rA como fefimticfle afi can va herido, 

* forie y que el contrario fe falið *tan franca: 

mente", fiù lleuar refpuelta de aquel 

: patria golpe, encendido * en faña * ardien- 

* artendie te ai como vn Leon ¡¿aguardo * como 

| hombre experimentado en aquel: me- 

* beícin  nefter™*, queel Moro tornalle pata * el; 

vor para *enueftillo a toda furia , y que 

œ> nesccha. io fe le fucffe de las manos *. Y anfi 

> comolopensdlefaliosporque el brauo 

* fortioyeox Moro muy gozofo * , fintiendo queló - 
*bleñé >  hauiaherido*, boluió para el* como vna 
py aavet que* dando grande algazara*,diziendo: 

* oyícan ' AlomtnosT urco defa vez fabras fE los Moa 
| pr y ros Graniráinos Jón para la pelea* tan buenos 
A- ee J mejores que los T Wrcos. T diziendo ef- 

* approchár to fe vino Hegando*a don luan Cha= 
con pot letornar a herir ótta vez. Don 
* Partendoit Taan que leaguardavá*; viendo quele 
* denwol . venia de buclo derecho * ¡aprerOlasefe 
toa puelas*a fu carallo tan tezio”, qi 
erra les 5 
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gn mallo: inouió aM “como” vn lados | 
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ro Cayó de todo punto, elde don luaiv* blefure 


- como cra hombre de grandes fuergas y Uns... 
P 
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quando fale expelido del azerado ar- 
co *, y dando vna.gran voz, le dixd:4= * vne ficfahe 
goralo veras traydor villano, como Jabes pen Se: ponlads 
lear*: y Diziendo efto,leuantael bra» * combatre 
ço poderolo blandiendo * la lança por *brantane 
el ayre , paíía el cauállo agil como el | 
viento, y al enemigo encuentra de tal 
forma que parecio en el duro encuen. 
tro , que dos grueflas torres fe auian | 
topado *. El cauallo del buen don Iuan * rencontré 
era de gran valor y fuerca ¿y mas auen- 

tajado queel del Moro, y: el encuentró 

fue tal , que el Moro de: el golpe de 

la lança del valerofo braco , fué ma- 

lamente herido * ,fiendo falfadas fusas *biesé cd 
zeradas armas ; y fu cauallo del pode== -% = 
rofo encuentro pusd > las: ancas en el Pus y 
fuclo*, y al fin fe dexó caerde vnlado*;. , 1, croupe 
Tambien quedo * defte encuentro dom cn: tze 
Iuan herido : porque la lança del Mo= Pr PA 
ro, venia guiada con eftraño valor del cofté 
Moro, pero * la herida * no fue muy pes “aufi de- 


ligrola*, Mas como.elcauallo del Mo» a ce 





con el poder y fuerga que lleuaua *paf= 4 dangercufe 


só por encima * dando de ojos trope- * deus ~ > 
gando * enek De manera que el Moro * Penchant 
y fu cauallo ,y don Luan y el fuyo andas 
uan rodando *- por tierra. Doh- Iuan * alloiens ` 
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brauo de coraçon ;fin tener aquella cai 






*entien  daennada*, muy prefto fe pusòten vi $ 
arg wtf aniendo de la cayda perdido la lança. 


- Elbrauo Moro no porque le vieffe en 
w extremicg tan rigurofo*trancey fu caùallo caydo*, $ 
*tombé no deímayò *, dunque malmente he- , 
ak pasa rido * ; antes * quando viò quefu cavas 
*blesé llo pusò las ancas en el luelo*, faltòsdel 
r como vna aue *, y embraçatido fuvadar- ` 
el adape ga, puso * manoa lu agudo alfange*, y 
“oie con aprelfurados palosícfue *a don 
+ coutelas Juan Chacon por le herit cruelmente í g 
* s'em alla y anfi le dió. por encima del fuerteefa 
* coup cudo vn tal golpe*, que le abrió vna 
parte del. El valerofo don luan 4 
le vió acometer * de aquella fuerte, con- i 
fiado en fu cftremada fuerça renien= 
¿do el Moro tan junto de li que lo. pu- 
a blef  doherir*,letiro vn golpe de renes con 
+ sarge tal fuerca,quecl adarga*en que fué res 
seue “ebido fuè cafi todacortada * ,y elMo: 


* deus lef- ro herido , por encima del nd A d 
pale | to del cuello de vna mortal herida *. Y 

es, a golpe como fue dado 'con dsd t 
* chanceles täleza le hizo bambolearavn cabo Fya 


d'rn cofté: > otro. Loqual vito por don: inanis ar- 
*Piouefti remetiòð * can el, y le dio.can:el efcudo 


va.tal encuentro que el Moro «defapo= 
* fans forces. derado* vi it * muy. falro de fus 


* afMaillic 
| | 












* en terre 


* tombé fuergas. A E fudcaydo * E do 
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él valerofo Don luan le fegundò otro 
=- tangrande golpe por vna pierna * , que *iambe ; 
- — todafelalleuoacercen*.Hechoelto*, *! emporta 
viendo que ya el Moro no le podia da- * ccla fait 
ñar, limpio * lu buena efpaday la me- * "etoya 
- töen lavayna*,; y algando los ojos al * fourreau 
cielo dioa Dios gracias dentro de fu 
coragon porla vitoria que le auia dado 
contra aquel Moro tan feroz * y bra- + efpomien: 
ud. Y tomando * vntrogo de langa de "ble 
pá prenant. 
aquel fuelo; fe arrimò * a el por el dolor + s'appuya 
quele caúfaua la herida del muflo , y fe 
puso a mirár* la batalla que fus com- haneye $y 
| : a cuile & (e 
pañeros hazian con los Moros. A pe- mità regar- 
na aquel Moro fuè vencido , quando der r 
el vando * de la Reyna mando tocar PY 
muchos añafiles y dulgaynas * por la a- * haubois s- 
legria de la viétoria de aquel valero-"* 
lo Turco. Loqual fué baltante caufa 
que log caualleros Chriftianos que ha- 
zian > batalla tomallen grande ani- 
mo*, loqual en los Moros era muy al >E mot 
j grand cou- 
contrario , porque cali perdieron el rige ` 
_animo* y lasfuercas, y perdieron lacl- * courage 
peranca de laviétoria. Y mas quando >. 
le oyeron en vnaventana* dar muy do- * feneltre 
lorofos gritos y hazerfe trifte Manto *: + picos | 
y quien los gritos daua , y el dolorofo E. 
- Hantohazid; erala muger% del valero- femme 


¡a | * fou 
do Mahardin, y vras he: +ánas fuyas * y Pc 


Ll 
A. E 


—> 





* fe veaurrát rabia de la muerte. rebolcando * en {u 
| nuúfma fangre. Los:caualleros Zegris 
mandaron queaqucllas mugeres fe qui» 
» coifem- tallen deilas: ventanas¥ , y que mas 
mes softa- llantos * no hizicílen,porque no fuel 
¿tor f- (en caufa quelos cauvalleros de fu parte 
* plus de detimayallen ta Los anws no le [a 
pleurs mas, ni el {on de las dulgaynas de la par= 
y sea te de la, Reyna, porquealli rd pa 
do por los luezes.En.elte tiempo: losca- 
ualleros que combarian,andauan tan te- 
* alloientfi* buelcos * enfu baralla , que parecia que: 
mefez enaquel punto la co 
* bruit do tanto ruydo* con las, armas ¿ que: 
parecia que bata!lauan rreynra caualle=, 
e oiei “TOS, Don Ivan. hagon que la batalla. 
*blcfares eftaua mirando *, vifto,que fentia gran: | 
* refroidi dolor de fus heridas * „como fe auian 
Cly rrain resfriado *,cfpecial de la so 
ter flo,acordo de fubir * en fug por. 
espe fialgo* fucedielle, quelo hallallen* a. 
% le srouvar. Cavallo. Y anfifue adonde fu cauallo. 
fent p «eftaua,rebuelto * en cruda pelea* con. 
. po? -ol cauallo de Mahardinzlosquales feda- 
* coupsde * uan grandes cozes y bocados, hundien=. 


picd & de do * toda aquella plaga, conglpantolos:- - 


de f 
pee cid relinchos y bufidos*:: mas como D 
* hanife- - Juan llego a:ellos , con el troço; 


m-s, fouf 


femeas -lança que llenaua; los defparció. Yitoc 
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imando fubúen cauallo delásriendas, * * par la bri- 
de.vn falto muy ligero fe pusduen la > 
filla, llevando fu cícudo colgado * enel + peida 
arcon,fe paro ¥ la miraca [us:compañe- + vane 
ros,porverel eftado dela batalla. Y qüi- 
fiera * yea vayudarles z masno fuè , por *culleyou 
relpeéto de guardarles el punto de la * 
honrá, y tambien* potque «no tenian * 90.. 
_hecelfidad delu ayuda. Eftando pues. =” TS 
peleándo* los valerofos feys cauallerós, * combánár 
el valiente: Mahardon, quepeleaua con | 
Don Alonfo de Aguilar , como vielle a 
{fw querido hermano Mahardin tendido | 
en el campo hecho pedacos* rebolcan: * mis es pie! 
do* enfu fangre jodi intimo y gran ie yey 
dolot queíintio de lumuerte , dexó *v4 trane 
Don Alonfo, y fe-fué woa Don luan * hifa 
Chachon,diziendo: Dexamiewalerofocd: nee 
nalleroyra tomar vengarga denquelque ma: 
to ami hermano; que depues yo y tu daremos 
fin anuefiracomengada batalla:Don Alon- 
fo fe le puso delante diziendo. No traz 
bajesen vanos fenece * conmigo la baralla; » yig: 
pues ta hermano como buen danallero quiso à 
fenecerla, y hizo enellw loque pudo. ‘Titu Y 
no dudes ¿quétambiente has de verpuefto* * mis 
enaquel effado, por tu maldad cometida con 
bra la Repna y.contra los Abenterrazes cad PM 
dleros ¡cuya inocente fangre clamá* delante * Hb. 
de Dios pidiendo E y j Loside- * desvandane 
1) E 


L 
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aii Bo * traydores. Y diziendoefto, 
* grande wiftiocongran* furia, y le didwncreci- 

do golpe delanga, y lo hirió.en vn cofta- 
do aunque no mucho:Lo qual vifto por 


"y T 
y Y x 


2 





el Moro valiente, aflicomo vna ferpien= 


* venimeux te poncoñola ;:reboluió * contra Don 
FOUrDa  Alonto, y lin mirar de enojo loque ha- 


jeta zia,le arrojó * lalanga ,laqual (alió del 
—*rerentiflant poderolo bragorugiendo * porelayre. , 
N Don Alonto-que la vió venir con tal 


HA prelteza por hurtarle * al furiofo golpe 
bs cuerpo , reboluio * fu:cauallo con 
| gran prelteza:;. mas no lo pudo hazer 
* fon auan- can a fufaluo*,que no llegalle * lalan- 
s Siame $adelvalerofo Mahardon, laqualacer- 
A ataigoit 10% al buen cauallo de Don Alonfo de 
Aguilar, de tal forma que le:pafso las 
a is dos hijadas * de vnavandaa'orra;(alien- 
* la bande- do todo el pendoncillo* de ba- 
role ñado. El buencauallo viendofe herido 
detal fuerte, comengd AS 
* 4 yn ofté des faltos a: vn cabo* y a otro, de tal 
manera que no:era baftante la dureza 
del freno a le poder corregir ni fofle= 
saae Lar”. Vilto porel valeroflo Don. Alon, 
dda fo: de Aguilar el defuariado * y cruel 
golpe que fu cauallo ania recebido,muy 
“faíché  pelante* dello, porquelotenia en muy 
á por grande eftima, fe arrojó * dela fillaen 
* essignan: el fuelo *, temiendo * que fu cauallo 





_ Cimiles deGranada. $3 >- - l 
no fe puíiefle en algun aprieto*, aun- * danger 

que el fe puso* en muy grande,eltando „uil fe mie 

fu enemigo a cauallo: mas confiando en 

Dios y en{fu bondad , le puso * a todo + mit 

peligro. Grande contento y alegria fin- | 

tiò el yando * de los Zegris y Gomeles, + päty 

en ver aquel cauallero enel fuelo a pié, 

y lu contrarioa cauallo,porque yale juz- 

gauan por muerto. El valiente Mahar- 

doncomoa fu enemigo vio a pic,holgo= e 

le * mucho ;y fuele para el * diziendo: + on E 
Agora me pagåràs:tu la: muerté de mi her- M 

mano pues no me dixafte*: que la fueffe $2 

a tomar * de. quien fè le dio. Arreme- 2 proge 

tiò* el cauallo para le tropellar , com«Eae aux 

el Alfange *: lacado, mas el buen Dan pieds | 
Alonfo era muy, fuelto * ,-y hizo (ña esto 

que loqueriaaguardar *s mas al tiempo + difpoft 
quellegó * elcauallo, dió vn gran falto $ attendre 

al traues , de fuerte que elcauallo finle did 
topar * pafsó de largo. Mahardon muy * le rencon- 
fañudo.* torno fobre el dos o tres vezes, ¥en colere 
mas jamas lo pudo encontrar. Y Don A- 

lonfo le dixò: Moro, f quieres que vo te ma- . i 
te el canallo, apeate* del, fino matarte lo be, i ve” 
y podrá ferquete fuceda peor de lo que pien- 
fas. El Moro eltuuo aduertido en lo 

que Don Alonío le dezia, y le pareció | 
que no le dezia mal. Y porque eftima- A 
ua mucho fu cauallo , y porno le pers = | 


A 


LI iij | g 
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, 
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$ oyan de (altodel como ynaane*; y embras 
 fandoluadarga y fevino a Don Alonfo 

+ coutelas efgrimiendo lu azerado alfa * di 
* parauenta- zjendo. Qusca* me dijte el con fejo por tu 
y mal. Agora lo verás (dixoDow Alon/o:) y 
+ quittant  foleando *Jalança que aúntenia en la 
# prit mano tomò™* fubuena elpada, que era 
Efclanona;de las mejores delmundo de 

grandes azcrosy filos , y fe fue para Mas 

Aves doy  hardon, que yaveniapara el *. Venue 
los dos fe comencó vna: braua batalla 

y muy dudofa : porque los dos eran 

muy buenos caualleros: Cali media 

taleren Hora anduuieron * ani, hiriendofe por 
* metant en tOdas. las partes que podian, deftro- 
PEA al gandofe * los efcudos. Las marlotas * 
EME” ya monftrauan las armas por algunas 
partes, por fer cortadas.con los golpes 

que fe dauan. Don Alonfo ya muy éno» 

“honteux ¡ado y corrido * porque le durauatan- 
toaquel Moro en batalla, fe llegó a el 

* plus pro- lomas cerca * que pudo, yalcando * el 
in braço dela efpada hizo feñal de tirarle 
e vn golpe ala cabeca : con gran prefte- 
„za el Moro hizo con fu adarga reparo 

* fe defendre por guareceríe* de aquel: pa rá , mas 
«neluy asti- mole (alió * aníi como lo penso, porque 
Don Alonío que afli lo viò cubierto, 

¿aba convynaligereza increyble, derribo * el 


* le bief: ih ae 
enlacuite gOlpedercues; y lehiriden'yn mullo€ 
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con tal fortaleza, quele:rompio la fina —  — —— 
jacerina* faciliffimamente, y laefpada * cótte de * 
- Megoalacarne, y no parando? alli, ele SRA ani 
cortó gran parte del hueflo*. El Moro vdetos = 
quealli fe tintió burlado * y tan mald- * tompé ` 
mente herido , defcargo vn tan gran = = 
golpean alto shema el fino efcu- 
o del Aguila de oro fuè partido halta 
la mitad, yła punta del fino y templa- 
_doalfange*, llegó ala cabeça, y] corran» FR 
do*:todoel turbante, llegó al azerado e o A | 
caxco , él qual tambien fué roto, aun:* arriva à la 
queno mucho,quedando* Don Alon: tcfte £ couz 
fo herido * en la cabeça; y a no fer el + demeurant 
caxco tan buenoy de ranfino temple yla * bité * 
cabeça fuera hecha dos partes. ..Defte | 
golpe fuè Don Alonfo ran: cargado, 
que dió: dos: palos arras bambolcan- 
do*, y fino fuera de tan grande cora-* morra 
con cayera. Defto elbuen Don Alonfo Pte » 
corrido *  yiendole delcompuelto *, * honteux 
tornandofe a componer* ; ya la cara * Pl at 
llena de fangre que dela heridale falta, + fe mero 
le tiró al Moro vna eltocada con tanta *le vilage $; 
o 


furia,quela dura adarga* fué pallada de «gc Poe 
















claro, y con lafortaleza del golpe arrima- 

do* alospechos de Mahardó;no paran-* appuyte 

do * la punta hafta romper cota y carne, * a'afrellan: 

y entrar mas de quatro dedos dentro del 

cuerpo. Y como Mahardon cali ya te- 
| LI iij 
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| -  nerfe no podia, relpe&o de la cruel 
ct y de herida del muflo* derecho, recibien= 
* coup. doaqueldurogolpe* deeltocada,vino ; 
pka. ir B a caer de efpaldas, arrojando * gran- 
tant desborbollones de fangre por las heri- 

* blefures das del pecho, y de la pierna *; 
d romae bañaua todo el campo, ¿El -brauo-Do 

e Alonfo,viendole herido * deprefto fuè 
blé — (obreel, antes que fe lemacicaliás porle 

cortar la cabeça, le puso la rodilla enlos 

* luy mit les pechos*; y vio que el Moro acabaua, 
A y anís nole quiso mas herir *.. Y leuan» 
*l: voulue tandolfe de fobre el, limpió * lu bue= 
davantage na cfpada, y la metio en la vayna* y 
at en fu coracon dio graciasa Diospor la . 
+8 la mit vitoria, Y viftoque le falia mucha lan- 
yde A ga la herida de la cabeça *, con las 
la tefte os manosrodeoel turbante, apretan= 
*leferrant dolo * bien, poniendo loroto del yn la= 
* merrant vo do * de la cabeza. Y fiendodeaque- 
HN qı. a forma la llaga apretada *, atancó la 
rec langre, y icon * por fu cauallo,le vió 

*regaidant rendido en el campo muriendofe , y 

de compaflion que del .vuo, fué y le 

*daytira  facò*ila lança con que cltána trauca- 

do. Y tomando el cauallo de Mahar- - 

don que era muy bueno, fubió + fobre 
el con gran ligereza, y” le fuè adonde 
eftáua Don Iuan Chacon. .El qual le 


abrago, dandole el parabien del wen= 


— *ronta 
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cimiento. En efte punto ,losañafiles *.* les hauboio 
- dela parte dela Reyna y dulgaynas*, (o- * clairons 
naron con+grande alegria ; todo lo e. 
qual eraa par * de muerte pára los Ze- + parrefterét 
gris. La mulica de las dulgaynas pafa- pour regar- 
da todos fe pararon a mirar* la cruda “* 
batalla que los quatro caualleros ha- 
zian , laqualera muyreñida y porfiada 
demafiadamente*.El valerofodon Ma- * fort cóba- 
nuel Ponce de Leon, y el fuerte Aliha- EX opi- 

; t .\ pnialtréc ou- 

mete Zegri, hazian * fu batalla a pié rele pre mefare 
peéto que fus cauallos le les auian can- *faioient 
lado * y no podian concluyr fu batalla + «roiene 
como querian, y andauan muy llenos Bez 
de corage, procurando cada vno herir* + plerer 
fu contrario por donde mejor podia:del- 
pedagauaníe las armas y la carne con 
los duros filos dela efpada y cimitarra; 
claro teftimonio daua dello la fangre 
que dellos falia*. El buen Ponce eftaua * foroit 
herido de dos heridas*, y el Moro de + biefures 
cinco ,masno por effo el Moro moftra- | 
ua punto de flaqueza en el pelear *, an> * au combat 
res * muy lobrada* colera, Y anfianda- , iunon 
ua*muy ardid y lleno de viua faña* , hi- + trop gran: 
riendoa don Manuel muy a menudo * 10 
por dóde podia. Mas poco le valefu ardi- + * courrour 
miento porque lo ha conla flor del A n+ * (owen: 
daluzia en hecho de las armas, y ningu- ' 
no podia dezir en efte particular que 
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2 reta mejor quevel. Elqual ¿omo viefe 








* danger talaprieto* ,recelando* la muerteno le 
+ occañon  fobreuinielfeen aquel trance *;fe lenan- 
tò, procurando la venganca de la o- 
fenía recebida , y aníi algo fu fina ci- 
* ¿Peftour- mitarra , y delatinadamente * dió vn 


die golpe adon Manuelen vn hombro* tañ 
e ' a i a 
+ fi grief fado * , qùe rotoeltemplado*jaco, le 


* trempé hirió malamente *. Mas efte golpe 
Bree le coftò la vida al brauo Alihamete ; 
* luy donna porque don Manuel le aflento*otro en 


defcubierto por la cabega, junto. de 


E ció 
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la otra herida, de tal forma que dió con i 
el tendido:enclluelo* medio muerto,* á terre 
virtiendo mucha fangreide las heridas 
que tenia ,: que eran licte, y mas de las 
dos dela cabeca , que eran mortales. 
Los añafiles * del vando* dela Reyna 4 tes hay 
fonaron luego:con grande “alegria; pof bois 
el vencimiento de aquel valerolo Mos * du party. 
ro. Don Manuel tomo *Y fu: cauallo, prit 
y fubio * enel con gran ligereza, y fe y monta > 
fuè con * don Alontoy don luân Cha? deffüs 
con , los qualesle recibieron muy alè- * sespllara 
gramente , diziendo: Bendito fea Dios -~ 
que os ha efcapado de las manos de 
aquel cruel pagano *. En efte tiempo + pajen 
quien mirara a la hermofa «Sultana, 
bien claroconociera el alegria de fu co- 
raçon , viendo ali delmembrados fus 
mayores enemigos. Y boluiendoíe a + rerournant 
la hermofía Zelima ,le dixò; Sabesami- 
ga Zelima que veo y que fi don Iuan 
Chacon tiene fama de valiente , y lo 
es , que fus tres compañeros no lo fon 
menos queel, pues con tanra valentia 
han vencido los mejores:y mas % va- + plus 
lientes del Reyno de Granada. Efpe- 
rança le refpondio diziendo': No ledi- 


--, xè yo a vucftta Alteza , que dón luan 


tenia por amigos muy principales cas i 
ualleros ; mira * Señora fi mis pala- * regardez 





as 
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* laifons  brashan falido verdadefasé Dexemos* 


eftar agora effo , dixo Zelima , no lo 
entiendan los nas Y vosak en lo 
*enquoy UE paran * los dos cavalleros que 
finie quedan ,queauíadas * quenofean me- 
* quideme- pos quelosotros. Y parando mientes* 
rent, ic vous 
Ear en la batalla , vieron comolos dos an- 
* prenant.  dauan muy rebueltós y encendidos * 
S meez & Enfu batalla : y rro adarga del vno 
enfammez y el efcudo del otro eftauan hechos- 
+ pieces © rajas y fembradas * por aquel campo, 
femées ellos y {us cauallos en muchas partes ~ 
*blefez  heridos*: otro (ilaslangas rajadas y ar= 
rojadas por los picsde los cauállos, y 
* banderoles los pendoncillos * dellas todos rotos, y 
no que en ellos vuicíle feñal de canía- 
*lafitude Cia*,por ferlos dos muy eftremados * en 
* fort fiogu bondad de armas. El valeroflo Moro 
por hazia la batalla con gran dolor y ra- 
bia de fu coraçon, viendo «alli cerca 
+ prés delay el a lu primo hermano * muerto , y 
fon coufin mas adelante * a los dos buenos cawas 
pun nee Gomeles porla mifma orden , y 
plus qa 
| puelto en: notable peligro, donde, 
| pS pallar mi mas ni menos la 
“angoife muerte. Yanki con efta anfia peleana* 
x como hombre aborrecido confideran- 


do la infamia fuya y de fu linage, | 
e forty no auer lalido*con fu intencion pio is 


te *. Y delta fuerte tirana tajosy'reuefes 






| 
| 
| 
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muy fuera. de orden a todas partes , 
por vengar la muerte de lu primo y 
amigos. Mas li el peleaua* furiofo y lle- *combarroit 
no de braueza,no menos andaua * el apro, 
buen Alcayde de los Donzeles, muy 
enojado configo proprio * , y lleno de *enfoy-mef- 
inuidia porque las compañeros auian "* 
dádo fin a fus batallas , y ya eftauan 
holgando* , y el ania fido el poltrero*, Y *repafane 
confiderando que todo el mundo lo >>. Ade 
miraua * ylotenia porfloxo *, pues no * regardoit 
daua fin ala batalla que tenia entre lás * Plcbe 
manos- Por hazeralgo * que parecielle + faire quel- 
a valerofo cauallero: canfado*, ya de dar 9'e cho 
y recebirgolpes * por todas partes , a- * pan i 
cordò de ponerlo * todo la ventura , * delibera de 
que hizieffe lo queel hado * tenia de: «ona 
terminado. Y anfi con efte animolo * * courageux 
penfamiento poniendo *-los ojos-en Íu * metant 
enemigo llenos de furibunda faña*, por- « courroux 
que tanto le durava la baralla con el, 
apreto las efpuelas * al cauallo con gran» * ferrons les 
de fuerga, y arremetió para * el valerofo cp A 
Zegri, que ali ni mas * ni menos eftaua * plus 
determinado de enueítir a fu contra- 
rio ,por dar fin a fu querella, y vengar 
la muerte de fu, amado primo *. De + couño 
fuerte que mouidosentrambos * de vn « rousdeur 
miímo penfamiento arremeticron *¥ a sallaillicent 
vna el vno para el otro , con impetu y 
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braueza nopenfada, y fe eñcontratoti 
con los cauallos y los cuerpos tan re- 

* tous deux zjamente ,queentrambos* vuieron de 

* ateme venir al fuelo * s fin tencr lugar de herit- 

*ombé fe. Mas no vuicron caydo* quando fuc- 

# senallan TON Tcuantados , yendofe * el vno para 
el orro , le comengaron de herir, cada 

* bier, «yno* moftrando donde llegaua * lafor- 

ey ieni Padel taleza de fubrago y elanimo* de fu co- 
*la valor racom. Verdad es que el valerolo Ze- 
-gibheng andaua * muy PL aero entrando 
* fortane Y faliendo* heriendo albuen Alcayde 
+ maiss POr donde mejor podia:pero los golpes* 
coups que alcangaua*, no empecian muy de- 
e maliadamente * al buen Alcayde, por 
pasuop tener muy buenas armas. Mas el gol- 
- pequeel valerofo Alcayde alcanginar, 
* aneignoit, rompia,cortaua , deltrogaua * tan vale- 
metonea ; | | 
pieces Fofamente con la fortaleza de fu bras 
* fois go, queno tocaua vez * con la cipada, 
* blcfure que no hiziefle herida * grande o p 
¿Petite queña *. Porque a los dulces filosde lu 
n'aneftoi i 
devane  —€fpada,no parana delante * cola fuerte 
* pinde quecorradano fuelle. Loqual vifto por 
da el brauo'Zegri, lleno defaña Y crecida; 
* alla vers confiando'en fus demafiadas * fuer 
+refulala cas arremetió para * elbuén Alcayde; 


partic x l Eat 
*pluftot por venir con'el a los braços ; el" 





gos no le rehusó laparada* antes ap , 


e o con el ,yechandole los bragos*kpor ems 
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cima el vno del otro „af como {fueran 
dos montes „cada vno * fentia lapefar * chacun 
dumbrede *fu enemigo. Luegocomen- ` ®feherie, 
carona dar grádesbueltas por derribar- 
{e*, mas era en vano lu fortaleza, porque Pz pour 
cada vno hallaua * a lu enemigo firme pd 
como vn roble *. El Zegrieragrande de * chacun. 
cuerpo y de rezios * miembros, y alto y «chee 
doblado que parecia vnjayan, y conlas *forts 
demaliadastfne reas que alcancaua,mu- *demelaréos 
chas vezes leuantaua enalto albuen Al- 
cayde, y lo dexaua caer muyrezio*, por y yg; 
le derribar*;mas quando el Alcaydefen- cheoirfore 
tiallegar*có los piès al fuelo*, fe ponia * * Pourle 
tan firme.como vna roca. De fuerte que * approcll 4 
el Zegri jamas por buena diligencia * àterre 
que pufieffe para le derribar*, pudo fas + mero y 
liPFcon lu intento , de loqualeltaua ma: tetre 
rauillado. Y viftoel buen Alcayde „que * rtir 
el Zegrianíi le auentajaua enfuergas co- 
mo en el cuerpo, pufo * mano a vn puñal * mis 
muy fino que traya * en la cinta azicala= * portoit 
_do * de tres agudas efquinas * hecho * fourbi 
dentro de Bolduque ,tanagudo y pene. “4 | 
tráte,que vn grueflo arnes*pallara; aun; * cuiralle | 
que fuera de vnfinodiamante formado, > == * 
y hecho, y con elle dio dos crueles gol- 
- pesFalucontrario, porbaxo del braco * coups . 
- yzquierdo.* Y ralesqueel Morodio dos * gauche 


grandes gritos , fintiendofe herido * de * bictsé 
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muerte ,y al puntofacò- vna daga de la 
` cinta , y con ella dio al Alcayde otras 
* blefures dos heridas * : mas como era la daga an- 
*large Cha*,nomuy aguda de punta, no leda- 
* avcunemér ÑO mucho , aunque fue algo herido*, 
bens El buen Diego le dió otro golpe al vale- 
* flanegau- rolo Zegri por la hijada yzquierda * , 
che. mas; abaxo * vn poco de las otras dos 
plus bas y 
heridas, que con el acabo de rematar» 
* acheva de la dudoía pelca*; porque aquel valero- 
y ig lo Moro hcrido* de tal fuerte, y de tan 
era > Penetrarites heridas , luego cayo en el 
senere fuelo * ,dandoel alma poco apoco por 
* muflee las crueles heridas , rebuelta * con la 
*forroie fangre que le falia * en grande abun- 
*emporta dancia. Y al tiempo del caer fe lleno tras 
n ir fi albuen Alcayde, el qual cayo enci» 
ba d'as ma*, porque fiempre le tuuo muy afi- 
curs doi, hafta * que cayó. Y como dióen 
ferré juíques tierra elbrauo Moro, luego las fuercas 
* courage Y Animo * perdido, affloxò * los braços, 
* laícha - de fuerte que el buen Alcayde fe pu- 
*cuer les ge do leuantar de rodillas encima del *. Y - 
noux fur luy Jevárando el potentado y vencedor bra- 
co le dixo : Date por vencido Zegri , Ji~ 
Xvacheuera, #0 agui te acabaré dematar * , y luegocon= 
dewet fefa la verdad de tu traycion 3 El Zegri 
a bleñse - quefevió de muerte herido*, y en tier 
© = ra debaxo de tan valerolo contrario, 
dixo. r $ nar 
No ay 








diri ER no Aua VE 
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No ay necefidad de mas herirme, porqu 

para morir ,baffanme las heridas que ten- 
go*. Pides me«*, o valerofo canallero,* fiken les 

| k blellures que 
que confic/fe la maldad * , effo fiento mas ta 
que la dura muerte : mas ya. que muero a* tumede- 
manos de tan buen cauallero, lo avre de ru Y 
dezir. Tu fabras, que todo fuè traycioncue ~ | 
por mi yrdida , de imbidia de los famofos 
canalleros Abencerrages , y por mi traycion 
fueron muertos tan fín culpa; la Reyna no 
deue nada de lo* que yo le lenanté acer. “tien as 
ca* del adulterio de que fuè, acufada , y E” a. 
effa es la verdad: y legado he* a punto,” fuis arciué 
que de lo que hè hecho efloy bien arrepen- 
tido. Todo lo que el Zegri dezia, efta- 
uan oyendo muchos caualleros afi del, 
vando* de la Reyna, como del vado *? 
de los Zegris, Y para mas * jultificar "$ pour 
la caulade la Reyna, llamaron* a los a A i 
juezes, para que a ellos les conftafe lo ca 

. "Re. ` inçontinect 
que el Zegri dezia, Luego llegò™ él riua , 
valerolo Muça, ylos que cftauanen el * échafaur, . 
cadahallo*baxaron,y llegaron al palan-¿cenditene | 
que*, y entrando dentro oyeron lo que en la lice 
el Zegri dezia , loqual los orros {us 
compañeros tambien* dixeron , que*ui ` 
aun cltauan viuos, mas no tardò mucho i 
que todos quatro no murieron. Lue- 
go fonaron con grande alegria mu-=La bi, & 
chas chirimias y dulgaynas * por la vi~el-irss 
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¿toria tan grande que aquellos quatro 
*obienué  valerofos caualleros auian alcançado *, 
delcubriendo la verdad del cafo. Por 
vna parte fonauan los añafiles ,' y por 
y bors Otra fe oyan grandes gritos y llantos *, 
* aliez quelos deudos * y parientes afi hom- 
bres como mugeres* de los muertos 
caualleros hazian. Los caualleros ven- 
* tirez cedores fueron facados * del campo 
con grande honra , hecha por toda la 
mayor parte de los caualleros de Grana- 
da, que eran del vando dela Reyna : afli 
como Alabezes, Gazules, Aldoradines,. 
Vanegas, Azarques, Alarifes, Almora- 
| dis, Marines, y otros muy claros lina- 
E gesde Granada. Los vencedores caua- 
0 * approche. Meros llegaron * a la Reyna que ya ef- 
> ®t.  * gaua dentro de la litera en que duia 
: venido, y le dixeron fi auia mas que 
K plus que hazer* enaquel negocio. La Reyna fe. 
o fare my. humilló mucho, agradeciendoles * lo 
awm . Queporellaauian hecho, con palabras 
= *lespria. muy humildes, y les rogó * que fueflen 
| con ella a fupofada* para que alli fueí= 





* f-mmes 


* la cham- 
bre {fen curados de fus heridas. Y quien mas 
los interrogó fuè vn cauallero muy» 
=*oncle principal, tio* de la’ Reyna, llama= 


i lo aceptaron , porque el valerofo Ga- 
~ zul les dixo. Muy bien podeys Señores 
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*appellé  do* Morayzel. Los quatro caualleros * 
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canalleros hazer lo que la Reyna os pide*: y y de- 
porque alit aura pofída ral * quel vuefiras xrl lopi i 
perfinas merecen, Con efto falieron * * frire 
de la plaga, lleuando * la mufica de * <menant 
añafiles delante. Todo loqual era muy 
al contrario enlos caualleros Zegris, y 
Gomeles, que con dolorofos llantos fa- 
caron los delpedagados cuerpos de fus 
deudos * y amigos del campo ; y loslie= * paren 
uaron * ¿enterrar fegun lus ritos y co= * les empot: 
ftumbres. Y muchas vezes eftuuieron 3 ™ 
determinados deromper con lu conpra- 
rio vando, y procurar dar muerte a los 
eltrangeros caualleros ; mas nofe deter- 
minaron por entonces, aunque de alli 4- 
delante * vuo entre ellos,vandos y paf- + alors, ens 
fiones mayores que hafta alli*: como As 

œ adelante diremos. La batalla queaucys e ¡uígues la 
oydo, fe comengoalas dos y media de la 
tarde, y duró hafta las feys que ya Muy * 
poco quedaua* hafta la noche. Los* demenroit 
Chriftianos caualloros llegaron a la po- > 
fada* dela Reyna, y apeádos de lus Ca- * atrisrerent 
uallos y la Reyna de fu Litera , lós quá- au igis 
tro valerolos amigds fuergn pueltos* * mis í 
en vn muyrico'apofento * ; yen quatro * ” a 
lechos alojados y curados congrandili-* cufdeés | 
E ; FOU TEK ment mireng 
gencia de grandes cirujanos. Ye 


osad- * chitun 
uertidamente pufieron * fusarmas câda prés Saa 
vno-junto* de 11, por fi algo 5 les fu- EAS 
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cedielle. Y aquella hodhe defpues de 
auer cenado , la Reyna y la hermo- 
la Zelima,y Elperanca de Hita fueron 
a vilicar a los quatro Chriftianos ca- 
ualleros. -Y delpues de hauer habla- 
* palé do% muy largo en fus trabajos y otras 
cofas acerca * de la muerte de los 
Abencerrages tan fin culpa, la Reyna 
* s'approcha Le logo * yn poco mas al lecho de Don 
h Iuan Chacon, fentandofe alli * en vna 
* tapis hermofa alcatifa x de feda, y vnosco- 

'xines de lo miímo , le comencçò a ha- 
sparer  Dblar* defta fuerte.: 


* touchant 


Razonamiento de la Reyna a Don Iuan Ghécon. 


El alto Señor criador del cielo y de la 

*lenfanta ` tierra, y fü bendita Madre , que lo pario * 
virgen por dinino myflerio,os de Señor ca- 
mallero falud , y os pague la buena obra que 

* a fa trifle y defionfolada Reyna le aueys 

hecho, ausendola librada de la muerte que 

*olcine tan duramente la amenazana , llena* de 
*avoulu ¿gg grande infamia. Mas quifa * lao- 
luntad de Dios librarme , y que vos Séñor 
_canallero , fueffedesrel imfirumento deffa 

grande obra y anfi os foy en obligacion para 

*employer “lda mi vida laqualpienfo gaftar* frujen- 
* efire do a Dios y a fù Madre bendita : porque 
"Silos desermino fer ¥ verdadera Chriftiana como 
faire kandi" en mi carta os efirini. Y MAS Os quiero hazer 
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faber, que la mayor parte de los canalleros 

de Granada effan demiopinion, y no aguar- 

dan mas * de que el Rey Fernando comience * naten. 

la guerra contra Granada y fù Reyno. Y efto En 

cfa anficoncerrado defde que fe fueron * los *accordé 

caualleros Abencerrages „y el buen Abena- sebo | 
mar, y Sarrazino y Reduan , canalleros de allez E 
grancuenta , dequien tenemos cartas cada 
dia * : y Muca hermano del Rey effa dfe > chaque 
mifino propofito. Por tanto afi Señor como 10% 
avreys llegado * , dad traga y orden con el + arriot 
Rey Chrifliano que pong. * en execucion la * qril mete 
guerra de Granada. Y tambien quiero% Se- ™'" 
žor*Don Iuan queme digays quien fon los 
canalleros que en efta jornada os han acom- 
pañado que en ellorecibire merced muy * gra- * grace 
de, porque fipa a quien foy deudora Y. Exce- » obligée 
lente Señora ,refpondiò Don Iuan Cha- | 
con,los canalleros que conmigo*han venido * auec moy 
a os fernir , fon muy priacipales en el Andima 
luzia. El vno fè llama * Don Alon fô , Señor + s'appelle 
de lacafı de Aguilar, y el otro fe llama Don 
Manuel Ponce de Leon , y el otro fé llama 
Don Diego Fernandez de Cordomaycanalle- 
ros de grande c/lima , y que ya los aueys oydo 
otras vezes * nombrar. Si he oydo, relpon- * fois 
dio la Reyna, que muchas, vezes han en- 
trado en la Vega de Granada, adonde han 
hecho marausllas por fis perfonas , y en to- 
da Granada , fon bien nombrados y cono- 
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encore que que agora nadie * los haconocidoporla 
Lol d:ff:mulacion del trage * Turquejto,que ha 
Fhabis fdola mas alta del mundo todo, Y. pues ellos 
Jon de tan gran valor, fera muy juflo que 
Y leur parle J0 les hable*, y de las gracias por el bien 
que de fu venida me ha redundado. Ydi- 
ziendo elto, la hermofa Morayzela fe le- 
pai uanto del eftrado* donde eftaua, y fe 
SES fueadonde eftauanlos tres valerofos ca- 
tleur par- Malleros,hablandoles * a todos con 
lan; muy donofa gracia y buen continente, 
dandoles las gracias de lu venida y fa- 
uor que le auian dado. Señora Reyla, 
dixo el Alcayde de los Donzeles, ale 
al Señor Don Iuan fè le den las gracias, 
4 eno que el ha fido* el todo de vucfkro negocios 
quenofotros poco es lo que auemos Becho , fè- 
gun lomucho que os deffeamos ferntr. Gran 
, merced, refpondiò la Reyna: Señores ca- 
ualleros del aueuo ofrecimiento; effo es para 
mas obligarme a os férnir, que loque hafta% 
aquí fé ha hecho por mi,no se con que poderlo 
o gpi pagar „fino rogar Y a Dios que me de vida. 
para que yo pueda pagar alguna cofa por el 
i bien que de vneftra parte teago recebido. T 
porque me parece Sexores camalleros que es | 
repoliez hora que os deys al repofo* y deffanfeys, l 
* ie TE VEUX yo me quiero recozer a mi apofento E y 
chambre 42r orden en vneftras cofas : por tanto 





chambre 


e 





dormid y repofad figuros, que yo os pro- 

Z meto que todo el Reyno de Granada , agui . 8 
donde effays no os enoje. No ay quetratar 
Señora Reyna de cfo , que eftando debas y, P 
xo* de vbeftras Reales manos , relpon- EY: 
dieron ellos , efamos tan figuros como 
en nueftras proprias cafas. Con efto la 
hermofa Reyna fe falio* , y con ella * fortit 
la hermofa Zelima, y los dexo* ha: les taifa 
blando * en cofas queles cumplia. Mas * parlant 
la Reyna como difcreriflima que era, 
no confiada en los Zegris, nilos de fu 0 
vando , recelando * no les cercallen * o. l 
la cafa para tomar* venganca de los Ma ase 

| pour pren- 
quatro caualleros Chriftianos, aunque dte ` 
muy fegura eftaua ella que no eran co- 
nocidos por tales, mas por auer muer- 

-to a lus deudos * podrian hazer algun * des 
delaguifado* : hablo ¡con fu tio Mo- loe SA 
rayzel, diziendole el recelo * que tenia * ciaiote 
de los Zegris y Gomeles. Lo qual al 
buen Morayzel no le pareció mal, y 
anfi con gran breuedad dió dello auifo 
al buen Muça , que bien eftaua propr- 
cioa las colas de la Reyna lu fobrina*, *"ispce g 
Y anfi cl valerofo Muga puso * de guar- * mie pi: 
da en aquella calle* cien caualleros a- ss E 
migos luyos, y que eran del vando* de * partì 
la Reyna, los qualeseran Gazules y A- 
labezes y Aldoradines. Y no fue erra- 
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Gomeles y Zegris y los mas de lu van- 

* affiger do tenian determinado cercar* la ca- 
*tuer fa, y matar* a los quatro caualleros. 
| Chriftianos: mas como fupieron que 
* aux më? auja guarda cn las calles*, y que Mu- 
ə cala tenia puefta, fe eftuuieron folie- 

* repofez gados*,con gran dolor de fu coraçon, 
por no poder fer vengados de aquellos 

que mararon {us parientes. Don luan 

dee es Chacon y fustres amigos acordaron * 
% le lende- departirfe orro dia de mañana *, por- 
mainau ma- que el Rey Fernando no los echafle 
> rrowalfea Menos *, ni los demas* caualleros de 
dire la*Corte. Y anli la mañana venida di- 
autres xerona la Reyna que luego los fuè 
* qwilleur aver, como era cofa que les cumplia * 
faloit partirfe luego dé Granada, que fe que- .- 
= rian yr. Pues como Señores , eflando afi 
oblea tan mal heridos os quereys poner* en a- 
e volez rizo, dixo la Reyna tal no conféntire. 





vous mettre 
* vous man- POY VEMÍUYA 0S falta algo para regalo * de? 


% c E vueftras perfonas ? N otentys lo neceffarics fe 
eftrebien Sežora(relpondiò Don luan Chacó)mas 
ttaitez yaos auemos dicho, que tenemos necefitad de 

yrmos:porque en la cafa de nuefiro Rey no fea» 

mos echados menos que feria caer* en gran 
falta. Pues que afi es, (dixola Reyna) 
tornaos a curar y hazed vuefiro camino mup 
en buena hora. Y por Dios que mo me 


* tomber 
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oluideys , y dad prieffa a vueftro Rey , que co- 
mience laquerra contra Granada ; para que 
todos los que tienen propofito de firChriftra 
nos fe les cumplan fus defféos. Los caua= = 
Heros fe lo prometieron , y anfi fe le > 
cumplieron : porque anfi como fug 
ron llegados * eftós cauallerosal Anda- + am; 
luzia , luego fe dio orden de*gaánar'a - S T 
Alhama. La Reyna vifto ,que deter + 


minadamente * los caualleros fe queria* * refolament 
partir , mandò llamar * a los cirujanos $ gr oppeller 
para que los curaflen*, y defpues: ca-* penfalfent 
da vno * fué armado de fus armas, po- chacun 
niendo * (obre ellas fus ricas marlotas* * metrant 
Turquefcas, aunque ropas por algunas '"PRo0s 
partes, y fobre-fus finosecaxcos fus tur- 
bantes , auiendo almorcado * y rece- * delicuné 
bido de la Reyna algunos dones de va- 
lor fubieron * a {fus cauallos defpedien- + monterent 
dofe * della y de fu tio Morayzel y de * prenant 
las Damas. Laqual quedó llorando * el ¿2 

qua q demeura 
aufencia de tan buenos caualleros, El pleurant 
valerofo Muga y el buen Malique A- 
labez , y Gazul , que fupicron que los 
caualleros fe yuan de Granada aunque 
no quifieron * , les acompañaron con Perros 
mas de docientos Moros , todos caua- Y iden 
lleros principalifimos, mas* de media* plas, 
legua la buelta * de Malaga. Mas co- *Ja route 
mo los Moros fueron dellos. defpedi- 
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* eurent pris dos , luego dieron buelta hazia * elfoto 
congédex de Roma, yllegaton * a aquella parte 
tournerene donde dexaron* fus maletas : y toman- 
e do * (us veltidos Chriftianos fe ador- 
* lilere Baron dellos , dexando alli arrojados* 
*prenane lös Turqueícos y los efcudos, fe partic- 
Er G ron a gran priefla. Y entrando en tierra 
tere AAS a de Chriftianos , fupicron * como el 
* fgcurer Rey don Fernando y ta Reyna doña 
I(abel fe auian ydo a Ecija ; ellos fe 
* gen allerér fueron * a Talauera donde auian fali- 
peec do , y hallaron fus criados * y gentesque 
S leruicurs - 
* amendane leS eftauan aguardando *. Alli eftu- 
A osor uieron ocho dias curandofe de fus Ila- , 
playes gas muy fecreramente , y eftando de- 
llas ya mejores”, fe partieron pata Ecija 
*neles a. donde eftaua el Rey, y aun no. los 
vocat wow auian hechado menos *. De alli. el Al- 
uez å dire F y 
cayde de los Donzeles , y el feñor de 
la cafa de Aguilar , y don Manuel Pon- 
* en allerér CC de Leon . le fueron cada vno% afu 
chacua tietra con licencia del Rey, donde c- 
llos y otros caualleros dieron orden de 
tomar* a Alhama, y fendo juntos mu- 
chos y muy principales cauallerosla cer- 
* Penviron. €2ron* y la combatieron. Dondelos de- 
nereat ”  xaremos*,por dezirlo que pafsben Gra- 
Pp. laigerős hada en cfte medio, y tambien porque a 
„mi no me toca tratar én efta guerra de 
Alhama. A 
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CAPITVLO DIEZISEIS. 


Lo que pafo en la ciudad de Granada , y 
como fe tornaron arefrefcar los vandos* 
della, la prifion del Rey Mulehazenen 
Murcia; y de la del Rey Chito fa bio 
en el Andaluzia, y otras cofas que paf- 


* fadtions 


faton. 1 


æ V y trifte y defconfolada que- 

4 do la hermofa * Sultana ;con * demeura la 
el aufencia * de los valerolos * ¿blence 
DAREA cavalleros, y de buena volun- o 
tad en fucaminoles tuuiera * compañia * euft tenu | 

y aun cftuuó determinada a cllomas de- *les laiffa 

xolo * por no poner en alboroto * la Mano e 

ciudad de Granada; mas fi ellaquedo*-+* demcura 

con trifteza por fuaufencia , con. mayor 

trifteza y dolor quedaron *los Legris y *demeureré: 
los Gomeles , y los demas de [u yando* * fa fadtion 
porlos.caualleros queen la batalla mu- - 
rieron. Y anfi quedaron indignados a 
la cruel vengañea , con fangrientosani- 
mos*, aunque aftrentados y corridos a ea 

) =. courages 
põr las colas pafadas: muy diflimulan- + laifoiene > 
do el juego , dexauan* correr el «tiem- * tonfiours  * 
po; fiempreguardando * ocafiones de quae” AN 
peladumbres*, Digamos agora*FdelR cy *maintenans 
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* quelque Chico ,queferàrazon tratar algo * del, 
aci el qual como fupo la muerte de los que 
* femme acufauan a fu muger * la Reyna , yh 
confefion que auian hecho en fu dif- 
culpa *, defcubriendo la peflima y hor- 
* methan rible maldad * ,enojado de fimiímo no 
> mero¡, fabia que fe hazer. Poniafele delante* 
audevane la culpa de fu ceguedad * , y la muerte 
raglie tan fin culpa de los nobles caualleros 
Abencerrages , la gran deshonra que 
*fa femme quia puelto en fu muger * la Reyna, el 
*leban-  deftierro* que tan fin caufa hizo a tan 
nilement © nobles caualleros,, y como por fu cau- 
la fe auian tornado Chriltianos, y a el 
toda Granada le aborrecia, y tenia crea- 
do a otro Rey a quien todos cafi obe- 
l decian ,y como toda la flor de Grana- 
tiques daeftauacontra elamotinada, y haltaX 
 oller fu milimo' padre le procuraua quitar * 
el Reyno. Penfando en efto y en otras 
cofas ,.que dello refultaua , venia ca- 
* ceruelle fi a perder el felo *. Muchas vezes * fe 
cpun  maldezia , a el y a lu mal juyzio ,mal- 
dezia a los Zegris y alos Gomeles , que 
tan mal confejo le dieron ; y llorando 
dE rodas cftas defuenturas , le renia por 
+ bla €l mas * abatido * Rey del mundo , y 
no olaua de verguenca parecer , p aun 
* craime | por ventura detemor *. Por loqual 
* lenene Zegris y Gomeles fabiendo ehto , no 
o le vilicauan. Bien holgara el * que le 


* defcharge 








TIA b ” 


Ciniles de “Granada. 557 a li 


dieran a lu amada Sultana, y que Gra» 

mada tornara como folia : mas efte 

lu penfamiento era muy vano ; pot- + 

que fus deudos * jamas fe, la dieran, * parens 

ni ella con el tornara. Mas el def- 

uenturado Rey , con efte. defleo ha- 0 

blo * con caualleros muy principales + auec cede- 

para que a la Reyna le boluicflen*: rio 
ucene 

los quales con el buen Muga lo pro- | 

curaron , mas no vuo remedio para 

que della tal le recabafle * ni de [us * imperralle 

deudos *. Diziendo , que coftumbre *. (es parens 

de Moros era tener feys o` figte mu- 

geres, que buícafle otra muger M Y + cllerchaft 

dexalle * ¡aquella , pues en tan mala fa- autre femme 

laiflaít 

ma la auia puefto *. Con efto el Rey {e + py; 

deshazia de pena , mas daua 'paflada 

a lu mal, poniendo* aquel negocio en * mettant 

las manos del tiempo que todo lo ma- 

dura y lo acaba. Y anfi con efte pro- 

pofito, procuraua tener propicios to- 

dos los grandes de Granada , y todo 

el comun , pidiendo * que lo perdo. * demandan: 

naflen : porque auia fido mal acon- 

fejado , y quien fe lo aconfejo lo te- 

nia pagado. Y como era heredero 

del Reyno muchos grandes le obe- 

decian, y cali toda la gente comun, fi- 

no los Almoradis y Marines y Gazu- 

les y Vanegas , y Alabezes, y Aldora- 
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dines, que ċftos linages feguianla päri 
te del Rey viejo, y la de fu hermañe 
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* alloit clInfante Abdili. Y anfianrdaua * Gra 


nada muy diuiía con tres Reyes haga- 

* faisós eftar mos cuenta *, En efte tiempo el Rey 
Mulchazen, como hombre valerofo , 

* gaillardies no auiendo perdido fus brios *, y bra: 
ueza de coraçon , ordeno de hazer v- 

na entrada en el Reyno de Murcia. Y 

anfi juntando mucha y muy- luzida 

gente , prometiendo buenos fueldos a 

*forúit los de cauallo y de a pié , faliò * de 
* menant Granada , llcuando* dos mil hombres 
*senalla de pié y de acauallo ,fefuè Fala ciudad 
* & prenant de Vera. Y tomando* el camino de la 
*laifler  cofta por dexar * a Lorca, faliò s los Al- 
*dela  — macarrones, ydealli * fuè a Murcia y 
le corrió todo el campo de Sangone- 

ra cautiuando mucha gente. Don Pe- 

dro Faxardo Adelantado del Reyno de 

N Erea Murcia, faliò con la mas*gente que po: 
à do , a refiftir al Moro. Y encima de 
* rideaux ou laslomas* del ( Azud que dizen ) d'a- 
colines del bienauenturado San Francifco , le 
rompio la baralla entre los Moros y los 

* y fut deba- Chriftianos ; laqual fué muy reñida * 
y y fangrienta. Mas fué Dios feruido y el 
bienauenturado Santo , qué don Pe- 


dro Faxardo con la gente de Murcia, 


moftrando grandiffimo valor, gr 


d 


E A e DIA ATL eto RNN A "+" 
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los Motos y prendio al Rey , y mata- 
ron * muchos Moros y caútiuaron. Los *8 tuercas 
Moros viendofe desbaratados huyen- 
do * (e tornaron por donde auian veni- * défairs 
do „hafta llegar * a Granada , donde fe rea ME 
fupo la rota de fus vanderas , y como hrn n 
el Rey Mulehazen quedaua cautiuo *-* demeuroit 
en Murcia, en poder del Adelantado ; 90 
De loqual Granada hizo grande fen- 
timiento *, fino fué el Infante Aboau- » douleur 
dili, hermano » de Mulehazen , que fe * frere 
holgó * de la prifion de fu hermano : + pefo” 
porque por alli penfaua alcaríe * conto- 
do el Reyno. Y anfi de prefto efcrinio 
al Adelantado don.Pedro quele hizielle - 
merced * de tener al Rey fu hermano + luy fift cer: 
prefo , hafta que murieíle, que por ellole “grace 
daria las villas de Velez el Blanco y el 
Rubio, y Xiquena y Tirieça. Masel va- 
Jerofo Adelantado , confiderando. la | 
traycion que el Infante queria hazer x, *vouloit fai- 
no lo quisó hazer, antes * muy libre- alno 
mente dexó yr* al Rey a Granada y ato: * lailla aller 
dos los que con el fueron cautivos. El 
qual como llegò *a Granada, hallo a fu * arriva 
hermano apoderado * del Alhambra , * "ova fon 


* fe (ouleuer 


fiere qui s'es- 


diziendo que fu e fe le auia dexa- foit rendu 


doen poder* yeuatda. Mulehazen muy maiftre 
P yva Y k Jaihéen 


enojado delto ,y mas dela traycion que ma pounoi, 


le auia querido hazer ,Herecirocncl Als * voulu fuie 


—— 
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* la femme bayzin , adonde el y lumuger* eftunie- 
* pluficurs ronmuchos dias*. La madre de Mule- 
aiti hazen,vieja de ochenta años y mas, aué- 
do vilto la liberalidad y grandeza del 
Adelantado don Pedro , y como le auia 
* rangon dado libertad fin refcate* leembió diez 
mil doblas por el. Las quales el Ade- 
+ ne voulut lantado no quiso * recebir ,embiandole 
a dezir que aquel dinero fe lo dicfle a fu 
* employalle hijo ,paraque gáltalle*en la guerra con- 
tra lu hermano. La madre del Rey, vifto 
*vouu queeladclátado no auia querido* dinc- 
* delibera ros , acordo * de leimbiar ciertas joyas 
muy ricas, y doze poderofos cauallosen- 
* harmach:z ¡aezados*de gran riqueza, los quales re- 
cibio el buč do Pedro Faxardo. No paf- 
* plufieurs faron muchos dias*,que el Rey Muleha- 
Aa zé tornò al Alhábra, porquefu hermano 
le la dexo libre:entédiédo que el Rey no 
* ne (gauoit fabia nada * de las cartas que le auia 
a embiado a don Pedro Faxardo. Mu- 
* pouralors lehazen difimulò por entonces * aquel 
negocio , y lo guardò para lu tiempo, 
malamente indignado contra fu herma- 
no, y contra los que le fueron fauora- 
*toufiours bles, y toda via * le dexó * la admini- 
lay lifa Aració de goujerno que le auia dado. A 
“on l'apel- efte Mulehazen lellamaron * el Zagal 
ce y Gadabli ; mas fu nombre proprio y mas 
víado era Mulchazen. Elta batalla que 
queys 
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aucys oydo y prifon défte Mulehazen, | 
efcriuio el Coronifta * défte libro : y. yo * Chroni- 
doy fè queen Murcia enla Iglefia Ma. Y 
yor,en la capilla de los Marquetes de los 
Velez, ay vna cabla encima del lepulchro 
de don Pedro Faxardo, en que fe cuen- 
ta cl fuceflo: defta batalla. Boluiendo 
pues * agora:a lo que haze al cafo, el * rerourmant 
Rey Mulehazen muy enojado, por lo "*'2e2£ 
que fu hermano auia hecho, hizo en vi- 
da lu teftamento , diziendo que en fin 
de fus dias fuefle lu hijo * heredero del * fon fils 
Reyno, y que echale * del al Infante fu “4 
hermano a pura guerta , li cafo fuefle | 
p pretendieíle el Reyno, y a los que 

ucflen de fu vando *.  Efto dezia el, *Afadios 
porque al Infante feguian y obedecian 
muchos caualleros Almoradis y Mari= 
nes , lofquales fuftentauan la parte del 
Infante. Y por efte reftamento vuo 3 
delpues en Granada grandes alboros 
ros* , y entre lus ciudadanos ctueles * troublés 
guerras ciuiles , y peladumbtes*;-coz * faícherios 
mo delpues diremos a futiempo. Pues 
eltando Mulehazen ya entel Alham- 
bra,y Granada como! folia debáxo * * fous 
de la gouctnacion de tres Reyes ( di- 
gamos ) no por:ello dexauan* los Als * laifoiem 
moradis de bufean * modos y mane: * cherahos 
ras para que totalmente el:Rey Chi» 

| No- F, 
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co fuelle privado del Reyno, mas no 
podian halíar * comodoalguno, refpe- 
éto que los Zegris y Gomeles eftavan 
de fu parte con otros muchos caualle- 
ros, que reconocian e aquel era fi- 
nalmente él heredero del Reyno; mas 
*rouefois todaviaX* de rodas parres bulcauan af- 
* cherchoiér fechangas*, y mil ocahones, el tio * 
A oc contra el fobrino *, y el fobrino contra 
*+l'oncle eltio. Mas como el Rey Chico toda 
* lencuea yia fuefle odiado * de Jos mas principa- 

A lesde Granada no pudo falir por enton- 
* fortit pour ces * con fu intento en nada*, ni ex- 


hs 
* trouver 


alors. pelir a lu tio * del cargo querenia. Y 
Jen , l 

tiae fon anfi aguardaua* lu ticmpo y oportuna 

oacle ` CONYUNEUFA para poder executar fu in- 
attenmitolt a Jl 

race tencion, Y por alegraríe vn dia * , le 


yniour pafleaua* con otros principales caua- 
 Fpowme- eros por la ciudad , por dar aliuio a 
| made es fus peras , rodeado x de fusZegris y 

Gomcles; le vino vna trite nueva, co- 

mo.cra ganada Alhama por los Chri- 

ftianos. Con loqual embaxada, el Rey 

AEE Chico ayna perdiera el felo*, como a- 
(ss 2 quelque quedaua * heredero del Rey- 
* demenroit po, Y tanto dolor finrió , que al men- 
* luy aporta fagero quelanuevalerraxo* le mandó 
* quer matar * , y defcanalgando de vna mula 
» ¿anda quele yua palícando. pidio * yn ca- 
» ona tallo, enelqualíubid:* ymoy apriclla 


RN 
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fe fue* al Alhambra, llorandola gran Eil k - 4 
perdida de Alhama Y llegando* al Al- * atinant | 
hambra , mando tocar fus trompetas de i 
guerra y añafiles*, pará quecon prefte= * läitont 
za le juntalle la gente de guerra y fuel- 
fen al focorro de Alhama. La gente 
de guerratoda fe junto , al fon belico= 
lo que fe oya de las trompetas. Y pré- 
guntandole* al Rey, Bi para ados - Pa 
mandaua juntar haziendo feñal de 
guerra, el refpondió que para yr * al * poùr alles 
locorro de Alhama que auian ganado | 
los Chriftianos. Entonces * vn Alfa- “991 
qui viejo le dixo. Porcierto ; Rey que fète 
emplea muy bien toda tu defientura , y w: 
avirperdido a Alhama ,y merecias perder | x 

* vousadcă o 





todo el Reyno, pues matafte* a los nobles 4 
caualleros Abencerrages , y a los que que- * demeu- 
danan * viuos mandafte defterrar™ de su iet ú 
Reyno , por logual fè tornaron Chriffianos, * maite- 

y ellos mifmos agora te hazen” la guerra: nait te foni 
acogifte* a los Zegris que eran de Cor- cuii >O 
dona , y te has fiada dellos, -Pues agora 

vè al focorro de Alhama, y di alos Zegris 

que te fanorezcan en femijante defuenti- 

ra que cfa. Por efta embaxada que al 

Rey Chico le vino de la perdida de 
Alhama, y por loque efte Moro viejo 

Alfaqui le dixó reprehendiendolo por =, * 
la muerte de los Abencerrages „fe dixd | 
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aquel Romance antiguo tan dolorofo 
para el Rey, que dize en Arabigo y en 
Romance * muy dolorofamente, defta 
manera. ; 


Por la cindad de. Granada 
Defde* las puertas de Eluira 
Hafla * las de Binarambla, 
Ay de mi , Alhama, É 

Cartas le fueron venidas 
Que Alhama era ganada, - 


p Affcamafc* el Rey Moro 


“Las cartas echo * en el fuego. 


Y al menfagero matara * , ' 
Ay de mi, Alhama. 
Defcanalga de una mula 
Y en un canallo canalga, - 
Por el Zacatin arriba . 
Subido fé auia al Alhambra, 


Ay demi, Alhama. 
Como en el Alhambra effuno , 


Al mifmo punto mandapa 
Que fe toquen fus trompetas 


Los añafiles de plata*, 


Ay de mi, Alhama. | 

Y que las caxas* de guerra 
A prieffa toquen alarma , 
Porque lo cygan fus Morifcos 
Los de la Vega* y Granada, 
Ay de mi, Alhama. | 


Y 17 . > is? al. kir 
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Los Moros que el fon oyeron, 
Que al fangriento Marte llama”, + appelle 
Vno a uno y dos a dos 
Imntado fe ha gran batalla, 
Ay de mi, Alhama. 


Alli: hablo'* un Moro viejo, * parla 
Defta manera hablana:. => 7 
Para que nos llamas * Rey * appelles 


Para que es effe llamada 7 
Ay de mi , Alhama. 


Aueys de Jaber amigos , | 
Vna nuena defdichada* , è - ieir 
Que Chriffianos con. branena i 


Ya nos han ganado a Alhama > 

Ay de mi, Alhama: ` e 
Als hablo * un Alfaquiy =- * là parla 

De barba crecida y cana *: * blanche 

Bien fe te emplea buen:Rey, 

Buen Rey bien fè te emplea. 


Ay de mi, Alhama: v: | 
Matafte El Bencerrages y. o ds que 
Que era la flor de Granada s' | i 
Cogifte los Tornadizos * * yous ac- 
De Cordoua la nombrada , pres” | ” 
Ay de mi, Alhama, A - E 
Por « Jo ð mereces Rey E 


Vna pena bien doblada: 
Que te pierdas tw y el Reyno i po 
Y que fe pierda Granada, 


Ay de mi „Alhama. 
Nn iij mai 


4 


+ (e prome- 
ne 
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Y combat 
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Efte Romante fe hizo en Atauigo, 
en aquella ocalñion de la perdida de Al- 
hama;el qual era en aquella lengua muy 
dolorofo y trite. Tanto que vino a ve- 


- darfe* en Granada, que no fe cantalle; 


porque cada vez* qué lo cantauan en 
qualquiera parte, prouocana a llanto * 
y dolor,aunque defpuesfe cantó otro en 


lengua Caltellana, dela miíma materia. 


que dezia. . 


Or la ciudad de Granada 
P: Rey Mero fe palfea*, 
Defde* la puerta de Eluira 
Llegana * a la plaga N uena: 
Cartas le fueron venidas 

ue le dan may mala nuena, 

Due era ganada el Alhama, 
Con batalla y gran pelea *. 
El Rey con aqueftas cartas, 
Grande enojo recibiera, 
Al Moro que filas traxo*, 
Mando cortar la cabiça*: 
La cartas pedaços * hizo 
Con la [faria que le ciega*, 
Defcanalza de una múla 
Y caualga en una yegua Y. 
Por la calle del Lacatin 
Al Alhambra fe fubiera E. -~ 
Trompcias mando tocar 


3 


$ 
l 
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2 Y dascaxas de pelea”: "> 
¿Porqué lo oyeran los Moros > A e 


De Granada y de la V'ega*s 

Vno auna y dos a dos, 

Gran efquadron fe hiziera. > 
wando los tuwiera juntos, 


Vn Moro alli le dixera: 
Para que nos llamas * Rey 


Con trompa y caxa* de guerra. 
Avreys de fabér mis Moros, 
ue tengo una mala nuena 


Que la mi ciudad de Alhama 


Ya del Rey. Fernando era. 


Los Chrifliaños la ganaron 


Con muy:crecida pelea Y: 


# Alli hablo* un Alfaqui 


Defta fuerte le dixera: 
Bien fe te emplea buen Re) » 
Buen Rey muy bien fe te emplea, 
Mataffe* los Bencerrazes 
Que era la flor defla tiċrra, 
Acoqifte los sornadizos * 

ue de Cordona vinieran, 
Y anfi mereces buen Rey 
Que todo el Reyno fe pierda, 
Y que fé pierda Granada a 
Y que te pierdas en ella. 


fort grand 


combat 
* lá paila 


Y 
* yous aucz l 
tué 


ise 


m l 
- E yous quez 


reçu les 
eltrangers 


PR 


Vengamos agora* a lo que haze al w maictená 
cafo,y lo que pafso fobrela tomada * de + ptit 


Nu iti 
"a 


j 
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568.  Hiñtoria deta 
~ Alhama. Dize pues el duties | 
3 Chroni- Coronifta *; que afli como el Reyjunró 
TELE" gran copia de gente, al punto fin poner 
* fans met- mas * dilacion, partió de Granada para 
tre plus 
yr a focorrer a Alhama: a muy gran 
*peine Priefla.Mas.todofu affan Kfueen vano; 
arriva porque quando llego *, Es res 
Y maites * nos eltauan apoderados * de la: ciuda 
y del Caftillo,y de todas fustorres y for- 
ralezas. Mas con todo ello vuo-vna 
grande elcaramuca entre. los Motos y 
Chriftianossalli murieron mas detreyn- 
ta Zegris, a manos de los Chriftianos 
À Abencerrages- , que alli avia mas de 
4 cinquenta, que eftauan por orden del 
i Marques de Caliz.. Finalmente, por el 
| valor de los cauallerós Gbriltiaños, 
E. fueron defbaratados * los Moros. Lo 













qual vifto por el Rey de Granada fe 
sten rerour- boluió * fin hazer en aquella" hazienda * 
A AA cofa de prouecho *. Affi como llego * 
Y de probe. 2 Granada torno a hazer mas gente y en 
*aniua mascantidad,y boluio fobre: Alhama,y 

= sfrieter Vina noche fecretamente le hizo echar * 
efçalas, y entraron algunos Morosden- 
% véucillant trO, maslos Chriftianos recordádo*y to- 
a combai- cando arma , pelearon * con los Moros 
| pia que auian entrado, y los mataron * to- 

es tyerent 

f: dos, y defendieron que no enttaflen. 

Mas vito el Rey de Granada que fu 
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| -trabajo eraenvano,fetornd a Grana- >: 
| da. Y muytrifte y lleno * deghejo des * plein * 
no auer podido remediar algo ,embio 
por el Alcayde de Alhama , que fe a- 
uia recogido a Loxa , debaxo del am- > 
paro * del Alcayde de aquélla fuerca, * veftoie ra: 
llamado * Vencomixar. Los menfage- “"éfousla 
ros del Rey , prefentandolosrecaudos* eeappcllé | 
que para prender le lleuauan , le pren- * lepouuoi, 
dieron, diziendo: quelomandaua pren- 
der el Rey ,y que le cortaflen la cabega 
y la llcuaflen * a Granada, a poneren- *luy coupal- 
cima* delas puertas del Alhambra;por- fent la telte, 
que fuelle caltigo. para el, y a otros cs 
fuelle efcarmiento * , pues auia perdido * la mettre 
vna fuerga tan noble. Con efto fue el Pod le 
Alcayde prelo , auiendo refpondido ,'* i 
que el no tenia culpa de aquella perdi- 
da ; queel Reyle atia dado licencia pa- 
ra que fuefle a Antequera , a hallaríe 
en vnas bodas de fuhermana *, que el + f tonner 
buen Alcayde de Naruaezla cafaua alli aux nopces 
con* yn cauallero, yla hazialibre de caus% la fe la 
tiua que era, yqueel Rey le auia dado duce 
ber dias'mas de licencia:que el le auia * e 
pedido *, Y que eleftaua muy pelante* *deman 
dello , Ma fi el Rey enoilidido Ln que 
Alhama , el auia perdido muger , y 
hijos *. No baftante efta difculpa * del * femme & 


Alcayde de Alhama, comodigo,fuéa + excufe 


de q A ak 
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Granada preío, alli le cortaron la cibe- 
* luy coupe- Ça y la m0? seans *enel Alhambra. Y por y 
sent latero efto fe dixó aquet fentido yantiguo Ro- 


mance, que dize. | 
| Oro Alcayde, Moro Alcayde $ 
, belle & El de la vellida * barba. 
re ¿as El Rey te manda prender , 


Por la perdida de Alhama , : 
Y cortarte la cabeça | 
“8 lametre `F ponerla* enel Alhambra. 


Porque a ti caftigo fea 
* tremblent -Y otros tiemblen en mirala * ; 
Ala reguidi pues perdifle la tenencia 


ł De vna ciudad tan preciada. 
somem El Alcayde * refpondia ,. i 


* leur parla Deffa manera les habla xk: 
Canalleros y hombres buenos > 
Los que regis a Granada y ` 
Dezid de mi parte, al Rey 
* rien Como no le deuo nada*. 


To me effana en Antequera y. 
* aux nopces En las bodas de mi hermana ® y 
de ma itat (Mal fuego queme las bodas * 


* brufle les 


popes  * Y quien a ellas me llamara *) 
* m'appelle- El Rey me dio la licencia, 
¿hs ie Que yo no me la tomara*.. - 
meulfe point Pedilla * por quinze dias 
> ielay de Diomela portres femanas : 


mandée De auerfé Alhama perdido, 


E" 


SO a TU PRA MA 
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A mi me pefa * enel alma: © ` define 
Que fi el Rey perdio fu sierra, | 
To perdi mi honra y fama, 
Perdi hijos y muger * * enfans & 
Las cofas que mas amana; | 
Perdi una hija donzella * * vne fille 
Que era la flor de Granada, eA 
El que la tiene cantina 

¿Marques de Caliz fè lama *: * s'appelle 
Cien doblas le doy por ella , 
No me las effima en nada *. * rien 
La refpuefta que me han dado, 
Es que mi hija * es Christiana + ma fille 
Y por nombre le auian puefto , 
Doza Maria de Alhama. 
El nombre que ella tenia 
Mora Fatima fe lama, 
Diziendo afi el buen Alcayde, 
Lo llenaron * a Granada ol 
Y ficado puefto ante * el Rey, * mis deuant 
La fentencia le fuedada , 
Que le corten la cabeça * * qu'on luy 
Y lallenen* al Alhambra : rs e 
Executofe la jufticia * portent 
Anfi comoel Rey lomanda. 


Pues auiendofe hechoeftajufticia de 
efte Alcayde de Alhama , fe comengó 
a tratar entre todos los caualleros, que 


el tio * del Rey falicífe con la gente de + l'oncle.. 


r 
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Ppourpres- fu vando a tomar* venganca dela per-= 
*chercher dida de Alhama , o a buícar * otras 
ocaliones para vengaríe de los Chrif 
, tiaros. Aloqual el otro refpondia , que 
*affezfaifoit harto hazia * en guardarla ciudad, y te- 
nerla en paz , y que por efta cauía no 
* parey falia e] ni los de fu vando * della. Tra- 
tando en eftas cofas todos los caualle- 
ros que eftauan ala obediencia del Rey 
Mulehazen echaron de ver que era mal 
* mal fai hecho quitarlc*la obediencia al hijo? y 
re de | de razon al hijo fe deui 
sufi Jue de ley y on j a 
y no al hermano : y que guardar efte 
* cepoin: pelo*,era de caualleros nobles y ahi- 
* d'henncur dalgados *. Y comoefto fe confideralle 
annoblis y fuelle tratadoen muy penfado acuer: 
do , todos los mas prineipales linages 
* ywirene de Granada fe allegaron*al Rey Chico 
` y le dieron y guardaron obediencia, 
afli como los Gazules , Aldoradines, 
Vanegas , Alabezes , y todos losdelte ` 
vando , que eran enemigos de los Ze- 
gris , con todos los demas principales 
caualleros de Granada, que les feguian 
* ne prenant Y guardauan amiítad , no parando * 
garde mientes en las eneftimades pafadas, 
pudiendo mas la razon que el ren: 
cor , y mandando mas la nobleza que 
*auec oncle Ja malicia. Defuerte que con el cio no 


are quedaron * (¡no Almoradis y Marines, 
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y algunos otros caualleros ciudadanos; 
pues todos eftos como auemos dicho, 
dezian que el Infante faliefe a buf- 
car * algunas ocaliones contra Chrif- *fortit pour 
tianos de fuerte que le vengaffe la prefa 
de Alhama, y que no eftuuieíle artin- - 
conado * como hombre inutil y de *retiréen yn 
poco valor , pues pretendia tenia Sce- “rg 
ptro y Corona. A todo efto refpondia 
el Infante lo que aueys oydo , que el 
queria * guardara Granada, y lo mifmo * il voulois 
. dezian los Almoradis , y Marines. Y 
dando y tomando * palabras acerca*de- * donnant & 
fte negocio , el Malique Alabez lleno * Pese” 
de colera y faña les dixo: Queeran co- * plein 
uardes y ruynes * y no hazian ley decana- * abicas 
leros no falir a buftar*Chriffianos con quien * oe pour 
pelear y querer hazer por fuerca Rey a quien ai p 
no lo merecia , ni por fu perfona , mi porque le * voulois 
venia de derecho. Los Almoradis oyen- mata 
do eftas palabras , luego pulieron*mano * incontinér 
a Jas armas contra los Alabezes , y los mirent 
Alabezes contra ellos. Los Gazules no 
holgaron*viendo efte acomerimiento, *nes'ehoúi- 
antes pulieron * mano a las armas y dic- a. 
ren en los Almoradis y en los Marines, plufloll mi- 
de tal forma que en poca pieça mata- '*”* 
ron * mas de treynta dellos , y los Al- * ruerene 
moradis tambien * mataron muchos * auti 
Gazules y Alabezes. De tal manera fe 


e 
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* femellerér reboluieron* codos los vandos vnos con 
otros , que fc ardia Granada y fe der- 
* clpando ramaua * mucha fangre de vna parte 
e toufiours. Y deotra.Mas liemprellcuaron * lo peor 
emporicient Jos Almoradis y Marines, aunque tenian 
de fu parte gran copia de la comun gen- 
te , y otros linages de caualleros. Y 
tanto les fué de mal, que fe vuieron de 
retirar todos al Albayzin.Los dos Reyes 
-* Portirene flalieron cada vno * a fauorecer fu 
chacon parte , y fino fuera por los Alfaquis, 
y por muchas feñoras de Granada de 
* fe mirent Cltima quete pulieron* de por medio, 
| las Damas afiendo * las vnas a fus mari- 
dos y reniendolos ; las otras a fusher-. 
* parens Manos; otras a fus deudos * y parientes. 
Y tambien porque el valerofo Muga, có 
mucha gente de cauallo; y otros mu- 
chos caualleros que fe pulieró en medio, 
* fut de aqueldiaquedara * Granada dcftruyda 
meuiés  derodo punto. Maslos Alfaquis dezian 
tales palabras,y hablauá tales cofas, que 
al finlacruel y ciuil guerra le apaziguó 
* auec allez cõ harta*perdida de los Almoradis.Mu- 
ga nofabiaquefebazer, © tontra quien 
fuefle:porque el Rey Chico era lu her- 
* once  mano,yel Infíte era lutio*.mastoda via 
temi  feacolfto* ala parte del hermano porter 
n  Reydederecho. Acabada efta paflion 
dr y ciuil guerra, vn Alfaqui * Moraburos 


s prenem 
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enla Plaga Nueuales hizo vn largo fer- 

mon y parlamento ,elqual quifo poner* * voulut 
aqui cl Moro Coronifta *, como cola =s 
dicha de vn hombre feñalado, y de tanta * hiftorica 
calidad en fu fedra: el qual parlamento 
comienga anfi. | 


Razonamiento del Miniltro. 


Ontra vueffrasentrañas, Granadinos, 

Moneys las duras armas con violencia? 
No sè qual furia os muene a cofas tales? 
Dexays de pelear* con los C hriffianos *vous laifez 


Y defender las fuergas deffe Reyno, de combatre 
Y days en darramar* la [angre vuestra, * vous dónez 
Atroz * en famo grado difparate *. à clpandre 


* cruelle 


Noveys illufbres gentes que vays fuera  * li 

De toda la razon de propofito , 

Y no guardays los ritos y las leyes *ceremonics 
De Mahoma propheta , menfagero ` 

De Dios , que os encarzo el bien de todos 

Aquellos que guardaffen fas eferitos. 

Porque pues lo hazeys tan malamente? i 
Porque contra vofótros hazeys guerra , 

Monsendola con ligeras efpadas, | 
Que ya de derramar * humor fangriento —* eípaudre 
De vuestra mifima patria fé han canfado? 

Mirad todas las calles * y las placas ú mues 

El testimonio dello , quan fanersentas * mis en ples 
Estan , y quantos cuerpos deffrocados* <S 


Auemos enterrado cadadia*: =. ¡que 
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*hommes  Ouecafi ya de tos varones * Illuftres - 
*demeure Ninguno queda F en piè para que pueda 
* prendre Tomar *¥ honrofo cargo de milicias y 
No veys que deffas cofas femejantes y 
Y deftas infolentes defaenturas = 
Se effa buñando en agua de mil flores ` 
*party — El Chriffianiffimo vando* , y fe regala ud 
* le delete o | 
Con gloriaque en fa animo fe afienta, 
Porvnefira difiordia y vueftros males. 
* lafcheux Que foninmenfos , graues y pefados*. i 
*tounez Bolaed* por Mahoma las armas fieras 
+ guidons Con furia a los pendones * del Chrifhamo? 
Mirad que vucftra tierra fe confume, 
. Y ya Granada no es quien fer Jolid; 
Se vá de todo punto ya perdiendo. 
Parece que ya veo que fus muros 
*abbara Eflan atropellados * y deshechos * 
+a délas y aporrillados todos enmil partes E. 
*entrrou- $ por 
uerts en mil Bolued* fobre vofotros , no deys caufa 
An oits Covneftra guerra atroz* que vueftra Alhibra 
tournez ra > , 
* cruelle Se ves de Chriffianos oprimida; > 
* parterro Y fas doradas torres porel fuelo*, | 
» mis par Y Jus coftofos baños derribados * | | 
terre Que fin de marmol blanco fabricados, | 
Adonde vucfiros. Reyes ferecre 
Mirad que el eflandarte antiguo. de oro y - | 
Que de Africa paffocon talwsttoria = © 
No venga fer defpojo de Fernandos. | 


irdi QCA orgullo immenf lo procura. 








point Zuntaos no andeys * dimifosental tiempos 
Re 
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Que fi dinifos veys , feroys perdidos: 4 
Porque un dinifo pueblo facilmente | 
Se pierde y fé arruyna y fè atropellar, 
Con efto que os he dicho, me parece j 
One os bafa a reduzir en amicicia: A 
No quiero* fer prolixo , fino al punto *iencteuz 
Boluays corra el Chrifsano vuneftras armas, | 
Y que aya entre vofotros paz inmenfa, 
Pues la dexò * encargada Mahoma. * la laiffa 


'* tenuere 


Eltas y otras muchás cofas dixò efte 
Alfaquiaquel dia*que en Granada yuo * ce iout 
tan gran rebuelta *: loqual fuè caulapa- + trouble 
ra que el furor del amotinado pueblo 
los vnos con los otrosíe aplacalle y fe hi- 
zielfe vn crecido elquadron de gente 
dea cauallo y de a pié. El qual como el 
Rey Chico vieflecon gana * y voluntad *auec enuie 
de yra pelear * contra los Chriftianos, * d-le: cą: 
propucftos todos de morir o vengar la =S 
perdida de Alhama falió * de Granada * fortie. | 
contodo aquel elquadron, lleuando a- i 
acuerdo de-no parar hafta * mererfe *ayantreto. 
bien dentro del Andaluzia , y hazer vna" earr oy A 
gran caualgada a tomar * algun lugar isfques Q 
de Chriftianos. Y anfi con efte pio, ‘Paide F 
polito marcharon bafta llegar cerca * tisfquessà 
de Lucena, legua y media della,adon- arriuet prés 
de el Rey mando hazer de toda la . > 
la gente tres barallas ; la vna tomó * * prit à 

Oo Y 
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bo ya el Reyafu cargo, y la otra dioa vn Al- 
guázil mayor* fuyo; y laotra dió a vn 

+ appellé brauo capitan llamado * Alarar de Lo: 
Kp anunt xa, Y Hegando alli donde¥aucemosdi-+ 
dt cho, corrieron toda la tierra y hizieron 
grande caualgada y prefa. Efta corre- 





duria delos Moros, le fupoen Lucena 


y Vaena y Cabra ; por loqual el Ak 
cayde de los Donzeles, y el Conde de 
* fortirent Cabra falicron * con mucha gente a pe- 
"combis Fear * con los Moros: Losqualescomo 
viċffen: venir tal tropel de: los -Chri> 
ftianoscontra'cllos, lus eres batallas jun. 


* pievane  taron'en vna, tomando* la caualgada 


en medio. Los valerofos Andaluzes 

dieron en cllos detal forma, que def- 

* combaru pues de auermuy bien peleado*los Mo- 
ros y ells, fueron- los Moros desbara: 
y tados * por el gran valor del Alcayde de 
s los Donzeles y el Conde de Cabras Y 
> Pa apa ¡a junto de vn arroyo *,quelellamo*el ar- 
royo del puerco , que otros le llaman 
el oroyo de Martin Goncalez, fue pre- 
o el defuenturado Rey de Granada , 
y otros muchos cón el. Los Moros 


* défaits 


o iéndoófe desbátatados* y fu Rey prefo 
” + fuirent la huyeronla buclta* de Granada: El Rey 


¡cute Chico fuè llevado * prelo en Vaena JY 


Rey don Fernando. Eftando en Gor- 


‘emmené de ay a Cordoua, para que lo vieffeel 


e 





ile de Grada a 
doua , le. vinieron al Rey Fernando : 
menfageros de relcate * porel Rey Mo- *rangón . = 
ro. Y fobre fi fe relcataria * ono, vug *'chetcroit l 
entre los grandes de Calil y los de- 
mas * capıtánies grandes pareceres yida- *autres e 
res y romares*, Finalmente fuè el Rey > eg 
Chico refcatado * y dado por libre, hi diffdes 
ziendote *vaffallo del Rey Fernando, e a E 
: : le failant 
con juramento que el Moro hizo de 
guardar fiempre * amiftad y lealtad, a 
condicion que el Rey le diellc gente 
y fauor para conquiftar algunos pue- 
blos queno le querian * obedecer lino * votloient 
a lu padre, El Rey don Fernando fe 


M 


* toufiours 


lo prometió, y dió cartas para todos 0 A 
los capitanes Chriftianos que eft4uan 0 
en las fronteras de Granada, paraque Žž . 


le ayudaffen en todo lo que el Rey 

Chico quifiefle*, Otro fi, quelos Mo- + voudrote 

ros-que falieffen ¥ de Granada a labrar * Prticoiear 

las tierrás,y afembrar nolos enojaflen, 

Con efto aulendole dadoel Rey Chri- 

ftiano Fernando , al Rey Chico mu- 

chos prefenres de valia, quedado TAS + decencia A 

amiftaies. hechas y firmadas de vna E 
i 
f 





parte y deotra, el Rey Chico fe fuera * s'en alla 

Granada. Los Moros de Granada y 

el tio * del Reyezico,como fupicró que + y oele 

el Rey Chuiftiano le aula prometido -. ha 

gente, les pareció mal aquel trato y Fo 
* Oo ij Ma 


A A aaa 
+ 


Sf 








- n l > ý > 
¡80 -Historia delas guerra 
* accord '& concierto* , y recelandole * por efta 


- 289 caula no fe perdicfle Granada, hizo el 
tio atodos vn largo parlamento. ` 


Razonamisnto del tio del Rey Chico a todos, 


*hommes Claros illuffres Varones * de Granada, 
los que anfi con tanta riguridad me temys 

odio, fin porque : muy bien fabeys,como mi 

* mon neun /obrano fue algudo* por Rey de Granada, 
fu cé Gn fer muertomi hermano y fa padre apu- 
ra fuerca por caufi muy ligera, folo porgue 
* égorgea. degollo* quatrocaualleros Abencerrages que 
* luy oftates lo merecian , y por efto le quitafteys * la 
obediencia y alcuffeys a Jù hyo por Rey toka 

*mon neueu £74 toda razon y derecho, Y mi Jfobrino Y, 
auiendo com vueftro fauor degollado treyn- 

ta y fiyscanallros Abencerrages Jin culpa al- 

gana ,y auiendo lenantado un tal teffimo- 

* (a femme zio a fu muger * Reyna aneftra , por donde 
tantos eftandalos y muertes y guerras ti- 

wiles ha auido en la ciudad ,le remeys dbe- 

*fans pren- diencia y le amays , [n mirar * que no es 
dre, garde digno de $ Rey , pues [u padre es vine. 
* maintenant Y fin efto mirad agora * lo que ha Le ho, 
*accoidé y comcertado* con el Rey don Fernando de 
Caflilla; que le ha de dar gente belica paz. 

ra hazer guerra con ella "a los pueblos qi 

q > le han querido * obedecer y frempre * 
hàn effado a la obediencia de fu padre. Y 

mas le da al Rey Chrifliamo tantas mil do- 
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blas de tributo, defpues de auerfé , el y las 
fuyos perdido, en efta entrada que ha hecho 
tan fin caufa. Ya que Alhama era perdida, 
notenia necefiidad , fino de reparar las de- 
mas * fuercas : Pues Alhama no fe podia » 1es autres 
cobrar al prefinte , loqua! fe pudiera haze, 
andando el:tiempo*. Pues confiderad ago- *avecle 16ps 
ra canalleros de Granada , a vofotros digo, | 
Zegris yGomeles y Maças y Vanegas alle- 
gados * a mi fobrino,con tanta vehemen * vis 
tia , fi agora metieffe gente de guerra Chri- 
Jliana mi fobrino en Granada, que efperan» 
ca podriades todos tener , y que feguridad 
para que los Chriffianos no fe leuantafen 
con la tierra ? No Jabeys que los Chriffta- 
nos fon gente endiablada feroz y belicofa ? 
Todos con animos leuantados haffa* el cielo.: *vlques. 
fino mirad lo de Alhama,comoha fido,quan 
preffo la han atropellado; € > Pues Alhama * xenucrl 
gente de querrá tenia dent yO, ara poderla de- | 
fender. Mirad como mo la cren, Pues 
fi entralfén eflos en Gragada y tunic/ffen lu, | 
gar de verfus murallas y torres, quien quita? 
que luego na fueje ganada por los € rifia- 
nos ? Abrid azora los ojos * ag no deys ln- kaa l 
gar a mayores males , Mi fibrino po [ea les yeux. 
admitilo por Rey ; pues fé ba hecho amigo | 
del Rey Chriftiano. Mi hermano eS Key, y 3 
por fer ja viejo tengo yo el gouierno de la l 
corong Real, fi el fè muneri : mi padre fue a 


Q o iij ES f 


qui doute < 
| à 
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Rey de Granada, pues porgue no lo fere yo, 

¡ pe de derccho pe bes y la Ape e 

*le deman- pide X , y la necefiitad lo demanda? Agora 
cada qual ¥ refponda a lo que aqui teng 

«propuejto y dicho ,tocante al bien vniwerfál 

de nueffro Reyno. | de ono 

Eftas y otras cofas fupo dezir tam- 
*(teut fi bien bien Fel rio * del Rey Chico, que todos 
+ Ponele 195 Alfaquis y caualleros de Granada, 

efpecialmente los Almoradis y Mari- 

* accord nes, fueronde comun acuerdo E,que el 
Rey Chico'no fuelle admitido en Gra- 

“eret hada, y que el EA it do * por 
se Mule- 


c 
* chacun 


*rendue Rey, y entregada*el Find ral 
foqual le fuè dicho al Rey viejo Mules 

- ,hazen,el qual agravado de males lleno 
¿tpicio de de peladumbres, fahiò 3 del Alhambra 
fowir sae or fu voluntad, y apofen a * en el 
Fogé- Alcacava el y toda fu cafa; y Y herma- 
¥ rendu mai. no;cl Infante: ierégado * en el Alham- 


ftre bra con titul de Rey, aunque contra 
| la voluntad de AS bh - omeles y | 
. Magasa) aun de los Gazules'y Alabe- 
NA e ias WES as dife 
zes y. Idoradines y Vane mas 


- Gimulando el juego, fe difpúficron a yt 
+comime Â. COh el tiempo,por verena deparan A 
pisoreor rodas eltas colas. El Rey Chico vino a 
| crabada,cargado de ricos prelentes que 
el ey Fernandole aula dado. 
de oranada lo recibieron, y no 
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ron recoger * diziendo : que el Moro + vontorent 
Rey que traraua paz con Chriltianos , reccuoir 
ho. fe podia fiar nada * del. Viftoquelos + rica 
Moros de Granada no le querian* re- e voutoient 
cebir en la ciudad, fabiendo que [fu tio G 
eftaua apoderado * del Alhambra, de- * oncle se- 
xo * a Granada, y fe fuè a la ciudad de ftoit rendu 
Almeria”, que era tan grande Como * piffa 
Granada y de tanto trato, y cabecera * * capitale 
del Reyno por fu antiguedad ,adonde 
fuè bien recebido como Rey. Deíde 
alli * requtrió a algunos lugares que ile + de la 
dieflen obediertia, fino que los deftruy- 
ria. Los lugares no {e la querian dar *;*ue la von. 
por lo qual el Rey Chicoles hazia guer- toient don. 
ra con Chriftianos y Moros. En..clta "5 
fazon muriósel Rey viejo Mulchazen, 


con cuya muerte fe renouaron los 


vandos *; porque vifto el reftamento * les Eais 
que tenia hecho en vida, hallaron* en + iouucrene 
el la traicion que fu hermano aula in- 

tentado y cometido contra el, y como 

dexaua fu hijo * por heredero del Rey- + 1aigoi fon 
no, y quefuecffeobedecido de todos, fi- fils e y 
no que la maldicion de Mahoma vinief- 

fo fobre ellos. Por efto fe/començaron > «Y 
nucuos/ efcandalos y pefadumbres* ; *flcherios 
porque: muchos dezran y que el Rey= = 
no le venia al hijo de:Mulehazen y 
no a fu tio.En.elto eftuuieron muchos 

| Oo itii) 
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* oncle 
* peucu 
* prit 


* inconti- 
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* arrivant 
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*ne luy reüf 
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dias en los quales fuè el tio * aconfe. 


jado, que fueflea Almeria y matalle a lu 
fobrino *, y que fu fobrino muerto el 
reynaria en paz en Granada, Efte con- 
fejo tomo * eltio, y luego pusò* por o= 


bra de yr a Almeria, a matarelfobrino. 
Y para ello eícriuiò primero alos alfa- 
quis de Almeria, lo queelfobrino auia 
tratado con el Rey Fernando, de logual 


los Alfaquis no guftaron mucho, y le im- 
biaron a dezir que fucíle a Almeria,que 
ellos le darian entrada fecrerámente,pa- 
ra que le pudicíle prender o matar; vi- 
fta efta refpuefta , el tio fe partió para 
Almeria fecretamente , lleuando * gen- 
te configo. Y en llegando* los Alfaquis 
lo metieron dentro por partes muy fe- 
cretas : y cercando * la caía del Rey 
Chico fu fobrino, procuró, de le pren- 
der o matar; mas no le falio a luz* fu 
penfamiento : porque con el alboroto 

de la gente, el Rey Chico fué auilado, 
y fe A nde huyendo * con algunos de 
los fuyos que lo quifieron * feguir ; y 
fuefe a tierra de Chriftianos. El tio 
quedo * muy enojado por auerfcleele 
capado el fobrino ; mas allien Almeria 
halló * vn hermano del Rey Chicoma- 


+perit enfan Chacho * y lo hizo degollar * , porque f 


Y eigorger 


el Rey Chico moria, pudicíle el reynar 


> 
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fin que nadie fe lo impidieffe. Pafado 
efto boluiò * para Granada: donde ef- * retourna 
tuuo apoderado * del Alhambra y ciu- * rendumat- 
dad, y obedecido por Rey del Reyno, “° 
aunque no de nk ih : porque. toda 
via * entendian , que aquel no era Señor * toutefois 
natural, masaguardauan * fu tiempo y * anendoiar 
fazon , por ver en que parauan las co- 
fas. El Rey Chico fe fué * dondceftaua * senalla 
el Rey don Fernando y la Reyna doña 
Iíabel , y les contó todo fu negocio , de 
loqual le pesó*al Rey Fernando, de mo» * fut matry 
do que dió cartas * al Moro para los ca- *letes 
pitanes fronteros del Reyno de Grana- 
da, clpeciálmente a Bénauides, que cf- 
taua en Lorca con gente de guerra en - 
guarnicion, Y dandole al Rey Moro 
muy grande cantidad de dineros y o- 
tras cofas de valor, lo embio a Velez el 
Blanco, donde fuè bien recebido el y | 
los fuyos, y anfi mifmo en Velez el Ru- 
bio , donde eftaua vn Alcayde * Moro + Gouuer- 
cauallero , que fe dezia Alabez:: y en "e! i 
Velez el Blanco „por lo femejante -vn 
hermano fuyo. Eftando aqui el Rey 
Chico, entraua y falia* en los Reynos + fortoit 
de Caítilla a colas que lo cumplian *, *pour chofes 
donde era. de los Chriftianos fanore- e À de 
cido , por mandado del Rey don Fer- Bo 
pando. Ya en elte. tiempo auian ga- | 


a 


+ + : 
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* places o los Chriftianos muchos lugares 

del Reyno de Granada, affi como Ro- 

da y Marbella , y otros muchos lugares 

+ circonuci: Comarcanos* de Ronda, y le auia gama- 

fins do Loxa y fu comarca *. Eltio del Rey - 

* la comués Chico que eltaua como a dicho 
que eftaua como auemos 
en Granada , no fe alleguraua vn pun- 
to, porque tenia el Reyno tyranicamen- 
* toufiours te, y fiempre * procuraua: la muerte 
del fobrino * porqueno reynalle ; yda- 
ua grandes dadiuas * a quien le nia- 
Me talle con yeruas * o otras cofas, y no fal- 
potoa ratón Moros que le prometieron ma- 
tar. Y para ello embió eftos Moros, 
: como menfageros al fobrino con car- 
* (e doutaffe TAS : porque no fe recelafíe * dellos a- 
* oncle tento que el tio * fiempre le haziacru- 
da guerra y le auia hecho. Y agora a 
| manera de paz , le embiaua aquel men- 
t deguistes Lage, lleno de blandas y arebogadas*pa-. 
abras. 1-2 tol 


la 







* neucu 


* dons Á 


Carta del Aboaudili al Rey C hico fu Cobrino, 
* nonobítas Amado fobrino: Noembargart Xlas tan- 
fas de las paffidas guerras que los dos anes 
"mos tenido porel Reyno, fabiendo yawerda= 
* a: deramente que el Reyno es vmeftro:5 porque 
e itay delibe- mi hermano y uneftro padre dexo* en futef 
A renda mai 14min , que vos Jolo fueffedes heredero 
ftre del, he acordado* que enel feays entregado? 
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y lo ricibays debaxo deomestroamparo*co- *lomsolle . 


mo Rey y Señor del , dandome a imi un lys POOS | 
gar èn que efferecogido* con frenta: para * retiré ; 
que paffe mi vida, que.con efto effaremay y 


contento, y fiempre* avacftraoraen. Y miè x ronfours - 
szad * que os lo requiero , de parte de Dios to- * & prenez 
do poderofó y de Mahoma fu frel menfage- pa 

ro > porque el Reyno de Granada todo fe vá 
perdiendo , fin que ef nada ás reparo * pgp * remedo 
tanto vifo estos mi recaudos *,“os veni a * dépelches 
Granada muy fégurocomo Rey y Señor della. JM 
Y de lopa fado nada féosponga ¥enlamnema- *neyous 
ria : porque de todo ello effoy mny pefado* y me 
arrepentido eJpero de VOS perdon como demi 3 % á 
kiy y Señor. Y confideradque Ji andamos* *f fommes 
dinifos y con ciniles guerras el Reyno fera to- | 
do perdido: porque vos noviniendomas al de | 


Granada ,y0 Dudre * el Reyuo én las manos * iemenray 
de vneftro hermano Muga selqual no tiene 
mala voluntad de zonernár. T/tel va VERA + fois 
entra en el Reyno , y loinran los grándes por 

Rey, muy malo fèra de facarle de fiis manos. 

Ceko de Granada. dni. 


t 

| vueltro tio, Mulej Aboaudili. x 
Efta carta efcriùiðcl tig al fobrino*;, + pro al a 
y la diga quatro Moros valientes con. neuen: -is A 
jurados , kni en acabandofela de iwa 
darlo máraflen ® Sy fino Jo pudieffeti le malen 
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588 Historia de ¡as guerras | 
. *sente- ` hazer difimuladamente fe boluieflen * 
toumallent a Granada. Todo efto no faltó quien 
lo dixeíle al Rey Chico, y le dieflenaul 
* mehan fo dela maldad* ,quefeguardafle. Lle- 
ct... gados * losmenfagerosà Velez el Blan- 
* demáderét CO, preguntaron*al Alcayde Alabezpor ~ 
| el Rey: El Alcayde refpondio que a- 
+ cequils lieftava, quees lo que querian*, Trac- 
luy voulo:é mos*le ciertos recaudos* del Rey fu tio 
sons ap de Granada. Alabez lorefpondio. Pues 
* dépelches como puede {u tio fer Rey , auiendo 
Rey natural del Reyno ? Effo no fabe- 
mos nofotros , refpondieron los quatro 
menfageros , mas de quanto nos man- 
"dépelebes dò el venir aqui con eftos recaudos* 
y: ciertos. prefentes para fu fobrino, 
Pues dadme a mi las cartas que yo fe 
uu Jas dare porque vofotros o le podeys 
“parler  hablar*,dixó el buen Alcayde. No las 
daremos fino en fus manos , dixeron 
los quatro menfageros. Pues aguar- 
dad aqui, refpondio Alabez , que yo 
* ielappele- oslo amare *. Y entrando dentro ha- 
* parta blo*conel Rey,diziendo que alli * efta- 
* la uan menfageros de Granada de parte 
e. de fu tio , que penfaua hazer, fi lesde- 
Pr xaria * entrar o no 2 El Rey mando; 
laiats»: que los dexafle * entrar , para ver que es 
anni lo que querian. * Y llamando * dozeca- 
» -> Malleros Zegris y Gomeles que fem» 
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pre * le acompañauan, lesmando que * toufiours 
cftuuieflen con el pueltos a punto por 
fi auia alguna traycion. Efto affi he- 
cho * , el Alcayde no menos adercga- *faitainf 
do * que los demas* , fue a losmenfage- * non moins 
ue en conche 
ros, y les dixó que entraflen. Losmenía- * autres 
gerosentraron adonde eftaua el Rey, y 
quando vieron que eftaua acompaña- 
do de tantos caualleros , le marauilla- 
ron : mas hiziendo el acarimiento deui-- 
do * el yno dellos alargó la mano* para *reucrence 
darle al Rey “los defpachos. Mas afi $ë del 
comola alargo , el buen Alcaydellego* main 
y le lostomò * de la mano al menfagero * arina 
y fe los did al Rey. El qual los abridy SSP% 
leyó todo aquello que aueys arras * oy- * ey deuant 
do. Y como ya el Rey Chicoeftaua 4- 
uifado* de la traycion.mando luego que + auerty 
aquellos Moros fusilen prefos. Y al 
punto los mando ahorcar * delas aime- + pendre 
nas * del Caftillo, y antes quelosahot- + tourelles 
caflen los apremio * a que dixeflen la * les prefa 
verdad de aquel negocio , loqual to- 
do fué por cllos confeflado. Ahorcados--- 
eltos , luego eflcrinió vna carta en ref- 
pùefta de la de futio , que deziaaníi. > 
; Refpuefa del Rey Chico a la Cartade] Tio. . + puilfane 
El mny poderofo'* Dios criador* derierra «Crane. 
y ciclo,no quiere que las maldades de losh- wz 
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bres effén ocultas , fino que a todos fian 
tentes ,como há hecho agora , que tu ? 

*pline hadefiubierto; Recibi tu carta ;mas lenat de 

* romperies ¢#gažos* que el canallo de los Griegos. Ago- 

"fonte 7a me prometes amijtad queeflas harta™ de 

perfiguirme,matandomis familiares y cana- 

lleros que me [eguian pät feruian *Traygo* 
por tefligos defio a los de Almeriaque lo få- 
ben y mi inocente hermano niño que degó= 

* enfant que lafte *. Nosé por gual . KAZO bizifte tal 

tuas clporgé crueldad. Mas yo confio en Dios: que al- 
gun dia me lo pagatds con tu cabeça y y dos 

+ nedemeu- de Almeria ho quedarán * fin caffigo. El 

_ECIORE Reyno que tienes era de mipadre, y de de- 

3 recho es mio , quereys me todos'mal los que 

* - fan deta parte porque trato. com Christia= 
nos. Muy bien fabeys todos que tratando 
con ellos j los Moros de Granada fè yramen- 

*laboureot 2e labran ™ fus tierras ,y tratan fus em y 

` +deous derias ; loqualnohazen e fandodebaxo Y de 
twdominio, contra toda razon. Aui fo se „gde, 
aleun dia be. de effar fobre tu cabrera ,y me 
pagaras latraycion que a mipadre comsetifle, 

* metrom- ya miagora querias hazer ¿engañandome 


Vii con blandas*pilabras, Pues fabete que den- 


* jc prens 





tro enGranadatengo quien de tus. malds- 
*mecchan- 4es* me da aúifo. Embiajte quatro Moris 
crez La Ba de tu vando x y 14n malos como ,para que 
a rape) A me matafen-de qualquier modo” que pudicf 
ne fèn, Ellos han pagado /ú maldad, como iw á 
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pagaras algun dia la tuya. Las joyas que 
embia/le queme, recelañndomer de tus traycio- * “ay broné 
nes:nosè yo para que las u/as,pues eres de ca- 
fta* de Reyes, y te tienes por Rey. Nomas de * derace 
Velez el blanco. | 


Tu fobrino* el natural Rey de Granada. * neu 


Efta carta efcrita , la embio a Gra- 
nada ,conotra que le efcriuiòa lu her- 
mano Muga , el qual la dió al tio: y gi 
leyda como fupo que: los menfageros 
que cl embió para matar *.a fu fobrino, * pour tuer * 
los auia ahorcado * y que auian COn- * pendus 
feflado la traycion, fe hallo * muy con- + f onia: ` l 
fufo y no fabia que fe hazer. Mas difli- Z ie 
mulando por entonces*,noandauana- * alors 
da* defcuydado enel recato* de fu perz » meftoit 
fona: El valerofo Muça leyò la pi lu point 
hermano „quéafi dezia; h a 


- 


No sè amado Muca, cono tw valor. com- . 
frente , que afi vn tyrano fin razon ni ley 
tenga ufirpado el Reyno de: nueffro padre y 
aguelos * ,y que tan fin caufa me perfiga* y 4 anccllros 
tenga desterrado xk de mi Reyno, Sicffanmal x Are o 
conmigo los Almoradis y Marines , por la 
muerte de los Abencerrazes ;guiendello fue 


au regard 
Carta del Rey Chico a fu hermano Muga. y | 
o 
És 
t 
E 
%, 
Ca 
$ 
caufa pago Ja culpa , yo corso Rey vfauade y 
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Justicia. Si fiendo yo cantino traté ami 
con Chriftianos , fue por mi libertad y por el. 
mejor de Granada: porque con el fanor dellos, 
* lelabomér Las tierras fè labran” las mercancias fê trati. 
Poco hazia al cafo pagar al Rey tributo de- 
slimam xando” nuestro Reynoen paz. Agora * ve 
*maintenant gue va peor „teniendo Granada a otro Rey: 
"iendam porque los Chriftiamos fe van perrito * 
mailtres del Reyno a mas andar * , y enfanchando el 
pl de plusen yow, Por wn folo Dios te ruego ¿pues quets 
* amplifñans Valor es para todo baffante, quetomes * a tu 
le ben, Cargomi defenfa y tu honra, y tengas cuenta* 
CEDRO domo effi tyranotan fin culpa ha derramador 
* 8 preos la fangre de nucflro inocente hermano. Yo 
no digo mas por agora , y dame auifo de lo que 
pafa. DeVelezel blanco. 


R 


garde | 
* a elpandu 


Tu hermano el Rej. 
AMi como el valerofo Muga leyo lo 

que aucys oydo , luego fué mal indi- 

“orde grado contra (utio*, efpecialmente por 

* perit fere la muerte del hermano niño * , que en 

* pre Almeria mató fin culpa. Y anfi tomo * 

aquella carra, y la moftro:a (us amigos 

los caualleros Alabezes y Aldoradines 

y Gazulesy Vanegas, Zegris Gomeles 

y Maças ; por fer eftos amigos de- fu 
hermano , y porque con el auia al- 

* cftoiene gunos en Velez. Y los que cftauan* 


Aa en Gra- i 


AL E y7á]>=]* AA sc 
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en Granada andauan mal con el Rey, 
tio del Chico; porque en Almeria a- 
uia muerto algunos Zegris y Gome- | 
les. Auiendoles como es dicho mo- 
ftrado la carca y la diículpa * que da- *stexcof 
va, acerca * de la muerte de los Aben- « touchant 
cerrages y defu muger la Reyna ,acor- i 
daronentre todos los Alabezes, Gazu- 
les, Aldoradines , Vanegas, Azarques, 
y otros principales caualleros, de le ef- 
criuir y dezille , que fecretamente vi- 
nielc a Granada, Y chto afi acordado 
con fecreto , lo- auilaron* que viniefle « vaduerio 
al Albayzin, por vna puerta que {e de- rent 
zia Fachalanga , que por alli le darian 4 
entradaen la cafa y fortaleza de Biual- 
bulut, antigua caía de los Reyes, y efta- 
ua en ella Muça por Alcayde *. Efta fuè * Gouet- 
embiada al Rey Chico, el qual afi co- "““* 
mola leyó, y vio la firma * de lu her- + le fing 
mano Muga y de algunos otros caua- 
lleros, luego le difpuso para yr a Gra- 
nada, y tambien * porque algunos Mo- + aufm 
ros que con cl eftavan , fe yuan* y no „oen 
le quedauan* ya fino pocos; y pr tO- loient 
mò * lu camino para Granada y llego * * demeu 
vna noche eícura a la parte del Albay- * pric 


zin , a la puerta Fachalanga , con fo- o a 


lo quatro de a cauallo , porque los de- Li ¿loja J 


~ IÓ: 


mas * aula dexado apartados * vn po- gnez 
Pp 
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* arriua co. Y anfi como llegó * , toco * a las 
* fapt puertas dela ciudad que auemos dicho: 
*loy deman- Las guardasle preguntaron * quien era? 
le El reípondio y dixo. Abri a vue/ftro Rey. 
Las guardas como le conocieron, y cO- 
mo eftauan ya avifadas de Muga, que 
-fi vinicfle le abricflen : al punto le abrie- 
ron , y el entro con todos los que tra- 
* quil mez ya *, Muça fupo luego fu venida, y lo 
GE fué a recebir, y lo metió en la fuerga 
* palais del Algavajantigua Alcagar* delos Mo- 
ros. Aquella mifma noche el miímo 
Rey fué a cala de algunos caualleros 
de los mas principales del Albayzin a 
hazerles faber de fu venida , y como 
+ recouurer yenia a cobrar * fu Reyno. Todos los 
caualleros le prometieron fu fauor : fi- 
nalmente aquella noche fe fupo en to- 
do el Albayzin fu venida, de queno hol- 
* fe réjoii- garon * poco todos : porque al fin era 
rent fu legitimo Rey. Otros dizen que na- 
* nul die * fupò efta venida del Rey Chi- 
co , ni las guardas ; fino que Dios les 
* lear mitau pusò en fu coraçon * que le abrieffen 
REI las puertas, y que los Moros con buc- 
'na voluntad lo recibieflen. Sea como 
*dmewa Le fuere, que el fe quedo apoderado * 
maítre del Alcaua, fuerca muy buena y fuet- 
te del Albayzin. Otro dia por la ma- 
ñana fe fupo * por toda la ciudad de. 
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Granada, la venida del Rey Chico, y 
tomaron * las armas para le defender 
como a Rey, y no le offender como 
a enemigo: El Rey viejo lu tio que 
eftaua en el Alhambra , como fupo la 
venida del fobrino , hizo armar gente 
de la ciudad para yr a pelear * contra +à combatre 
losdel Albayzin: y entre los del Albay- 
zin y los dela ciudad vuieron vna cruel 
batalla , en laqual murieron de ambas 
partes * muchos. De la parte del Rey * o deut 
viejo ,tio del mogo *,eran Almoradis, iu ¡cone 
Marines, Alagezes , Benarages, y otros 
muchos caualleros de Granada. Dela 
parte del Rey Chico , eran Zegris, 
Gomeles , Maças, Vanegas, Alabezes, 

Gazules , Aldoradines,y otros muchos | 
caualleros principales de Granada. An- | 
daua * la cofa tan rebuelta * y tan re- * ajoit 
ñida *, que parecia que le hundia * ¿meés 

el mundo. No fe yió en Roma en el * enfanco 
tiempo de fus guerras ciuiles tanta mor- 


* ptirené 


t 
tandad * ni tanta fangre derramada * *dewerie > 
en vn dia * como el dia delta batalla AN Py 
fe verció *, ni tantas muertes vuo. El «cpandió 
valor de Muça; que feguia la parte de | f: 
lu hermano , era caufa que los de la ' 


ciudad lo paffaflen peor, aunque losde 
la ciudad ya les tenian aportillado * * crtrouuers 
el muro por tres o quatro partes. Lo 


Pp jj 
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qual vito por el Rey Chico ,embió 
* demander 2 pedir * focorro a don Fadrique Ca- 
pitan gencral, pueíto por el Rey don 
Fernando , hiziendole faber como ef- 
taua en el Albayzin en gran peligro: 
porque fu tio le hazia cruda guerra. 
Don Fadrique luego les focorrio , y por 
mandado del Rey le embio mucha 
gente de guerra , todos elpingarde- 
* halcbar- ros*,y por capitan dellos a Hernando 
diczs Aluarez Alcayde de Colomera. Con 
efte focorro los Moros fe holgaron 
* fe réjoii mucho * , efpecialmente porque don 
rentfort Fadrique les embió a dezir , pa pe- 
+ cóbarileue leaflen * commo varones * por fu Rey 
* hommes que era aquel: que el les daua la pala- 
bra que feguramente podian falir a la 
* foric à la Vega a fembrar y a labrar * fus tierras 


campagne 2 fin que nadic * los enojalle. Con efte 
femer & cül- , 


tiner fauor los Moros tomaron grande ani- 
pd mo *, y peleauan como Leones, con el 
courage 


ayuda de los Chriftianos, a los quales 
* maoquoit no les faltaua nada * delo que auian 


ds menefter * Eftas batallas duraron delta 


“ne celferent vez cincuenta dias, que no dexaron * 


+à la fin decbóatirde dia y de noche. Al cabo * 

los de la ciudad fe retiraron con gran- 
* perte& di- de menofcabo * de lu gente, por cl ya» 
minution Jor de los Chriftianos y del buen Mu- 
* iacontiner ca, El Rey Chico reparó luego * todas 


p 


e. ] .. .. 
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las murallas que eftauan rotas * , y PUSÒ + rompués 
grandes defenfas en el Albayzin, para | 
eftar leguro el y los de lu vando *. Los * fadtion 
Chriftianos fueron muy bien tratados 
y pagados. Los Moros del Albayzin 
lalian a la Vega y a fus campos a la- 
brar fus tierras y nadie les enojana. Lo 
qual fué caufa para que todos cafi 
quilicílen * feguir el vando del Rey * prefque 
Chico: Mas no por effo fe dexauan * pi 

¡ afloiés 
las continuas batallas y aflaltos entre 
los de la ciudad y los del Albayzin. 
Los Moros de la ciudad tenian mas 
trabajo , porque peleauan * con los + combat- 
Chriftianos delas fronteras, y con los toicn; 
Moros del Albayzin , de fuerte que 
no les faltaua guerra a la contina. En 
elte tiempo fué cercada Velez Mala- 
ga por el Rey don Fernando: los Mo- 
ros de Velez embiaron a pedir fo- 
corro a los de Granada. Los Alfaquis* * les mini- 
a -  ftrcs de Ma- 
amoneltaron y requirieron al Rey vic- bomer 
jo, que fuelle a fauorecer a los Mo- 
ros de Velez Malaga El Rey quan- 
do lo fupo * fe turbò , que no pensò * ka 
jamas que los Chriftianos ofarian en- 
trar can a dentro y entre tan alperas kmontagaes 
lierras*; y el no qaiftera falir * de Gra- * fortit 


i “li y ain- 
nada, con recelo * que fi el falia,luego LE" 


fu fobrino fe le auia de alçar * con la «de s'élcues 
P p iij 
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8 fe rendte ciudad y apoderaríe*del Alhambra.Los 
* leprcoig Alfaquis le dauan pricfla *  diziendo; 
Di Muley , de que Reyno pienfas fer Rey f 
+ laifes todo lo dexas* perder, ` Effas fangrientas 
armas que tan fin piedad moneys en Vue- 
firo daño agui en Granada los unos con 
los otros ; mowedlas contra los enemigos y 
no matando les amigos. Todas eftas co- 
fas y otraslos Alfaquisle dezian al Rey 
+ prechant viejo, predicando por las calles * y pla: 
parles tuÉs cas, que era cofa jufta y conuiniente 
que Velez Malaga fuelle focorrida. 
Tanto dixeron los Alfaquis que al fin 
la determino de yr a locorrer a Velez 
* arrisant lá Malaga. Llegando alla * fe puso en 
sfe mi ùle 10 alto de vna fierra „dando mueftra *, 
haut d'vne de fu gente; los Chriftianos le aco- 
montagne  merieron* y no les osò el aguardar*, 
ftre porque el y los fuyos boluieron buyen- 
a do,dexando * los campos poblados 
+ rerourne. He armas que arrojauan * por yr mas 
rent fayans ligeros. El Rey fuè a parar* a Almu- 
2 el ñecar, y de alli a Almeria, y de alli a 
* gallaarre Guadix. Todos los demas * Moros le 
pn tornaron a Granada, donde fabiendo * 
* où Ígachá: los Aifaquis y Moros principales lo 
poco que cl Rey auia hecho en aquella 
jornada, y como auia huydo luego lla- 
+luy rendi maron al Rey Chico, y le entregaron * 


rent 


+ lelencrene €l Alhambra, y lo algaron * porfa Rey y 
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feñor,a pelarEdelos cavalleros Almora- * en dépit 
disy Marines, y los defu vando * aun- * party 
que eran muchos; porque los de la par- 
te del Rey Chico eran mas, y todos | 
muy principales. Auiendo entregado * senda 
al Rey el Alhambra, y todas las demas 
fuercas de la ciudad ,en las quales pu- 
so* gente de confiança, los Moros de + mit 
Granada le fuplicaron que recabafle * *obiof 
del Rey don Fernando feguro *, para * alleurance 
que la Vega le fembrafle*. Lo qual hi- + la campa- 
zo el Rey de muy buena voluntad, y greselemalk 
aníi leembió a fuplicar al Rey Fernan- 
do, y el fe la otorgo. Otrofi, fuplico el 
Rey Chico al Rey Fernando,que hiziel- 
fe atodosloslugares* de Moros que ef- * places 
tauan fronteros de los lugares de los 
Chriftianos, que le obedeciellen a el y | 
no a fu tio, y que por ello les daria fegu- | 
ro que pudieffen fembrar y trataren ara- 
nada fegura y libremente. Tambien * Fan 
elto le otorgó el Rey Fernando y la Rey- | 
no doña Ifabel por le ayudar *. Y anfi + aydos 
el Chriftiano R ey luego efcriuio a los 
lugares de los.Moros, que obedeciellen 
al Rey Chico,pues era fu Rey natural y 
noa lu tio, y que les daua feguro deno - 
hazerles mal ni daño, y que pudieflen 3 
fembrar y labrar fus tierras. Los Mo- 


ros con efte feguro lo hizieron anfi. ' 
Pp iiij 
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Afi miímo efcriuió el Rey Chriftiano, 
a todos fus Capitanes y Alcaydes delas 
fronteras , que no hizieflen mal a los 
* fait Moros fronteros. Loqualanfi hecho * y 
cumplido, andauan*los Moros muy dle- 
emiren Bes y contentos , y fe pulicron * en obe- 
* auparauant diencia del Rey Chico como antes * fo- 
| lianeftar. El Rey Chico auiendo hecho 
efto , y dado contento a fus ciudadanos 
* villageois Y Aldecanos*,mando cortar” las cabecas 
* coupper de quatro caualleros principales Al- 
+ ené moradis , que le auian fido * muy con- 
Yccfferene tratios: anfi- pararon * las fangrientas y 
i ciuiles guerras de Granada por enton- 
* pour lors CES *. Y porque la intencion del Mo- 
* hiftoriea YO Coroniíta * no fue tratar de la guer- 
| ra de Granada , lino de las cofas que” 
pallaron dentro della , y las guerras 
* eut ciuiles que en clla vuo * encftostiem- 
'meticy pos , no pone aqui * la guerra fino 
pondra * el nombre de los lugares que 
fe rindieron,tomada*la ciudad de Velez 
sm. , que fon los que aqui fe nom- 
ran. | 


+ alloient 


* mettra 


* priíe 


_Bentroniz , la villa de Comares, Narria, 
Gedalia , Competa , Almaxia , Maynete, 
Venaquer, Aboniayla, Benadaliz,C hinbe- 
chillas , Padulipd , Beyros, Sitanar , Benico- 
ran, Cafis , Buas, Cafimur , Aviffas y Xara» 


i 
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yas , Carbila, Rubir, lavilla de Caftillo,Ca= 
nillas, Alconahe, Canillas de Albaydas,Xa= ` | 
warca, Pitargi , Lacus , Albaraba , Aita 
chaula, Alhisan, Daymas , Alborgi , Mor- 
gaça , Machara, Hachara, Caterox , Alha- > 
daque , Almedira, Aprina , Alatin, Rirja, 
Marro. 


Eftos y otros muchos lugares * del * pluficurs 
Alpuxarra fe dieronal Rey Fernando, *** 
y a la Reyna doña Ifabel. De todo lo 
qual les pelaua * alos Moros de Grana- «eftoient 
da , teniendo granrecelo * de fe perder, marris 
como losdemas lugares * feauian per: $ samte ay 
pla; 
dido. Pues vengamos agora a lo que ces 
haze al cafo : defpues de auerfe gana- 
do Velez Malaga ; los Chriftianos pu- 
fieron cerco * en Malaga , y los me- *mirentle 
ticron en tanto aprieto *, que lesfaltó + £ rard 
el mantenimiento * y otras municiones danger 
d : de fuerte ftauan por man 
e guerra : de fuerte que eftauan por quales viures 
dare *. Los Moros de Guadix, fabido *pour feren- 
efte negocio , les pesó * mucho dello:y A 
los Alfaquisle rogaron * al Rey viejo, ris 
tio del Chico quela fuelle a focorrer, * pricrent 
el qual juntó mucha gente de caua- 
llo y de pié, y fuéa focorrer a Malaga. 

El Rey Chico de Granada fupò*efte fo- + fre Y 
corro que fu tio queria hazer *-, mañ- s ponia; 
CAS eN 
dò juntar muçha gente de piè y de ca» faire 





f 
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uallo , y mando a fu hermano Muça 
que fe pufiefle en parte que les impi- 
*empelchalt diefle * el palo y los desbararafe*, Anfi 
e lohizoM | do*,yl 
Ae o hizo Muga que los aguardo *, y les 
* les artendit [alió * al encuentro, y los de Guadix , y 
lortit—— Josde Granada tuuieron vna cruel ba- 
calla , en laqual fueron muertos de 
* autres Josde Guadix gran parte , ylos demas * 
huyeron, y fetornaron a Guadix efpan- 
* efpowuátez tados * del valor de Muça y delos fuyos. 
Luego el Rey Chico efcriuio al Rey 
- Fernando, lo que auia pallado con los 
* qui alloiér Moros de Guadix que yuan al focor- 
ro de Malaga. De loqual el Rey Fer- 
* Cerchioiin DANdO holgo * mucho, y felo embio a- 
gradecer, y le embió vn rico prefente. 
Y aníi mifmo el Rey de Granada im- 
bio al Rey Fernando prefente de ca- 
zhamois yallos con riquiflinos jaezes*, y ala Rey- 
na paños de feda y preciofos perfumes. 
Los Reyes Chriftianos efcrivieron -a 
“Gower- todos los capitanes y Alcaydes* fron- 
ams teros de Granada y fus lugares , que 
le dieflen fauor al Rey Chico: contra 
lu tio , y que no hizieflen mal nidaño 
alos Moros,ni tratantes de Granada,que 
*femer  fueflen a lembrar* o alabrar fustierras. 
* envoya Embió * a dezir el Rey de Granada al 
Rey Fernando , que tenia noticia co- 
mo los Moros de Malaga no renian 
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baítimentos * ¿ que los guarde pormar * viures 
y por tierra , que no teniendo vitua- 

llas , Malaga fe le daria *. Finalmente * rendroit 
el valor de los Chriftianos fue tal, 

que fuè ganada Malaga, y los lugares 

a ellas vezinos y comarcanos *. Puefto vela 
el Rey Fernando en orden las cofas aos 
de Malaga y en las demas fronteras de 
aquella parte , los Caualleros Alabezes 

y Gazules y Aldoradines efcriuieron 

vna carta al Rey don Fernando y a la 
Reyna doña !íabel ,laqual deziaaníl, 


Carta de los dichos cavalleros alos Reyes. 


Los paffados dias,poderofo Rey de Caffi- 
da, hizimos faber a vneftra Alteza y los ca” 
ualleros Alabezes y Gazules, y Aldoradines, 
y otros muchos camalleros deffa ciudad de 
Granada , que fon todos de vn vando *, enel * pany 
qual entra el valerofo Muga hermano del 
Rey como esta tratado de baluerf*Chriffia-* reronrner 
nos y estar a vueftro féernicio. Pues agora, 
que con gloriofo modo aueys dado fin a la 
guerra deffa parte del Andaluzia : comen- 
padla por la parte del Reyno de Murcia que 
os hazemos cierto *., que todos Alcaydes y » afícurons 
Capitanes Moros del rio de Almangora , 
y los delas fuergas fronteras de Lorca , fe os 
darán finbatalla, porque afi effa. concerta- | 
do * y tratado. Y fiendo ganada Almeria y * accordé | 
p 


r 
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* riujere fù Rio*, que es lo mas difficultofó,y Baga fn i 


* (ans varre- Parar * ni ocaparte en otras cofes , pon cerco * 


fter sp Sobre Granada que te damos fè como camalle- 
ficge ros,de hazer tanto en tu fermicio que Granada 


* lerendia á f te entregue” a pefar*de todos los que en ella 

yA defpit vinen. De Granada. Y muca en nombre de los 

*delus arriba * contenidos tus vaffallos,befa tus rea- 
les manos. ` | 

Efcrita efta carta , fuè embiada al 

Rey Chriftiano : el qual como enten- 

diò fus razones; y viendo como los ca- 

* alloient ualleros Abencerrages que andauan * 

*afibien en fu feruicio procedian tambien * co- 

* mit mo leauian efcrito : luego fe pusò * en 

camino para Valencia, y alli el Chri- 

*winrfes  ftiano hizó cortes *. Y con delleo que 

eftats tenia de acabar de Cobrar del todo å- 

quel Reyno de Granada fe vinoa Mur- 


cia , y alli dió orden como auia de en- 


trar por las partes de Vera y Almeria, 
* ferefoudre Y acabado de refumirfe *enlo que auia 

de hazer, fefuèa la villa de Lorca, pa- 

ra defde alli entrar en el Reyno de Gra- 

nada. Fueron de-la eiudad de Murcia 

con el Rey don Fernando , muchos 
* gentis- hidalgos * y muy > pales caualleros 
hommes i ae 

que en la ciudad de Murcia viuian : 
los quales fera bueno poner aqui algu- 
nos dellos , porque ‘fu valor lo merc- 
ce. , 
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Fueron Faxardos hombres de claro 


Albornozes . 
Ayalas, 
Carrillos. 
Caluillos. 
GULMANES a 
Riquelmes. 
Aullanedas. 
Villaferzores. 
Gomontes. 
Rafones. 
Pereas. 
Fontes. 
Analis. 

V alcarcelles, 
Pachecos. 

T 120D€5 . 
Paganes. 
Faura . 
Zambranas. 
Cafíales.: 


Sotos. 


SOLOS MAYOVESA 


PuxmMarinas, 
V alibreras. 
Peralejas, 
Saurines. 
Moncadas. 


linages. 


Laras. 
Guiles, 
Galgoteros, 
Salares. 
Fufleres. 
Andofillas. 
Y lloas 
Alarcones, 
Tomafes. 
Cildranes. 
Berlanes. 
Alemanes. 
Rodas. 
Biucros 
Hurtados. 


De la villa de Mula. 
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_ Perez de Anilay Hitas 


Lazaros. 
Votias, 
Peñzalmeros, 
Efcameza 
Datos. 
Melzarerejos, 
Torrezillas, 
Llamas. 


Mulas, 


N 





+ 
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eMongones. Refales. 
Guenaras. XCrezes. 
Loyafas, Los Gomez. 
Infres. Melgares. 
Sayanedras. 
Herm ofill P De Lorca falicron 
Palagones. Marines. 
Balboas. Alburquerques. 
Loritas. Cacorlas. | 
Ponzes de Leon. Perez de Tutela, 
Guenaras. Tambien Hurtados. 
Lifones. Quiñoneros: ` 
Manchirones. Pineros. 
Leonefes. - Falconetas.. 
Otros Ponzas de Leon. Matheos, 
Rofiques. Rendones. 
Leyuas, Munccras. 
i Corellas. Burgos. 

Mars. Alcacares. 

| Moratas. Ramones . 
Portales. 


Finalmente deftos lugares referidos , 
aid Murcia, Mula, y Lorca, falieron rodos 
pets eftos' caualleros y hidalgos * en ferui- 

cio del Rey don Fernando , Contra 
| los Moros del Reyno de Granada , 
E fin eftos otros muchos que aqui no 
metent ponen * , por la prolixidad : todos los 
A quales hizieron marauillas de fus per- 
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fonas , en todas las ocaliones que feles 
ofrecieron. En Lorca dexo * el Rey, * Laila 
en fanta Maria, vna Cuftodia de oro, 
y vna Cruz de chriftal toda guarneci- 
da de fino oro. Pues auiendo puclto * » avant mis 
el buen Rey fus gentesen concierto *, *enotdi 
le partió pará Vera , en laqual eftaua 
vn brauo cauallero Moro por Alcayde*, +eouuerncur 
defcendiente del brauo Alabez que 
murió prefo en Lorca; y aníi tambien * * aufi 
efte Alcayde fe llamaua Alabez, no 
menos * valiente que el otro, El qual “non moins 
como fupo * la venida del Rey, luegofe + feu 
difpusó ale entregar*la ciudad y fuerca: * à luy tédre 
porque fus parientes los quecftauan en 
Granada fe lo anian auifado que afli 
lo hizieflc. Y affi en legando * el Rey * arriuane 
a vna fuente * que llaman de Pulpi, * fontaine 
fuè del buen Alabez recebido con mu. 
cha alegría, y le entregó las laues * de * luy aporta 
la ciudad de Vera y de fu fuerga. Y el ldt 
Rey fe apoderó della* , y le puso nué- * fe rendig 
uo Alcayde*.No auia el Rey eftado feys oi 
dias juítos en Vera quando le entrega- near ` 
ron* las llaues de todas aquellas fronte- * mireat 


ras que fon eltas. gign E 

Vera, Antas, Lobrin, Sornas,Terefa,Ca- 
brera, Serena ,T urre, Mojacar, V eleyda del $ 
campo , Guebro Tabernas, Ynox , Albreas, f 


El box ; Santopetar , Criacantoria Paria- 
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loba, Läs Cuenas, Portilla, Ouera, Zurgena, 





Guercal , Velez el Blanco Velez el ‘Rubs ,. 


T iricça,X iquena , Purgena , Callar, Bena- 
maurel , Cafiteleja , Orze , Galera , Guefiar, 
Tyjol, Almuña, Finis, Aluanahez , Iumuy- 


tin V enitagla V rraca Bayarque, Sierro,Fi- 


labrez V acares , Durca, 


* 8 fansces Y{ineftos * otros muchoslugares*de 


h duera todo el rio * de Almangora. Los tres 
Alabezes luego fuplicaton al Rey que 
* faire los mandaíle hazer * Chriftianos : con- 
viene afaber,Alabez Acayde de Vera: 
Alabez “Alcayde de Velez el Blanco. 
"fitextte-. El Rey holgó * mucho dello : y por fer 
Sid “principales caualleros, mando que los 
bautizafle el Opifpo de Plafencia. Y del 
Alcayde de Vera fué padrino don Puan 
Chacon Adelantado de Murcia. Y 
del Alcayde de Velez el Rubio fuè 
padrino vn principal cauallero Hama- 
«appellé Lo * don Iuan de Aualos , hombre de 


grande valor , del Rey y de la Reyna 
muy eftimado por lu bondad. Efte Aua- 
los fue Alcayde de la villa de Cullar, 
y cel y otros tres caualleros naturales 


de la villa de Mula , llamados Perez de - 
*cóbarrirene Hita pelearon * con los Moros de Basa, 
* afficgerene QUE cercaron * la dicha villa de Cullar 


can brauamente , que jamas le vió en 
. can 
a 


AS. ds ds lit A E NT —. dd rs ss 
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tan pocos Chriftianos tan braua refilten- 
cia : y al fin los Moros no la tomaron* * prirent 
por fer tambien * defendida. Efta ba- *4 bien 
ralla efcriue Hernando del Pulgar Co- 
rónilta*del Rey don Fernando. Del ná- * biftorien 
bre defte Alcayde Aualos fe llamó el 
Alcayde de Velezel Ruuio dő Pedro de 
Avalos, a quien el Rey don Fernando le 


tices ng» 


4 * 


del que auemos dicho , fuè padrino vn 

. Cauallero llamado don Fadrique. De- 

ftos tres famofos Alcaydes,'oy en dia * auióur- 

ay deudos * y parientes, efpecial de A-? pa 
ualos. Defta fuerte le yuan tornando 
Chriftianos algunos de los mas princi- 

pales Alcaydes, deftos lugares entregas 
dos*,fin batallas y peleas *. El Rey fern Aopen l 
do apoderado * de todas eftas fuerças « Setonerd. 
ya dichas, determino de yr a Almeria, dumiailtce 
por ver fu afliento , y ponelle cerco, 

dando lugar a lòs Moros quede auian j 
dado „que los que TE (e fuéffen * “s'enallalidt é 
en Africa o donde le parecielle * iy que + ouliod ` 
los quequihicilen cftarquedos *, que fe Pr o eme 
cftuuieflen, Con efto cl Rey fué a Al- + demearet 
meria , donde fus gentes tuvieron con toys 


Qa PE 


* laiant le 
fi: ge 

* Be 

* liege 3 & 
camper 


* lena fon 
armée 

* incomu- 
nent 


* licencier 
so 


| 
| 


*(e repofa 


* mitle he- 


ge 


* hiftorien 


* ne voulur 
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fe de Almeria el Reyydexando- el cer- 
co * para delpues: afi mifmo lo hizo * 
en Baça, defpues de auerla reconocido 
y vifto donde podria poner fitio y real *, 
Tuuo con los Moros de Baca grandes 
rencuentros, donde murieron muchos 
Moros. A qui hizo don Iuan Chacon 
Adelantado de Murcia -con {u gente 
grandes cofas. Levanto el Rey el real *, 
y fué a Guefcar, Jaqualluego * fele dio 
como auemosdicho.A qui mando del- 
pedir* la gente-de guerra, y el le fue 
a Caravaca a adorar la Cruz que en ella 
eltaua ;y de ay fe partió para Murcia, 

adonde eftaua la Reyna doña lfabel, 
y alli defcansó * aquelaño.En efte tiem- 
po vuo grandes rebeliones en los luga- 
res que te auian dado: masel Rey Fer- 
nando los apaziguo , embiando gente 
de guerra {obre ellos. Luego el año f- 
guiente el Rey Fernando pusó muy 
fuerte cerco* [obre Baca, . dei auia 


grandes batallas y efcaramuças enue 
Moros y Chriftianos, los qualesel Chri= 
ftiano Coronifta * tiene efcritas. Vino. 


Baca a tarita neceflidad, que pidió fo- 
corroal Rey de Granada fu flobrino: mas 
el de Granada no quiso * embiar ayu- 


-da, Su tio embio gran focorro de gen» 


| Historia de las guerras 1 
los Moros brauos rencuentros. Partió. 


si A 


i 
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y mantenimientos *. Muchos Moros de 
Granada comengaron a alborotar * la 
ciudad , diziendo que los Chriftianos 
ganauan el Reyno y no eran los Mo- 






* viures 


* iroubler 


ros focorridos , que era mal hecho *, * mal fat 


Con efto fe falian muchos Moros fecre- 
tamente a fauorecer a Baca. El Rey 
Chico enojado * contra eftos que hi, 
zieron el alboroto, hizo pefquiía * de- 
llo, y fabido; cortoles las cabeças *, Fi- 
nalmente Baca fe dió *, y Almeria y 


* falché 

* fit enqué= s 
e 

* coupa ks 

teftes ~ 


Guadix , porque el Viejo fe las.entre- *sendic | 
go *, Don Fernando de Arragon yi- * la mixgen- 
¿toriofo Rey , le hizo merced al Rey “0 mans 


Vieju de ciertos lugares en que viuicl- 
lc, con la renta dellos más el Moro al 


cabo * de pocos dias fe palsò en Afri- * auboué d 
| 


ca. Como fe dió Almeria y Guadix, 


y Baga fe le entregaron *.al Rey Chris *fe rendi- ` 
ftiano todas las fuercas y Caftillos , y "ut. ” 
lugares del Reyno de Granada , que | 


no quedaua* mas de Granada por ga» +denjcucolé 


nar. Agora torgaremos al Rey Moro 


de Granada, que es tiempo que le dè- 


fin a nueltiá Hiftoria y guerras ciuiles 
de Granada, A E o PE; 
- Bientendreysenla memoria como el 
Rey Chico.fué prefo por el Alcayde 
de los Donzeles don Diego Fernan- 
dez de Cordoua feñor CENA 
K4 y 


x 


b. 


| 


y 
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por el Conde de Cabra, y como el Rey 

* loy donna don Fernando le dio * libertad a c« 
dicion,que el Morole auia de darcicr- 
tos tributos. Otrofi , entre eftos dos 
*accordé Reyes fuè concertado * que acabado 
de ganar Guadix, y Baga , y Almeria, 
y todo lo demas del Reyno; El Rey 
* merecen: Moro de Granada le auia de entregar * 
tre les maios a] Rey Fernando la ciudad de Grana- 
da y Alhambra , con Alcagaua , y Al- 
bayzin , y Torres Bermejas , y Caftil- 
lo de Biuataubin , con todas las de- 
*aties:  mas*fuercas de la ciudad,y que el Rey 
Fernando le auia de dar al Rey Moro 
la ciudad de Purchena y otros lugares 
| en que cftuuiefle y con las rentas de- 
*iulques 05 yviuieffe hafta * fu fin. Pues auien- 
do el Rey Chriftiano ganado a Baga y 
Guadix y Almeria con todo lo de- 
nause lefe- mas*, luego embio fus menfageros al 
| Rey Moro que lë entregalle a Grana- 
$ da y fuergas della, como eftaua puelto 
Y, mis enfon EN El concierto * y trato , y que el le | 
accoid daria a Purchena y los lugares prome- 
tidos, con fus rentas. A cfto el Rey de 
+ muy Granada como ceftaua arrepentido * ' 

* fai del trato hecho* , refpondio al R 
Fernando : que aquella ciudad cra muy 
* pieine grande y populofa , y llena * de gen- 
— tes naturales y eftrangeras de aquellas 


z E 
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que fe auian eflcapado de, las ci | 
des ganadas, y aula grandes y diuer= 
los pareceres * fobre la entrega * de la * opinions 
ciudad , y aun le comengauan nuevos “on 
efcandalos en ella. Y que aunque * * encores 
los Chriftianos de la ciudad fe apode-.%* 
raffen * , que no la podrian fojuzgar: * ferédifent 
por tanto que lu Alteza pidiefle * do- sema AA 
bladas parias y tributo que lo pagaria, 

y queno le pidiefle * a: Granada, que *demandalle 
no fe la podia dar, y que le perdonal- 

fe. Quando el Rey don Fernandoen- 
tendió que el Rey Moro le quebraua Y *luy rompoi: 
la palabra , y que no le queria dar * a + yooloie = 
Granada , enojele y tornole a replicar donne 
diziendo : _Que hajta alli Fle pefuma* , be 
dar a Purchena y otros lugares ,y que pues mary 

fè quitana ¥ de fù promejfa , mo le daria * ieioit 
fino otros pueblos no tan buenos como Pur- 

chena ; y que pues dezia.que Granada no 

podia fer fojuzgada, que no tumiefJe el pe- | 
na dello , que el fe auendria * com la, gena sea. | 
te della. Y para. efo que le dieffen, todas Mosston 
las armas defenfinas y ofenfinas ; ylas fuero 

cas de la ciudad, y que na biziendo effo € le * nctaifane 
daria cruel querra hafla tomar* a Grana- pa PAE, 
da, y que de/pmes de tomada * que no efperaf- prendre _ 
fè del ningun partido que bien le eftuuieffe. > apra | 
Turbado delto el: Moro y de la refolu- p TR" 
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con los quakes 'comunicó aquél cafo, y 
{obre ello yuo grándes pareceres*; Los 
Zegris dezian que no hiziefle tal ni 
por pienfo, mi diefe las armas. Los! Q- 
meles y Macas eftuuicrón defte pare- 
cer. Los Vanegas y Aldoradines y Ga- 
zules y Alabezes que penfauan fer Chri- 
ftianos, dezian que el Rey Fernado: 


* demandoir pidia * Iuífticia , pues eftava anfi 


* accordé 


do y Eoncekdo * ; pues de báxo de 


* debus de2quel concierto * él Rey Fermando le 
cér accord auia dado lugarde cultivar fus hazien» 
* les terres das*ylabores,y dado lugaralos merca- 


A lorià 


Y rompre 


dantes para entrar y’ falir * en los Rey- 
nos de Caítilla a'tratar con (15 cartas 
de feguro. Y queagora no era'cofaju- 
Iti hazer oria cola: que ñoerade buen 
Rey quebrar * la palabra, puts el Chti- 
ftiano no la auia quebrada: Los Almo- 


tadis y Marines dezian , que nó con- 


uenia darle al Rey Ferñatido' nada de 


* riendece lo que pedia*; que (el auia dado lu- 
q dman- gar a los Moros para cultivar fus labo- 


* auf 


res, tambien* los Moros no le auían 


corrido los campos de las perio 


* ¡ouífToient de la miíma manera ellos gozanan 


* autres 


de aquella paz y concierto, aníi como * 
los Moggs y mejor. Toda la deas 
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gente de guerra cltuno no firme en "en 
elte parecer , y quedo * refuelto Fo *opinion,8e 
no dicffe nada de lo que el Chriftia- “mua - 1 
no pedia , y anfi efto fuè refpondido a 
al Rey Chriftiano. - Vifto el Rey don - 
Fernando la relolucion del Rey Mo- 
ro , y que los Morós de Granoda ya 
comengauan a cotrer la tierra de los 
Chriftianos , y hazerles guerra , man- 
doreforcar todas las fronteras con gen- - 
tc de guerra , y. poner prouiliones Y w mettre vi- 
mantenimientos * en todas partes bä? Ausilles 
ftantes, con acuerdo de poner cerco * * ause refo- 


l de 
obre Granada el figuiente verano. Y rd le fie- 


anfi fe fue*a Segouiaa tener climbicr- ge, Na 
no yenidero, Y def fcaníar* del trabajo x bas o 
pafado. 


| 
E | l l 7 4 





CAPITVLO DIEZ Y SIETE. 

En que fè pone el cerco * de Granada POT eco mer le. 
el Rey don Fernando y la Reyna Ifi abel: liege 
y como fe fundo fanta Fe. 


e 





ZE, L verano Griene vi] legó * Le prin- 
DEME el Rey don Férnando' vino emps fai- A 
ARY, a Cordoua, y de alli tùuo* k de U e 

N ciertas efcaramucas, cón los i 
Moros de Granada, y quitó el cerco * * & ofta lo. 
de Salobreña; que eftana fitiada por el * £ 


lo iiij Fa 











616 Historia de las guerras ORN N 


*eclafait Rey de Granada. Hecho dtor% 
i - don Fernando' Rey de Caftilla fue a 
*pourmerre Seuylla, a concertar * y warar ciertas co- 
+ Las parala guerra y cerco * de Granada, 
e Partio el Rey don Fernanda de Seui- 
lla y vino a Cordova , y de Cordoua 

+ campagne entró en la Vega * de Granada , y de- 
ftruyo todoel valle de Alhendin, yma- 
taron *los Chriftianos muchos Moros, 
y hizieron gran caualgada de Moros, y 
* villages fueron mueve Aldeas. * deftruydas y 
* brufez. quemadas *. Y en vna efcaramuga que 
alli yuo , murieron muchos Moros Ze- 

gris, a manos de los Chriftianos Aben- 
cerrages. Y vn Zegri principal caua- 

E foyant — llero fuè huyendo * a Granada a dar 
efta nueua al Rey Moro. El Rey don 
Fernando boluio a la Vega, y pusò fu 


* tuerent 


* retournaá real * a la vita de Huecar , a veyn- 


pri e e te y leys dias del mes de: Abril, adon- 
emi de fue fortificado de todo lo necef- 
4 merane, Lario , poniendo * el Chriftiano to- 
da fu gente en efquadron , forma- 

do, con todas fus vanderas tendidas yfu 

Y portoit— Real Eftandarte, el qual leuaua * 
por diuifa: vn Chrifto crucificado. 

Por efto fe dixo ¡aquel Romance tan 


bueno y ran antiguo , que dize anfi, 


Ciniles de Granada. 


Meses | ame 


AÌ Rey Chioo de Grañada , | 
Entran por la puerta Elwira - *gyarreliét 
y paran ken el Alhambra : artis 
Effe queprimero llega * * s'appelle 
Mahomad Zegri fé llama*, * blef | 
Herido * viene en el braço | 
De vna muy mala lançada. tarioa 
Y aficomo llego * * luy parle 
Defta manera le habla $ RR cad 
( conel roftro demudado * fage changé 
De color muy fria * yblanca) 4 np 
_ Nueuastetraygo*, Señor, | 
Y vna muy mala embaxada , 
Por effe frefco Genil 


Mucha gente viene armada, 
Sus vanderas traen * tendidos » 
Pueftos * a fon de batalla, 
yn eftandarse dorado 
En el qual viene bordada 
yna muy hermofa Cruz 

ue mas relumbra que plata es 
Y vn Chrifto crucificado 
T raya * por cadavanda y 
y el General desta gente | 
El Rey Fernando fé llama E | >. y 
Todos hazen juramento Leica. Y 
En. la imagen figurada | mil? Y 
De no falir de laega © oo, 











æ ¡ufqles 


* troupeau 


* cette tuerie 


e ER 
ie ne puis 

parler 

* le cœur me 
ut 


* s'eluanoüit 
* demeura 

* ofterent de 
IFA 

* & l'empor. 
terentá ía. 
maiíon 

* laifant 
maintenant 


*secouman boluiendo * 4 lo que haze al cafo ; 
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Hafia* ganar a Grañada. 
T coneffa gente vitne — 
Fna 
Llamada” doña Ifabel = 
De grande nobleza y fama. 


Veys me aqui herido * vengo 


Agora de una batalla 


po muy preciada, 0 | 
j nii 





` 


Que entre Chriffianos y Moros A | 


En la Vega fuè tranada*. = 


Treynta Legris quedan * muertos 


Paffados por el efpada, 


Los Chriflianos Bencerrages ~ 


Con braueza no penfada, 
Con otros acompañados * 
De la Chrifiana manada *,- 
Hizieron aquefte effrago* ` 
En la gente de Granada. 
Perdoname por Dios Rey" 


Que no puedo dar la habla*, 


e 


y e. 


1] ` 


D 


a 


Que me fiento defmayado*, 


De la fangre que me falta; 
Effas palabras diziendo - 
El Legri alli defmaya*, 


Deflo quedo * trifle el Rey >: 


No pudo hablar palabra. 


0 . 
=T E pa 


Quitaron de alli xal Legri, ` 


Y lleuaronle a fa cafa ži? 


q Dexando agora * los Romances, y 


Hs 


e 
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Rey don Fernando aflento fu Real , y EA 
lo fortificó con gran difcrecion, confor - Y, 
me pfaĝica de milicia. Y en vna no- 
che fe hizoalli * vn lugaten quatro par- fila - 
res partido , quedando * hecho en cruz; + demeñtane 7 
el qual lugar tenía quatro puertas, y | 
todas quatro fe veyan eftando en me- . E 
dio de las quatro calles. Hizofe efta | 5 
poblacion * entre quatro grandes de Hee 
Caftilla y cada vno romò* fu quartela freee 

N | rabication 
fu cargo. Fue cercado * de vn firme bal- chacun prit 
uarte de madera * todo, y luego porci- * entouré 
ma cubierto de liengo encerado *, de ia 
modo que parecia vna firme y blanca 
muralla coda almenada * y torreada * pleinede _ 
que era cofa de ver; que no parecia fi- 022 4 
no labrada de vna muy fuerte cante- ap 
ria *, Otro dia por lamañana*,quan- * piertede 
do los Moros vieronaquel lugar hecho Ae 
y tan cerca* de Grañada, todo rotreado, * f prés 
murado, y almenado * ¿fe marauillaron , plein de 
mucho de le ver. El Rey don Fernando crencauz 
como vió aquel lugar afi hecho “con 
tanta perficion y fuerte, lo hizó ciudad, 
y le pusò * por nombre Santa Fe, y le * luy mit 
dotò de grandes franquezas y 'priuile- 
gios,como oy * en dia parece. Y porque E gt 
chta ciudadíe hizo delta fuerte fecan- "7. 
tó aquel Romance, quedizeen mayan- -u -ba 
tiguo eftilo anfi. | NL Y 





mein 
- 


+ deffäs 


* delTous 

* portoit 

* deux fers 
* targe 

* bafl- fort 


Yee chë ause 
melpris 


e 
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(C Eiter gisnm FÈ, 5 al 


Con mucho liengo Pp a Ka 
Al derredor * muchas tiendas 
De fida y yoro y brotado* , 
Donde effan Duques y Gondes ; 
Dd pre Sr efado, 
Y otros muchos Capitanes Ñ 
Que llewa * el Rey don Fernando ; 
Todos de valor crecido | 
Como yalo avreys notado , 
Eñ la querra que fc ha hecho l 
En el Granadino effado ; 
Quando a las nueve del dia 
Vn Moro fè ha demofirado. 
Encima Y vn cauallero negro 
De blancas manchas * manchado” 
Cortados ambos ocicos * 
Porque lo tiene moftrado 7 | 
El Moro que con fusdientes > | 
Defpedace * a los Chri flianos. 
El Moroviene veflido = 
De blanco azul encarnado , 
Y debaxo* efta librea 
Traya * vnmuy fuerte jaco. 
Y vna lança con: dos hierros * 
De azero muy templado y... a S 
Y vna adarga* hecha en Fez 


De un ante rezio* estremados 


Aquefte perro con befa * pr E 


1D W >» 
Es 
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En la cola * del canallo 
La fagrada Aue Maria 
Llenaua haziendo eftarnio* , 
Llegando * junto a las riendas 
Deffa manera ha hablado*. 
Qual ferà aquel canallero 
Que featan esfarcado , 

ue quiera hazer conmigo * 
Batalla en aquefte campo. 
Salga * vno o filgan dos,- 


Salgan tres, o falean quatro; ` 


El Alcayde de los Donzeles 
Salga que es hombre afamado. 
Salga effe Conde de Cabra 

En la guerra experimentado ; 
Salga Goyçalo Fernandez, 


Que es de Cordona nombrado, ' 


O fino Martin Galindo 
Que es valerofo foldado ; 
Salga efe Puerto Carrero 
Señor de Palma esforg1do , 
O el brano don Manuel 


Ponce de Leon llamadož; =` 


( Aquel que facarà el guante 


Que por induftria fue echado% e, 


Donde effauan los leones 
Y el lo facto muy ofado) 
Y fino falen x aqueftos, 


Salga el mifno Rey Fernando , 


Que yo le darèa entender 





— Tn 


- Gitay aez 
* chacun 


*ieune hóme 
* demande 
* pour fortit 
* trop icune 
* arméc 


* donneront 
meilicer 
ordre 
*prend eógé 


* mais fort 
* morcau 


* an] 


* déguisé 
* s'en alla 


# parlé 
* maintenant 


* Mitirong 
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Si foy de valor fóbrado*. 
Los camalleros del Rey 
Todo loeftan efiuchando y 

Cada uno * pretendia 
Salir con el Moro al campo, 
Garcilaffo effanaalli, 
Moco* galei esforçado y 
Licencia le pide” al Rey 
Para falir * al pagano. . 
Garcilaffo foys muy moça Y ` 
Para cometer tal cafo, i 
Otros ay en mi Real * 

ue daran mejor recaudo % i 
Garcilaffo fe dejpide * 
Muy confufo y enojado 


Por no tenerla licencia 









mA 


Que al Rey le ha demandis. Pia 


Pero muy *focretamente 
Garcila/Jo fé quia armado, 
Y en vn cauallo morzillo * 
Salido fe ania al campo y 
Nadie * no le ha conocido 
Porque fale disfragado* ; 
Fucfe* donde cffana el Moro 
Desta Jerte le ha hablado” a. 
Agora * veras el Moro 
Si tiene el Rey don Fernando 
Caualleros valerofos, 


Que falgan contigo al campo P 


Yo foy elmas menor dellos , 


4 


= de 


Y hincando las rodillas * 


-— AAA y. 
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Y vengo por fù mandado. | 
El Moro quando lo vido 
En poco lo aniaeftimado, 
Y dize de aquejfta fuertes. í 
Yo no eftoy acofhumbrado 
Hazer batalla campal | 
Sino con hombres barbudos ; 
Buelnete rapaz * le dize, ` * tetourne 
Y venga el mas ef imado. a 
Garcilaffo con enojo 
Pufo piernas * al cauallo, * ferra les 
Y arremete* para el Moro, por = 
Y vn grande encuentro le ha dado. * 
El Moro que aquello vio | 
Rebuelue* anficomorayo* ; * retourne 
Comiengan la eftaramuca hondas * 
Con va furor muy fóbrado*, * for grand 
Garcila//o aunque era moco * *encore qu'il 
Mofirana valor fobrado >. dee 
Diole al Moro vna lancada 
Por debaxo del fobacó* , FA > 
El Moro cayera E muerto oi y anso Ae komka 
Tendido fe auia enl campos ` poini] i 
Garcila/fo con preftezia:* Th prue vifist: 
Del canallo Je ha apeado * enrpé% mit piedA 
Cortado le ha la cabeça x nos. .. 
Y en fu arçon la ha colgado *, mee 
Quiso el Ase Maria Ta Paati 
De lacola del cawallo, y teagenodlil- 
nt 
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Con denocion la habefado 
Y en la punta de fù lança = 
* pendu ou Por vandera auia colgado”. 


mga Subio * en fu cauallo luego * 
* incontinét Y el del Moro auia tomado * 
ds Cargado destos de/pojos. 
* champ Al Real * le ania tornado 

| Donde eflan todos los Grandes + 
* aufi T ambien * el Rey don Fernandos 

Todos tienen a grandeza > 

*fait Aquelhecho¥ fimaladoz > 


Tambien el Rey y la Reyna => ` 
ds Mucho fe han maranillado = 
58 En fer Garcilaffó mo 2 
Y auer hechovn tan gran cafos 
* campagae  GarcilafodelaVegar m 
* dela en De/de alli¥ fè ha intitulado, 







biii Porque en la Vega hiziera | 
Campocon aquel pagano. > Mi 
V An’ a 
Como dize el Romance, el Rey y lá 


Reyna ] todos los del Real le maraui- 
llaron de aquel gran hecho de Garci- 
*mette Jallo. ElRey le mando poner * en fu: 
armas las letras del Aue Maria , por jufta 
*oté -razon por aucrfelaquitado*aquel Moró 
* coupéla de tan mala parte, y por ello auerle cor- 
tefte tado la cabeça *. De ay adelante * los 
* Sh avant Moros de Granadafalian atener efcara- 


*la enlacá 


pagase  mugacólosChriftianosalli enla Veg a4 


ES 
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enlas quales lpimpeat los Chriftianos * toufioars ~ 
llcuauan lo mejor *..Los valerolos A» pis se. 
bencerrages Chriftianos-fuplicaron al. ,.. 
Rey quelediellelicencia parà hazervns + 
dclaño con los Zegris. El Rey cono»; 
ciendo lu bondad y valor fè- los otor*., pen 
- go, y: les dió: por caudillo*. ab vale=" 
rofo cauallero Don Diego Fernandez: 
de Gordoua, Alcayde de los Donte=: ` 
les. Hccho.eldelaño:a los Moros Ze»: e 
gris, falieron fuera * de la ciudad , y el + fomitem ar” 
delafiofe hizo de cincuentaa cincuen: 
ta; y pur lexos del Real fe hallaron * * non se 
los Zegris muy bien adercgados * , t0= née i 20 
dos p s de lu acoltumbrada librea, uecor 
pagiza y morada *, plumas dedo miímo: , ERr y 
parecian tanbien, queel Rey y lá Rey» de, x gus * 
va y todoslos demas del Real fe holga- brua | 
uan * delos ver. Los brauos Abencer- pro 
rages lalieron* con fu acoltumbrada «moreno 
librea azul y blanca , todos llenos *+de * pleios >” 
ricostexidos de plata *,lasplumasdela ;, iraa, 
miíma color , en fus adargas* lu acO dh 1a:gues 
ftambrada dinifa. Saluages que delqui- Y arachoiée 

xalauan* Leones, y oros vn Mundo y 0n 
que lo deshazia * vn Saluage con vn * deípegoit 
bafton. Defta forma (alió el valeroío Al- 
cayde delos Donzeles. Y llegandofe + * *ertochár > 
los vnos alos otros, vno de los caualle» 4 
ros À bence: rages, les dixd a los Legris.i 

A Ri 
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*eftreléiom py a de fèr el dia *canalleros Digri en que 
* longues fa- 2ue/tros prolixos uañdos* avran fin jp vne- 
s Oni pan Sra maldad *. pagara lo que alos Abencerra- 
cé  gesdeueys. A doqual fué replicado de la 
parte de.los Legris ; Que no ania necefi- 
dad de palabras fimo de obras y queno era 
-` tiempo de otra:cofa. Y diziendoelto en- 
tre todos le coménco vnabrava elcara- 
ica musa, AA de 
Fes autres VEL ¿ y todos los demas del real *. ¡Duro 
del'armée “la efcaramuga quatro hóras: buenas , 
en laqual hizo el valerofo Alcayde de 
los Donzelesmarauillas de Na, y 
ve tanto , que-fuè parte fu aque 
* défait los Zegrisfueflen desbaratados *, ymu- 
- chos muertos , y los démas pueftos en 
or A huy da*. Los valerofos Abencerrages les 
* (uiuane, fueron figuiendo, halta * meterlos por 
iufques. Jas puertas de Granada. Ehta- efcara- 
A mit muga puso * a los Zegrisen' gran que- 









v ¥dba brantado*,y al mifmo Rey de Granada, 


> sep media legua de Granada, y alli puelta* 
| gads laReynale pusoa mirar * da hermofura 


+ dela cn quelo lintio mucho; y dealliadelante* 


^ auant le tuno põr perdido. Orra dia figuien= 
* gudet te, la Reyna doña label tuno gana * de 


ver el fitiode Granada y fus múrallas y 


~ torres , y anfi acompañada del Rey y 


de Grandes Señores y gente de guer- 
appellé — ra, fe fuèa vn lugar llamado*la Gubia, 








j 


Ciniles de Gránada, o A 
de la ciudad de Granada Miraua * lå * regardoit 
beldad de “las torrés y fuergas del Al” 
hambra: siento ciabrados *Alixares¿ * regaťdoit 
miraua las Torres bermejas , la braua les clabored 
y foberajaAlcigana y Albayzin , con ' 
todas las demas lindezas* de us bateas um] 
Caftillos y murallas, Todo holgaua * beaurez 
pu ver la Chriftiana y ciiriofa rd y - 
y defleaua verfe dentro , y tenerla ya 
por foya. Mando la Reyna que aquel | 
dia * nowuielle efcarámuga, mas nofe «joe * 
pudo efcular :“porquelos Moros. fa- f 
biendo quëeftaua allv+la Reyna , le qui- * la 
ficron darpefadumbre *, y anfifalieron * voulureté 
de Gránada mas de mil dellos ytrauató* 100er ak: 
efcaramuga conlos Chriltianos. Laqual * meferent 
fe comengó poco apoca’ Al fe acabú 
muy de veras anpriclla ; porque ê- 
los APA L bon loco oie o aa 
tanta fortaleza,quelos Moroswuieró de 
huyr*, Los Chriftianos figuieron el al- + fpr + 7 
cance halta* Granada, y mataron mas $ + 1. vidoe 
de quatrocientos dellos, y prendiero po N. 
mas de cinqueñta:Eñ elta clcaramuga fe * 7P 
feñaló brauamente el Alcayde de los oS 
Donzeles , Y'PucitotCarero Señordé øs i 
Palma.tfte dia call acabaron todos los * cdiott 
Zegtis, que no quedáron *dicz dellos: *demeurérés 
Fambien etä buelta *: finti0: grande- * adt ce rés 
mente cl Roy de Granada : porque fuè '"" 


Rt ij A 
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mucha perdida para fus:.caualleros y 


para la ciudad. La Reyna le boluió al 


*s'enretour Real * con roda fu gente, muy conten- 
2afore . tade Granada y. detu aliento *, En elte 
* buicheron: tiempo vnos: leñadores* Moros halla. 
* mouaerent ron Jas quarro marloras y los" quatro 
efcudos de los Turcos que hizieron la 
barallapor la Reyna, y como entraron 

por Granada con ellos y los efeudos, 

el valcrofo Gazul los encontró , y cos 


Wes iuppons nociendo las marlotas * y elcudos por. 


*tes oie fus diuiías, felostomo* alos leñado- 
put f è e 
* leur de- ` res, preguntandoles æ; donde auian 


é mandat avido aquellas ropas y clcudos, Los le- 


ñadores dixeron que los ayian halla-. 
*trovwé  do* en lomas eípello del Soto de Ro- 
ma. Gazul folpechando mal, les tornò: 


* demander ¿preguntar *, fi aujan hal do algunos 
+ bulcherons “AA eros muertos: Losleñadores * ref 


pondieron que no.El buen Gazul tomó 


*prie les. lasmarlotas *, y le fue con ellas y losef- 
o E pue en caía dela Reyna Sultana, y le 
o 


s moftrò, diziendo. Sežora Sultana, na 


fineftas las morlatas* de los canalleros que 
pm” os libraron de la muerte ? La Reynalas 


» regaida Mirò *, y conocióyy dixo que fi. Pues que. 


_ eslacaufadixoGazml,querunos leñadores* 
* Fuícheros las ham hallado* ? No se, dixo la Reyna, 


teot ě Aye camfa fea. Luego folpecharon que 
| los Zegris y Gomelcslos auian muerto; > 
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y que otra cola no podia fer. Y affi cl 

buen Gazul ¿onto lo que palfaua a los 

- Alabezes y Vanegas y Aldoradines y 
A!lmoradis: los quales por ello trataron 

mal de palabra a los Zegris que queda- 

uan* ya los Gomeles y Maças. Eftos po us 
como eftauan fuera de aquel negocio, 
defendian fu partido, y fobre cíto fe me- 

tio * entre «dos linages de: caualleros * fe mie ~ 
vna tal rebuelta *, que ayna * le per-* trouble. 
diera toda Granada, que harto tuuo «a afezd 
el Rey y los Alfaquis* que apaziguar, fare 
Dezianlos Alfaquis: Que hazeys , caua- Acer. i; 
leros de Granada ? porque bolueys * las ar-'me 

mas contra vofór:os mifimos 5 effando el * souna 
enemigo a las puertas de vnefra ciudad? 
Mirad* que lo que ellos auian de hazer, *regadez 
hazeys vofotros ? Mirad que nos perderemos, 

no es tiempo agora * de andar* dimifos. * ae E 
Tanto fupieron dezir eftos Alfaquis, y 


tanto hizo el Rey y otros caualleros, id 
q codo èfteefcandálo fue apaziguas 
con gran perdida de los caualles: 
ros Gomeles y Macas, y algunos de $ 
fus contrarios. 'El valerolo Muga que ot 


deffeaua * que la ciudad fe dielle al * aefiroir 7 

Chriftiano, viendo aquella.gran diui->: y 

fion armada de «nucuo .entee los mas»: 

principales caualleros: de Granada a 

holgo mucho Ei ¿para lo .que eb y , > amii i 
; — Taa 
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+ faBijon Io rre apra 
ftianos, y darla ciudadalR ey don Fer- 

nando. Y anf vn dia viendoíe con fi 
hermano el Rey, folos,le-dixo. < -= 
Razónamicnro de Musa alu hermano el Rey, F 


Muy malamente has mirado Rey, la pas 

f labra dada al Chrifliano Rey , en anerfila 
Wrompu  quebrada*, y moes de honrado Rey quebrarlo 
que [roh Agua veamos que es lo que bas 

de hazer en t4 ciudad de Granada, que fò» 
demente sente te queda” de todo fù Reyno ? Bajti- 
= mik mentos fallecen: en dinifionejfta pueftar* Los 
- — rencores contra el nooluidados porla muerte 
de tantos caualleros Abécerrages, y fa deftier= 

bannie- yow tan fimauer para que + la deshonra de tw 
Y femme muger¥ la Reyna que aunque fue bienven- 
room. Sada fos Almoradis fas parientes y Marines 
pevou 120diam no quifiher de mi tomartjamas nina 
5 ft prod gunconfejo:que fi ta lotomaras movinierasal 
X “ak  gladoengueefiàspueflo¥: no tienes de nina 
S a guna parte focorro, la pujança del Rey Ghris 
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Jianoes muy grande dime tu penfimiento em 
Ene parlez effe aflicto trance? Nohablas?no refpondes *+. 
apo a Pues que no guififte tomar * entiempomi pa o 


Ju prendre .. recer* toma lo agora fi de todo punto no quies | 


aduis reg Jer perdido: El Rey Fernandote da don- 

de vinas con renta para tu perfina y caja: em 

tregale a Granada: mira, no le indignes mas 

A contra ti de loqaeefià. Cumple la palabra de 
“e ; Hie n } : r 
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j grep ae eene en 
has de cumplir por fuerca. Aduiertose y que 
| efhandeterminados losmas principales cata- p> 

dleros de Granada de pafarfecócl Rey, y dar- 7 
secruel guerra. Y fi quieres * PETA fon, * gih arie y 
has de faber quelos Alabezes y los Gazules, 
caldoradihes, y Vanegas, Acarques y Alae, -i gw 
rifes yy otros de fa parcialidad , que conoces > $ 
muy bien;y yo el primero s fèrt Chri- osoli i 
itianos , y darnos al Rey Fernando: Por tap." 
toco oe, y miaf fas que te digore fal- 
aa vaunquetingas ent fauor t0= =: * 
do el reffante pr 0 et todos ellos = 
quieren guardar fas hazitndás*y bienes,y no * moyens 
quieren* ver fupatriá cara deflrujda y fa- * veveulen 
queada ni puefa a facomano*de Chriflianos, *faccagée Se 
ni ver fusrealesvanderas rotas * con violen- mile au ta- 

cia ñovifta, y ellos cautimos y cfclanos POr Ticas Ei 

diuerfas y" sam de losreynos de Caftilla repar- | 
tidos te digo ¿mira* * regarde 

con quantapiedad y ws férscordia el Rey Fer- > Y° ` 
nandoha tratado a todos los demas y canas £ Me, 
del Reyno, dexandoles *:viwircon libertad + te lifin 

en fùs: proprias cafas y haziendas* + cd ando * &bicas o 

lo mifino ;queatipaganan yen fa . 

lengua obfernando js ley de Ma homa. May l 

admirado yy confufoíc ballo.*+el Rey + f rout 

Moro de Granada, con las razones que 

Musa lúhetmanole dezia, y con la li- > +. 
bertad que le habláua * : y dando. A? paoia Y q 
Rr iij | 


AA her 
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+ oe Hifloricdela querra 

Y ppr: : dolordfo fufpiro: comergo de: llorar * 
| fin tener contuclo alguno; viendo ps 


E de todo punto le conuenia dar fu 
hermofía ciudad , pues queno téniare- 
; ¿*moyen paro» de hazer otra cola, imaginando 





3 que tantos y tan buenos caudlleros 
* y ulojere Querian fer* dela parce delRey Chri- 
elire {tiano , y lu mifmo hermáno con. ellos. 

Y conliderando, fi no daua la:ciudad, 
AS Jos males que la gente de guerra en 
e." ges ella podrian hazer, aisde 5* co- 


= *fiks mode fuercas alas donzellas* y:cala- 
il *nariécs das% , y otras colas que los vi&oriofos | 
 *aceonftu- foldados fuelen hazer * endasrendidas 
o ree ciudades: dixdel Rey Chico; queeha» 
 Fendclibe- ya de parecer *.de darla ciudad y po- 
= tg emea- Derle* en manos del Rey Fernando. Y 
A ys N para ello ledixòa fu hermano *.Muca, 
O Dd que le llamalle y juntalíe todos los ca- 
ualleros, y linages que eftauan de aquel 
~ "opinion  parecer*, loqual Muga hizoluego. Y 
Fry Siendo juntos en la Torre. de Comares 
en el Alhambra fe traró con. ellos, í 
E le darian al vidtoriofo: Fe aGra- 


J 


nada. Todos los que cftauan alli Ala- 
| bezes, Aldoradines, Gazules, Vane- 


eS gas, Azarques, Alarifes, «y otros mu- 
| chos caualleros defte vando ,+dixeron 
= Wferendi que la ciudad fe entregalle* al Roy 
«DonFernando. Vilto al Reyquelaflory 
— TE 

a i 


hy 


> , E h es E 
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lo: mejor de los caualleros de Granad: L 
eftauan de parecer que la ciudad fe 
'entregafle , mandó tocar fus troipe- 

tas y añafiles* al (on de eo jañ- * clairons 
taron todos los caualleros ciudadanos 

de Granada. Y quando el Rey Chi- 

co los vió juntos, les contó todo lo 

que cftaua tratado , y que por doler- 

fe de lu ciudad , y po verla puefta por 

el fuelo * , fe la queria dar y entregar * mif en 
al Rey Chriftiano. La ciudad albo- **" 
rotada * y efcandalizada por ello, creò * rroublée 
mil pareceres * y mil votos. Los Vnos + opinions 
dezian que la ciudad no fe diefle , o- 

tros dezian que anduuielle * la guerra +continuaffe 
que les vendria focorro de” Africa ; o- 

trós dezian que no vendria. En to» | 
dos eltos dares y tomares* eftuuieron * d:bars ez 
treynta dias ; al cabo * de los quales fuè «Pu 
entre todos determinado , de dar la 

ciudad , y ponerfe* ala milericordia del + (e metre 
Rey Fernando ;'a condicion , que to- 

dos los Moros de la ciudad viuieflen 

en lu Ley, y en fas haziendas, y habi- 

to y lengua , affi- como auian- queda- 

do * Pepa, er ciudades, villas, y lugares + demeuré 
que al Rey Chriftiano fe le auian “da- 

do, Acordadoclto* delta manera,Co- + ¿la etant 
mencaron de tratat * entre ellos de los reíolu 

que auian de yr a hablar al Rey don * Pler 
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634  Hiftoriadelas guerras 
, A 0 ello , y al fin los.que 
po > los Alabezes y Al- 
doradines y Gazules y Vanegas, y Muga 
*chef.. por cabega.* de todos ellos; todos los 
* (ortirené quales falieron ee de la ciudad y le fue- 
*senallcrér ron *k a Santa Fè, donde eltaua el Rey 
don Fernando , acompañado de fus 
grandes y caualleros, El qual como viet- 
lc venir,can grande elquadron., mian» 
tarmés dò que,codo el Real * fe apercibiefle, 


— 


*befoin porfi fuelle mencíter, *., aunque ya el 


Rey por cartas fabia lo que. paflaua 
Granada , que Mugale daua aui 

* arriuane godos Llegan do * codoslos G i 

. cavallerósal Real, los ma princi 

*mirent picd le apearoñ * y entraron en 1 3 èen 






-£n i 
«de 


soren Ta cala* de don Fernando y dellosfué - 


29 Muga yiel Malique Alabez.. y Aldora- 
* portoient din y Gazul! s los quales!] 
miffion-de tratar efte negocio. Todos 

- los demas caualleros Moross 
fuera del Real | pafeandole y hablan- 
"dementerór do* con los caualleros Chriltigdnos :ad- 


hors ducáp 


te promeoa. Mirados de ver tanta 'braueza de caua- 











cuan too 


A 
$ 


« parlane  llería Chriftiana., y Re 070 > È 
almente 






*amés. . te Real * y fu aflienco *..Finalme 
afficte los comiflarios Moros hablaron * con 


* parlerent 


i el Rey fobreel negocio queyuan.y 


so la pralticadello Aldoradin,. | q 
ro muy eltimado y rico en Granada y 
a 





re 


side Granddas 6i : 
dixð con as. O raang dih 22. 





fuerte.» nht nar e ET 
h eharlá env Food sora 
R A ZO. N-A MLE N T-O.4*hungo 
de Aldoradin , ebay dbn, slob iog irop 
NS Fernando? ': ID E Fad- ln. rey” 
| here ra*omosrteunned coa" 5 

O los funriotas armit nie Lbeli- 


cofo fon de acerdadas 
0 IN von pro inci e «recaiga 
ni muerte de varonts imclytos *, claroypode- + trainantes 
rofo Rey de Caftilla ,a fido parte * para fab. bannieres 
nuefira famofa ciudad de Granada vinief?4 Muttres 
Jete entregar *, y dar y abatir os belicos pen hpr a 
dones* , fino fòla lafamadeta foberana vir», Mi | 
tud, y mifericordia,que comtas eee: * ellandarts 
J tienes ¿comoclaro fabemos. Y confiados en 
que noforros los moradores * de la debia los habicás. | 
dad de Granadasno feremosmenos tratados: `` o 3 
ni honrados que los demas * que atugrande=* wres i 
va fobia doda ssiindili daier de al. di dl b 
Reales manos ,para que deno/0tros,y de todos: E 
los de la ciudad , hagas* atu vóluntad: como? Estes 
de humildes vafillos.Y idefile. aqui *teda—"aoremanát” 
rnos y prometemos de te dara Granada y toda 
Jus fuergas para que lacindad y dellas dife. 
pongas a vu voluntad y el Rey te befa tus réa- 
les piès ymanos , y pide* perdon de: auerte * demande - 
rompido la palabra y juramento dado. Y pör- | 
quesugrandeza vea cflo ferafi toma * VRA» preno 
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| 656. ono apa 
Ñ le mil carta fya; laqual mando pres 

| tus Reales manos. Y dizien pe 

*débomóra brochó * vna álijuba de soe que 

wiuppon d: trayaX y faco del feno vná tafta, y béli 

an il a dola, y hincandolas rodillas én el fuc- 

P ployant ls lo *, la dió al Rey Fernando en fus ma- 


po. e nos. Laqual tomò * muy aA yo 


* prit leyda por ella entédio el Rey fer que AL 
mo Aldoradinleauia paa hhi 
* prie reza fuelea Grañada,yt omaffe 
msa londelaciudadydel pr > e 
* ourre Aldoradin pafsò adelanteFcon fu pra&i» 
* cy d-Trus ca, diziendolas condiciones es > 
* voudroie Chas : que los Moros que quifitren: a 
vea uns afnco fe fuejffen boss yla 
q voudtoicne quedar * que le dexaffe fus bienes, y. E 
NE >> los que guifiefen venir en fa ley vinic $ 
ño: sem fudengua y habito Todo. loqual - a 
*ođoya buen Rey don:-Fernando:lessororgò: * 
alegre y facilmente. Y anfiel Carho- | 
* fafemme dico Rey y doña ORO ro | 
de. Caltilla y Arragon , Panas EN 
— gran parte de fus gentes, ¡Granada ,. 
*laiffane dexando * lu Real a muy buen recau- 
ria. dia delos Reyes acsopneadiós de 
Jo Deziembre, les fuèalos Reyes Catho-. 
*iendué — licos. entregada è * Ja. fu A 
* w ledeó bra. Y adosdias * delmes deEnero „la 
tisínciour R eyna doña Mabel y lu Corte:con- 
sona dada a. de guerra», partió. de fa 
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ta Fe Pae * Granada :. Y en “vn cer. * vers 
ro * que ellaua cerca * della le puso 2. + collina 


mirar la hermofura * de !a ciudad , * po dal 


aguardando * que fe hizicffo la €n» garder la 
crega * della. El Rey don Fernando beauté N 
cambien acompañado de [us grandes r adina 
de Elpaña , fe puso* ala parte de Ge- * femit » 
nil adonde faliòel Rey Moro, y en lle- 
gando le entregó* lasllaues de la ciudad * enaniuant 
y delas fuercas, y fe quisó apcar* para A cad 
befar los piès, El Rey don Fernando ni mettre pied 
lo vno ni lo otro le confintió que hi- aten 
zielle. Finalmente el Moro le besó en 
elbraco, y le entrego. los llaues; las qua- aa 
lesdio Fel Rey al Conde de Tendilla, * les donna 
por le auer hecho merced de la Alcay- | 
dia*,laqual renia bien merecida. Y anfi: * pour tuy 
entraronenla ciudad, y fubieron * al Al- e Her 
hambra, yencima * dela Torre de Co-, Gowerne- * 
mares tan famola fe Jeuanro. la feñal, ment 
de lalanta Cruz, y luego * el Realeítan» s ¿us T 
darte de los dos Chriftianos Reyes. Y,* incontinge 
al punto los Reyes de Armas ,a gran=- "0" 
des bozcs dixeron : Vina el Rey don. 
Fernando , Granada , Granáda., por fa 
Maj:flad.y por la Reyna fu muger, *. La * (a femme 
ferenifima, Reyna doña Ifabel que 
vió la feñal de la fanta Cruz fobre, 
* s'age: 


la hermofa Torre de Comares , y el de e 
E 


fu citaudarte Real con ella , le hinco* | 





dy if q n 
*lciour'de la 


 *foguhers -~ 








6 Hilturiáde las guerras — 
4 'dbroginay do: tallas HA O | 
por la victoria quesle auia dado contra | 
. aquella populofa y gran citidad de Gra- 
nada. La muíica Real dela Capilla del | 
Rey luego a canto de organo can , | 
Fe Deum landemus. Fué tan grande el | 
2 plcaroient plazer ¿quetodos lorauar*, Luego del 
Alhambra fonarón milinftrumeéntos de 
mufica de belicas trompetas. Los Mo- 
+ rouloiem LOS Amigos del Rey, que querian fer * 
ce Chriftianos , cuya cabeça era el valero: | 
fo Muça tomaron mil dulgaynas y aña- 
* haubois £ files * fonando grande ruydo * de atam- 
oen. bores por toda la ciudad. Los caval 
ros Motos que auemos dicho, aquella 
*ienzáche- nóche jugaron galanamente alcancias* 
ra y y cañas , las quales holgaron de ver los 
pere pera dos pepes ppe Reyes. Andawa * Gra- l 
salis. náda aquella noche cón tanta alegria, 
p ch ¿y con dnd luminarias ; que parecia 
| que fe ardia la tierra. Dize naeltro Co- 
ronifta*, que aquel dia dela entrega *de 
teddiion lä Ciudad, el Rey Moro hizo fentin ien- 
to en dos cofas :la vna es que eno | 
* quelque ri- do cl Rey Moro alguntio Y , los i 
aii que yuan a la par del, le cubrian los pisi 
* ne voulo: loqual el Rey Moro no quiso* confen- 
* montant tir. La otra coftumbre, que fubiendo * 
ol Reyalgunacfcalera ,loscapatos*que 
fe ales! oa opantuflos , paid e 





r 
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de la efcalera , y los Moros más prin- 
cipales que yuan con el, fe losfubian *lo* montoien 
qual el Rey Moro aquel dia no confin- : 
tiò. Y anli como el Moro Rey llego.a č — 
fu cala * , que era en el Alcagaua , co- o la» 
menso a llorar lo que auia perdido. Al -= 
qual llanto le dixo lu madre: ¿Qse pues 
no auia fido para defenderla tomo hombre, 

we hazia bien de llorar la como muger *.* deplorer 

Todos los grandes le fuerona béfar o 
manos al Rey don Fernando, y Reyna 
doña Ifáabel , y a jurarlos por Reyesde 
Granada y lu Reyna. El Rey y la Reyna 
hizieron grandes mercedes atodos los 
caualleros que fe duian hallado * en la e souu 
conquifta de Granada.Entregada la ciu- 
dad * fueron pueltas rodas las armas de* renduéla 
los Moros enel Alhambra. Acábado de“ | 
dar affiento * el Rey don Fernandoen* 233 ache- 
Jas cofas de la ciudad de Granada, maño ro 
dò que a los caualleros Abencerrages, 
fe les: boluicffen todas fus calas y ha- i 
ziendas * , y fin elto les hizò grandes*leurfullcng | 
rwerčëdėés. Lo mifmo hizò con el buen pea e 
Sarfazino , y con Reduan, y Abena- 
mar ; los quales fiempre leauian ferai- 
do en la guerra bien y lealmente. Mu- 
ca fetorno Chriftiano, y la hermolía Ze- 
lima, y los casó el Rey, y les dió gran- 
des aueres*, La Reyna Sultana fuca be-s biens | 
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lar las manosde los | 
laqual recibieron benigna y amoroía- 
* vouloie mére,y ella dixó que queria fer* Chriftia- 
dte. ma, y anfi fuè hecho, Baptizóla el nuc- 
* luymit uo Arcobilpo , y le puso ap nombre 
* la maria doña lfabelde Granada.Cafola* el Rey 
con va principal cauallcro , y. le dió 
* cependant dos lugares mientras * viviefle. Todos 
los Alabezes y Gazules y Vanegas y 
Aldoradines fe tornaron. Chriftianos ; 
© *lwfide y el Reyleshizó grandes mercedes* ef 
j a hoo- pecialmente al Malique Alabez , queíe 
r * s'appella llamò * don luan Auez, y el miímo Re 
fuècompadre luyo, y de Aldoradin r 





i ‘qual llamó de fu propio nombre Fer- 
e nando Aldoradin. El Rey mandò que 
0 *dememoiér få quedauan* Zegris , que no vinióllen 
 *melchácaten Granada, por la maldad * que hizie- 
y ron Contra los Abencerrages y la Rey- 
na Sultaná. Los Gomeles todos fe paf- 
faron en Africa , y el Rey Chico con. 

* ne voulur Ellos , que no quiso * eftaren Efpaña, 
aunque le auian dado a Purchena en 


Catholicos Reyes 





-e 


PPP 


PASA € 


hueiert que viuieffe y en Africa le mararon* los - 


Moros de aquellas partes ; orque per- 
dida Granada. j $ 


EN 
Nueffro Moro Coronifta nos aduierse. 


de vunacofa, y es, que los canalleros Moros 


llamados Maças y, no era efle fu proprio 
nombre , fino Abembizes » J defte nombre 


EA Abembi z 5 





'— Ciniles dera: ROSS | y 
Abembiz , vuo dos linazes en Granada, y 
no muy bien pueftos* los vnos conlos otros: «pien en: 
porque cada uno* dezia fér de mas claro femble 
linage queelotro. Sucedio que el vn van- * chacun 
do* deffos CAbembizes , en el tiempo del * pany 
Rey Don Iuan el primero Rey de Caftilla tø- 
uieron una batalla en la Vega de Granáda 
con los Chriffianos , y de los Chriffianos fë > 
Hamaua el Capitan y el Alferez que era fi 
hermano, Don Pedro Maca y Don Gafpar 
Mog 1: Dezian fer cffos canalleros del Rey-, 
no de Aragon, y que efta batalla fiè muy 
rezida * : de manera que los Capitanes de * debamé 
ambas partes * murieron, y anfi nimas ni * de deux 
menos los Alferez , y los effandartes fue- cae. | 
ron trocados *, que el de los Moros fé llena- *changez 
ron* los Chrifhianos , y el de los Chriflianos * emporteré 
fé llenaron los Moros , y fueron cautimos afi 
de vna parte como deotra, y refpecto deffa 
batalla, por la memoria della, en Granada 
-en diziendo o nombrando los Abembizes; 
preguntanan* quales Abembizes ? refpon- Ah o 
dian los Magas,olos otros. Demanera que 
fueron llamados los Abembizes Magas, y 
Je quedaron con aquel nombre. ` 


% 





= El Rey Don Fernando les hizó a los 

caualleros Vanegas grandes mercedes 

y priuilegios, que pudiellen leuar at de 

mas*,-y afli miímo a los EST Y armoiries 
s } 
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64% Hisoria de las guerras 
Aldoradines , fabiendo quanto ellos 
- hizieron en fu feruicio , y porque fe les 
dicffe la cierra. La hermofa Reyna 
(que folia ) llamada doña label de 
Granada, fendo calada * como ya aue- 
* frante mos dicho, a fu criada* Elperanga de 
Hita, dio libertad y grandes joyas, y la 
embio a Mula, donde era natural, al 
*auboue cabo * de ficte años que fué cauriua, 
No muchos dias defpues de tomada 
2 trovué voe Granada, fué hallada vna cueva llena # 
cauerac plei- de armas, de loqual fe hizo pefquifa *: y 
*í ftre- defcubiertala verdad, fe hizo jufticia de 
cherche Jos culpados. Algunas colas deftas no' 
llegaron a noticia de Hernando del Pul- 
* hiftorica gar Coronifta * de los Catholicos Re- 
yes, y aulino las efcriuiò : nila baralla 
que los quarro caualleros Chriftianos 
bizieron porla Reyna, porque dello fe 
guardo elfecrero. Y fialgo deftas cofas 
* quelque Lupo * yentendió, nopuso* la pluma 
chofe felge ten ello , por etar ocupado en otras colas 
Aag tocantes alos Catholicos Reyes. Nue- 
y ftro Moro Coronifta fupo dela hermofa 
Sultana debaxo de fecrero , todoloque 
paíso, y ella le dio las dos cartas, la que- 
ella embió a Don Iuan Chacon, y la. 
que Don luan Chacon le embio aella,. 
y aní el pudo efcriuir aquella famo- 
la batalla, Gn que nadie * entendicllo, 


* marite 





h 
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quien ni como haftaagora*, Efte Mo- *iofquesa 
to Cotonilta, vito yatodoel Reyno de ** eurè 
Granada ganado por los Chriftianos, 
le palso en Africa, y fe fuèa viuiratiér- y y 
ras de Tremecen.lleuando Y todos futs 


de no menos habilidad que el aguelo *, de Ena 


vn ludio llamado* Rabbi Santo : el *appellé 

qual le facó * en Hebreo para lu con- 7! m 

tento ; yel que eltaua en Arabigolo pre- y 

fentó al buen Conde de Baylen Don e] 

Rodrigo Ponce de Leon. Y pot faber e 

bienlo que el libro contenia de la guer= 

ra de Granada ; porque lu padre y abue- 

lo* fe auian hallado en ella, o fuabue- * ayeti 

lo y vilabuelo*: le mandó facar * al £ aycul Sl 

miimo Íudio en Caftellano. Y defpues bilayeul 

el buen Conde me hizo a mi merced "9" 

de me le dar, no auiendolo ferui « ayang É 

do*. merité 
Y pués ya auemos acabado de ha- 

blar dela guerra de Granada (digo de 

fas civiles guerras della, y de los van- | 

dos * delos Abencerrages y Zegris) di- * faions 

Sf ij 
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remos algunas cofas del buen caualle- 
ro Don Alonto de A guilar, como le ma- 
* werent  taron* los Moros en Sierra Bermeja, 
con algunos Romances de tu hiftoria: 
* nous mt Y pondremos* fin a los amores del va- 
trons lerofo Gazul con la hermofa Lindara- 
xa. Es pues de faber queet buen Gazul, 
affi como fue Granada ganada, y el y los 
* party de luvando* Chriftianos, auiendole 
hecho el Rey mercedes muy grandes, y 
part e g dado priuilegiosde armas * y otras co- 
x deman fas pidiendo * licenciaal Rey fe partió 
dant para San Lucar. Y en llegando con el 
defleo que tenia de vera fu Señora, vn 
diale hizo faber con vn page fu venida, 
y ella muy enojada de ciertos celos*, no 
quiso oyral page: de loqual el Moro fe 
| puso trifte, y fabiendo que en Gelues fe 
jugauan cañas, porque el Alcayde de 
| allı las auia ordenado, porque cltauan 
; los Reynos en paz y ganada Granada. 
E El Moro fabiendo efte juego que eftava 
le voulut ei 
\ uouuer Ordenado, fe quiso hallar * en el, por 
feft moftraríu valor. Y anfi vn día le pusò 
i ya muy bizarro y galan * , de lbrea blan- 
pD bue cay morada * y verde, con plumas de: 
"la illotes lo mifmo, llenas * de grande argenteria 
dor dar de oro y plata €: el cauallomuy rica- 
e ubarna- mente enjaczado* de lomilimo, y quan= 


ché do fe quisoparrir a Gelues paíso por la. 


E 


* ¡iloufis 
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cala dela hermola Lindaraxa, porver fi 
la veria antes que le partielle- Y el que 
llegaua a lus ventanas *, y la Dama que * feneftres 
acertó * afalira vn balcon : el valero- +*rencontra 


Lo Gazu! que la vio, lleno de alegria , ar- 


remetió * el cauallo, y en llegando jun- * pouffa 

to * del balcon,le hizó arrodillar y po- * & artiuant 
ner la boca en el fuelo *, afficomoaquel + agenoisl- 
quelo tenia amacftrado * enaquello pa- ¡+ £ merte 
ra aquella hora. Comencóle de hablar: terre T 
Diz1endo, que le mandaua para Gelnes , que * drelsé on 
yua alla a jugar cañas, y que con auerla vito °P 
llenana efperanca que lo haria bienen ague- 

Ha jornada. La Damallena* de colera, * Pine 

le relpondio : Que a la Dama que feria, 

le fueffe a pedir fuuores , que a ella no auia 

paraque , que no curaffe de engañar a na- 

die.x Y diziendoefltoechandole* mu- * tromper 
chas maldiciones,fe quito* del balcon, pefompe o 

y cerró la ventana * con gran furia. El o i 
buen Gazul viendo aquel gran disfauor * ferma la 

de fu Dama,arremetiò elcaualloala pa- E o | 
red x , y alli hizò la lança pedaços , y e cal cual 
boluió a fu pofađa * y fe defnudò * para P'maraille 
no yralas cañas. No falto quien defto + rerouma à 
dio noticia ala hermofa Lindaraxa, la- Sepa à 
qual ya eftaua arrepentida de lo que biila y 
auia hecho: y muy prefto con vn page ; 
embió a llamar al buen Gazul para E 
que fe vielle con ella en vn huerto o 


Sf iij 
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jardin que ella tenia. El buen Gazul lle- 
#pkia  no* de alegre efperanga vino a fu lla- 
¿Lon mar- mado *, y fe vió en aquel jardin , donde 
s'exeufa & ella fele diículpo, y pidió perdon delo 
ec hecho *, y alli fe calaron * los dos. Y pa- 
baft ra que fuefle a Gelues, ella le dió muy 
vee oria ricas prefeas*. Y poreftofe dizeaquel 


bagues Romance que dize anís. 


Or la placa de San Lucar ` 
P Galan paffeando* viene 
El animofo Gazul 
De blanco morado y verde: 
A jugar cañas a Gelmes 


Y Gouuer- QuE haze fichas fu Alcayde * 





EN 


Y promenant 


peur Por las pazes de los Reyes. À 
A Adora vn Abencerraga 
Y reté Reliquia ¥ de los valientes > 


ne mataron en Granada 
Los Legries y Coméles. 
y prende Por defpederfe * y hablalle 


pre Bselue y rebuelue mil vezes * 


A ad » 


¥ tourne E 

retourne Penetrando con los ojos 

¿pull fois Las venturofss paredes *, 
henreules A~ 

bamrailles Al cabo* de una hora de años 

* au bout De cfperangıs impaciente 


Viola falir a vn balcon + 
Hiziendo los años brewes. 


> UN Arremerio* fa canal 204 o 
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Viendo aquel fil que amanece * commence 
Hiziendo que fé arrodille *, A ane E 
Y el fuelo* en fu nombre befe. es ea 
Con voz turbada le dize, | * gx la tewe 
No es pofible fucederme 
Cofa trifte en efta anfencia 

Viendo afi tu vifta alegre. “1 name 
Alla me lleuan* fin alma nent 
Obligacion y parientes yart, 
Bolaerame mi cuydado E iea 
Por ver fi de mi le tienes. : fouc 
Dáme una empre/a * en memoria, pe | 
Y no para que me acuerde * ps < 
Sino m que me ceo” fouuenit. 
Guarde, a añe, y esfuerces 

Celofa * aibida ie | pin 


ue de celos grandes muere 
De Layda la de Xerez 
Porque fù Gazul la quiere Y, » 
Y de efto la hàn informado 
ue por ella ardiendo muere: 
Y afi a Gazal le refponde , 
Si en la guerra te fucede 
Como mi pecho* deffea 
Y el tuyo falfo merece, 
No boluerás + a San Lucar 
Tan vfano* como fueles 
A los ojos que te adoran, 
Y a los que mas te aborrecen. 
Y plegue a Alha* que en las cañas 
Sí 14) 





Oo o 
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+ Seffens les 
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* meurs 


te foulent 


aux pieds 

* (ur les el 
paules, fortes 
* 2u licu de 
te plenter 

* trompes 

+ t'aident 

* sefioüif- 
fent 

* le moque 


* (e hauffant 


*+ qui me 
met mal 


` aucctoy 
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Los enemizos que tienes =" 


Te tiren fecretas lancas;: 
Porque mueras como mientes, 
Y que traygan* fuertes jacos 
Debaxo los Alquiceles Y, 
Porque fi quieres vengarte 
Acabes* y no te vengues, 

Tus amigos no te ayuden, 5 
Tus contrarios te atropellen*, 

y que en hombros delos falgas * 


Quando a fernir Damas entres: 
Y que en lugarde llorarte*. «i 


Las que engañas * y entrerienes s < 


Con maldiciones te ayuden *, 


Y de 1777 muerte fe buelguen £, i 


Pienfa-Gazul que fè burla *; 
Que €s proprio del inocente; 

T alcandofe € en los effribos ` 
Tomarle la mano quiere, 
Miente le dize Señora, +` 

El Moro que me rebuelue *, 
A quien effas maldiciones - 


Le vengan porque me. Venquena 


Adi alma aborrece Layda 

De que la amo fe arrepiente, 
Malditos fean los años 

Que la ferns por mi fuertes . 


Dexome * a mi por vn Moray 


Mas rito de pobres bienes. 


Ejto que oye Lindaraxza - 


F 


) 


e e 


Ciniles de Granada. 649 
Aqui la paciencia pierde. => 
A efte punto pafown page 
Con fas camallos ginetes, 
Que los llenana* gallardos ` 
De plumas y de jaezes *. 
La lança con que ha de entrar”. 
La toma y fuerte arremete * , 
Haziendola mil pedagos * 
Contra las mifmas paredes *. 
Y manda que fus cawallos 
Jaezes y plumas truequen *, 
Los verdes truequen leonados 
Para entrar leonado * en Gelues. 


Ya contamos como auiendo paffado 
eltas palabras , la hermofa Lindaraxa, 
y el fuerte Gazul,ellafe quito * del bal- 
con muy enojada, y confuía ,di0 con la 
mano en las puertas delaventana* , y 
con mucho furor la cerró xinconfidera- 
damente. Mas defpues fendo dello arre- 
pentidá , como aquella que amaua de 
todo coraçon alanimofo Gazul, y fa- 
biendo como delefperadamente- aula 
trocado lus aderegos*verdes y blancos y 
azules, en leonado, y roto Fla lança con 
enojo en lapared * "propuso de lé ha- 
blar como auemosatras* dicho. Y em- 
biandole a llamar * a vn jardin fuyo, 
trato conel largas cofas , y entre los dos 
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Hiñeria debita 


* fe marierér (e cafaron* y elle pidió para yr a Gelues 
* gages e ricas prendas y preleas*por fu memoria. 


bagues 


* joyaux 


* de parures 
$ ornemens 


* gris brun 


* papillotes 


* targue 
machoires 
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>’ 


à *portoit 


A 





Y defto le haze vn 
los nueuos , que anfi dize. 


alan Romancede 


A Dornado de prefeas * 
De la bella Lindaraxa 
Se parte el fuerte Gazul 

A Gelnes ajugar cañas. 

Quatrocanallos ginetes % 
llena cubiertos de galas * | 
con milcifras de oro fino, 
que dizen Abencerraga : 

La librea de Gazul 
es azul, blanca y morada * , 


` Los penachos de lomifmo » 


con vna pluma encarnada: 

Decoftofa argenteria*, 
de fino oro y fina plata* , 
pone eloroen lomorado* y 
la plata enlorojoefmalta: 

Fn faluage por dinifa 
lleuaua en medio el adarga* 
que defquixala* vn Leon, 
diui/a honrofa y vfada. 

De los nobles Bencerrages 
que fueron flor de Granada 
de todos bien conocida, | 
Y de muchos estimada. 

Llenana*el fuerte Gazul 


_Ciniles de Granada. 
porrefpecto de fa Dama 
que erade los Bencerrages , 
aquienen extremo amata: 

V na letra llena el Moro 


guedize, NADIE LE YGVALA. 


Defta fuerte el buen Gazul 
de Gelues entroen la plaça; 
Con treynta de fu quadrilla 
que anfi concertado ¥ effana, 
de yna librea veffidos 
que admira a quien lo mira: 
T una dinifa facaron * 
que ninguno difirepana* 
fino fue folo Gazul ` 
en las cifras que lleuana *, 
Al fon delos añafiles * 
el juego fe comencana 
tan tranado y tan rebuelto * 
que parece vna batalla: 
Mas el vando* de Gazul. 
en todo llena * ventaja, 
el Moro caña no tira 
que no aportille * una adarga., 
Msranlos mil Damas Moras 
de balcones y ventanas* , 
tambien lo effana mirando * 
la hermo/a Mora Laida, 
Laqual dizen de Xerez 
que en la fefta fé hallara*; 
ve/ftida de leonado * 
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* troupe 
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| * rirerent 


* nul n'eftoit 
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* portoit 
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à a - - 
A . u P o 


por el luto que llenana E: => 
Por fù efpolo tan querido ===> 
queel brauo Gizal matara, 
Zayda bien lo reconoce 
enel tirar de la caña. 
Acuerdafe en fa memoria 
de aquellas cofas paffadas 
quando Gazul la feruia, 
y ella le fuè mal mirada *:.. 
Muy ingrata atus fermicios y 
y 4 lo mucho que el la amana, 
Jentio tanto el dolor defo =- 
que alli cayo defimayada * : 
Y al cabo * quetorno enfi 
le hablara unacriada* ; 
que es effo feñora mia, 
porque canfa te defimayas?. l 
Zaida le refponde “be al 
con boz, muy baxa y! ada, 
aduierte bien a aquel Moro 
que agora arroja * la caña. 
Aquel fe llama Gazul, = 
cuya fama es muy nombrada, 
Jeys años fuy del fernida ~ 
Jin de mi alcançar nada *z. «` 
Aquel maso a mi marido y- 
y dello ya fuy. là caufa; > 
con todo efto lo guiero*. yss 


y lo tengo aca * en mialas oa 


Holgara * que el me quifiera 





i A n a N, 
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pero no me eflima en nada * = 

adora vna Abencerraga 

por quien vino de amada: 

En efto fe acabo el juego 

y la feta aqui fe acaba, 

GaZ ul fe parte a fan Lucar 

con mucha honra ganada. 





Muy marauillados quedaron * En +demeurerér ` 
Gelues, de la bondad y fortaleza del 
valerofo Gazul ,. y de quan bien lo 
auia hecho en el juego de las cañas : 
y de fu valor quedaron muchas Da- E 
mas amarteladas , y fe holgaron * de erica 
fer amadas de tan buen cauallero. Lle- 
gado* Gazul a fan Lucar, luego fue a 
ver a {fu Dama Lindaraxa , laqual no 
holgò poco de fu venida , preguntan- 
dole * muy por extenfo * de todo lo que *luy deman- 
en Gelues auia pafado.. De todo lo- sn aia 
qual Gazul le farisfizo con mucha ale- | 
gria , contandole delo bien que en a- 
quella jornada le auia ydo. *. Y no fal- * loy auois 
tò quien efta buelta de Gelues le hizo vn Ueccdé 
Romange al valerolo Gazul,el qual dize 


anli. 


* arriué 


E honra y tropheos lleno * * plein 
mas que el gran Marte lo ha fido 


el valerofo Gazul 











* bien voulu 


* tous deux 


* delices 


* 2 tifu 


* œillets 


* giroflées 


# enuironnét 


* vilage 


* “emporre. 
roit aucc loy 





* bclle 
* choifie 


* embrasée 
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>+ E 
war 


de Guelues auia venido : 
V imofe para * fin Lucar 
donde fuè bien recebido 
de fu Dama Lindaraxa 
de la qual es muy querido E; 
Eflando ambos * a dos 
envn jardin muy florido, 
com amorofos regalos * 
Jfiendocada qual feruido ; 
Lindaraxa aficionada 
vna guirnalda ha texido* 
de clauclinas * y rofas | 
y de vn alhaylivxefcogidos 
_Cercada * devioletas 
flor que de amantes ha fido 
fe la pafè enla cabeça 
aGazul y anfi le ha dicho: 
Nunca fuera Ganimedes 
de roffro* san efcogido 
Ji el gran Impirerte viera 
el te lleuaraconfigo*: 
El fuerte Gazulla abraga 
diziendole con vn rifo; 
nopudo fertan hermofa * 


la que eiT royano ha efi gido E 


Por laqual fè perdio T roya 
jen fuego fè ania entendido * 


como tw Señora mia ¿ 
d 


vencedora de Cupido: - 
S: hermofate parezto - 


y 
+ 


- 
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Gazul ,cafate conmigo * 
pues que me diffe la fe 
que ferias mi marido; 
Plazeme dize Gazul ` 
Pues yoganoen tal partido, | 
Eftas y otras amorofas palabras paf- 
faron entre Lindaraxa y fuamante Ga- — 
zul. Y anfi ordenaron de fe calar *, Ga- mada 
zul la demandó en cafamiento * a fu *en mariage 
tio * ,hermano de fu padre , quela te- + oncle 
nia a fu cargo , delde * que fueron de= * apres 
gollados * los caualleros Abencerrages, * cfgorgez 
como arras* os auemos contado. El tio * cy deus 
holgó * mucho dello , por fer Gazul de * f refoiiig 
claro linage, y valerolo por fu perío- 
na, y rico, Y anfi fe celebraron las 
bodas * en fan Lucar ; las quales fue- 
ron muy coftofas * y ricas’: y fe halla- ¿E i 
ron * en ellas muchos y muy. principa- * crouuerent 
les caualleros , an Chriftianos como 
Moros : porque vinieron los caualle- : | 





* les nopces 


ros Gazules de Granada , y los Chriftia- 
nos Abencerrages y Vanegas. Vua en 
eftas ficítas bravos regozijos * de cañas * palleremps ( 


coros y fortija : tambien fe hallo * en * bague auf 
ellas la hermofa Daraxa hermana de le routa 
Lindaraxa, y fu marido Zulema, y alos | 
dos Chriftianos., y muy queridos* del 
Rey Chriftiano. Duraroneftas fieltas , uo 


delas bodas*dos mefes, al cabo * de los * au bout 





A 


A 
~ w” 
"W 


* il wew no tuuo * razon ninguna, de dezir que 


| * fe marioi fe cafaua * Zayda hija del Alcayde de 
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quales todos los caualleros q aui 





venido de Granada fe boluieron , llc- 


*senreonr mando* configo a Gazul y afu efpola. | 


percent, cm. 


menass El qual luego que llegó *a Granada, 
* incontiné: acompañado de lus deudos * y amigos, 
ada, fué a befar las manos al Rey don Fer- 
| nando y àla Reyna doña label, los qua- 
*erehivitirér les holgaron * con ellos. Y los bienes 
del padre de Lindaraxa mando que fe 

» foffene les entregaflen * a Gazul ya lu cfpofa, 


baillez pues eran fuyos della y de fu padre. 


Hizieronfe los defpolados Chriftia- 
nos , y en la Fé de Chrifto eltuuieron 
* iufques” hafta * fu fin ellos y los que So 
* ilsPont pieron. Llamaronle*ael , don Pedro 
¿pero Anzul, y ella doña Ioana. Dexando* 
pues agora efto, y tornando a lo que 
* touchant házeal cafo, digo que acerca * delta hi- 
* demeore- ftoria de Gazul, fe queda * por poner* 
*merre otro Romance, que era primero que el 
de fan Lucar , mas por no fer bueno, 
ni auerlo entendido el autor que lo 
> a f < 
Dnit hizo , nofe pusò * en fu lugar. Mas por- 


que no quede con aquella ignoran- 


cia, diremos la verdad del cafo. EL Ro- 
mance que digo ,es aquel que dize; 


*eftoille Salela Eftrella*de Venus, y el que lo hi- 


zò no entendió la hiftoria. Porque 


4 


Xerez. 


¿e 
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Xerez con el Moro Alcayde * de Seui- * Gouer- 
lla y fu fuerga:porque Gazul que maró* sna 
el defpolado de “Zayda no fué enaquel 
tiempo que Xerez ni Seuilla eran de 
Moros, fino en tiempo de los Reyes Ca- 
cholicos, como fe da a entender en el 
Romance de fan Lucar, quando dize, 
Reliquia de los valientes 5 pues en elte 
tiempo ya eran granadas Xerez y Seui- 
Ma de Chriftianos mucho tiempo an- si 
tes*, Masha le de entender delta ma-* auparauane 
nera el Romance y lu hiftoria. Zaida la` - | 
de Xerez, era nieta o viínicta* de los * niepcejon 
Alcaydesde Xerez , y liendo Xerezto. petite nicpce 
mada * de Chriftianos; quedaron Mo- prefe 
ros en pleytefa gozando de fus liberra= 
des *, lengua y habito, viuiendo en fu *joiiflans- * 
ley de Mahoma, fendo los Chriftianos Is a 
Señores dela ciudad y fortaleza;lo mif- auparauamt 
mo fué en Seuilla: que aquel Moro ri- 
co que dize el Romance quefe calana +* macioi 
con Zayda, por ler Alcayde en Seuilla: 
no porque lo fuera el, fino lu abuelo o * 
vifabuclox*, y el Moro viuia en Seuilla $ 1yuhos K e 
con los demas * Moros queen ella que-+ les sèrra AE 
daron *, y entre ellos fë hizo aquel ca-*d-meure- 
famhiento que dizcel Romance.  Pues'"” 
viniendoagora* al cafo , Gazul en el * maiatenás 
tiempo que fe trato el calamiento * de* mariage 4 | 
Zayda y del Moro, feruia a la hermofa 2 
| Tr 


? 
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| Zayda, y nunca jamas pudo Gaz 
_*obrenir alcançar * nada: porque ellafabia 
bien que {us padres,no la quert: a. 
» vouloient far * con el, fino con el Moro Seuillano 
marict por tener algun deudo * y mas hazi 
| e piz da* que Gazul , y porefto le daua def- 
* jay dónor uio* aunque de fecrero lo amaua enel 
des defaites Coracon:; mas no podia hazerorra cola, 
* vouluffent fino lo que fuspadresquificifen*, Pues 
* marizg  cftandoya traradoel calamiento * vna 
* dance à la noche en cierta zambra* que le hazia 
Morique en lacafa de Zaydafehallò* Gazul, por- 
talos que entonces * aujalicenciaparaentrar. 
| de paz los Moros en Jas. tierras de los 
*pale  Chriftianos,atratar* o hablarcon Moe 
pa rosquecftauan en ellas.. Puescomo alli 
~ *li(ctrou- fe hallafle * y dancalle Gazul la Zambra | 
| valle con la hermoía Zayda, cftando dançan- 
“q do aíidos delas manos *,comoera en a- 
ctenans s 
les msins quelbayle çotumbre:nopudorefrenar- 
fc Cazúltrantò, que con el demaliado * 
A demeñuré amor que a Zaydarenia, que al riempo 
*àlain Juecacabo* de dangar no la abracalle 
ES Y eltrechamente.. Lo qual vito por el 
“Moro Seuillano que auia de fer fu el 
"*aucugle . pofo ; afficomo vn Leon lleno y ciego * 
* coutelas ke Colera pusò mano a per peral 
ou cimeterre fyè por herir con ela Gazul; el qual le 
puso en defenía, yaun yuiera offendi- 
do malamente al defpolado, fino fuera 


. 
y IN ~ a 














y 





porla genre que prelid ferpusòpór mer > 
dios Al daž da falade Zaydapor *uoubiée- 





hora, le aderego ðo muy bién yfubio * Ben 3 
fobre wn buen cauallo, y. partio de Mer mae > 
dina Siddnia:para Xctez,, yentròia boca * ponta., 
de noche *;, «quando faliaR :Zayda 7 
def; polado à acompañado, demiuchos ca- * fortoit 
'valleros , a Chriftranos como. Moros, | 
defu calà para ye aora donde le auian 
de celebrarlas bodas %oLoqual vilto , 
por Gazul; Viendo la bienarocalion que 
{c le offrecia; no la.quiso.perder, antes 
añiendole* porlos:cabellos:cón animo + l'empoi- 
de vn, Leonsarranco* de vn eftoque $1: 
fuerte y agudo ,”y arremetió * para el e de tout 
defpolado , que nadie fué parte para doit £ 
pd di j y le-hiwiosde vna! pene- ai 
trante eltocada , de modo.quesallile. 
tendio muerto, diziendo +Toma,go- E 
za* de Zayda (1 puedes. Todos Jos * paens de 
circunftantes* que alli fé hallaron, ad- 208, 0 


* a iubiog : 


mirados de cal hazaña* , no fabian *fa 


hópces 


Tr 3 
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ue dezirfe ni hazerfe + mas los deu- 
*lcs parens dos * del muerto y los de*Zayda arre- 
taag metieron žicom las armas facadas para 
matar a Gazul por lo que auia hecho, a 
taiias — pellidando*, Mucracl traydor : Masel 
= walerofo Gazul no turbado niamedren- 
«etonmée tado* del alboroto:* grande y confu- 
* rrouble- fo; le defendió de todos aquellos que le 
* vouloiene querian * offender. Y: hiriendo no sè 
* donna des quantos dellos pusò las: piernas* a fu 
<ópero»" — Bbuencauallo, viendo quecon el albo- 
* s'amafloit roto Y; ferecrecia * mucha genre, fefa- 
+íonit "10 * deentre codos finique del pudief= 
fen auer ningun derecho *... Y por la 
; muerte delte Moro Zayde, y por efte 
= *adoena  hechoaníiacontecido*, fe raja 
Romance figuiente , el qual fe auia de 
* metrre ‘poner * primero que los demas* que 
*auues  ¿uemos pueíto de Gazul ; maspues auc- 
mos declarado la cauía de todoello „di> 
remos agora el Romance, puesencofas 
de Romances haze pocoal calo , fea. el 
* demier primero o el poítrero*... ya 
obs P. rei: s, de Venus >> 
* fecouche ` al tiempoque el fol fe pone* > 
y la enemiga del dia te 
* Jerjlojë ` fh negro mañto defcoge*, Àz 
Y con ello vn fuerte Moro > 
e fimejante a Rodamonte => sano o. 
pl ee 











* tirer raifon 
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Civiles di Gila. 
Jale de opiaat: 





de Xerez la vega* corte. PF 


Por de entra irili | 
al mar de Ejpaña, ,y por dende 
de fanta Maria el Puerto * 
recibe famofo membre. > 


Defe/perado. camina wss > o 


que aunque es de y onpa % 
do dexa fm 

orgue 20 s 

£ 7 e lla mas qu ar “e 

con UN Moro feo y torpe? *, ay 

porque fuè Alcayde en | 


del Alcacark* y la Terres ©- t 


Quexanafe gramamente k ; 
de un agranio* tan imormt, — x v 
ya fusp A: Eo 
con el Eco le refpordeoo o i v 

Layda dize mer apradani. \ T 
que el már.que las naes Jabe, > 
mas dura einexotable 0.0007 
que las entrañas dé: Pe «o 


Como permites ner Ves mé 
defpues de tamtos famores; = AA 
que de prendas * que fin mias. » 
agena * mano fé adone? -~ a vial 

Es poffrble. ser mel T 
a las cortezas. de um roble *, 

y dexesok al arbor tuyo. s 
AAA 


cc 


E a 
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d' yo rout 
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Y crefpe de 
| foycpour 
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Y se troubles 
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Dex ajte va pobre dare ki > x 
y Un rica may pobreeftogés wx TH 











y las riguezó dela a! 

a las del:almatantepomes dto wawi `a 
Dexas * abmoblecar uh oo =~ 

dexas fizys años demmorésio = n 

y das la mano Albenga 0200 

que a aote conoce, ABRO er 
Alha * yl 





que te abortezxca mt 
gue par célosk Dpn o 
J por aufntia de Mores eNi un: 
yen la camh do afa UN E 
y que a la miifa? le enojes yn mi 

y que de nócherno due E 

de dia tnae poes? Bs A 
7, en las praa a ni is fer 
po fe vifta tuscolores; A s 
Ni el almayan le bubres > 
Nili: Siua Brit a 
Y fe ponga slde M amiga 19 e 
Con la cifra de Ju noibra > > 1 
Y para verle enla CAÑAS, ua 
No confienta pe: EN y? 
A la puersa a se 
Para que mas Bm La y 
Y fi le his de abórrr T m ain 
< largos Aole Deseo NY gr 

y fi m7 le quieres Mr Ci : 
PK verte EPIA 
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+" Que és la mayor maldicion = = 
Que te pueden darlos hombres, = A 
Y plega Alha* que faced *plaie à 
~ Quando la mano le tomes*, i ei 
l Con efto Hego* ATENAS 33 03 a 0 
A la mitad de la noche, | y A 
Hallo * el palacio cubierto > kgrouva ` 
De luminarias y vozesi = = 9 dei 
Y los Motos fronterizos * rr eb 


Que por todas partes corren E 


¿Con mil hachas encendidas k * flambeaux 
Com las libreas conformes. allumez 
Delante del defpofido> > b 
En los eftřibos fè pone*s 2% $ * mee 


Que tambien anda* a canallos > o mar 
Por honra de aquella noche: > > | 


Arrojado le hà una lánga* : * luya lancé 
“De parte a parte paffole. 00020 | : 
| Alborotofe*- la p Aca e rronbla E 
Defuado el Moro Ju ejffoque > 2% xdefgaina > 
Y por en medio de todos" - Y 
Para Medina bolniofe E. 200% genre | 
nM obiit digodhok. 53h a ol e 


f q No ay cola mas 'endiablada mi ol uan? Ey 
rabiofa que fon los celos*, y aníicitin *ialouñe 
lás elcritaras ¡llenas de cafos aconteció —— — ¿ 4 
dos* y defaltrados porlos celos. Y con siaiu” ES 
mucha verdad! dizén+lós que dellos +=. 


tichen' iencia s quejes cruel mal EA) 3 
de sabiaA. y oo nace de'los ye: al de rage + E 
Tet ii NS 





radlo por efta hermola N 
rez , que defpues aa 
` *&descho- mores, y de otros dares y - s* 
SI con el valerofo Gazul ,incomliderada- 
* tourna la mente boluió: la hoja *,, y lo oluidó por 
fucille el Moro Zayde de Sewilla , por fer 
* puiflane hombre poderolo* «y rico, y. porque 
Gazul no lo era tanto, no.mitando el 
valor de las perfonas, queeran muy di- 
ucrías : porque Gazul aunque no “era 
cauallero muy rico, era noble de lina - 
> ge,como lo dize al, pallada,Romance: 
8 y fin efto era valerofo y valiente; de 
o *ey-dellos cuerpo gentil y gallardo, COMO atras * 
| auemos del contado. Y no era tanpo- 
E i2 bre, que no tenia hazienda que valia 
aE bjen treynta mil doblas, y muy * emparen- 
- ES tado en Granada, y todos los de fu li- 





A ~- nage eran pot lo femejante muy ricos > 
A y en Granada'muy chimadoss mas 
porque el Moro`Zayde:-era:de mayor 
| *lechoift riqueza, locfcogio * por marido. Mal 
* maudit foit ay a * la rIQUEZA., que muchasvezes por 
ella pierden muchás perlómas mobles 
muy bucnas jocaliones ¿'ipor.no fer ri 
_ as, COMO, AYOra-tenemos en 
y lcondu Gazul, que fue; defechado*, porque 
* fediíoir fe, haa? queno erata hied 


| | prai PP fogunnor. evil e 














o 
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les no podia Zayda ignorar fi Gazul 


de oluidar. A vna cofa lo. podemos 


dello, Mas a mi me parece que no es 
sola de creer , que Zayda oluidalle* a * oubliaft 
Gazul, nilo dexafle* por pobre,alcabo* *hilalt 

de feys años que la feruia,en los qua» o 


era rico,o no. Y amores de feys años, 
me parece ami*, queíon. muy -malos F il meséble 


echar * chte mudamiento de Zayda , “e 
que fus padres o parientes la calaron* A ad 
por fuerga con el Moro  Zayde pot 

fer tan rico , y ella no ofaria hazet mas . 

de aquello que fus padres o parientes 
ordenallen. Y affi parece en aquel 
Romance que trata del juego: de. Ca- 

ñas de Gelues , dondeella a lu criada*le * feruanto 
confieffa querer * a Gazul , y que lo +aymer 
tenia en fus entrañas : por donde fe hs, 
collige fer calada * contra fu voluntad. * mariée. 
Pues boluiendo * al cafo., efte Ro- *retounans , 
mance que auemos contado lu prin- Ea 
cipio da muy fuera del blanco * de la e | 
hiftoria. Y aunque tiene buenos, con- ~i 
ceptos , fon algo frios , y fu tonada > =°] 
no es nada guftofa *., refpetto de la in- * fn ftyle 
tricacion que lleua * ,y tambien porque niaes = 
a los fines viene a declararle la hifto- e mbrolif y 
ria fuya. Agora, falua paz de fu autor, lemét quita 
va algo enmendado * declarando fiel- + coriga 3) 
mente Ja. hiftoria s porque como auc- a 


” 






- 


eee  miimidiainkd 
mos dicho , el Romance påfado ha- 
` zia que Gazul fuelle en tiempo quí 

Scuillay Yerez etan de: Motos , y tes | 
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miiy al contratio. Porque no fi 

tn empo Aëla Chili MES | 

Sevilla y Xerez ya eran de Chriftianos; | 
Secuilla ganada por el Rey don Fefnando 

«eL UL y Xerezpor el Rey don: Alonfo 

«o EXT. Y aníi no faltó otro Pocta , què 

hizó otro Romancede lo'mifino , que 

: a'mi parecer deue de ler mas lifo y mas 

h * plus coulá” ifofo entetra ytonada*. El qual Ro- 

` i e COTA A 


* 








& agreable Cid is tD i ab 
à en paroles mance dize, Ye > i Er 
G & ftyle ala: IMA K: 
y a N ista za lleno + = 
¿Mi de ¡e Jo AS Sa a 
-E Rodamonte el Africano > 


l Gual llamaron * Reyde Argel => 
o P | Y de Carga intitulado FUF RE 
- Salio * por fa Doralice" W n 
| ] Contra el fuerte Mandricardo, = 
j atila Como falio ¿Ibuen Gazal Up A 
i cqripé = De Sidonia aderigido*, 0 A E 
| Sewrpéhe Para emprender vn grambecho + 00 
| > amis o “T algnal ca* fe ha intentado. p 
; Y para eo" Cadorna 2 Ah Lia i q 
+ taque de. y L De jaztrina y un jaró *: y pie ero 
ma p a al lado puéjto un eñoade ¿7 | 


io e fes bado, 20000 
"May fab y de duros templest 105 
Que lo forjaridiún chili = 
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i Que alla efpaña en Fez caprino h 


Al puerto antigio y nombrado." 





La 


Mas lo eimana Gazul ph e 
Que a Granáda y fà Reya adok; 

Sobre lasarmas fè pone * AAA 
Vn alquizel leonado *, La ae 
Langa no quiere llenar * = i 
Por yr mas difimalado, Ñ ma o 
Partefe para Xerez 002700 
Do llena puejto el cuydado A 
T ropella toda f ega% eat 
Corriendo con fa cawallo, > 5 5 
y adeando paffà el rio*: IU A. 
Que Guadélete es llamado * y" ` 
El que da famo/o nombre o a t 


ue lamin Santa Maria 
Defte nefro már Hifpani, 5 AAD 
Afi comopafa el rios = 2» 
Mas aprietd™ fucamallo: > n w> 
Por allegar* aXerez “o a 
No muy tarde ni tempranoX , a 
Porque fe caja * fu Ziyda a 13 
Con vn Moro Semillano, “> 
Por ferricoypoderofo = AS 
Y en Senillaemparentado = >is 
Y vifnieto* “dè vn Alcayde: = 
Que fuè én Senilla nombrado ~ > 
A TEA A 
«Moro valient esforçado == ay YT 






Felt arriué . 


* arrefté 


* equi. 
feroit 


+ lcheor S 


¿ma ir A 





* troupe 
+ famberaur 
= ——«Aelairans 
> y EE ipon , 
AA * ì vn aume 
lieu»ct si » 


n i 1 
* troublés. 


* Yapptache 
* pour venir 
tà chef 


* ne [le trom. 
t point 
þe > 


"Pues ton efle la fa Zeda. N 





El cafimsento* ha tratado: 
Mas hquefte. o > AERA 
Caro al Moro le h «toldos... y > 


Po 


Porque el valiente CA AE 
Como a Xerez ha llegado * — 
A dos horas de la noches -= 
Que anfi lo tiene acordado*, al 
Junto a la cafadeLeyda. 
Se puso Fdifiimulado: ——— 


Penfando esta que haria *. QU ve 
En vn cafo tan pefado *, i HR 
Determina de antrar dtine as 


Y matar * al defpofado,: 
| de ap en efto efta refielto 
o falirmay defpacio. 
Mucha caterna* degente 
Con mil hachas alumbrendo*, G 
La Zayda veniaen medio 
Con fuefpofó de la mano, - 32A 
Que los lenan los parie e A 
A dejpofir.a otro caba¥ . X 
El pudo Gazul que los vido, toek 
Con animo alborotado *¥ ara 
Como fi fuera vn Leon y, TA 
Se auia encolerizado. 0 o 
Mas refrenando la yra i, 


Se acerca * con fù canallo. y 
Por acertar * en fa intento, 4 4 
T en nads falir errado* o qe. y 









T edellesdcicdada... Ue? 





Y aguarda llegue la gente * > *ilattend 
A donde el era parado. ~ > Ia moupe 
Y como allegaron junto > =o #oùileft ars 
A fu eftogue pufo* mano, * p= 
Ten alta voz que le oyeron | 
Desta manera ha hablado *: I pál 
No pienfès gozar* de Layda ` | *ioüir 


` : Moro baxo y vil villano i 
Nome tengas por traydor 
Pues te auifo y te hablo: > 


SEO 
E 
Y 


Pon mano ™ atu cimitarra | 
Si prefumes AE AA 3 LU e Caillat 
Effas palabras diziendo | 
Vaegolpe* le ania tirado PR coup 
De vna eftocada cruel >: 029 
Que lo pafo al otro cabo *, i *d'qutre part 
Muerto cayo * el trifte Moro * tomba 

>` De aquelgolpe* defaffrado,-.- * cop- + 
Todos dizen , muera muera y | eS 
Hombre que ha hecho tal daño. 
El buen Gazal [e defiende dl 

> Nadie fé llega * a enojarlo : q. * approche 


Defta mantra Gazul: sT dibom ® 
Se efcapa con fu camallo. 


, PA 


Atonitos*y efpantados 5 y muy ate- *effiayez 
OS quedaron *. todos aquellos *demcusiés f 
que lleuauan*a la hermola Zayda, y * "evolent 
aun algunos dellos quedaron  deícala- 


«brados. * por querer, offender al buen + bleífez 
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| Gazul. Mas vifto que no £uuieron del 

* point de ningun derecho * por: y a cauallo , y 

or ¿  confiderando que clalboroto *ma ex 
| parte para reparar el daño' recebido, 
tomaron *al Moro ya del rodo- punto 

*plus, muerto, y haziendo grandes llantos*, fus 
parientes Je rornaronalacalade la her- 
mofa Zayda. Laqual toda aquella no- 

* pleurer Che no-cefsò de-llorar* afu efpofo no 

+ demcura Je quedo * delus lagrimas.* y fus Ilan- 

"Re. tos fino vn coo 
ua que el añimofo Gazulla. 

* maricroit feruir como folía, y quefecafaria Los 
“ella : loqual no:le auino anfi como lo 
pensó ,como delpues diremós. Lasma- 
ñana venida, fué el mucrto muy hon- 
radamente enterrado , aflicomo hom- 

* prin bre poderofo* y rico; no fin falta de 
llantos de, vna parte y- de: otra s los pa- 
rientes fe conjuraron de ‘Gazul 
hafta la muerte, por via la jufticia, 
porque de otra: fuerte no 'renian re- 

^ eroun: medio. Puesboluiendo Famueltro Ga- 
zul, aníi como vuo hecho aquel endia- 
blado cafo , como hombre defefpera- 
do fe fué a Granada ; donde tenia fu 
*fonbien hazienda * y Parientes. ¿mas 'a p 
* arriué diasque fué llegado* ) 


efub puetta*; 
ye o facion criminal deláto* del Rey de Om. 
par Souillano 


* prindrent 















( nada , fobro la: muerte del 









SA O En 


Moro, que tambien* le llamaua Zayde, * at =, 
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Mucho le pesó * al Rey deaquellaacu- *lefaícha + 
facion.,' porque amaua en extremo att. 
Gazul por fu valor; mas vifta y enten- E 
dida la caufa no pudo menos de dar ó 
contento alos aculantes; Finalmente el 
mifmo Rey puso *Jamano en el negos * mie” 

cio; y con. el orros cavalleros de los mas 

principales de Granada: y tanto hizic- 


ron en ello,.que al fin conden al 
buen Gazul en dos mil doblas Pira 

las partes +y aníi fue libre. defte nego- | 
eio. En efte tiempo Gazul puso los ojos% + ¡era les 
enlá hermoía Lindardha, y fe dió a fer- yeux 

uir la como arras* auemosdicho, y ella *ey deflus 
lo quisó bien*, y lobreella el buen Ga- +rayaa bien 
zul y. Reduap tuuieron: aquella brava 
batalla , que osaucmos.cóntado. Final- 
mentre, por refpe&o «del walerofo Mu- 
ca , Reduaníe aparto * delos amoresde * fedéparie 
Lindaraxa,y quedo * por Gazul. Elqual * demeura 
la firuió hafta * que fucedio: la muerte ” infues ` 
de los caualleros Abencerrages., don= + 

de fué muerto fu padre de, Lindara- . 

xa, y por ello :ella fe falid.de Granada 

como defterrada*, y fe fuè a San Lucar, + bannie 
y con ella el buen Gazul, y otros ami- 

gos fuyos. Eltando en San Lucar éf- 

tos dos amantes , le hablauan y vifita- 

uan con grande contento, deípues co- 
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- (#afiega mol Rey don Fernando cercò * a Gra 
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* trouualfe tes, para que le hallafle * con « llos 


* appellé nada, fuè Gazulilamado* de 


" 
A Je 


: 
£ 






i d 
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l 
y trato que le avia de hazer con el Reydo 
«e Gianada, para* que al Rey Chriftianp 
* uy fut feleentregalle* la ciudad. Gazul fe par- 
tendué: < tið para Granada, y en aquella aulen- 
cia no falto quien le dixcllea Lindara- 
xa , todo lo que Gazul auia pafado con 
la bermoía Zayda , y la muerte que le 
dió a fu cfpofo : y aun le dixeron que 
Gazul eftava en aquella fazon en Xe- 
rez , y no en Granada, de loqual la 
* uopgráde hermoía Lindaraĝa recibió demafiada* 
*ialoufie pena , y concibió mortales celos * en 
fuañimo Y efta fué la caufa que Linda- 
+ derdai- raxa fe le moftró cruel y delabrida* al 
goue buen Gazul ¡quando boluió* de Gra- 


Lil retourna 


E nada a San Lucar, al tiempo que Grana- 
¿1 *Fdemeura da quedo*de todo punto por abi ag 


s - 


s : p -2 3, 
; | | ftianos , como aucys oydo, Pues como 
i 
s 


"a 





*:rova Vino Gazula San Lucar, y halló * canta 
* chágemeor mudança Fen Lindaraxa,cltaua mara- 
A . uillado , y no fabia que fueffe la cau- 
ak fade ello , y moria por verla y hablar- 
ER si partes * L£:mas ella (c guardaua deffo muy bien, 
T W moftrandofe toda via cruely feuera com 


| * fecasham efconderfe *: En efte tiempo fuè ea G 
ues cõcertado aqueljuegode cañas 


i auemos dicho,y Gazul combidac 
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> Eiuiles de Granada. 67; A 
el: paraloqua! fe pufo galan *de blanco * Eñibraue. 
azul y morado*,como dixemos. Y antes * gris brua’ 
que fe. parciera para Gelues, moria pòr ` 
ver a fu Señora: y anfi dize el Roman- 
ce , de San Lucar, Buelue y rebaelme mil 
vez. es*, El qual Romance adia de entrar Dr e 
aquieneíte lugar. Mas por contar los ¡e fo;s . 
celos*de Lindaraxa y porque caufa fue- *isloulies 
ron efta mejor primero puelto*; quah- * mis 
to mas que muy poco vá en ello para 
el que esdifcreto, pues auemos facado i 
en limpio * la hiftoria del buen Gazul, “tiféau net 
El qual ya tenemos pyiefto en Granada ., y | 
con fu querida * muger Lindaraxa: y la tiienaimée 
hermola Zaydafe quedo al felgo*:a2un- biais ou fru= 
que algunós dizen que fe casó con yh rée 
primo hermano * de Gazul hombre rico * ĉoufin ger= 
y poderofó en Granada, que ette tarz- **” 
miento * hizo el Rey Moro, pofqué la * mariage 
Zayda perdiéfle la querella que tenia , 
contra Gazul. Puesdexemos * agora tO- * Lions 
do efto , y tornemos al hilo de nueltra ` 
hiftoria, pues nos queda aunque dezir:- 
della. Pues como el Rey don Fernando ,. 
cuuo por fuya a Granada, todos los lt-....«: 
gares del Alpuxarrafe tornaronareuelar a9” 
y algar* : porloqualconuino que el Rey *sd-uer 
don Fernando mandafle júntar * tö- *afembl: 
dos fus Capitanes, que aunc/tauancon .. 
el, y quando lostuuoa todos juntos les 

Vu 










* peuples 
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+ + hablo diziendo, Muy bien fabeys y nobls 
.camalleros y valcrofos Capitanes como: Dio 
por fu bondad nos ha puefto* em poffefia 
.de Granada, y efko por fis mifericordia; 
vueftra bondad y valentia, que ha fado el fi- 
+ gundo infirumento de nueftras witorias, 
Agora todos los lugares de la Siarra* f 
eo mona han tomado a reuelar, y es menciter yrlss 
| a conquiflar de nueuo. Por tante ved, m: 
¡bles Capitanes y valerofos canalleras y qual 
de vofotros ha de yr a la, Sserra contras las 











.*rcuoliez. Moros, leuantados , y poner: * mss Reales 


& mentre 


€ eden pendones encema.* de las, Alpuxgrras: por- 


arhat sgae yostendrè en mucho efle fexuicso y y el 
"me > gye fuereno perdera nada ¥ , antes aumen 


ara en fa gloria y bl: fin.Conelto el Rey 


Mariendans dió fin alusrrazones,aguardando * qual 


delos canallerosrefponderja bi | 
+ capitanes que alli cltauan le miraron l 
¿vhos alos otros ; por. ver qual ref ponde- 
+ prendroiz, Ha y romaria * aquella emprela, y aná le 
*ils sarre- deruulergn * yn poco en relponder al 


fterent ) : 
r dangercule REY :y porter peligrofa aquellayda* 
+ pu y. muy dudoía la buelta * y p Ka trd 


à L 
* le perour 


fort dourcur-/DIÉTOn cn fus animps ¡ICÍOSrro. ter 
vaame ¿MOL Y, El valerofo Don, Alonto de A- 
y: 2» gotlar, vilto qué ninguna relpondigran 
Neo como era neccilario , le lepant 
chopos SO. pié, quitandofe cl fombrero de ls 


cla ete Cabeca*; y relpondio.al. Rey y dizjco- 


: - 
m ip 


ex =$ na 
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do. Efta empre/a ,Catholica Magefad, pa- 2 
ra mi efla confignada: porgue mi Señora la E 
Reyna mela tiene prometida. Admirandos | 
quedaron*rodos los demas*caualleros *demenretér — 
de la promeía hecha por don.Alonío., * 99 
can laqual tambien el Rey holgo * mu- * fe refioúit 
cho. Y luego otro dia mando que: fe | 
le dicflena don Alonfo mil infantes tó- 
dos elcogidos*, y quinientos hombres * d'fite 
dea cauallo. Entendiendo el Rey y los 
de lu Real Cenfejo , que con aquella 
gente auria harto %* para tornar a Apa- * auroit affet 
ziguar aquellos pueblos leuantados y 
rebeldes, Don Alonfo.de Aguilar a- 
compañado de muchos caualleros fus | 
deudos ™ y amigos que en aquella Jor- «+ parens 
nada le quificron* acópañar, le partió de * voulurent 
Granada con mucha gallardia , y co- 
-mencoa fubir*porlaierra*. Los Mores * monter 
que fupieron la venida delos Chriltianos * ""ontgne 
con gran prelteza le apercibieron*ipa- * $'aprelte- 
ra defenderle» y anfi tomaron * rodos e't 
los paílos.angoltos * y cltrechosdel ca. man 
mino, para impidit.a los Chriftianos | 
la lubida.*. Pues marchando don. A- * la monzé 
tonfo con fusefquadron ; y:meridorpor 
los caminos mas eftrechos ;'Jos Motos «ieas gr 
con grande alavido * dieron: lubre los de quanti 
Chriftianos arrojando dranimuchedumn Na 
bre de pañalcos * las tiis rra j 

u ij 
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quales hazian muy notable daño en la 
¡Chriftiana gente , y tanto que mata- 
uan muchos de los Chriftianos. La gen- 
te de cauallo del todo punto desbara- 
* débite tada*yrompida,(c vuo derctirat atras*, 


* en arciere por no poder hazer alli nineun*effetto 
* faire là oul Y P patom, 




















* auancemé: buen don Alonfo el poco prouecho * 
| de fus cauallos , y la deftruycion total 

* foldass de los infantes* , a grandesvozesani.- 
* montans maualu gente, fubiendotoda via*; mas 
o DS, que prouecho defto tienezque los Moros 
$ os com- en pelear=matavan muchos Chriftianos 
0 e rochas COM las peñas delgajadas * en “aquellos 
a dh angoltos lugares Y. De tal fuerte fuè la 
wors Fota,queantes *que don Alonifo llegal- 
*devant Le * alo alto, yano le quedaua * gente 
nee de quien pudiefle recebir fauor min- 
* Mo guno : y los que con el fubieron * que 
fueron muypocos, canfados y mal he- 

4 bicat ridos * , finauer podido ellos-hazer na- 

* anias da Contra los Moros. Y anfi llegando * 

* enhaue - arribaxa vn llano*no muy grande ,don- 

Pila vnli ge penfaron pelear *,cargofobre ellos 

* combatre grande Moreria * y tanta, queen breue 

r gandns tiempo fueron todos muertos”, y con 
cllos el valerofo Capitan: don ¿Alonfo 

de Aguilar, auiendo peleado con los 
Moros poderofamente, y auiendo 
muerto * çl folo mas de treynra: dellos, 


y alli murieron muchos dellos. Vito èl- 
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Ciniles de Granada. 6 77 <> ON 
Algunos de a cauallo huyendo *fe tor- * fuyant 
naron a Granada donde contaron la rota 
de la Chriftiana gente : de loqual pe- | 
sò * mucho al Rey don Fernando y a to~ * fut mary 
dos losdemasde fu Corte. Efte fue el E E 
fin del buen cauallero don Alonfo de a 
Aguilar. Y defta batalla y lu muerte fe - 
dixò aquel Romance muy antiguo que 
entonces * fe cantò , que dize anfi. * alors 






Stando el Rey don Fernando 
E En conquifla de Granada; 
Donde * efan Duques y Condes * od 
Y otros Señores de falua *, 
Con valientes Capitanes 
De la nobleza de Efpaña, 


* de marque 
& repuration 






De que la vuo ganado`> | e 6 
A fús Capitanes lama* , *appelle 
Quando los tuniera juntos 
Defta manera les habla *. 4 pasla 
-Qual de vefotros amigos 
Yra a la fierra mañana Y, * moni 
Al poner el mi pendon * qa 

À , * mettre 
Encima * del Alpuxarra? mon enfi- Y 
Miranfe vnos a otros, ne A 
Y el fi ninguno le daua , uS 
QUe la yda* es peligrofa * voyage 
Y dudofa la tornada; 


Y com el temor A que tienen 


A todos tiembla la barba 


Vu li 


Y ctain: 


















Ye iour n'elt 
pas encore 
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* menoit 
* monter la 


FUR a 
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* (ceurent ` 


* hubo 
* le mirent 
en defeníe 


s'en retour" 
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i iT a aR a ` ` 
H: Jeria de Las ereo 
Sino fuera a Don Alonfo Eran 
Que de Aguilar fè lamana, Msi” y 
Lenantofe en pié ante el Rey ES] 
Defta manera le habla: 20 a” 
Aquefta emprefa Señor, | 
Para mi effawa guardada, ` gen 
Que mi Señora la: Reyna A 
Ya me la tiene mandada. 
Alegrofé mucho el Rey 
Por la oferta que le dana, 
Aun no es amanecido* = ` 
Don Alonfo ya canalza á 
Con quinientos de cauallo 
Y mil infantes que llenaua * 
Comienca a fubir la fierra* ` 
ne le lamanan * N enadi. 
Los Moros que lo fupieron Y. 
Ordenaron gran batalla, 
Y entre ramblas * y mil cuefias 
Se pufrcron en parada *, 
La batalla fè comienca 
Muy cruel y enfingrentada, 
Porque los Moros fon muchos 
Tienin la cuefa ganada, ` 
A que la canalleria 
No podia hazer nada Y, 
Y anf con grandes peñafi os * 
Frè en vn punto deftrogada Eros” 
Los que e/taparon de aqui. > 
Bucluen* huyendo a Granada, 


t 


«pi 


-> 


Don Alonfo y fus infantes™ 
Subieron a vna llañada x, 
Aunque quedan ¥ muchos muertos 
En vna rambla * y cañada *, 
Tantos cargan de los Moros 

Que los Chriffianos matanan. 
Solo queda Don Alonfo 

Su compaña es acabada, 

Pelea * como Un Leon: 

Mu fù esfuergo no vale nada : 
Porque los Moros fon muchos 

Y ningun vagar* le dauan, 
En mil partes ya herido. 

No puede mouer la efpada, 

De la fangre que ha perdido, 

Don Alonfo fe defmaya *, 

Al fin cayo * muerto en tierra 

A Dios rendiendo fù alma. 

No fé tiene por buen Moro 

El que no le da lançada, 
Lleuaronle* a un lugar 

Ques Ogixar la nombrada: 

Alli le vienen a ver 

Como a cofa feñzalada, 

Miranle Moros y Moras 

De fu muerte fé holganan *, 
Lloraualo * una captina 

Vna captina Chriftiana, 

Que de chiquito en la cuna a 
A Jus pechos le criara ™, 
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60 Hiftoria de lus guerras 
i De las palabras guedize . A 
+ pleuroit Qualquiera Mora lloraua * x. $ 

- Don dlonfa ; don Alonfó, > <- 
Dios perdone latu alma : 
Que te mataron los Moros, i 
Los Moros del Alpuxarra, 


Efte fin que aucys oydo hizoel 
valcrofo cauallero don Alonío de Agui- 
lar. Agora {obre fu muerte ay dil- 
cordia entre los Poetas que fobre efta 
hiftoria han efcrito Romances : Por- 
que el vno, cuyo Romance es el que 
auemos contado , dize que efta batalla 
y rota de Chriftianos fué enla Sier- 
ra ncuada. Otro Poera que hizo. el 
Romance de Rio verde : dize que fuè 
Ymontzgac la baralla en Sierra * Bermeja ; no sè 
Wa quiieme 4 qual me artime*; Tome el Ledtor el 
tois renit que mejor le pareciere, pues. no va 
mucho en ello ; pues al fin todas las 





+ Y montagnes dos Sierras fe lamauan * Alpuxarras. 





eappellcient Aunque me parece a mi, y ello es an- 
i fi , que la batalla palsò en Sierra Ber- 


A meja : y anfi lo declara vn Romance 
e | Muy añtiguo , que dize delta ma- 
i "BETA, | TI 
Sa | : 

' lo verde y Rio verde 


Tinto vas en fingre vine, 








TE Gra | SEN 
Entre ti y Sierra Bermeja +... 
Murio gran canalleria, 
Murieron Duques y Condes  . 
Señores de gran valia, 

Alli * muriera y rdiales ù, 
Hombre de valor y effima , 
Huyendo va Sayauedra 

Por una ladera arriba* , 
Tras del yua* un renegado . 
Que muy bien lo conocia, 
Con algazara muy grande * 
Defta manera dezia : 

Date , datex ,Sayanedra 

Que muy bien te conocia, 
Bien te vide jugar cañas 

En la plaça de Senilla ; 

Y bien conoci tus padres 

Y a tu muger* doña Eluira 
Siete años fuy tu captiwo 

Y me diflemala vida , 

Agora lo ferás mio 

O me ha de coffar la vida. 
Sayauedra que lo oyera , 
Come un Leonreboluia*, 

T irole el Moro unquadrillo * 
Y por alto hizo via * 
Sayauedra con Ju efpada 
Duramente le heria 

Cayo * muerto el renegado 

De aquella grande herida * 
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Wi SE 1A | 
Mas de mil Cord yr WR 
Hizicronle mil pedagos* ici 
Con faña * que del alo] 
Don Alonfo en efetiempo = 
Múy gran batalla e ” 
El camallo le anita muerto" 
For muralla latenin;. ` 
Y arrimado* aun eran peñon * , 

Con valor fe defendia 
Muchos Moros tiene muertos , 
Mas muy poco le valia: > 
Porque fobre el cargan machos 
Y le dan grandes heridas i Mie 
Tantas que alli cayo rl i 
Entre la gente enemiga. ` 
Tambien el Conde de V reža 
Mal herido en demajia*, ` 
Sefale* de la batalla ] 
Llenado g yna gnia, 
Que fabia bien la fenda 
Que de la fietra falia. 

Muchos Moros dexa™ muertos 5 
Por fù grande valentia: 

T ambien algunos Jeeftapan ¡ 
Que al buen Conde le fe uina 
Don Alonfo quedo * hoieri, * 4 
Recobrando nueua vida 
Con vna fama immortal? ' 


De fa esfuerco y jfa valia. > 
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4 Algunos Poetas teniendo noticia >” 
que la muerte de don Alonío de : | 
fucen la fierra Vermeja, alumbrados * + Clair 
en cllo de las Chronicas reales: auiendo = 7 
vifto el Romance palfado , no faltó otro - 
Poeta que hizó otro nueuo a la mifma 
moari aplicado : el qual ENTRA y 

ize ] 








10 verde, rio* verde > * siuiere 
„Quanto cuerpo enti fè baña, 
De Chriflianos y de Moros 
Muertos por la dura efpada : 
Y tas ondas Chrifalinas 


De roja Jangre fè efmaltan* * címaillene Y 
Entre Moros y Chriffianos ` T 
Se trano * muy gran batalla: + fe mella. 
Murieron Duques y Condes | 
Grandes fésiores de fala *,. 2. * demarque 


Murió gente de valia. 

De la nobleza de Efi sy 
En ti murió don Alonfo 

Que de Aguilar fe y A 
El valerofo Vrdiales 


Con don Alonfó acabana o * rendoit ` 
Por una ladera arriba * mbr: oc 
El buen Sayanedra marcha, gne en f 
Natural es de Seuilla 

De la gente mas granada*; * plus regi 


Tras del ya vnrenezgado 
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Date date Sayanedra 





Historia de las guerras À 
Defta manera le habla ž: 3 


No huygas de la batalla * , he 
Yo te conozco muy bien | 
Gran tiempo efune en tu cafa 

Y enla plaga de Secuilla, 

Bien te vidé jugarcañas, usd 
Conozco tupadre y madre 

X a tu muger * doña Clara , 
Sicte años fuy tu captino 
Malamente * metratanas , 

Y agora lo fèras mio | 

Si Mahoma me ayudana * 

Y tambien * te tratare 

Como tu a mi me iratatas. 
Seyauedra que lo oyera 

Al Moro bolwio la cara * , 

T irole el Moro.vuno flecha 

Pero nunca le acertara xk, 

Mas hiriole Sayauedra 

De vna herida * muy mala. 
Muerto cayo ¥ elrenegado, 

Sin poder hablar * palabra: 
Sayanedra fue cercado 

De mucha Mora canalla 

Y al caboquedo alli* muerto 

De vna muy mala lançada 

Don Alon/oén efle- tiempo 
Brauamente peleava *, 

El camallo le anian muerta 
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Ciniles de Granada. — ` 685 
Tilo tienepormaralla 3 > 
Mas cargan tantos de Moros > 
ue mal lo hieren* y tratan 
De la fangre que perdia, 
Don Alonfo fe defmaya *. 
Al fin, al fin, cayo muerto 
Al pit de vnapeza alta *. 
Tambien * el Conde de Vreña 
Mal herido fi efcapara, 
Guianalo vn adalid * 
Que fabe bien las entradas , 
Muchos falen* con el Conde 
Que le figuen las pifadas *, 
Muerto quedo * don Alon > . 
Eterna fama ganada. S 


Efta fuè la honrofa muerte del. 
valerofo don Alonío de Aguilar ,y co- 
mo auemos dicho della les peso mu- 
choalos Reyes Carholicos : Los quales 
como vieílen la braua refiftencia de los 
Moros , por eftar en tan aíperos luga- 
res, no quifieron * embiar contra ellos * voulurent 
porentonces * mas gente. Mas los Mo- * pour lors 
ros de la Serrania*, viendo que no po- * de haut 
dian vivir fin tratar en Granada, los v- PP 
nos fe paflaron en Africa y los otros fe 
dieran al Rey don Fernando : 'el qual 
los recibió con mucha clemencia. Elte 
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